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что напугать меня они уже не могут.
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Надо же, такая досада в самом конце смены! Охранник «Парка приматов» Ларри Гибсон водил лучом фонарика по обезьяне, лежавшей в семи метрах от него на траве, почти у самого забора. Обезьяна мертвая, мертвее не бывает. Крупная, с черной шерстью, застыла мордой вверх в позе распятия. Ларри не знал, к какому из пятнадцати видов, указанных в проспекте зоопарка, она принадлежит, да и знать не хотел. Нужно принимать решение немедленно.
Он взвесил варианты. Конечно, мертвого Кинг-Конга в траве можно было не заметить. Это проще всего. Ведь до конца смены оставалось десять минут. Не заметил, и точка. А можно запустить звуковую сигнализацию и притаиться поблизости. Когда прибудут люди, присоединиться, помочь, если понадобится. Вдобавок ко всему жутко хотелось спать. Он уже бодрствовал пятьдесят девять часов. Столько ему еще не приходилось. Прежде Ларри удавалось не спать самое большее двое суток. Это все благодаря особым таблеткам, какие дают морпехам. Он проглотил их вечером в воскресенье. А сегодня что, утро среды? То-то и оно. Таблетки закончились, и сон теперь не обманешь.
Ларри посмотрел на часы. Двадцать одна минута шестого. Скорее бы добраться до дома, положить голову на подушку и наконец заснуть. Дело в том, что к часу ему опять нужно на работу. На сей раз в супермаркет, где Ларри трудился тоже охранником. Разумеется, если бы не алименты, он бы так напрягаться не стал. Но здесь, в зоопарке, платили больше, хватало на жилье и питание. Кое-что даже оставалось для нехитрых развлечений. Нет, рисковать не стоит. Такую работу терять нельзя.
Доктор Дженни Голд встрепенулась от телефонного звонка. Она дремала с надетыми наушниками. Звонил охранник из сектора 1, ближайшего к входным воротам.
— Тут лежит мертвая горилла.
«Только бы не Брюс», — мысленно произнесла Дженни.
Она работала главным ветеринаром зоопарка с самого его открытия, то есть уже девять лет. «Парк приматов» создали выходцы из Гонконга братья Гарольд и Генри Юй. В то время в Майами уже существовал зоопарк с одними обезьянами, знаменитые «Обезьяньи джунгли» на острове Саут-Дейд, далеко от пляжей и отелей. Братья рассудили, что «Обезьяньи джунгли» имеют лишь двадцать пять процентов от того, что можно получить, если подобраться ближе к кошелькам туристов. Они построили «Парк приматов» на пустыре, рядом с группой отелей, надеясь составить существующему зоопарку серьезную конкуренцию. У них обитали двадцать восемь видов обезьян. Прежде всего шимпанзе, которых одели в синие шорты, желтые клетчатые рубашки, красные солнцезащитные козырьки и научили довольно мило подражать людям. Шимпанзе даже играли в мини-гольф, бейсбол и футбол. Гориллы исполняли свой главный трюк — били себя в грудь и рычали. Бабуины показывали розовые голые зады и скалили клыки. Там можно было полюбоваться и на совсем редких обезьян — прыгунов-молохов, лемуров и паукообразных обезьян, коатов, умных, подвижных существ с коричневыми головами. Однако, несмотря все это, «Парк приматов» не процветал. Главными в городе по-прежнему оставались «Обезьяньи джунгли». Этот зоопарк существовал почти сорок лет и считался местной достопримечательностью наряду со старинным испанским монастырем, кварталом в стиле ар-деко, виллой Бискайя, отелем «Билтмор» и гигантской неоновой рекламой крема для загара «Коппертон». Новый зоопарк не приживался, посетителей было не много. Братья Юй подумывали о том, чтобы прекратить затею и продать участок.
Но прошлым летом самец горной гориллы Брюс — всего их в «Парке приматов» было четыре — поднял окурок сигары, который бросил неподалеку от него какой-то посетитель-хам, и начал им попыхивать. Это занятие Брюсу настолько понравилось, что он ухитрился выпустить пять великолепных колец чуть ли не в форме олимпийского символа. К счастью, в тот момент рядом были люди. Брюса кто-то сфотографировал и послал снимок на телевидение. Сюжет понравился, и в «Парк приматов» срочно прислали съемочную группу. Брюсу снова дали закурить и потом показали в шестичасовом выпуске новостей. И все. «Парк приматов», что называется, раскрутили. Люди повалили посмотреть на Брюса. Приносили сигары, сигареты, а некоторые даже трубки, бросали горилле, она непрерывно курила, заходясь кашлем. Брюса пришлось содержать отдельно. От него так воняло, что другие гориллы отказывались находиться рядом.
Дженни протестовала, говорила, что так поступать с животным жестоко, а в ответ ей показывали бухгалтерскую отчетность. Она решила искать другую работу.
Охранник сидел, уныло уставившись в окно с толстым небьющимся стеклом. Когда Дженни вошла, он повернулся:
— А где ветеринар?
Дженни была маленькая и моложавая, что многих вводило в заблуждение. Ее часто принимали за несовершеннолетнюю. Вряд ли еще какой-нибудь женщине в тридцать шесть лет приходилось показывать в баре документы, чтобы обслужили.
— Я ветеринар, — с обидой ответила она.
У нее и без того было скверное настроение, потому что объявили результаты выборов. Право въехать в Белый дом получил Рональд Рейган, бывший актер, в основном снимавшийся в фильмах категории Б. В принципе ничего неожиданного в этом не было. При Картере экономика резко пошла на спад, а тут еще этот захват американского посольства в Иране, но Дженни все же надеялась, что американцы не столь слепы, чтобы голосовать за Ронни.
— Где?
— Там. — Охранник показал в окно.
С высоты второго этажа виднелась травянистая поляна, за ней простирались рукотворные джунгли, где обитали обезьяны. Рассвет уже начал разгонять полумрак, так что Дженни смогла разглядеть на траве черный силуэт в форме заглавной буквы Т. Какая именно это обезьяна, видно не было.
— Как он туда попал?
— Наверное, электричество в заборе отключилось, — произнес охранник, не глядя на нее. — Такое случается.
Джунгли окружал высокий проволочный забор, по которому был пропущен слабый электрический ток. Достаточный, чтобы оглушить любую обезьяну, вознамерившуюся через него перелезть.
— Пойдемте посмотрим, — предложила Дженни.
Вначале они зашли в комнату первой помощи, где Дженни взяла сумку с медикаментами и пистолет, стреляющий стрелами с успокаивающим препаратом. Выбрала самый большой, «ремингтон», который обычно использовали для львов и тигров.
— Вы что, собрались туда? — с тревогой воскликнул охранник.
— Я именно это и имела в виду, когда сказала «посмотрим». А в чем дело?
— Нет, все в порядке. — Охранник натянуто улыбнулся.
— Тогда пошли. — Дженни протянула ему пистолет. — Вы умеете этим пользоваться?
— Разумеется.
— Если горилла вдруг очнется, стреляйте куда угодно, только не в голову. Вы меня поняли? — Охранник кивнул, продолжая улыбаться. Эта улыбка начала действовать ей на нервы. — И еще. Если напряжение в заборе действительно отключено, то могут появиться другие обезьяны. Захотят посмотреть, чем мы занимаемся. Большинство безвредные, однако остерегайтесь бабуинов. Они кусаются. Хуже, чем питбули. Зубы такие, что прокусят до кости.
Охранник по-прежнему улыбался своей чертовой улыбкой, но Дженни отчетливо видела, что он боится. Нижняя половина лица у него была будто парализована.
Он заметил ее взгляд и облизал губы. Во рту было сухо.
— А что делать, если их будет… слишком много?
— Бежать.
— Ладно.
Они спустились ко входу в туннель. Дженни ухмыльнулась в спину идиота охранника, который двигался робко и неуверенно, точно преодолевал крутой скалистый склон, ведущий к месту казни.
— Приближайтесь медленно, — предупредила она.
Ларри Гибсон снял предохранитель и вышел наружу. Следом Дженни.
Джунгли оглашали гортанные, свирепые крики обезьян. Сердитое ворчание, рычание, вой, вопли и рев. Так они охраняли свою территорию и детенышей. Все это сопровождалось треском веток, когда обезьяны перескакивали с одной на другую, шелестом листвы и шорохом кустов. В нос ударял едкий, животный, опьяняющий запах свежего навоза, мокрого сена и влажной почвы джунглей, где все цвело и одновременно гнило.
Ларри заходил на цыпочках сбоку, как велели. Ветеринар светила фонариком. Теперь, приблизившись, он увидел, что шерсть животного слегка отливает зеленым, будто ее посыпали металлическим и блестками.
Ему вдруг показалось, что животное издает какие-то звуки. Он остановился, прислушался. Звуки были едва слышны. Их заглушало громкое пение птиц, встречающих рассвет. Сквозь эту какофонию пробивалось нечто похожее на тихий стон.
Ларри обернулся, не снимая палец с курка, продолжая целиться в бок распростертого на траве животного.
— Он вроде… живой. Ранен, что ли? Посветите получше.
Дженни подошла ближе. Когда на гориллу упал яркий свет, она будто застонала громче. Но теперь было ясно, что это не стон, а гудение. Ларри вспомнил, как однажды в баре накрыл стаканчиком от виски осу. Вот такой это был звук. Оса неистовствовала, пыталась выбраться, билась о стенки стаканчика, становясь после каждой неудачной попытки все свирепее, пока не погибла от изнеможения.
Ларри стоял не шевелясь, сжимая потной ладонью рукоятку пистолета.
— Что… это?
Крик Дженни словно разбудил животное. Горилла вдруг встрепенулась и подняла голову.
Они отступили на несколько шагов. Гул стал громче. А затем с проворством, неожиданным для такой туши, горилла вскочила и ринулась на них.
Ларри оттолкнул Дженни назад и выстрелил в темноту. Стрела пролетела мимо цели, горилла продолжала идти прямо на него, издавая жуткий свистящий вопль, похожий на звук токарного станка во время обработки детали на высокой скорости.
Он полез за своим пистолетом, но не успел. Помешали маленькие твердые окатыши, налетевшие ураганом со всех сторон. Они ударяли ему в руки, уши, шею, ноги, грудь. Жадно присасывались ко всем участкам обнаженного тела. Лезли в ноздри, забивали уши. Он закричал, и они сразу забили ему рот, проникли в горло, кучей скопились на языке и внутренней стороне щек.
Ларри упал на траву, кашляя, отплевываясь и давясь рвотой, ожидая, что разъяренная горилла растопчет его, и самым краем сознания удивляясь, что этого до сих пор не произошло.

Дженни прибежала в комнату охраны, набрала девять-один-один. Ожидая соединения, смотрела в окно на охранника, которого продолжало выворачивать наизнанку. Бедный парень. Он так и не понял, что там такое было.
Когда в трубке послышался голос оператора, Дженни попросила прислать «скорую помощь» для охранника, наглотавшегося мясных мух, и полицию, поскольку на территории «Парка приматов» обнаружен мертвец.
Да, мертвой оказалась не горилла, а человек, лежавший там же. Именно этим мертвецом лакомились мухи, пока их не потревожил охранник.
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— Кто сказал, что это убийство? — Детектив-сержант Макс Мингус посмотрел на своего напарника Джо Листона.
— Никто.
— Тогда что мы здесь делаем?
— Свою ра-бо-ту, — медленно произнес Джо.
Они приняли вызов диспетчера по дороге в управление уголовного розыска Майами. Отвертеться не удавалось, «Парк приматов» был им по пути. Макс никаких разговоров не слышал, потому что спал, прислонившись к окну. Джо только что ввел его в курс дела, когда остановил машину у ворот зоопарка.
— Мы здесь побудем до приезда криминалистов. Присмотрим, чтобы никто не наследил. Сами соваться ни во что не станем. Нам это не надо. Писать потом отчет и вообще. Верно?
— Да, — согласился Макс.
Они еще не оправились после вчерашнего загула. Повод, правда, был достойный — объявление результатов президентских выборов. Гуляли, как обычно, в баре, что рядом с управлением, в центре города. Копы в штатском любили заглядывать сюда в конце дня, где смешивались с толпой «белых воротничков», которые работали поблизости в банках, адвокатских фирмах, издательствах и разных агентствах. После знакомства «белые воротнички» угощали копов выпивкой и слушали истории из их многотрудной жизни. О серийных убийцах и перестрелках с гангстерами. Слушали с благоговением, широко раскрыв глаза, почти как дети. Они были заезжены работой и не знали ничего, кроме этой самой работы, хотя некоторые занимали в своих фирмах весьма высокие должности и потому находили родственные души в этих заезженных своей работой, усталых копах, которые не знали ничего, кроме этой своей работы. Да и что это за работа! Деньги им платили мизерные, если учесть риск, какому они ежедневно подвергались. Впрочем, подобные встречи в баре оказывались копам весьма полезны. Можно было получить приработок, и неплохой. Что угодно, начиная от банальной охраны помещений до консультаций и частных расследований. Макс и Джо ходили туда не так уж часто, и только чтобы выпить. Трепаться о своей службе с посторонними не любили, держались отчужденно, и те тоже их сторонились.
Когда с экранов всех четырех телевизоров объявили о победе Рейгана, восторг присутствующих был столь же оглушительный, как и возмущение при появлении Картера, признавшего поражение со слезами на глазах. Джо расстроился. Он всю жизнь был демократом и восхищался Джимми Картером. Считал его человеком принципов, честным и достойным. Но остальные копы в городе Картера ненавидели из-за «Нашествия на бухту Мариэль», после которого жизнь копа в Майами превратилась в кошмар.
Это было действительно настоящее нашествие. С пятнадцатого апреля по тридцать первое октября в бухту Мариэль почти беспрерывно прибывали разнообразные плавсредства с кубинскими беженцами, в основном дырявые лодки. Всего сто двадцать пять тысяч человек. Разумеется, это делалось с ведома и даже по прямому приказу Фиделя Кастро. Определенную часть беженцев составляли противники режима, но он воспользовался случаем, чтобы, по его словам, «слить на Америку кубинские сортиры». Кастро приказал очистить улицы кубинских городов от пьяниц, нищих и проституток, а также выпустить из тюрем и психиатрических больниц самых злобных и свирепых обитателей. Их посадили в лодки и пустили в сторону бухты Мариэль. Городские власти Майами не знали, что делать. Требовалось вмешательство президента. Но Картер выпустил ситуацию из-под контроля, и большинству беженцев удалось осесть в Майами. В результате за эти шесть месяцев преступность в городе резко взлетела. Непрерывно множились убийства, вооруженные ограбления, домашние кражи и изнасилования. Копы не могли с этим справиться. Так получилось, что к тому времени полиция Майами была недоукомплектована кадрами и недофинансирована. Копов буквально захватили врасплох. Никогда прежде им не приходилось сталкиваться лицом к лицу с новой породой преступников — бедняками «третьего мира», которым нечего терять, понятия не имеющими о сострадании и угрызениях совести. Насилие являлось для них образом жизни.
Еще сильнее усугубили ситуацию расовые волнения, начавшиеся семнадцатого мая, самые крупные после бунта в Уоттсе.[2] В декабре четверо полицейских избили безоружного чернокожего Артура Макдаффи. Рано утром он с шумом пронесся по улице на мотоцикле. Полицейские догнали и так его отдубасили, что он впал в кому. Потом они пытались доказать, что никакого избиения не было и Макдаффи врезался в столб на мотоцикле. В общем, валили на несчастный случай. Позднее от полученных травм Макдаффи скончался, и полицейских привлекли к суду. Жюри присяжных, состоящее исключительно из белых, оправдало их, несмотря на убедительные доказательства вины. Это вызвало негодование негритянской общины города. Копившиеся много лет злость, обида и возмущение несправедливостями полиции вырвались наружу.
Это, конечно, так, но все равно Джо не доверял Рейгану. Единственный фильм с его участием, который ему нравился, — «Убийцы». Здесь Рейган играл роль хорошего человека, ставшего жертвой наемного убийцы. Больше ничего положительного в избранном президенте Джо не видел.
Что касается Макса, то он, будучи убежденным республиканцем, разумеется, голосовал за Рейгана. Без колебаний. Политические симпатии напарников не изменились с того дня, когда они начали работать вместе в патрульной службе десять лет назад. Макс тогда был ярым приверженцем Никсона. Он и сейчас продолжал говорить о нем лишь в превосходной степени, несмотря ни на какой Уотергейт.
— Ты не думаешь, что приводить сюда детей можно только в наказание? — произнес Макс, разглядывая вход в «Парк приматов».
Джо рассмеялся:
— Месяца два назад я привозил сюда племянника, Кертиса, ему пять лет. Он хотел увидеть живых обезьян. Ну, я предложил ему на выбор: либо сюда, что ближе, либо в Сауд-Дейд в «Обезьяньи джунгли». Когда мы подъехали и встали на это место, где мы с тобой сейчас, Кертис заревел и отказался входить.
— И куда вы отправились?
— В «Обезьяньи джунгли».
— Ему понравилось?
— Поначалу да, а потом одна обезьяна его сильно напугала.
Макс рассмеялся.
Вход в «Парк приматов» был оформлен в виде головы черной ревущей гориллы со свирепыми глазами, высотой семь метров. Посетителям предстояло войти в открытую пасть под оскаленными заостренными зубами. Высокие стены по обе стороны также были разрисованы обезьянами. Дирекции, очевидно, хотелось представить все виды, обитающие в зоопарке, что похвально, но художник изобразил приматов в агрессивных позах и очень злыми. Они враждебно разглядывали посетителя, изготовившись к нападению. Как кому-то могло прийти в голову, что подобное оформление привлечет публику?
Детективы вышли из машины. Макс потянулся, зевнул, повертел шеей, ожидая, пока Джо достанет из багажника сумку с материалами для обследования места преступления. В сумке находились зеленые латексные перчатки, деревянные шпатели для отдавливания языка, пергаминовые пакеты и конверты для сбора вещественных доказательств, фотоаппарат «Полароид» и баночка со специальной ментоловой мазью для губ и ноздрей, подавляющей запах смерти.

Странная пара, думала Дженни, наблюдая за работой детективов. После разговора с ней они занялись мертвецом. Более разных напарников трудно вообразить. Мингус, белый, голубоглазый, с короткими темно-каштановыми волосами, резкий до грубости. От него разило табаком и перегаром. Вид заспанный, наверное, прикорнул в автомобиле по пути сюда. В летних брюках из черного твида, белой рубашке с открытым воротом и серой спортивной куртке. Все мятое и висело на нем, будто с чужого плеча. Высокий, крепкий, широкоплечий, с короткой мощной шеей. Симпатичный. Да, несмотря на щетину на щеках, всклокоченные волосы, давно не видевшие расчески, и глаза, покрасневшие то ли от недосыпа, то ли с похмелья, а скорее от того и другого, Мингус все равно был симпатичный. Правда, от него исходила какая-то смутная угроза. Казалось, внутри этого человека находится туго закрученная пружина, готовая раскрутиться в любой момент с непредсказуемыми последствиями. Дженни была уверена, что он из тех копов, которые выбивают показания из подозреваемых и дурно обращаются с подружками. Она поискала глазами у него на руке обручальное кольцо, но не нашла.
Детектив Листон чернокожий. Хорошо ухожен, в темно-синем костюме, светло-голубой рубашке и в тон ей галстуке с золотой булавкой. Похож на торгового представителя крупной корпорации, только начавшего свой рабочий день. Листон задал ей несколько вопросов относительно обнаружения мертвеца. Спросил, как Дженни провела ночь, не заметила ли чего-нибудь подозрительного. Настоящий профессионал, знающий, начитанный и вежливый. Он настолько располагал к себе, что Дженни сожалела, что ничем не может ему помочь. Детектив напомнил ей знаменитого футболиста Эрла Кемпбелла. Тот же рост, то же сложение, та же манера поведения. У него, как и у напарника, тоже отсутствовало обручальное кольцо.

— Похоже, он лежит тут мертвый уже две недели, — произнес Макс, расстегивая манжеты рубашки и заворачивая их на обшлага куртки, чтобы потом поднять до локтей, как он всегда делал при осмотре трупа. Это на случай, если придется засунуть палец в рану и извлечь какой-нибудь важный фрагмент вещественного доказательства.
— По запаху — так все три, — фыркнул Джо, отворачиваясь от вони, против которой мазь не действовала. Смрад был резкий и отвратительный, словно дохлая корова в разгар лета пролежала месяц в мусорном контейнере. Как Макс выдерживает и ухитряется подойти так близко?
Погибший, голый чернокожий мужчина, находился в продвинутой стадии разложения. Он вздулся под действием смеси мерзких газов, выделяемых внутренностями, уже превратившимися в жидкость. Кожа натянута очень плотно, в некоторых местах стала полупрозрачной, как марля, так что при желании можно увидеть, что происходит с человеческим телом после жизни. Там копошились черви-паразиты и насекомые, для них это тело теперь стало домом.
Рот разглядеть было невозможно, его плотно обсели серые мясные мухи, отличающиеся от обычных мясных мух раскраской тельца в черную и белую полоску. Глаза и веки давно выели насекомые. Глазницы превратились в гнезда, кишащие извивающимися личинками, которых одну за другой подбирали крупные жуки, отливающие зеленым металлом, шествующие в колонну по одному от левого уха трупа. Они хватали личинку мощными челюстями, вытаскивали из обжитого дома и несли ее, свирепо извивающуюся, к правому уху. Параллельно, в противоположном направлении, двигался точно такой же поток жуков, производящих подобную операцию с другой глазницей. Сверху это выглядело, будто чернокожий человек плачет крупными блестящими зелеными слезами.
Рядом с трупом находились только Макс и Джо. Медики занимались охранником, наглотавшимся мясных мух. Они громко обсуждали, что его нужно везти в больницу, ставить желудочный зонд. Двое полицейских из управления Северного Майами стояли поодаль слева. Один молодой, другой пожилой — засунули пальцы за пояс, курили и выглядели скучающими. Служащие зоопарка наблюдали за происходящим через проволочный забор, сгрудившись в проходе для посетителей. Криминалисты пока не прибыли.
Тем временем обитатели зоопарка начали все сильнее проявлять беспокойство. Макс и Джо обратили внимание на громкое устрашающее рычание, раздававшееся за деревьями. Оно было похоже на львиное, но злее и острее. Заметив тревожные взгляды детективов, ветеринар Дженни с улыбкой объяснила, что обезьяны всегда ревут по утрам, желая отпугнуть соперников, их нечего бояться, они безвредные, лишь ревут, но не кусаются. Затем стали подавать голоса обезьяны другого вида. Они не рычали, а визжали, вопили, завывали, а иногда даже издавали звуки, похожие на куриное кудахтанье в очень быстром темпе. Вскоре это все слилось в громкую сумасшедшую какофонию.
Трещали ветки, шелестели листья, с каждой минутой звуки доносились отчетливее и ближе.
Макс вгляделся в джунгли и наконец увидел обезьян. Их было множество. Животные перепрыгивали с ветки на ветку, с дерева на дерево, направляясь к высокому забору, ограждающему зоопарк по периметру.
Он вернулся к трупу. Осмотрел ступни. Липкие, черные пальцы, выше следы зубов и когтей, откуда сочилась прозрачная вязкая жидкость. Некоторые отметины имели желтоватый оттенок из-за извивающихся личинок.
Макс внимательно оглядел траву. У головы трупа она примята. Значит, сюда его притащили за ноги.
Он двинулся вдоль примятой травы. След тянулся к проволочному забору высотой тринадцать метров, где висела большая яркая табличка, предупреждающая, что проволока под напряжением. Похожие заборы есть в тюрьмах строгого режима. Только там они гудят смертоносным током, а здесь было тихо. Напряжение почему-то отключили.
След заканчивался у ворот. Макс толкнул их. Они отворились. Справа что-то мелькнуло. Он повернулся и уперся взглядом в восьмерых обезьян. Приматы сидели в ряд и смотрели на него. Руки, плечи и головы светло-серые, шкура темнее. Морды тоже серые, кроме пространства вокруг глаз и носа, похожего на маску «Одинокого рейнджера»,[3] только у него она была черная, а у обезьян белая. Неужели это они притащили мертвеца? Не исключено, но ведь их не спросишь.
Неожиданно за забором раздалась тяжелая поступь. Две большие рыжие обезьяны с длинными отвислыми подбородками встали, перегнувшись через бревно, и начали нагло разглядывать Макса, как два гангстера-головореза в баре, ожидающие, когда подадут выпивку.
Он поспешно вернулся к трупу. Прибыли еще двое полицейских, а также медики, группа криминалистов и мужчина в круглых очках без оправы, который, казалось, приехал сюда прямо после прогулки на яхте, если судить по одежде. Белые брюки, сандалии на веревочной подошве, синий блейзер и красный шейный платок. Рыжевато-белокурые волосы спереди поредели и напоминали ворс сильно побитого молью ковра. Он разговаривал с Джо.
Макс поманил к себе напарника.
— Этот парень, вероятно, умер там. — Он кивнул в сторону джунглей. — Начал сильно вонять, и обезьяны перетащили его сюда. Криминалистам будет чем заняться.
— Да что там говорить, — пробурчал Джо. — Дело дошло до того, что трупы стали находить даже в зоопарке.
— Ладно, Джо, это не наша забота. Подождем местных сыщиков и отвалим. Кто-нибудь сообщил, когда это случится?
Джо собирался ответить, но в их беседу вмешался человек в блейзере:
— Вы здесь главный? — Он посмотрел на Макса.
— Кто вы такой? — насупился Макс.
— Итан Мосс, директор зоопарка. — Он протянул руку. Макс ее не заметил. — Как долго вы здесь пробудете?
— Сколько потребуется.
— И все же?
— Криминалисты должны выполнить работу. — Макс кивнул в сторону группы, занимавшейся трупом, пока полицейские втыкали в землю металлические пруты и окружали участок желтой лентой. — Если это окажется убийством, то зоопарк закроется на несколько недель.
— Недель? — Мосс побледнел и посмотрел на часы. — В вашем распоряжении самое большее два часа. Мы ждем очень важных посетителей.
— Только не сегодня, сэр. — Макс был вежлив по минимуму. — Ваш зоопарк является местом происшествия, вероятно, преступления. Продолжить заниматься своим бизнесом вы сможете, когда мы закончим.
— Вы не поняли, детектив. Время — деньги. — Мосс заволновался. — Скоро приедет японская съемочная группа. Они снимают рекламный фильм.
— Сэр, это не в моей власти! — отрезал Макс. — Мы выполняем то, что положено.
— Детектив! Они специально приехали из Токио. Переговоры шли целый месяц.
— Мне очень жаль, сэр, но мертвец есть мертвец. И он обнаружен на территории вашего зоопарка. Похоже, совершено преступление. Полиция должна провести расследование. На это время все остальное отменяется. Уловили? — Максу было немного жаль директора, он имел такой несчастный вид. — А вы не можете снимать в каком-нибудь другом месте?
— Нет. Только здесь. В контракте сказано, что Брюс должен находиться в своей естественной среде. — Мосс взглянул в сторону джунглей.
— Брюс? Кто он?
— Вы хотите сказать, что никогда не слышали о нем? О нашей горилле… Брюсе?
— У вас есть горилла… по кличке Брюс? — Макс улыбнулся, глядя на Джо, который одними губами по слогам произносил в его адрес: «Дурак».
— Да. Именно так! — отрывисто бросил Мосс. — А что тут смешного?
— О, ничего, — ответил Макс, — это наша с другом личная шутка. Что же делает ваш Брюс, если это так заинтересовало японцев? Поет? — Он посмотрел на Джо и подмигнул.
— Нет. Он курит.
— Курит?
— Да… курит.
— Сигареты? — недоверчиво спросил Макс.
— Да, детектив, сигареты, сигары, — произнес Мосс. — Курит. Видимо, вы не смотрите телевизор. Его показывали во всех новостях.
— Потому что он курит?
— Да, и японская фирма по производству сигарет «Сендай» заплатила нам большие деньги, чтобы использовать Брюса в своей рекламной кампании.
— Боже! — Макс покачал головой, в очередной раз шокированный человеческой жестокостью. Он сам курил, но принял решение осознанно. И уже начинал сожалеть об этом. У животного выбора не было.
— Послушайте… детектив Мингус… — Мосс сделал новый заход. Он понизил голос и наклонился ближе к Максу, который, конечно, знал, что за этим последует. — Может, мы сумеем договориться. У меня возникли трудности, и я…
Продолжить ему помешали шумные события.
Полицейский, огораживающий место, где лежал труп, вдруг повалился лицом вниз на траву, крича и ругаясь. Его ноги оказались связаны этой самой лентой, с которой он возился. Вначале все выглядело как идиотская проделка коллег. Еще смешнее стало, когда бежевая обезьяна из тех, что видел Макс, прыгнула полицейскому на спину и стала подпрыгивать, хлопая конечностями, ухмыляясь и покряхтывая, как пьяная. Он пытался сбросить ее левой рукой, затем правой, однако обезьяна проворно уворачивалась, вызывая бурную реакцию служащих зоопарка, весело наблюдавших из прохода. Это вывело копа из себя. Он рассвирепел, с трудом поднялся, но обезьяна не унималась. Она крепко обвила хвостом его лоб и прилипла к спине, а он прыгал и звал на помощь.
К нему направился Мосс. При его приближении обезьяна помчалась прочь по траве. Мосс достал перочинный ножик и перерезал ленту, обмотавшуюся вокруг лодыжек копа. Тот был так разозлен, что, освободившись, немедленно погнался за обезьяной.
Неожиданно прогремел выстрел.
Полицейские машинально шлепнулись на землю, остальные запаниковали, закричали. Звуки в джунглях стихли.
Макс подумал, что полицейский застрелил обезьяну, но вдруг увидел ее. Она расположилась в нескольких метрах и спокойно взирала на копа, который сидел на земле, ухватившись за левую ногу чуть ниже колена. Шкура обезьяны была забрызгана чем-то красным, будто ее обдали из пульверизатора. Позади в ряд выстроились еще обезьяны. Она повернулась и присоединилась к ним. Они сразу засуетились, как болельщики на стадионе, когда их команда забила гол.
Подбежав, Макс увидел, что из раны на ноге полицейского хлещет кровь.
— Что случилось?
— Черт… меня… подстрелили, — простонал коп.
— Подстрелили?
Кобура полицейского была пуста. Макс принялся искать оружие, взглянул на обезьян и обомлел. Каким-то образом они завладели «смит-и-вессоном» и теперь играли с ним на манер американского футбола: бегали, засунув под мышку, пасовали друг другу, ловко ловили.
Это уже увидели все. К ним бежал Джо, за ним медики.
Макс услышал звук, который ни с чем нельзя было спутать. Одна обезьян взвела курок. Оскалив зубы, она изготовилась для стрельбы. Не отворачиваясь, Макс махнул Джо и медикам, приказав залечь, а сам поволок раненого полицейского к зданию. Через несколько секунд, оглянувшись, он увидел, что ворота со стороны джунглей широко распахнуты и на травяную поляну высыпали уже десятки обезьян под предводительством двух крупных рыжих, похожих на гангстеров-головорезов. Группа остановилась в нескольких метрах позади бежевых обезьян. Макс прибавил шаг, раненый полицейский периодически вскрикивал и подпрыгивал.
Бежевые приматы продолжали перебрасывать друг другу револьвер. Затем одна обезьяна развернулась и увидела приближающихся сзади рыжих «гангстеров», вялые подбородки которых покачивались как маятники.
Неожиданно «гангстеры» зарычали, громко и свирепо, и заглушили звук выстрела. Макс заметил вспышку и повалился на землю. Бежевые обезьяны бросились врассыпную. А из ворот валом валили гориллы, бабуины, шимпанзе, макаки и орангутанги.
Макс поднялся, и в этот момент ему на руки прыгнула обезьяна. Она вся тряслась от ужаса и очень сильно воняла. Он побежал, что было непросто, если учесть, что на одной руке у него сидела обезьяна, а другой приходилось тащить раненого копа. Наконец подскочил Джо, взял копа на себя, и они успели последними вбежать в проход, спасаясь от визгливо кричащих возбужденных приматов. Дверь за ними закрылась.
А труп остался лежать там, где лежал. Сейчас было не до него.
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Джемма Харлан, патологоанатом морга округа Дейд, любила заниматься аутопсией под музыку. Причем громкую, чтобы заглушить характерные звуки, возникающие, когда приходилось пилить кости или бить по ним молотком, а также неприятное хлюпанье, когда отделялась кожа лица от черепа, или пуканье, когда выделялись газы. В общем, звуки, которые издавали обитатели здания, по какой-то причине задержавшиеся в нем за считанные секунды до разрушения. Музыка также помогала не замечать и еще кое-какие мелочи, но очень ей неприятные. Например, кислый аммиачный запах, какой издавали дымящиеся опилки кости, оседающие на горячей дисковой пиле, или токсичные мелкие брызги, возникающие, когда та же пила задевала мягкую ткань или когда Джемма вытаскивала из свода черепа мозг, напоминающий большого уродливого моллюска. К тому же музыка притупляла чувство, которое всегда овладевало Джеммой, с тех пор как ей исполнилось сорок два, то есть уже бог весь сколько лет назад. Холод, скопившийся где-то в центре грудной клетки. Это чувство не давало забыть, что наступит время и ее саму привезут сюда или в похожее место, вырежут органы, включая мозг, взвесят, а потом выбросят в мусорный контейнер. После чего подтвердят причину смерти и заполнят соответствующий формуляр.
Джемма нажала кнопку воспроизведения на портативном кассетнике, куда поставила запись хитов Берта Бакара и Хэла Дэвида, инструментальную версию их красивых жизнерадостных песен, которые очень любила. В данном случае без вокала, чтобы не отвлекаться.
Препарировать свой первый сегодняшний труп она начала под звуки мелодии «Этот парень влюблен в тебя». Труп знаменитый, его обнаружили в «Парке приматов», что вызвало массовое бегство его обитателей. Прошло четыре дня, а обезьян по-прежнему отлавливали в городе и окрестностях. Многие погибли под колесами автомобилей либо застреленные, когда лезли в дома. Их принимали за грабителей. Часть осела в болотах Эверглейдс, присоединившись к многочисленной общине экзотических домашних питомцев, которых хозяева бросали тут каждый год. Иногда на болотах обнаруживали львов, тигров, волков и удавов.
Джемме помогали трое патологоанатомов. Двое штатных. Выходец из Сальвадора, Хавьер, — он был почти так же опытен, как она, — и Мартин, который работал всего пять лет, и его по-прежнему часто тошнило, особенно когда он начинал пилить. Третьим был ассистент или, если называть правильно, лаборант-препаратор. Бюджет города не позволял иметь в штате данную единицу, поэтому им присылали практикантов из медицинского института или полицейской академии. Этих постоянно тошнило или они падали в обморок. Тут оказывал неоценимую помощь Мартин. В юности он играл в футбол и по-прежнему был быстрый на ноги. Успевал схватить практиканта прежде, чем тот падал на пол, и предотвращал ушибы и последующие разбирательства. Конечно, это требовало от него быть постоянно настороже, но он ни разу не подвел.
Взрыв наркомании в середине семидесятых годов изменил в Майами характер смертей. Раньше людей стреляли, резали, забивали до смерти, травили, топили или они тонули сами, но все это были обычные преступления. Бытовые ссоры, ограбления, самоубийства. Правда, иногда Джемме приходилось препарировать трупы после политических покушений и даже собирать по частям останки жертв гангстерских разборок, которые прибивало к берегу в бочках от нефтепродуктов. Наркотики существенно усложнили работу. Гангстеры-наркоторговцы не просто убивали, они перед этим пытали людей, причем очень жестоко, и Джемме, чтобы определить причину смерти, приходилось возиться с каждым трупом дольше. И оружие у них было теперь иное. Не пистолеты и не ружья, а автоматы и автоматические винтовки, начинявшие тела множеством пуль. Порой на одно их извлечение уходила большая часть смены. Под огонь часто попадали и случайные прохожие, оказавшиеся поблизости. Джемма не видела ничего подобного, даже когда работала в Нью-Йорке. Кажется, совсем недавно процент убийств в Майами был много ниже среднего по стране. Здесь любили селиться пенсионеры-евреи невысокого достатка и безобидные кубинские беженцы, противники Кастро. Теперь город превратился чуть ли не в столицу преступного мира. Людей в нем продолжали убивать.
Морг был постоянно переполнен. Недавно пришлось взять в аренду у компании «Бургер кинг» несколько грузовиков-холодильников. Там держали то, что не вмещалось в помещения.
Джемме хотелось взять отпуск, длинный, а может, вообще сменить работу. Больше ей не нравился Майами. Когда-то после кошмарного Нью-Йорка этот город показался ей почти что раем, а теперь тут было то же самое, лишь климат получше и люди говорили немного по-другому.
Она провела внешний осмотр тела. Ничего особенного, кроме того, что оно совершенно лишено волос. Незадолго до смерти неизвестный тщательно выбрил все участки, где они росли. Выстрижены даже ресницы.
— А я слышал, что волосы и ногти продолжают расти и после смерти, — пробубнил молодой голос сзади. Это сегодняшний лаборант-препаратор, Ральф. Они познакомились пять минут назад, и Джемма не знала, как он выглядит, поскольку могла видеть только его глаза, умные и голубые. Остальное скрывала маска.
Джемма устало вздохнула:
— Выдумки киношников. После смерти кожа человека, у корней волос и вокруг ногтей, обезвоживается и сморщивается. Вследствие этого волосы и ногти кажутся длиннее. Создается иллюзия роста. На самом деле этого нет. Ясно?
Он кивнул. Джемма не зря старалась. Сегодня практикант узнал кое-что новое.
Она продолжила осмотр, отметив на губах трупа шестнадцать проколов — по восемь сверху и снизу, — а также глубокие вмятины. В некоторых местах кожа порвана. Рот мертвеца зашит.
В носу оказались проколы с обеих сторон, прямо посередине, слегка покрытые коркой засохшей крови. В нижней части ноздрей сделан небольшой горизонтальный надрез, той же ширины, что и на губах. Нос тоже зашит. Причем для этого использовали длинную толстую иглу и соответствующие нитки. Джемма видела подобное прежде, но не могла вспомнить детали. Один раз в Нью-Йорке, другой здесь. Это имело какое-то отношение к ритуалам черной магии. Джемма решила посмотреть потом в компьютере, поискать какую-нибудь ссылку.
— Вы будете вскрывать череп? — спросил Хавьер. Обычно Джемма оставляла это ему.
— Посмотрим, в каком состоянии внутренности.
Под мелодию «Взгляд любви» она сделала Т-образный разрез от плеч до середины груди и дальше до лобковой области. Обычно в этот момент лаборанты-препараторы начинали падать в обморок.
Внутренности выглядели так, как должны выглядеть. Примерно как товар мясного магазина через две недели после того, как владельцы его закрыли, оставив все внутри. Органы не только изменили цвет — вместо красных и темно-бордовых стали серовато-синими, — но также форму и консистенцию. Стали вязкими, а у некоторых насекомые проели закрепляющие нити, и они вообще отделились от скелета. К ее удивлению, Ральф и Мартин стояли рядом. Ральф, похоже, даже получал удовольствие.
Джемма взяла большой шприц и начала извлекать кровь и жидкость из сердца, легких, мочевого пузыря и поджелудочной железы. Проколола желудок и наполнила шприц содержащейся там зеленоватой жидкостью. Игла вдруг засорилась.
Они извлекли и взвесили внутренние органы, после чего Джемма вскрыла желудок и вывалила содержимое в стеклянную емкость. Оттуда вышло еще какое-то количество зеленой жидкости, вначале темной, потом прозрачнее. И стала ясна причина засорения шприца. На дне сосуда оседали белый песок и небольшие темные блестящие лоскутки вещества, напоминающего пластик.
Оказывается, желудок не был пустым, там что-то оставалось. Джемма расширила разрез и увидела прилипший к подкладке сероватый шарик, похожий на сморщенный мяч для гольфа. Она поднесла его к свету. Те же самые скомканные лоскутки.
Разобрав шарик с помощью пинцета, Джемма обнаружила, что лоскутки представляют собой почти правильные картонные квадратики размером чуть менее сантиметра. Несмотря на процесс пищеварения, они странным образом сохранились. Одна сторона у них черная, а другая разных цветов — красная, желтая, оранжевая, синяя.
Разложив квадратики на столе, Джемма стала складывать пазл. Прошло более часа, прежде чем прояснилось, что это такое. Картинка получалась яркая, цвета богатые, живые. В изображении отсутствовала примерно четверть. Джемма догадалась, где находятся недостающие элементы.
— Хавьер, вскройте горло.
Наконец-то прояснилась причина смерти. Человек задохнулся, когда срыгнул обрывки картона.
Через несколько минут Хавьер протянул ей девять отсутствующих квадратиков, и Джемма закончила пазл.
Это была карта таро. Восседающий на троне король, на голове золотая корона в форме башенок замка, украшенных сверкающими красными рубинами. Левой рукой он держал воткнутый в землю окровавленный золотой меч, а правой сжимал конец толстой цепи, туго намотанной на костяшки пальцев. Другой конец цепи прикреплен к ошейнику черного мастифа, который лежал у него с правой стороны с поднятой головой и наполовину оскаленными зубами. Глаза у собаки ярко-красные, а язык раздвоен. И пес и его хозяин кипят яростью. Изображение очень живое, несмотря на то что обрывки извлекли из желудка. Джемма рассматривала его затаив дыхание, восхищенная жутковатой красотой, не в силах отвести взгляд. Таких карт она еще не видела. У короля не было лица. На его месте зияла белая пустота, очерченная контуром. Слабо верилось, что это дефект печати, если учесть качество всего остального. Нет, так сделано специально.
— Вы разбираетесь в картах таро? — спросил Хавьер.
— Нет. — Она рассмеялась. — Я в подобную чепуху не верю.
— Это Король мечей. Он символизирует агрессивного человека, обладающего большой властью и влиянием. Король может оказаться очень важным союзником или грозным врагом в зависимости от того, где и как эта карта откроется при гадании.
Джемма пожала плечами:
— И что же она означает, если открылась в желудке у этого человека?
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— Преваль Лакур. — Макс начал читать ксерокопию отчета, пока Джо вел машину. — Сорок четыре года. Гаитянин. Стал гражданином США в 1976 году. Платит налоги, зарегистрированный республиканец, посещает церковь, женат, четверо детей. Хороший кредитный балл,[4] домовладелец, небольшой долг банку «Американ экспресс». Недавно — вместе с бизнес-партнером Гаем Мартином, — стал счастливым обладателем крупной недвижимости в Лимон-Сити.[5] Он собирался там все перестроить. Никаких судимостей, задержаний, вообще ничего. Не понимаю. — Он посмотрел на Джо. — Перед нами человек, сильно продвинувшийся на пути к воплощению американской мечты. Никаких намеков на непорядок с психикой, на жестокость. В организме ни наркотиков, ни алкоголя. Как же, черт возьми, так все скверно получилось?
— У людей съезжает крыша, Макс, — усмехнулся Джо. — Иногда просто что-то там сдвигается. Мы наблюдаем такое постоянно.
— Нет, тут что-то иное. Мне кажется, у этого парня не просто съехала крыша. — Макс снова заглянул в отчет. — Убил партнера по бизнесу и секретаршу. Почему? С Гаем Мартином они знакомы с детства, дружили семьями, никто никогда не видел, чтобы партнеры серьезно ссорились, их бизнес был на подъеме. — Макс перевернул страницу. — Затем он запихивает тела в багажник машины и едет в Форт-Лодердейл, где убивает Альваро и Фриду Куэста. Едет в «Парк приматов», пролезает под проволокой и захлебывается собственной рвотой. И все в течение семидесяти двух часов. — Макс на секунду замолчал. — И люди, которых он убил, супруги Куэста, являлись его главными конкурентами в бизнесе. В проекте Лимон-Сити шли голова в голову, но проиграли. Зачем он их убил? В бизнесе также участвовал и еще один человек — Сэм Исмаэль, гаитянин, живет в Лимон-Сити, держит магазин атрибутики. Ему повезло. Когда Лакур начал вытворять чудеса, он был в отъезде, иначе тоже лежал бы в гробу. Просто не укладывается в голове!
— Да, порой действительно не укладывается, — вздохнул Джо.
Миновало две недели после обнаружения тела Преваля Лакура в «Парке приматов». Это событие попало в сводку национальных новостей по той причине, что из зоопарка сбежали сотни обезьян, которые долго буйствовали в Майами и окрестностях.
Снятые в морге отпечатки пальцев Лакура ввели в компьютер. Пять дней спустя оказалось, что они соответствуют отпечаткам убийцы Гая Мартина и Терезы Моралес в мотеле «Хайли» и супругов Куэста в Форт-Лодердейле. Автомобиль Лакура — черный «мерседес» с закрытым кузовом — был замечен, когда уезжал на большой скорости с места преступления. Свидетели запомнили номер и позвонили.
Лакур бросил машину на стоянке в Северном Майами, где она простояла до уик-энда. Сторож обратил внимание на исходящий от автомобиля ужасный запах и позвонил в полицию. Вскоре в багажнике обнаружили разложившиеся мертвые тела бизнес-партнера Лакура и его секретарши. А через несколько дней нашли и труп самого Лакура.
Сейчас Макс и Джо направлялись к дому Лакура. Макс позвонил туда перед отъездом, но никто не ответил. Он проверил по списку пропавших людей. Родственники Лакура там не числились.
— И как насчет этого дерьма, которое нашли у него в желудке? — Макс развернул листок с результатами аутопсии. — Карта таро, песок, смешанный с осколками размолотой кости, возможно, человеческой, что пока не подтверждено, плюс вещество растительного происхождения, также пока не идентифицированное.
— Похоже, его опоили каким-то зельем, — произнес Джо.
— У Лакура были зашиты губы и нос. — Макс закрыл отчет и бросил на заднее сиденье. — Что ты об этом думаешь? Какой-то ритуал?
— Я не хочу забивать себе голову, — усмехнулся Джо, — потому что на следующей неделе дело у нас наконец заберут.
— Верно. — Макс закурил сигарету и опустил стекло.
В понедельник полицейское управление Северного Майами должно забрать дело. Это было их дело, ведь труп обнаружили на их территории, и начальство считало вопрос не таким важным, чтобы им занимался уголовный розыск Майами, сокращенно УГРО, где работали Макс и Джо. Люди в полиции Северного Майами захлебывались в океане нераскрытых убийств и умоляли УГРО взять мертвеца из «Парка приматов» на себя, но на тех давили еще сильнее. Это подразделение считалось элитным, и от них ожидали молниеносного раскрытия преступлений. У Макса и Джо висели на шее тринадцать нераскрытых убийств и двадцать два пропавших человека. А босс, Элдон Бернс, яростно дышал им в затылок и требовал приносить «результаты, результаты, результаты — хорошие, солидные, настоящие результаты!».
Теоретически они даже не должны были ехать сюда сейчас, но Макс решил попробовать разобраться с делом, считая его простым, чтобы быстро закончить. Они всегда с Джо так поступали, когда в расследованиях упирались в стенку. Искали что-нибудь легкое, чтобы поскорее раскрыть, а затем вернуться к прежним проблемам, восстановив уверенность.
Они миновали торговый центр «Дейдленд». В июле здесь случилась одна из самых ожесточенных перестрелок. Банда торговцев кокаином устроила разборку с конкурентами. Ударила по ним автоматными очередями в середине дня, когда в торговом центре было полно народа. Это происшествие прославило микрорайон Кендалл. Прежде в Майами о нем знали лишь местные жители и риелторы.
Люди при деньгах, которым хотелось быть на виду, поселялись в курортном районе Корал-Гейблс. Другие выбирали Кендалл. Тут можно жить в полной анонимности. Проезжаешь через него и не знаешь, где находишься. Ничем не примечательный жилой район со скромными домами на центральных улицах. А вот дальше, на периферии, располагались дома более солидные, дорогие. Но чтобы их отыскать, нужно знать, в какую сторону двигаться. Район привлекал отошедших от дел состоятельных пожилых людей. Отсюда достаточно далеко до пляжей и туристической сутолоки, но близко к центру, чтобы ездить за покупками и вращаться в обществе. Микрорайон Кендалл был особенно популярен у бывших диктаторов и их приспешников, а также беглых иностранных растратчиков, разоблаченных мошенников, аферистов, политических эмигрантов всех мастей, завязавших преступников и чем-то запятнавших себя общественных деятелей. В общем, у всех, кто так или иначе оступился в жизни.
У Преваля Лакура все шло гладко. Он жил на Флойд-Паттерсон-авеню, обсаженной банановыми пальмами, образующими над проезжей частью арку. Дома спрятаны за заборами. Вооруженная охрана, камеры наблюдения, все разнообразные удобства. Подобный образ жизни — подальше от людских глаз и под надежной охраной — все больше и больше нравился гражданам с высокими доходами, которых пугал рост уличной преступности. За последние шесть месяцев ограбления домов в городе не только увеличились на сто пятьдесят процентов, но и начали сопровождаться невиданной доселе жестокостью. Если прежде преступники просто связывали хозяев и забирали имущество, то теперь они свирепо избивали их и насиловали. Это стало обычным делом, как убийства и поджоги.
Джо остановил машину у ворот земельного владения Мелон-Филдс. Один из домов тут принадлежал Лакуру. Макс сообщил охраннику, кто они и зачем приехали.
— Неплохо парень устроился, — пробормотал Джо, выруливая на широкий, вымощенный камнем двор с впечатляющим фонтаном в центре. Четыре дельфина застыли в прыжке спина к спине, извергая струи воды, стекающие в широкий круглый водоем, где плавали желтые и розовые цветы.
Трехэтажные дома пытались скрываться за деревьями и кустами, подобно прекрасным диким животным. Многим это удавалось, виднелись лишь черепичные крыши цвета охры и закрытые ставнями окна. Лакуры жили в предпоследнем доме справа. Джо выехал на короткую подъездную дорожку и поставил автомобиль рядом с белым фургончиком «вольво», покрытым листьями и лопнувшими семенными стручками. Результат недавно прошедшего ливня.
Джо нажал кнопку звонка. В холле раздался нежный перезвон, достаточно громкий, чтобы могли услышать. Макс заглянул в окно слева и увидел комнату, убранную для приема гостей. С потолка свисала золотая мишура и спущенные шары. На обеденном столе разложены приборы, посередине несколько винных бутылок и два кувшина. И ни единой души.
Максу вдруг показалось, что где-то в глубине комнаты мелькнула тень. Он вытащил пистолет и отошел. Под ботинком что-то хрустнуло. Оказалось, что он наступил на процессию крупных зеленых жуков, направляющихся к дому и исчезающих под дверью. Он пригляделся. Из-под двери, параллельно первой, двигалась встречная колонна жуков. Они ползли медленнее, поскольку в их челюстях извивались бледные личинки.
Джо встряхнул почтовый ящик. Оттуда с шумом вылетел десяток мясных мух, вызвав порыв воздуха, настолько зловонного, что у него перехватило дыхание. Макс удивленно вскинул брови, увидев, что его напарник пятится от двери, прижав руку к носу. И сразу почувствовал запах.
— На этот раз одним не обойдемся! — бросил Джо через плечо, направляясь к машине, чтобы вызвать бригаду. — Тут их больше.

В доме оказалось шесть трупов.
Они валялись на полу в гостиной. Уродливые, скорченные, отвратительно раздутые тела.
Гостиная действительно была убрана для праздника. Вдоль стен свисали украшения из блестящей красной и золотистой ткани и картонки с надписями «Поздравляем Преваля». В углах поникли связки шаров. Кресла, диван и черный мраморный кофейный столик сдвинуты в коридор. После ужина гости собирались танцевать.
Их застрелили под композицию «Веселье на Мартинике» и исполнении «Свингин стил». Собственно, она по-прежнему исполнялась, правда, не очень качественно, поскольку игла застряла в последней канавке и пластинка, видимо, от жуткой жары и ядовитого воздуха, немного покоробилась, а ее края начали царапать бок проигрывателя. Получался звук, какой будут издавать шарики жеваной бумаги, если их кидать на горячую кухонную плиту. Тук! — пшшш… Тук! — пшшш… Тук! — пшшш… Тук! — пшшш.
Макс и Джо обходили комнату. На ногах пластиковые бахилы, на руках резиновые перчатки, на волосах сеточки, рот и нос под хирургическими масками, пропитанными ментолом. Окно было закрыто, потому что со стекол и подоконников еще не сняли отпечатки.
Макс поднял гильзу, которая лежала на полу в обведенном мелом кружке, пронумерованном маркером, и сравнил с увеличенной фотографией гильз, найденных на месте убийства Мартина и Моралес. На задней части видны такие же отметины бойка.
— Шесть трупов. По меньшей мере двенадцать выстрелов. — Макс показал пергаминовый пакет с гильзами, выковырянными из подоконника. В своем доме Преваль Лакур убивал такими же смертоносными разрывными пулями. Во время работы в патрульной службе Макс видел копа, которому такая пуля попала в коленную чашечку и начисто отсекла ногу ниже колена. Он посмотрел на Джо. — Кто-то наверняка слышал.
— Дома в этом месте стоят далеко друг от друга.
— Джо, он убил всю свою семью из пистолета тридцать восьмого калибра. Должен был наделать много шума.
— Но было уже поздно, соседи спали. Не знаю, как ты, старина, а я если сплю, то сплю. Меня только Иисус поднимет, как поднял Лазаря. — Джо посмотрел в окно. По дорожке к дому двигались санитары с носилками, копы не пропускали съемочную группу телевизионных новостей. Неподалеку стояли соседи.
— А охранник? За что ему платят?
— Чтобы не подпускал близко плохих парней, — ответил Джо.
Лакур действовал безжалостно и методично. Начал с пожилой женщины в темно-зеленом платье, своей матери, сидевшей в конце стола. Он выстрелил ей в лоб — один раз с небольшого расстояния, а затем в упор, касаясь дулом кожи, — и пошел дальше, двигаясь против часовой стрелки. Повернулся к сыновьям-подросткам, сидящим рядом с ней, спиной к окну. Первый — старший — попытался прикрыть брата и получил пулю в плечо, а затем отец его застрелил так же, как бабушку. Брату пуля попала в шею. Он заполз под стол, но это его не спасло. Старик в инвалидном кресле, — очевидно, отец Лакура, они были очень похожи, — желая защитить мальчика, бросил в сына свою толстую трость. Лакур первым выстрелом расколол трость пополам, так что щепки впились в лицо старика, а потом всадил ему пулю в глаз. Убийце показалось этого недостаточно. Разделавшись с мальчиком на полу, он выстрелил снова в старика.
На головах у всех, кроме матери Лакура, золотистые карнавальные шапочки.
В комнате было тихо. Пятеро криминалистов издавали лишь слабые шорохи. Они что-то соскабливали, складывали в пакеты, закупоривали в стеклянные трубки, снимали отпечатки, суетились вокруг трупов, поднимали волосы, раздвигали губы, чтобы посмотреть зубы, трогали руки, ноги, поворачивали на бок, левый, правый. Измеряли дырки в стенах, расстояния между телами, размеры входных и выходных пулевых отверстий, протяженность брызг. Трудились аккуратно, напряженно и очень быстро, без перерывов, чтобы поскорее убраться отсюда.
По комнате шастали крупные жуки. У порога они разделялись на две колонны. Одна направлялась к лестнице, другая в гостиную. Здесь жуки опять разделялись, на сей раз на четыре колонны, по числу трупов, которых разбирали по кусочкам. Объедали пальцы на руках и ногах, плечи, шеи, исчезали под одеждой, вылезали через прорехи. А затем, видимо, закончив какую-то положенную часть своей работы, направлялись через гостиную к выходу, постепенно соединяясь с другой колонной, формируя пульсирующий зеленый караван, двигающийся обратно к своему дому в земле. Макс наблюдал за ними, с горечью сознавая, что когда-нибудь сам превратится в глыбу гниющего мяса. Нет, надо обязательно завещать, чтобы кремировали. Черт с ним, с надгробным камнем. Впрочем, его все равно можно поставить на месте захоронения урны.
— У меня в голове не укладывается, Джо. Это… это же его семья, его дом, то, чем он жил… Разве такое возможно?
Джо кивнул:
— Это вторая причина, за что я ненавижу свою работу. На некоторые вопросы, самые сложные, ты никогда не получишь ответ, потому что до преступника не добраться. Он уже в аду.
— А какая первая?
— Это преступники, до которых ты тоже не можешь добраться. Они бродят где-то рядом, выискивая очередную жертву. Невидимые монстры.
— Да, помню, как ты однажды сказал мне, когда я только начинал в патрульной службе.
— «Такова жизнь, парень. Делай, что в твоих силах, и привыкай, потому что завтра будет хуже». — Джо улыбнулся. Он любил выдавать эту мудрость новичкам, приходившим за советом, после того как они обнаруживали, в чем действительно состоит работа копа. Джо не ломал себе голову. Слова пришли к нему неожиданно, будто он все это знал с рождения.
Они продолжили осмотр. Рядом со стереосистемой стояла тележка для напитков, с большой чашей для пунша, наполовину заполненной густым ярко-розовым сиропом, покрытым толстым слоем утонувших мясных мух.
Макс обвел взглядом трехметровый обеденный стол. Изящные серебряные столовые приборы, фарфор, подставки для ножей из слоновой кости, серебряные кольца для салфеток и поставленные каждому три хрустальных бокала разной величины. В середине стола неоткупоренные бутылки красного вина, шампанское, а по обе стороны от них наполовину пустые кувшины с водой. Рядом с бутылками цветная фотография в рамке. Слева Лакур, справа Гай Мартин, а между ними мэр Майами. Все трое сияют улыбками. Белоснежная скатерть была вся в пятнах и полосках засохшей крови.
— Вначале он убил своих. Потом отправился к Мартину и остальным.
Макс и Джо посмотрели друг на друга. Да, черт возьми, ужасно осознавать, что в тот момент, когда ты решил, будто уже видел все самое худшее, что может сделать человек своему ближнему, вдруг откуда ни возьмись с большой гадкой ухмылкой появляется еще более омерзительное.
Они двинулись к лестнице.
У самого подножия стояла черная туфля на высоком каблуке с открытым мыском. Каблук обвивал выложенный искусственными драгоценными камнями плюш, такого же типа лавровые листья украшали открытый мысок. Туфля была окружена меловым кружком. Выше на лестнице лежали два трупа, один поверх другого, в широкой луже засохшей крови. Свою жену Лакур застрелил в спину, а затем для верности добавил пулю в затылок. Она лежала лицом вниз на девочке лет семи-восьми, убитой точно так же, как остальные. Мать безуспешно пыталась защитить дочку. Ее длинные черные волосы частично закрывали лицо девочки. Над ними обеими усердно трудились жуки.
Они вошли в кабинет Лакура, рядом с гостиной. Большой письменный стол из красного дерева, кожаное кресло, лампа. На одной стене картина художника-примитивиста — жираф почему-то в густом лесу, — а на другой большая постановочная семейная фотография в позолоченной рамке, на которой изображены все они, еще живые. В центре второго ряда стоял Лакур, сияя гордой улыбкой, положив руки на плечи сыновей-подростков. В переднем ряду сидела его жена, красивая полноватая темнокожая женщина, улыбавшаяся непринужденной доброй улыбкой. Рядом отец Лакура в инвалидной коляске с младенцем на коленях. Слева мать Лакура. Между ними на полу расположилась его малолетняя дочка.
— А где же младенец? — спросил Макс.
— Нигде нет, — ответил Джо. — Может, с ним кто-то сидел, пока они веселились.
— Вряд ли. Это был семейный ужин. Они отмечали утверждение проекта перестройки Лимон-Сити. Ребенок должен был находиться с ними.
— И что?
— Не знаю.
Джо начал открывать ящики стола, а Макс продолжал рассматривать лица на фотографии. Пытался представить этих людей занятыми обычными делами, услышать их голоса, разносящиеся по дому, угадать привычки, понять, что их объединяло, а что разъединяло. Он всегда так поступал — оживлял мертвых, вызывал призраков, присматривался и прислушивался. Для него очень важно было видеть их людьми, а не единицами статистики. Это помогало. Потому что очень трудно постоянно, изо дня в день, иметь дело с убийствами. Многие копы не выдерживали, становились безразличными. Смерть являлась для них рутиной. Людей убивали, убивают и будут убивать. А значит, не стоит трепыхаться. Они забывали, что это люди. Их жизнь оборвалась раньше срока, но они такие же.
— Макс, иди сюда! — Джо положил на подоконник несколько фотографий. На одной Лакур на лужайке с сыновьями и дочерью. Между ними шимпанзе в шортах и футболке с символикой «Парка приматов». Все держатся за руки. Присмотревшись внимательнее, можно было заметить, что лужайка очень похожа на ту, где обнаружили труп Лакура. — Снято недавно, — произнес Джо. — Может, поэтому он туда вернулся.
— А здесь что? — Макс кивнул на пакет для вещдоков в руке у Джо.
— Вот, нашел в спальне. — Он протянул пакет Максу. — Пахнет миндалем. И никаких отпечатков.
В пакете лежал небольшой конфетный фантик в красную и белую полоску.
— Где это было?
— Под детской кроваткой.
— Но младенцы конфет не едят. — Макс вернул ему пакет. — Если нет отпечатков, значит, тот, кто ее держал, был в перчатках.
— То есть…
— Да. — Макс хмуро кивнул. — То есть Лакур занимался этим не один. У него были помощники.
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— Не знаю, — пробормотал Дрейк, передавая через плечо Максу Мингусу коробку спичек. — Не знаю, почему вы продолжаете выпускать на волю таких уродов. Ведь прекрасно известно, что они не завяжут. Поймали и держите.
Макс прикурил сигарету и, не поворачивая головы, вернул спички. Но перед этим он успел их разглядеть и запомнить адрес мотеля. «Лунный аллигатор», спички оттуда. Это в Иммокли, городке в центре болотного района Эверглейдс.
Теперь ясно, где прячется детоубийца Дин Уэйчек, недавно вышедший из тюрьмы.
Дрейк являлся самым лучшим информатором Макса. Уже почти десять лет, то есть столько, сколько Макс служил в полиции. Этот человек знал преступный мир Майами как свои пять пальцев. Он был его неотъемлемой частью. Знал всех и каждого, кто чем занимается, и вообще все, что угодно.
Макс давал ему поручение, вскоре Дрейк перезванивал, назначал место встречи и время. По инициативе Дрейка они завели такой порядок: встречаться за завтраком в небольшом ресторанчике, обычно недавно открывшемся. Дрейк рассудил, что в подобных заведениях еда должна быть лучше, потому что хозяева стараются, чтобы посетитель заглянул к ним снова. Они занимали смежные кабинки, садились спиной к спине и тихо переговаривались не оборачиваясь.
Сегодня это происходило в кафе «Эл и Ширли» в одном переулке Майами-Бич. Макс хорошо помнил это здание. Тут раньше располагалась фотостудия, владелец котором прославился тем, что сделал несколько снимков Мохаммеда Али, когда тот впервые завоевал титул чемпиона в тяжелом весе. Один он увеличил до натуральной величины — Али в белых шортах, с чемпионским поясом на талии, весело улыбаясь, проводит короткий прямой удар, — и с гордостью выставил в витрине. Буквально через несколько дней фотографию украли. Кто-то разбил стекло. Через пару недель Макс и Джо поймали вора. Он околачивался у спортивной школы, которую открыл Али, с огромной фотографией, ждал чемпиона, чтобы получить автограф. На следующий день на первой полосе «Майами гералд» напечатали заметку, рассказывающую об этом событии, а рядом поместили фотографию, весьма любопытную. На ней Джо волок в участок вора в наручниках, сзади шел Макс с огромной фотографией Али, а чуть дальше был отчетливо виден настоящий Мохаммед Али со своим окружением, со смехом наблюдающий за происходящим.
Макс посмотрел в то самое окно, где раньше была витрина, на почти пустую автостоянку, въезд на которую окаймляли высокие тонкие пальмы с поникшими высохшими листьями. Свой коричневый «камаро» семьдесят девятого года он поставил за блестящим темно-синим «мерседесом», решив, что это сокровище принадлежит Дрейку. Теперь сзади его машины пристроился еще и белый «форд». Небо имело цвет табачного пепла, смешанного с кислым молоком. Солнечные лучи с трудом пробивались сквозь густые облака, создавая хиленькое сияние. В воздухе не чувствовалось ни единого шевеления. Все застыло в ожидании, когда небеса примут решение.
Зал был разгорожен на два ряда кабинок. Они начинались почти у входа и заканчивались рядом с великолепной стенной росписью, правда, уже изрядно потускневшей, с изображением государственного флага США.
Макс с Дрейком занимали две последние кабинки в конце слева, в отдалении от окна. Макс неизменно сидел лицом к двери, чтобы можно было следить за ситуацией.
Кафе было почти пусто, что неудивительно в девять тридцать утра, но почему-то казалось, что примерно так же оживленно тут будет и днем.
Макс слышал, как жует Дрейк. Это напоминало ритмичную поступь пехотного взвода по сухому подлеску. Однажды Дрейк заявил, что ест лишь раз в день, в завтрак, но Макс все равно не понимал, куда при такой невероятной худобе и росте два с лишним метра деваются калории, которые он поглощал с волчьим аппетитом. Солидный кусок жирного бекона, сосиски, ветчина, гамбургер, бобы, котлетки из тертого картофеля, жареные помидоры, яичница из четырех яиц, приготовленная особым способом, и тост. Одно только мясное ему подавали на двух тарелках.
Дрейк торговал кокаином, попперсами,[6] таблетками и травкой. Клиентуру имел престижную — завсегдатаи модных курортов из разных штатов, «белые воротнички», проводящие уикэнды в одиночестве, ребята из колледжей, у которых денег больше, чем мозгов, а также постоянно расширяющаяся община геев Майами. Макс ему помогал. Регулярно устранял конкурентов, прикрывал от полиции. Иногда также подбрасывал какое-то количество кокаина, конфискованного по службе. По поводу этой последней части он чувствовал себя не слишком хорошо, но так уж повелось сейчас в Майами. Город и наркотик теперь не могли существовать друг без друга. Из каждых трех кило конфискованного кокаина документы оформлялись лишь на один, а два возвращались на рынок.
— Это зло ничем не изведешь, — продолжил Дрейк, — нет такого средства. И тюрьмы нет такой, чтобы там сгноить всех педофилов, и религии нет такой, чтобы их перевоспитать, и никакой спец по психам им мозги не выправит. Это лечится только пулей.
Дрейк всегда возбуждался, когда речь заходила о педофилах. Он ненавидел их всей душой. Макс предполагал, что у Дрейка в детстве было что-то с одним из таких, но об этом ведь не спросишь. Закаленный гангстер Дрейк правду не скажет, не может себе позволить предстать жертвой насилия, пусть даже в детстве. У них ведь как: покажи слабину — мгновенно съедят. И никакой Макс не спасет.
— Ты прав, — еле слышно произнес Макс, — но закон есть закон.
— Для чего нужны подобные законы? Дерьмо так и останется дерьмом, что с ним ни делай. А у нас за торговлю «риферами»[7] дают больше, чем за изнасилование малолеток.
— Да, я тебя понимаю.
— Понимаешь? — Дрейк сильнее откинулся на спинку стула, чтобы быть ближе к ушам Макса. — Но если ты все это хорошо понимаешь, то почему до сих пор остаешься копом?
— Одна из причин, почему я пошел в полицию, — искренне ответил Макс, — это потому что думал — и по-прежнему думаю, — что смогу внести свой вклад в изменение мира к лучшему. Пусть даже маленький, который никто не заметит. Но где-нибудь, на ком-нибудь это обязательно скажется. Вот почему я по-прежнему здесь и завтракаю с тобой.
— Ты, может, веришь и в Санта-Клауса?
Макс знал, что Дрейк сейчас вспыхнул улыбкой. Той самой язвительной, всезнающей улыбкой, придавшей его лицу беспечное выражение, типа «день прошел, и ладно, а что завтра будет, посмотрим». Благодаря этому выражению у него всегда было много женщин. А однажды Дрейк даже заработал пулю в ногу от ревнивого мужа, которому наставил рога.
При упоминании о Санта-Клаусе Макс нахмурился. Вспомнил испорченное Рождество, когда в сочельник ехал со своей подружкой Рене в Ки-Уэст. Надеялся хорошо провести время. На середине пути они поругались. Из-за мелочи, стыдно подумать. Она начала ворчать насчет окна с ее стороны, что от него дует. Он ответил что-то, видимо, не так. Ей не понравилось, и она произнесла какую-то резкость. В общем, слово за слово, и отношения испортились. Они сказали друг другу то, чего не следовало говорить. Но раз сказали, значит, так думали. Подружка вышла из машины в Маллори-сквер с вещами, вся в слезах, села в автобус, следовавший обратно в Майами. Макс вернулся домой и напился. На следующий день позвонил Джо, тот приехал к нему с ящиком пива, бутылкой бурбона и коробкой «риферов». Они отправились на пляж и оттянулись как следует. Оставшийся отпуск Макс провел примерно в том же духе и лишь сейчас начал выходить из штопора.
По радио негромко пели «Битлз», одну песню за другой, без перерыва. До сих пор поминали Джона Леннона, застреленного в Нью-Йорке в декабре. И от этого не было никакого спасения. Даже «черные» станции пускали обработки мелодий «Битлз» в стиле соул, фанк и диско. Какую бы станцию Макс ни включал, везде обсуждали убийство. Одни комментаторы с апломбом утверждали, будто это дело рук ЦРУ, другие выдвигали еще более невероятные версии. И песни, песни, песни «Битлз» без конца. Это раздражало Макса. Сколько можно? На улицах американских городов и, конечно, в Майами часто психопаты-неудачники убивали ни в чем не повинных людей, у которых имелись семьи и дети. Просто так, по причине недовольства. Но до этого никому не было дела. Вселенскую радиоскорбь даже не ослабило покушение на Рейгана в прошлом месяце.
Появилась официантка с кофейником. Макс свою чашку даже не пригубил. После выпитого вчера в желудке опять бурчало, а дома в аптечке закончились таблетки от похмелья.
— Вы не любите кофе? — спросила она. Ее звали Коррина, и она была чертовски хороша. Живые карие глаза, лицо миндалевидной формы, загорелая, пухлые чувственные губы, безупречная фигура. Ей можно было дать лет двадцать с небольшим, но Макс подозревал, что она моложе.
Он улыбнулся:
— Я забыл его выпить.
— Хотите, я налью вам свежего?
— Конечно.
Она хотела уйти, но Дрейк остановил ее, нежно дотронувшись до руки. Затем, сияя улыбкой, протянул свою пустую чашку:
— И мне тоже.
Коррина извинилась, чуть хихикнув, налила ему кофе и поспешила к стойке.
— Хороша, ничего не скажешь! — Дрейк наклонился, наблюдая, как девушка идет по проходу. — Вот такую я бы заказал на дом. И знаешь, для чего? Попросил бы ее двигаться по комнате, а сам сидел бы на диване и любовался. Но… если серьезно, то спаси меня Господь от таких.
— Почему же? — удивился Макс.
— Когда делаешь дела на улицах, то женщины побоку. Ты должен думать лишь о своей игре и держать ее крепко под контролем. А если заимеешь вот такую милашку, заставляющую поворачивать в свою сторону головы всех черномазых, латиносов и белых голодранцев, которая, как говорится, имеет антураж, то тебе придется постоянно отгонять их от нее. Некогда будет делать деньги. Уловил? Такая киска для черномазого хуже любой наркоты.
— Так ты что, встречаешься только с уродинами?
— Да не с уродинами, а просто они… Знаешь, как это бывает?.. Красотка всегда выбирает подружек понекрасивее, чтобы выглядеть на их фоне еще лучше. Так я приударяю за этими некрасивыми. Большинство чертовски рады, что у них наконец появился мужчина, которому они могут что-то дать. Ну, готовить, стирать, потереть спину, все, что угодно. И многие отлично трахаются. А эти красотки, будто прямо с обложки журнала, ничего этого тебе делать не станут, потому что много гонора.
— Да, Дрейк, я твои резоны понимаю, — усмехнулся Макс. Он снимал женщин в ночных клубах по такому же принципу, но не хотел сравнивать себя со своим информатором. Надо соблюдать служебную дистанцию. — Что касается меня, то я люблю просыпаться утром и видеть рядом симпатичную мордашку.
— Ну а я работаю против часовой стрелки, — произнес Дрейк.
Макс достал пачку «Мальборо», вынул сигарету, прикурил, глубоко затянулся, ощущая вместе с табачным дымом и запах горючего зажигалки. Вспомнил Дина Уэйчека, убившего четырехлетнего Билли Свана.
Уэйчек не получил положенное. Адвокат сумел убедить жюри присяжных, что признание было получено с помощью физического принуждения. Он представил рентгеновский снимок сломанного носа Уэйчека и фотографии его торса в кровоподтеках. Макс заявлял, что Уэйчек на ходу выпрыгнул из машины. Джо его поддержал. Но это во внимание не приняли. Адвокат опять же убедил жюри, что в таком случае Уэйчек должен был переломать себе больше костей. Макс жалел, что не избил его до такой степени. Джо жалел, что ему не удалось сразу оттащить Макса. В конце концов он это сделал, говоря: «Ты что, хочешь его убить?»
Тогда Макс не хотел. Он хотел это сделать теперь, но не своими руками. Именно для этого он сейчас и встречался с Дрейком.
После случая с Уэйчеком Макс пришел к окончательному решению никогда не иметь детей. Они не принесут радости, а превратят его жизнь в кошмар. Он видел, что делают с детьми подонки, и понимал, что никогда не будет знать покоя. В общем, в конце января Макс тайно сделал вазэктомию — операцию по иссечению семявыводящего протока. Хирург успокоил его, объяснив, что эта процедура обратимая. Но Макс сомневался, что когда-нибудь передумает.
Через несколько минут Дрейк попрощался и встал. Сегодня он был в костюме теннисного игрока — белые туфли, носки, шорты, футболка. В специальных футлярах лежали две ракетки. Он всегда приходил в новой одежде.
Макс смотрел ему вслед. К его удивлению, Дрейк прошел мимо «мерседеса» дальше на дорогу.
Макс докурил и направился к стойке расплатиться.
Там по-прежнему сидел на табурете в позе хищного ворона темнокожий мужчина в изумрудно-зеленом костюме и сияющих туфлях, которого он заметил полчаса назад. Набриолиненные вьющиеся волосы, на правом запястье тонкий золотой браслет. Мужчина поднес кисть Коррины близко к губам, намереваясь поцеловать. А она, раскрасневшаяся, смотрела на него своими искрящимися глазами. Бойфренд? Вряд ли. Он выглядел старше лет на тридцать.
Макс приблизился к стойке, достал бумажник. Коррина заметила его, когда этот тип с браслетом показал взглядом и выпрямился. Она извинилась, подошла к кассе выбить чек.
Максу этот тип очень не понравился.
«Не твое дело, — сказал он себе. — Расплатись и уходи».
Он мог набрать без сдачи, но протянул Коррине двадцатку, чтобы задержаться чуть подольше, понаблюдать за типом. Не помешает.
Тип смотрел на Коррину. Макс увидел, что он разглядывает ее попку. Облизывает нижнюю губу, бормоча что-то под нос.
Он не ее бойфренд.
Макс прикинул — костюм и рубашка очень дорогие, значит, у парня денег куры не клюют. На работу никто так не одевается, а большинству мужчин подобная одежда вообще не по карману.
Теперь туфли. Черные с зеленым мокасины из крокодиловой кожи, посередине золотая ленточка — пятьсот долларов пара. Наркоделец? Нет, днем они так не одеваются. Значит, сутенер.
Тип почувствовал взгляд Макса и повернул голову. Секунд пять они смотрели друг на друга. Глаза у сутенера были зеленые, под цвет костюма, что, наверное, объясняло, почему он выбрал именно такой. На носу и вокруг виднелись веснушки. Латинос с примесью негритянской крови. Красивый мерзавец, но гнилой внутри.
Вначале его поза была близка к агрессивной — суженные глаза, вызывающе сжатые тубы, — но затем он заметил на поясе Макса кобуру с пистолетом, просек ситуацию и с достоинством отвернулся.
Макс велел Коррине оставить сдачу себе и вышел.
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Коррина уронила ложечку и наклонилась поднять. Горячая телка, подумал Кармин Десамур.
— Ты работала танцовщицей, беби? — негромко произнес он, а затем повторил по-испански, деловито оценивая красоту и пропорциональность ее ног — отдельно лодыжки, отдельно икры, отдельно бедра, их ширину и плотность. Рост около метра шестидесяти. Самый ходовой размер. Именно таких женщин предпочитали большинство клиентов. Он уже прикидывал, сколько денег сумеет сделать на ее аппетитной свежей попке.
Она повернула голову и улыбнулась:
— Нет, я не танцовщица.
Девушка была сейчас необыкновенно хороша с упавшей на щеку прядью волос. Да, впервые за последние шесть месяцев ему наконец попалась настоящая телка. Потенциально либо бубновая, либо червовая масть.
— Не может быть. — Он тоже улыбнулся, но голоса не повысил, чтобы не разбудить старого чудака Эла, хозяина заведения, дремавшего в конце стойки. Через открытую дверь в кухню была видна и Ширли. Стояла, курила сигарету, слушала по радио песню «Битлз», погруженная в воспоминания.
Кафе открылось в понедельник, восьмого декабря, когда застрелили Джона Леннона. Кармин со своим другом Сэмом были здесь первыми посетителями. Заехали после охоты на аллигаторов. Вот тогда он положил глаз на Коррину.
Сейчас тут было почти пусто, как обычно. Он насчитал четырех клиентов. В кабинке у окна рядом со входом женщина с короткими седыми волосами в ярко-желтой футболке грызла бублик, а мужчина напротив наворачивал яичницу с тостом и непрерывно говорил. И почти в самом конце зала сидели в разных кабинках еще двое — чернокожий мужчина, одетый под теннисиста Артура Аша, и широкоплечий белый в кожаном пиджаке, несмотря на влажную духоту.
Обслужив этого человека, Коррина вернулась и пожаловалась, что у него изо рта сильно пахнет перегаром. Кармин тут же оросил внутреннюю часть ее запястий французским спреем после бритья из маленького флакончика, который всегда носил с собой. Сказал, что это отобьет запах. Он медленно растер жидкость, глядя ей в лицо.
И вот теперь она снова вернулась от этого пьянчуги.
— Отнесу ему свежий кофе. — Коррина поставила на блюдце чашку, а ложечку уронила и наклонилась поднять.
— Он что, разбирается, какой свежий, а какой нет? — усмехнулся Кармин.
Коррина засмеялась и направилась в конец зала с кофейником в одной руке и чашкой в другой.
Кармин наблюдал, как она двигается по проходу. У Коррины отличная попка — высокая, круглая, крепкая. Большая редкость у белых девушек. Клиенты такие просто обожают.
Первым делом надо сменить ей имя на какое-нибудь обычное, легко забывающееся. Потом ее как следует обкатает Сэм. Обучит всем премудростям. А когда она созреет до полной готовности, можно будет пустить в работу.
Кармин смотрел на вещи просто. В его мире все женщины являлись потенциальными шлюхами. Он делил их на четыре карточных масти в зависимости от рыночной стоимости. В порядке убывания качества: черви, бубны, трефы и пики. Никаких там королей, дам и уж тем более джокеров.
Игру Коррина начнет с богатых пожилых белых клиентов. Типичный представитель этой категории имеет яхту, которой дал имя своей молодой жены. Правда, она ушла от него год назад с приятелем его юной дочери, но это не важно. Он станет относиться к ней с идиотской нежной восторженностью. Влюбленно сюсюкать и мурлыкать сквозь искусственные зубы. В сексе он будет неприхотлив, сопя быстро сделает свое дело и на боковую. Она научится использовать его как кассовый аппарат. Станет называть папочкой, даст прозвища его вялому половому признаку. Например, Дурачок, Горячий Шомпол, Большая Ракетка или просто Штучка-Дрючка. Научится симулировать любовь, внимательность, интерес и постепенно станет твердеть душой.
Затем Кармин переведет ее на подобающее место — в группу эскорта, она же Бубновая Тропа. Здесь клиенты помоложе, азартные игроки, транжиры из тех, что снимают девушек на уик-энд.
Стартовая цена Бубновой масти составляла 850 долларов в обычный уик-энд, плюс еще 250, если совпало с праздником. Сюда входила лишь плата за услуги, а расходы на размещение в отеле и транспорт шли отдельной строкой. Кармин настаивал, чтобы его Карты ездили только первым классом и жили в пятизвездочных отелях, если клиент не арендовал виллу или что-то в этом роде. Но если клиент мог себе это позволить, то тогда Кармин смело повышал категорию Карты до Червей.
Черви имели стартовую цену от 2000 долларов в день, и они того стоили. Эти телки превосходны во всех отношениях, будто Бог, создавая их, просуммировал ночные сексуальные фантазии всех мужчин. Лица как на подбор из журналов «Элль» и «Космополитен», тела из «Плейбоя» и «Пентхауса». Коррина почти попадала в данную масть. Почти — потому что в ее лице было что-то намекающее на «мокрую спину».[8] Например, во время разговора она обнажала десны. Сейчас эта мелочь была едва заметна, но Кармин знал, что со временем она начнет проявляться все отчетливее и сильнее портить внешность. Потому что время в человеке все только портит и очень редко улучшает. Особенно в женщине.
Он станет держать ее в игре сколько можно. Пока она будет находиться в расцвете.
Коррина уже призналась Кармину, что прибавила себе возраст, чтобы получить эту собачью работу в кафе. На самом деле ей не двадцать один, а семнадцать. Не имеет значения. Если ее надлежащим образом одеть и наложить макияж, она легко сойдет за двадцатилетнюю. И если будет держать себя в хорошей форме, избегать выпивки и наркотиков и не переедать, то вполне может пробыть «дойной коровой» по крайней мере лет семь-восемь.
У выходящих в тираж Бубен есть выбор. Либо вообще выйти из игры и вернуться в то дерьмо, откуда они пришли, либо продолжить игру, но уже мастью ниже. Став Трефами, им придется работать в отелях и барах, удаленных от центра города. Деньги там не такие хорошие и риск выше. К тому же вдвое увеличится число клиентов по сравнению с прежним, но это лучше, чем быть Пиками. Пики работали на улице. Некоторые Трефы, не желающие становиться Пиками, устраивались куда-нибудь на работу с девяти до пяти. У Кармина было несколько, выбравших данный вариант. Это называлось «начать вести честный образ жизни». Но, поработав вот так несколько месяцев, они все возвратились к нему. Нет смысла продавать душу, если тебе не дают настоящую цену.
Да, Коррине будет несладко, но Кармин принимал это как должное. В его бизнесе на каждый солнечный день приходилось десять с ливнями из дерьма. Карта, вступая в игру, многим рисковала — тут и копы, и беременность, и венерическая болезнь, и насилие. Клиентов Бубен и Червей Кармин тщательно проверял, убеждаясь, что они не полицейские и не агенты ФБР. Затем выяснял, сколько они могут заплатить и сколько готовы потерять. Для этого имелся частный детектив Клайд Бисон. Он брал дорого, но работал быстро и основательно. Не больше недели у него уходило, чтобы разузнать о человеке все.
Но людей до конца не раскусишь, особенно богатых. Некоторые оказывались отвратительными сволочами. Били девушек, просто так, из прихоти. Чаще всего наносимый ущерб был не слишком серьезный — разбитая губа, подбитый глаз, но порой клиенты переходили все границы и сильно портили товарный вид девушек. Длительных перерывов в их работе Кармин не допускал. Быстро переводил в Трефы или, если вид попорчен настолько, что это превышало цену, какую берет средний пластический хирург, делал их Пиками. Но подобное случалось крайне редко, всего два раза за семь лет, что он управлял своей Карточной Колодой.
Свежая Червовая Карта, креолка Гортензия, отправилась на Каймановы острова провести уик-энд с типом с Уолл-стрит и не вернулась в положенное время. Тип позвонил Кармину и заявил, что шлюха на него за что-то разозлилась и ушла утром, ничего не сказав. Кармин поручил Бисону найти ее. Тот отыскал девушку через тридцать семь часов в Майами, в дерьмовом отеле, с заряженным пистолетом в одной руке и бутылочкой со снотворными таблетками в другой. Она решала, каким способом уйти из жизни. Увидев девушку. Кармин удивился, почему она не спустила курок. На ее месте он бы это обязательно сделал. Тип с Уолл-стрит напоил Гортензию какой-то снотворной дрянью и, пока она спала, покрыл ее прекрасное лицо татуировками, так что она стала похожа на членов группы «Кисс». Кармин собирался отпустить Гортензию с выходным пособием, но она взмолилась, чтобы он оставил ее в Колоде. И наверное, правильно, что он тогда согласился, ведь теперь у нее был небольшой, но стабильный круг клиентов-извращенцев. И она живет, в общем, даже сносно. Потом была Валери, Бубновой масти. Эту изнасиловала группа подонков, кажется, спортсменов из какого-то колледжа. У отеля втащили ее в фургончик позабавились на заднем сиденье, а когда закончили, выбросили из машины на скорости семьдесят миль в час. Валери выжила, но выглядела как сестра-близнец Человека-Слона. Кармин не мог представить, кому захочется снять такую страшилу, однако мужчины не переставали удивлять его. У Валери, как и у Гортензии, имелись свои поклонники, согласные платить.
— Su perfume es bueno,[9] — сказала Коррина, вернувшись к стойке. Она понюхала свое запястье и широко улыбнулась. К сожалению, улыбка ее не украшала. Улыбаясь, Коррина выглядела глуповатой простушкой. Собственно, так оно и было, но для работы подобная улыбка не годилась. Над этим придется поработать.
— Solamente el major,[10] — ответил Кармин. Его постоянно озадачивала тупость большинства этих телок. Им можно спокойно вешать на уши любую лапшу.
Коррина в этом смысле являлась показательным примером. Она сразу поверила, что он фотограф из Нового Орлеана, Луи Девиль. Так было написано на визитке, которую он ей дал. Визитка действительно выглядела шикарно — толстая кремовая карточка, фамилия и имя напечатаны рельефными заглавными изумрудно-зелеными буквами, отливающими металлом. Ниже помельче вытиснены профессия, адрес, номера телефонов и прочее. В адресе указан офисный квартал в центре. Адрес подлинный и номер телефона тоже. Только офис представлял собой небольшую, постоянно пустовавшую, комнату с тремя телефонами на столе, снабженными автоответчиками — по одному на каждую его ипостась. Указанная на визитной карточке профессия должна была соответствовать мечтам будущей Карты. А они все грезили о карьере киноактрисы, певицы или модели. Именно в таком порядке. В соответствии с этим он представлялся сотрудником киностудии, подбирающим способных молодых актрис, театральным агентом или фотографом. Но не слишком крупной фигурой, не режиссером или продюсером, поскольку даже таким дурам, как Коррина, это могло показаться подозрительным.
С ней он уже добился первого успеха. Дважды провожал домой. В последний раз поцеловал на прощание у двери развалюхи, где она снимала комнату. Коррина не девственница. Это ясно из поцелуя. Девушка сразу засунула ему в рот язык. Значит, имеет опыт. Он мог пойти с ней много дальше, но у него был принцип: никогда не вступать в связь с будущими Картами. Нельзя. Интим портил деловые отношения. Ему становилось труднее быть строгим со шлюхой, если она начинала капризничать. Кармин оставлял все это Сэму.
Коррина еще не знала, что сегодня вечером ей предстоит с ним встретиться.
Он посмотрел на часы. Было почти десять.
Брат по крови с теннисными ракетками расплатился и вышел. В таком прикиде он выглядел членом группы «Виллидж пипл». Кармин проследил, как тот медленно двинулся мимо автостоянки, задержался посмотреть на шикарный «мерседес», затем оглянулся на кафе, чтобы посмотреть на его владельца. Наверное, догадался, что «мерседес» принадлежит шикарному зеленоглазому брату по крови, которого он видел у стойки. Кармин подумал, что брат по крови сядет в грязный коричневый «камаро», стоящий рядом, но засомневался. Решил, что такой парень заслуживает ездить на «порше» или «феррари», если, конечно, есть деньги.
Через несколько минут белый в кожаном пиджаке приблизился к стойке — заплатить. Вблизи стало ясно, что он с большого похмелья. Лицо бледное, небритый, потный, голубые глаза покраснели. И вдобавок в скверном настроении. Кармин почувствовал, что этот тип его разглядывает. Шикарный костюм, туфли. Ладно, пусть смотрит.
Пьянчуга дал Коррине двадцатку и подошел чуть ближе. Да, от него действительно разило, как от спиртзавода. Отвратный перегар виски, сигарет и застоялого пота. Он так сверлил Кармина взглядом, что тот начал чувствовать себя маленьким, будто его поместили под микроскоп. Чего ему надо? Может, он просто расист? Кармин сделал суровый вид и повернулся к нему. С вызовом посмотрел в лицо. Пьянчуга невозмутимо встретил его взгляд.
Все равно сукин сын испугался, подумал Кармин, однако виду не подал. «Где ты, телка? Дай же наконец этому белому голодранцу его поганую сдачу, чтобы он свалил отсюда. Больно мерзкая у него рожа».
Неожиданно Кармин увидел, как под пиджаком у пьянчуги что-то блеснуло. Боже, пара наручников и пистолет!
Вот это влип! Напоролся на копа.
Кармин весь внутри съежился, но отвернулся спокойно, будто все в порядке. Начал быстро соображать, как объяснить, если придется, наличие в кармане ножа с выкидным лезвием и рулончика с долларами. Потом вспомнил о сигарном футляре с бобами, которые он взял у Сэма для своей матери.
У него еще ни разу не возникало неприятностей с полицией. Он вел свой бизнес очень осторожно, кроме того, в «НКБС»[11] вовремя где надо подмазывали.
Коп продолжал смотреть. У Коррины в кассе почти не было бумажных денег, и она отсчитывала ему сдачу четвертаками. Кармин был уверен, что этот коп знает, кто он такой, словно заглянул ему в череп и прочитал мысли.
Чепуха, копы не экстрасенсы. Просто им иногда везет.
Коррина протянула копу сдачу, но он сказал, чтобы она оставила ее себе, и стремительно покинул кафе.
— Comemierda![12] — прошептала она, вываливая четвертаки обратно в ящик кассы.
— Почему? — усмехнулся Кармин. — Ведь он дал тебе деньги ни за что.
Коррина развела руками.
«Ты далеко пойдешь», — подумал Кармин.

Через десять минут Кармин вышел из кафе и направился к своей машине. Он очень гордился темно-синим «мерседесом» с откидывающимся верхом, бежевыми кожаными сиденьями и колесными ободами из голубого оружейного металла. Ехать на нем — чистое удовольствие. Скользишь по улице в собственном неприступном, комфортабельном маленьком мире! Включишь приемник, прибавишь громкость и гонишь.
Кармин достал из кармана ключи и улыбнулся. Утро прошло успешно. Телка будет его ждать вечером там, где договорились. Дело сделано. Теперь можно отправиться в другое место, присмотреть еще дичи. Это его любимая часть работы, которую способен выполнить лишь он. Что такое сутенер? Им мог стать любой придурок — черномазый, латинос, белый голодранец, япошка и вообще любой узкоглазый, не имеет значения. А вот чтобы угадать в телке Карту, нужен особый талант. Господь обделил Кармина многим, но дал этот талант.
Неожиданно Кармин споткнулся обо что-то твердое и крепкое и упал, выронив ключи. Начал подниматься, но ему на спину опустилась какая-то тяжесть и прижала к асфальту.
— Вытянуть руки, раскрыть ладони, вытянуть пальцы! — приказал голос сверху. На Кармина пахнуло перегаром.
Коп быстро обыскал его, вытащил все из карманов. На асфальт полетели золотая зажигалка, нож с выкидным лезвием, рулончик банкнот, небольшой флакончик лосьона, бумажник и серый сигарный футляр. Коп поднял все, кроме лосьона и зажигалки.
Черт! Только бы он не полез в футляр!
— Встать!
Кармин повиновался и снова встретился с этим недоброжелательным, налитым спиртным взглядом. Коп был ниже ростом, но много шире и очень крепкий.
— Луи Девиль, фотограф… Джек Дюваль, театральный агент… Гарольд Бернини, сотрудник киностудии… — Коп читал надписи на визитных карточках, которые нашел в бумажнике Кармина, поднося каждую к глазам. — Черт возьми! Как твоя фамилия?
— Луи Девиль, — ответил Кармин.
— Вот как? — Коп зло посмотрел на него. — И откуда ты, Луи-и-и?
— Отсюда.
— С таким акцентом? Гаитянин?
— Нет, — солгал Кармин. — Я из Нового Орлеана.
— Я знаю Новый Орлеан. Из какого района?
— Из Французского квартала, — снова соврал Кармин. — Но давно оттуда уехал.
— А вот акцент у тебя почему-то гаитянский. — Коп хмыкнул. — Так что, я думаю, ты гаитянин. Чего тебе надо от той девушки?
— Что мне может быть надо от такой красивой телки? — Кармин улыбнулся, пытаясь найти взаимопонимание у копа, как у мужчины, но сильно пожалел об этом, когда полицейский вдруг ни с того ни с сего ударил его кулаком в солнечное сплетение. Кармин взвыл от боли, схватился за живот и упал на одно колено. Через секунду его вырвало горячим апельсиновым соком прямо на костюм за восемьсот пятьдесят долларов.
— Ты сутенер, вербовал ее.
— Пошел к черту! — бросил Кармин. — Я не сутенер, а ты расист, скотина!
Коп присел рядом на корточки и встряхнул серый футляр от сигары.
— Расскажи, Уилли Динамит,[13] что там? Наркотики?
— Нет… семена.
— Семена? — Коп отвинтил крышечку.
— Да… семена. Те, что сажают в землю и ждут, пока вырастут.
Коп вытряхнул бобы на ладонь. Они были темно-коричневые и блестящие, похожие на очень крупную фасоль, глазированную толстым слоем шоколада.
— И что ты выращиваешь?
— Это не для меня, а для мамы.
— Что? У тебя есть мама? — Коп отправил бобы обратно в футляр.
— Очень смешно, — пробурчал Кармин. — Послушай, давай договоримся. Ты возвращаешь мне футляр и остальное и отпускаешь. А деньги оставь себе.
Коп посмотрел на него так, что Кармин сжался. Он был уверен, что этот взгляд — прелюдия к следующему удару.
— Я могу тебя арестовать прямо сейчас, за попытку подкупа полицейского, — произнес коп. — Назови свою фамилию. Настоящую. Я все равно из тебя ее вытяну.
— Ничего не стану говорить, потому что я ничего не сделал. А ты прицепился ко мне из зависти. Увидел, что черный ездит на таком хорошем автомобиле, носит шикарную одежду и закадрил симпатичную девочку! — зло выпалил Кармин.
— Нет, парень, — возразил коп. — Я не такой, как ты подумал. Ничего не имею против черных. Наоборот. Просто ненавижу таких сволочей, как ты. Понимаешь, я существую лишь потому, что существуешь ты. И мое предназначение перекрывать тебе кислород, где только можно. Изводить таких под корень. — Коп поднял ключи от машины. — Поднимайся.
Кармин встал и чуть не упал. Боль в животе была такой сильной, что он осмотрел себя, не идет ли где кровь. Наверное, эта скотина что-то повредила там внутри.
Коп дал ему сесть в автомобиль, затем прикрепил его руки наручниками к рулевому колесу. После с шумом открыл крышку багажника, порылся внутри. Не нашел ничего, кроме материалов для протирки кузова и стекол, салфеток, домкрата и запасной шины. Полез в «бардачок», взял водительское удостоверение и техпаспорт автомобиля.
— Кармин Десамур. Это такая у тебя фамилия?
— Да, фамилия. А у тебя какая?
— Не твое дело.
Коп долго изучал удостоверение, очевидно, думал, что оно фальшивое. Оно было настоящее, но полицейский сомневался. Затем бросил его в «бардачок» и снял с Кармина наручники.
— Запомни меня и мои слова. Отныне я буду за тобой следить. И если узнаю, что ты опять вербуешь девушек, то упеку по-настоящему и постараюсь, чтобы тебя посадили в камеру с очень грязными подонками. Они обработают твою жопу так, что ты потом сможешь высрать целый арбуз и не поморщишься. — Коп бросил ему бумажник, зажигалку, флакончик с лосьоном. — Теперь уезжай. — Он указал на выход.
— А семена, шеф? — с мольбой произнес Кармин. — Зачем они тебе?
— Ты что, не слышал? Уезжай, говнюк.
— Сволочь! — бросил Кармин и завел автомобиль.
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Макс увидел телефон-автомат и остановил автомобиль. Набрал номер Стрикера Свана.
Стрикер был дядей убитого мальчика. Билли Свана. Он отсидел десять лет за вооруженный грабеж. До отсидки считался серьезным гангстером, но за решеткой встретил достойных соперников, и этот опыт круто изменил его жизнь. Теперь он уже серьезными делами не занимался, а зарабатывал тем, что перегонял из штата в штат автомобили, которые разыскивала полиция. Но в молодости Стрикер наделал немало дел, а это бесследно не проходит.
Своего маленького племянника он любил больше всего на свете. Да еще, пожалуй, невестку Рейчел, с которой однажды и зачал Билли, во всяком случае, люди так утверждали. Мальчик был удивительно похож на него, хотя, вероятно, тут могли сказаться гены Сванов. В общем, убийство ребенка Стрикера потрясло.
Сван ответил после пятого гудка. Макс говорил в трубку через носовой платок, имитируя выговор Джимми Картера:
— Стрикер?
— Да, — произнес тот с зевком. — Кто это?
— Не важно. У меня есть для тебя новость о Дине Уэйчеке, который убил маленького Билли Свана. Хочешь знать, где его найти?
Макс не стал ждать ответа и назвал адрес.
Он встречался со Сваном лишь однажды, рядом с полицейским участком, в день, когда Уэйчек вышел из тюрьмы. Макс выразил сожаление. Стрикер — мускулистая громадина, два с лишним метра ростом, веснушчатый белый из самых низов, весь в татуировках — сдержанно кивнул ему и слабенько, очень так слабенько улыбнулся, как бы говоря: «Поскольку ты мусор, то мне положено тебя ненавидеть. Но лично ты в порядке».
Стрикер не сказал ни слова, даже когда Макс спросил его, расслышал ли он название мотеля. Но было понятно, что он все прекрасно расслышал.
Макс повесил трубку и вернулся в машину. Отъезжая, он думал о Дине Уэйчеке и вспоминал его самодовольную ухмылку в комнате для допросов. Видимо, знал, подонок, что сумеет выкрутиться.
— Ну что ж, добро пожаловать в ад, сукин сын, — пробормотал Макс, прибавляя скорость.
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Кармин никому не признавался, что боится грома. Нет, он не трясся как лист, но когда небеса громыхали, у него начинало сосать под ложечкой, как при приближении какой-то серьезной опасности, чего-нибудь очень плохого. Он не любил показывать свой страх, особенно Картам, и не желал, чтобы видели подергивания верхней части левой щеки. Тик был настолько сильный, что лицо перекашивалось, прикрывались глаза и частично обнажались зубы. Вот как сейчас, когда Кармин слышал, как бушует гроза, через стену ванной комнаты. Он сильно хлопнул себя по щеке, пытаясь остановить. Но этого не случилось. Впрочем, как обычно.
Кармин оглядел ванную комнату. Обширное помещение со стенами и полом, выложенными белыми плитками, без единого пятнышка, большим бассейном, биде, унитазом, глубокой ванной и душевой кабиной, позолоченной сантехнической арматурой. Все тут сияло. У двери большое зеркало и весы. Но этого мало. Ванную комнату украшал огромный аквариум, наполненный бирюзовой водой, который занимал полностью противоположную стену в половину высоты до потолка. В нем плавали множество красивых рыбок, паривших на различных уровнях. Некоторые достаточно близко к поверхности, чтобы их можно было схватить, другие, ярких расцветок, облюбовали середину, а были и те, кто избегал света и прятался в камнях и водорослях на дне. Когда в ванной комнате был погашен свет, аквариум напоминал плавающий в воздухе, украшенный драгоценными камнями, волшебный гобелен.
Давным-давно на Гаити, когда Кармин был маленьким, отец сказал ему, что гром создают Врата Небесные. Они открываются, чтобы выпустить ангелов. Те спускаются на землю и убивают грешников. Вспыхивает молния — значит, ангел отсек мечом голову очередному злодею. А дождь смывает их тела в море. «Если будешь хорошим, — говорил ему отец, — тебе никогда не нужно будет бояться грома. Никогда!»
Они жили в доме из трех комнат в трущобном районе Порт-о-Пренса. Богатства никакого не было, но и не сильно нуждались, как, например, ближайшие соседи. Те никогда не ели досыта и ходили в обносках. Мать Кармина была мамбо — жрица вуду. Могла наводить и снимать порчу, предсказывать будущее, общаться с духами мертвых и делать аборты. У нее имелось много клиентов. Деревенские бедняки, которым порой приходилось идти по десять дней пешком, чтобы попасть к ней, важные правительственные чиновники и женщины из общества, подъезжавшие к их дому на автомобилях, управляемых шоферами. По слухам, она даже лечила дочерей Папы Дока. Одну от лесбиянства, другую от близорукости. Только начав ходить и что-то соображать, Кармин стал ее хунси — помощником. Вместе с матерью собирал травы для приготовления снадобий, готовил животных для жертвоприношений, присутствовал во время ее встреч с клиентами, когда она предсказывала им судьбу на картах таро. Став постарше, Кармин стал доставлять устные сообщения от матери клиентам.
Об отце мать упоминать не любила. В зависимости от настроения либо резко меняла тему разговора, либо замолкала и угрожающе качала головой. А порой и вовсе выходила из себя. Начиналось то, что Кармин называл диким припадком. Приступ неконтролируемой ярости. Мать вопила, что он очень похож на отца не только внешне, но и вообще такой же никчемный.
Кармин же вспоминал отца с теплотой. Высокий, красивый, всегда в черном костюме и мягкой фетровой шляпе, несмотря на жару. Он редко выходил куда-нибудь. Обычно сидел у дома и курил — неизменно сигареты «Комильфо» местного производства, — читал Библию или потрепанный туристический проспект об Америке. Мечтал поехать туда однажды с Кармином, только они двое, отец и сын, и больше не вернуться. Кармин знал, что матери об этом ни в коем случае рассказывать нельзя. Как нельзя выдавать и кое-какие другие секреты.
Мать часто отлучалась из дома, чтобы встретиться с важными клиентами. Отсутствовала несколько дней, порой даже недель. В это время к отцу наведывались разные женщины, в основном ночью, но и днем тоже. И тогда в спальне поднимался такой шум, что Кармин просыпался. Но без недовольства. Слушал и посмеивался. Вскоре женщины куда-то подевались. Осталась лишь одна, которую Кармин очень любил. Ее звали Лусита. Светло-коричневая кожа, зеленые глаза, как у отца, и такие же мягкие курчавые волосы. Только у нее они были длиннее и падали на плечи, когда она их распускала. Лусита и отец разговаривали по-испански, хотя со всеми остальными он говорил на креольском. Она всегда приносила Кармину сладкие гостинцы, гладила, задавала вопросы. От нее приятно пахло ванилью и французским мылом. Лусита была его первой любовью.
Кармин не мог припомнить, чтобы его родители общались. Разве что один раз, когда поссорились из-за него. Дело в том, что мать была очень строгой и нещадно била Кармина за любое непослушание. У нее была такая тонкая палка. Если он пререкался, она била его этой палкой по костяшкам пальцев, по заднице или по пяткам. Чертовски больно. Но это еще полбеды. Как только мать начинала его бить, тут же подступал дикий припадок, и тогда она отбрасывала палку и пускала в ход кулаки и ноги. Однажды она вошла в такой раж, что вмешался отец. Впервые. Он вошел в комнату, схватил ее, пинающуюся и вопящую, и отнес в спальню. Кармин слышал их ругань; конечно, больше орала мать. Казалось, это не закончится никогда. Она вопила отцу, что ненавидит его, Кармин такой же, как и он, что он может убираться из дома и забрать с собой сына. Отец так и сделал. Вывел Кармина из дома, и они направились к Лусите. Он не помнил, сколько они там пробыли. Видимо, не очень долго, не больше месяца. Теперь, оглядываясь назад, Кармин понимал, что это было самое счастливое время в его жизни. Отец и Лусита брали его с собой на пляж, возили в Доминиканскую Республику на карнавал. Он познакомился там со сверстниками, начал с ними играть, что мать дома ему категорически запрещала. И никто его пальцем не тронул. Лусита приходила к нему перед сном, гладила по голове, пела мелодичные песенки. Он не понимал ни слова, но они ему нравились.
Все закончилось очень печально. Однажды днем к дому на черном автомобиле подъехала группа вооруженных людей. Они громко постучали в дверь и крикнули, чтобы отец вышел, иначе дом подожгут. Отец открыл дверь. Его схватили, выволокли на середину улицы, заставили лечь лицом на землю. Один человек поставил ему на голову ногу, а другой нарисовал на спине красной ручкой X и выстрелил. Кармин с криком бросился к отцу. Схватил за руку, пытался поднять, но тот бился в конвульсиях, хлопая руками и ногами по асфальту, как в эпилептическом припадке. Кармин помнил, что отец пытался что-то сказать, но не мог выговорить ни слова, поскольку изо рта хлестала кровь. Спустя годы, когда Кармин пообтерся на улицах, он узнал, что один из самых болезненных способов убийства — это когда сердце простреливают насквозь. В самые последние мгновения мозг направляет поток крови в открытую рану, чтобы закрыть ее, залечить, и человек испытывает невероятные муки. Наконец конвульсии у отца прекратились, он несколько раз слабо дернулся и затих. А Кармина запихнули в машину и повезли.
По пути разразилась гроза. Она не была похожа на обычные гаитянские грозы. Громыхало так, будто небо объявило земле войну. Полыхали молнии, сплошной стеной лил дождь. Убийцы отца остановили автомобиль у тротуара переждать ливень. Кармин посмотрел в окно, пытаясь увидеть, уносит ли дождь тело отца в море. Не увидел ничего и заключил, что отец был хорошим человеком.
Кармина привезли к дому матери. Она ждала его на пороге и сразу повела в ванную комнату. Там посередине стояла большая круглая металлическая ванна, наполненная горячей водой, сдобренной антисептиком «Деттол». Никогда прежде мать его не мыла, это всегда делал отец. Одежда Кармина была в крови. Мать приказала снять ее. Он сказал, что хочет ее сохранить в память об отце, но она взяла палку и рявкнула: «Делай, что я говорю! Теперь у тебя никого больше нет. Так что слушайся, иначе хуже будет. Снимай одежду и полезай в ванну».
Понимая, что деваться некуда. Кармин повиновался. С этого и началась тирания, которая не прекращалась до сих пор. Он раб, она хозяйка. Со временем мать становилась все могущественнее, а он слабел, превращаясь в ничтожество. Вернее, делал вид, что это так.
Вскоре они переехали в Майами — Кармину было восемь лет, — и воспоминания об отце переместились на периферию его сознания, куда он отступал, когда терпеть мать уже не было сил. Лежал ночью, смотрел в потолок и фантазировал, какой могла стать его жизнь, если бы тогда эти изверги не убили отца. Кармин знал, что их послала мать. Он создал свой маленький уютный мир, куда можно было убежать, когда унижение становилось нестерпимым. В этом мире его ждали интересные и радостные события. Он будет учиться, приобретет полезную профессию. А рядом отец и Лусита. Кармин часто думал о ней, очень хотелось знать, что с ней стало. Он не помнил, находилась ли она тогда с отцом или осталась в доме. Они ее тоже застрелили?
Его не переставала беспокоить судьба Луситы. И еще он желал узнать побольше об отце. Откуда он родом, чем занимался до того, как встретил его мать? Кармин даже не знал его имени. Мать ему так и не назвала.
Он попробовал пальцами воду в металлической ванне. Горячая, сильно сдобренная «Деттолом». Эта отвратительная вонь была у него навсегда связана с убийством отца. Собственно, и сама ванна тоже, которую привезли с Гаити. Смятые бока, проржавевшие ручки и винты, внутри все покрыто коркой серовато-зеленой, глубоко въевшейся грязи. Раньше Кармин мог в ней утонуть — мать однажды чуть так и не сделала, когда он захныкал, — теперь же ему и присесть в ней как следует было нельзя.
Мать всегда готовила для него очень горячую ванну. Чтобы усугубить мучения. Пользоваться нормальной ванной запрещала. Сама она обычно мылась в душе, но перед встречей с любовником принимала ванну. И это являлось событием. Она лежала в ней два часа. По краям ванны ставила свечи, наливала в воду приятно пахнущее масло, гасила свет и включала магнитофон с записью шумов моря.
Кармин услышал знакомые звуки: мать спускалась по лестнице. Цок-цок, цок-цок — отстукивали по ступеньками ее каблуки, а в такт им позвякивали два золотых медальона, болтавшихся на шее. К счастью, гроза прекратилась и исчез тик, так что теперь Кармину ничто не мешало изобразить на лице готовность к игре. Послушный и любящий двадцатидевятилетний сын счастлив видеть мать, явившуюся искупать его в ванне.
Она стремительно вошла, миниатюрная женщина, рост метр пятьдесят, без улыбки, без кивка, без единого слова, как обычно.
Красивой Эву Десамур вряд ли можно было назвать, скорее, эффектной, яркой. Великолепная темная кожа, без единого пятнышка, без единой морщинки, не считая маленькой оспинки под левым глазом. Высокий лоб, скуластое лицо, резко сужающееся к четкому заостренному подбородку, что еще сильнее подчеркивало ее рот с полными темно-коричневыми, опущенными к краям губами. Кармин никогда не смотрел матери в глаза. Боялся. Чуть раскосые, миндалевидные, немигающие, холодные, почти неподвижные и очень-очень черные, они взирали на мир с беспощадным безразличием, будто она уже знала его судьбу и смирилась с тем, что не сможет ее изменить. Еще характерная деталь — Эва была совершенно лысая. Кармин не знал, как она такой стала, естественным образом или намеренно. Он так и не смог набраться храбрости спросить, а догадаться невозможно. Она носила парики, у нее их был целый набор. Парики очень качественные, волосы выглядели настоящими. Черные, прямые, убранные в прическу, которая ей шла.
У Эвы был мужчина, постоянный. Но отношения у них несерьезные. Он приходил в гости раз или два в месяц, а иногда она исчезала на уик-энды. Кармин никогда не видел его, даже не слышал голоса и не знал имени. Эва называла его «мой», в смысле ее мужчина. Иногда Кармин слышал, как они занимались сексом. Всегда шумно и восторженно. Крики матери сливались с бычьим хрипом любовника под аккомпанемент поскрипывающих кроватных пружин.
— Раздевайся и полезай в ванну! У меня мало времени! — отрывисто бросила она. Они говорили друг с другом по-английски с самого приезда в Майами двадцать лет назад. Кармин научился английскому от черных ребят в своем районе, а испанский усвоил от кубинских детей, с которыми водил компанию. Его часто принимали за кубинца, и он не возражал, потому что в Майами признаться, что ты гаитянин, равносильно татуировке на лбу «шваль».
Кармин снял халат, повесил на крючок рядом с полотенцем. В ванной комнате было тепло, но на коже появились пупырышки. Он знал, что мать чем-то недовольна. Иногда она объявляла об этом сразу, но чаще любила подождать, придержать в себе, дать провариться и напитаться соком. И вскоре, накопив злобу, давала себе волю.
— Подойди! — остановила она Кармина, когда он собирался ступить в воду. — Повернись. — Сын безропотно повиновался. Он не стеснялся стоять перед ней голым. Мать видела его таким каждый день со дня убийства отца. — Что это? — Она показала на синяк в середине живота, по форме напоминающий цветную капусту.
— Меня ударили.
— Кто?
— Коп.
— Почему?
— Не знаю. — Он не рассказывал ей об официантке. Она предназначалась для другой Колоды, о которой мать не знала.
— Ты его спровоцировал?
— Конечно, нет.
— Где это случилось?
— Ну там, где я работал.
— Он видел, что ты работаешь?
— Вроде бы нет.
— Кто он? Как его фамилия?
— Он не сказал.
Мать свирепо посмотрела на Кармина:
— Коп был в форме?
— Нет. В штатском.
Эва подошла к нему вплотную и коснулась синяка. Он задержал дыхание, стало больно. Сэм приложил сюда пакет со льдом, но это не помогло.
— Он забрал семена?
— Нет. Я положил их в кухне. — К счастью, Сэм заказал много калабарских бобов.[14] Если бы Кармин их не принес, то последовал бы дикий припадок невиданной силы, потому что завтра нельзя было бы провести обряд.
Эва уперла нос в синяк и глубоко задышала, втягивая воздух через ноздри. Затем закрыла глаза, задержала дыхание, откинула голову и несколько раз слабо качнула ею из стороны в сторону, причмокивая, словно пробовала что-то на вкус. Наконец открыла глаза и выдохнула. Ее и без того злое лицо стало совсем мрачным.
— Этот коп пьет, — произнесла она. — И он принесет нам неприятности. Большие.
— Как?
— Пока не знаю. — Эва опять зло глянула на него. — Теперь залезай в ванну.
Когда Кармина привезли после убийства отца, мать вымыла его и с тех пор делала это каждый вечер ровно в шесть часов. Это было какое-то извращение — мыть взрослого мужчину, но кто он такой, чтобы ее останавливать? И пожаловаться некому. Кармин пробовал протестовать лет в девятнадцать, но мать заявила, что имеет право мыть сына в любом возрасте. Ему оставалось лишь повиноваться.
Было горячо, как всегда, но Кармин уже привык. Как и к жесткой щетке, которой мать его мыла. Щетку Эва купила много лет назад, и за два десятилетия ее щетинки обросли кальцием настолько, что превратились в сталагмиты, которые прочерчивали на коже Кармина тонкие болезненные линии. Его спина и грудь были покрыты бледными переплетающимися шрамами. Когда на них падал свет, то казалось, будто торс Кармина закутан в легкую влажную паутину.
Эва намылила щетку деттоловым мылом и начала тереть шею и плечи, затем руки и верх спины. Потом Кармин встал, и она протянула ему мыло, чтобы он мог сам вымыть зад и гениталии — единственная уступка, сделанная десять лет назад. Все это происходило в тишине. Если не считать звуков, какие издавала щетка, когда терлась о кожу. Эти звуки были похожи на тонкое дребезжание ножовки, когда пилят доску. И позвякивали медальоны, а им в такт покачивались под блузкой тяжелые отвисшие груди матери. Щетина сдирала только недавно образовавшиеся струпья и расцарапывала старые ранки. Кармин, стиснув зубы, смотрел на аквариум. Пытался отвлечь сознание от вспышек боли. Сконцентрировался на группе золотых рыбок, плавающих посередине. Эти грациозные водные создания с великолепными спинными плавниками, пушистыми хвостами, красными, как сигнал светофора, головами и отливающими металлом оранжево-синими телами двигались одна за другой на равном расстоянии. Наблюдать за ними было одно удовольствие. Когда Кармин встал, оказалось заметным волнение в конце процессии: последняя золотая рыбка столкнулась с той, что впереди. И передняя опустилась на дюйм, позволяя последней занять ее место в цепи. Она неподвижно зависла на пару секунд, прежде чем присоединиться к процессии. Больше рыбка на свое место не претендовала. При этом постоянно отставала от группы, нагоняла энергичными рывками, а вскоре уплыла прочь. Кармину показалось, что у рыбки на боку, вблизи спинного плавника, появилось пятно с ненормальной окраской, небольшая серая отметина, но рыбка исчезла, и он не смог рассмотреть ее.
Наконец Эва вымыла ему ноги, и он вышел из ванны. После ухода матери Кармину предстояло вылить воду, тщательно вымыть ванну, продезинфицировать, высушить, а потом отнести вниз на цокольный этаж, где располагалась его комната.
Эва энергично вытерла сына белым полотенцем, кроме частей тела, которые он мыл сам.
— Это будет сегодня, — произнесла она.
— Но ведь сегодня пятница.
— Это произойдет после полуночи.
Кармин кивнул. Он знал, о чем идет речь. Очередной сбор «Ночного клуба Барона Субботы», и надо прийти в полном одеянии.
— И кого принесут в жертву? — спросил он, хотя знал ответ.
— Жана Ассада. Ты же знаешь, как Соломон относится к своим ворам и наркоманам. — Эва задержала на нем неподвижный, всепроникающий взгляд. Кармин его встретил, но, как обычно, не смог выдержать и перевел глаза на мерцающее в полумраке белое биде. Он был знаком с Жаном Ассадом еще на Гаити и тут, в Майами, находился с ним в хороших, правда, не очень близких отношениях. Жан был в бегах шесть месяцев.
— Где его нашли? — поинтересовался Кармин.
— В Канаде. Думал, что сумеет от нас скрыться.
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Сигарный футляр с калабарскими бобами ожидал Эву на кухонном столе. Она принюхалась. От футляра исходил несильный запах металла, какой издают старые монеты, но его перебивал запах страха Кармина. Уксусный — значит, он делал что-то плохое. Запах был такой сильный, что она почувствовала его у двери. Может, потерял футляр по пути домой, а потом нашел? Это на него похоже. Кармин такой неуклюжий.
Эва направилась к буфету рядом с раковиной, вытащила совершенно новую белую пластиковую разделочную доску, которая была нужна ей для приготовления зелья. Достала острый нож, ступу и пестик, тоже новые, перенесла их на стол. Открыла футляр, высыпала содержимое на доску — твердые овальные бобы, имеющие форму мячей американского футбола, с блестящей темно-бордовой кожурой, содержащие внутри смерть. Их было восемь, как она приказывала. Эва оставила один, а семь отправила обратно в футляр и завинтила крышку.
После приготовления зелья придется все выбросить. Ни единая частица, даже самая маленькая, не должна попасть в пищу. Бобы ядовитые. Чтобы убить человека, достаточно половинки. Однажды Эва накормила того, кого было нужно, салатом, куда положила один боб. Зрелище оказалось не из приятных. Человек долго исходил слюной, хрипел, выпучив глаза. Яд постепенно всасывался в кровь, сужал вены и артерии, замедлял работу сердца, пока оно не остановилось. Ей рассказывали те, кто видел умирающих от отравления калабарскими бобами, что люди до самого конца остаются в сознании и слышат рядом взмахи крыльев. Чем ближе подходит смерть, тем громче становятся взмахи. А в последние пять минут лицо несчастного застывает, лишь глаза двигаются. Это свидетельствует о том, что он пребывает в сознании. Человек смотрит куда-то вверх расширенными от ужаса глазами. Накормленный салатом вел себя точно так же.
Эва вынула из холодильника черную глиняную бутылку со святой водой, налила в сотейник, поставила на газовую конфорку. Затем разделила боб на четыре части и раздробила в ступе до липкой пасты.
Вернулась к буфету. Достала из ящика колоду карт таро. Это были особые карты, присланные из Швейцарии, изготовленные вручную по эскизам знаменитого Шарля де Вильнёва. Она пользовалась только такими. Колода новая. Карты лежали в выдвижном ящичке, обитом изнутри лиловым сукном, который находился в элегантной деревянной темно-коричневой шкатулке. Колода помещена в мешочек из черного бархата с затягивающимся шнурком, с наложенной сбоку красной восковой печатью с символикой фирмы-изготовителя, напоминающей логотип рукоятки револьвера «смит-и-вессон» тридцать восьмого калибра. Карты изготовлены из толстого картона очень высокого качества. В середине черной рубашки с темно-малиновой окантовкой сияло золотистое солнышко, почти мультяшная рожица с глазами, слегка скошенными в сторону лучей. Не переворачивая, Эва разложила карты веером на столе и начала считать от начала против часовой стрелки. На фирме всегда укладывали карты в одинаковом порядке. Последним шел Малый аркан — вначале Чаши, затем Монеты, Мечи и Жезлы. По четырнадцать карт каждой масти, в которой вначале шли лица, затем очковые карты. Эва отсчитала нужную, перевернула и улыбнулась.
Король мечей.
В зависимости от того, как он ляжет, Король мечей мог быть могущественным и влиятельным союзником и другом или не останавливающимся ни перед чем грозным врагом.
Эта колода обладала магической силой. Посвященный мог превратить карты в подзорные трубы и смотреть через них в будущее. Но кроме того, карты нравились Эве еще и своей необыкновенно яркой живой расцветкой. Это напоминало ей о ритуальных картинах вуду, которые она видела в детстве на Гаити.
Эва положила карту на разделочную доску, остальные спрятала в черный бархатный мешочек. Взяла скальпель и разрезала карту по длине на шесть полосок. Затем каждую полоску разрезала на двенадцать частей, превратив карту почти в конфетти. Ссыпала обрезки в ступу, смешала с размятым калабарским бобом и выскребла в кипящую воду.
Зелье постоит несколько часов, охладится и будет готово к употреблению.
Эва собралась произнести заклинание, но помешал Кармин, который проковылял мимо двери с ванной на спине, направляясь к себе на цокольный этаж. Он старался не шуметь, жалкий хлюпик. Даже сейчас, почти в тридцать лет, он боялся ее так же, как в детстве. Ее, маленькую, немолодую, сорок четыре года, всего пятьдесят килограммов веса… Ничтожество.

Кармин спустился к себе, поставил ванну на пол. Тут не было окон, темно, хоть глаз выколи, если не включить свет, но всегда комфортно после неприятной стерильной белизны ванной комнаты. Он снял халат, бросил на уютное кожаное кресло. Ему здесь знаком каждый сантиметр настолько хорошо, что можно найти в темноте любую, самую маленькую вещицу. Этому его обучил Соломон Букман. Давно, когда они еще были близки как братья. Теперь организация разрослась, превратилась в монстра со многими щупальцами, и Соломон стал вести себя холодно и отстраненно. С теми, кто знал его с детства и был бесконечно предан ему.
Голый Кармин стоял посередине комнаты и улыбался. Он перехитрил мать, одурачил. Она считает его ничтожным и жалким, ну и пусть. Любого тирана рано или поздно ждет падение. Эва не исключение. И ее падение будет сокрушительным, она полетит прямой дорогой в ад.
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Жан Ассад очнулся в тот момент, когда жить ему оставалось несколько минут. Это было ясно. Лучше бы не открывать глаза. Он взмолился, чтобы Соломон проявил к нему милосердие и прикончил быстро, забыл о нем плохое и вспомнил хорошее. Сколько лет они были вместе, с самого начала, какой он всегда был преданный. Но, взглянув на тех, кто его окружал, Жан понял, что этого не произойдет. С ним обойдутся хуже, чем он мог вообразить.
Жан слышал об этом месте, о том, что здесь происходит, но никогда не верил. Никогда. Он был суеверен, как все гаитяне, но не покупался на истории о магическом круге из двенадцати великанов бога смерти Барона Субботы и о том, кто сидит в середине, и обо всем остальном.
Оказалось, что это правда.
Он не мог пошевелить ни единым мускулом. Все остальное было заморожено, застыло. Тело было невероятно тяжелое, будто кости у него сделаны из наполненного ртутью свинца, да еще снизу подвешено несколько пушечных ядер. Рот он раскрыть не мог. Губы не разъединялись. Жан с трудом дышал носом. Ноздри были чем-то плотно забиты, воздух едва попадал в легкие. Вдобавок ко всему в животе ощущалась очень болезненная неподвижная масса, словно он съел огромное количество пищи, которая не переварилась, лежала в желудке и медленно гнила.
Жан обвел глазами пространство вокруг, насколько мог. На него были устремлены двенадцать пар глаз, горящих ненавистью и презрением. Тут стояли бок о бок его старые друзья и заклятые враги, он был в этом уверен. Но их лица скрывал грим — половина мучнисто-белая от лба до верхней губы, включая уши, нос и пространство вокруг глаз, а дальше черная. И одеты одинаково. Цилиндры, смокинги, серые брюки в тонкую полоску, белые рубашки в сборках, черные перчатки. Жан не понимал, почему они такие высокие, три с лишним метра. Может, потому, что он сидел, а они стояли, или его накормили чем-то и у него съехала крыша?
И вообще, сколько прошло времени? Последнее, что он помнил, — это как проснулся в Монреале, в постели, ослепленный лучом фонарика, который светил прямо в глаза. К виску приставлено дуло пистолета. Мужской голос коротко и бесстрастно произнес: «Вставай! Надо ехать».
Жан знал, что его обязательно отыщут. Не важно, как далеко он заберется, как глубоко зароется, все равно рано или поздно его поймают и придется ответить. Знал, но продолжал надеяться. Был осторожен, не задерживался в одном месте дольше двух дней, избегал гетто, гаитян и доминиканцев, останавливался в небольших городках. Но следовало бы вспомнить, что когда Соломон Букман кого-нибудь преследует, то мир для этого человека становится маленьким, а стены стеклянными. Жан мог пробыть в бегах дольше, если бы не героин. От этой заразы никуда не денешься. Что облегчило поиски. Наркоман может залечь на дно лишь в двух случаях: если завязал или если у него большой запас дури. Жан не завязал. И запаса не имел. Поэтому нужно было подниматься наверх, искать наркотик. Они просто ухватились за цепь, привязанную к его руке. Продал, наверное, дилер, у которого он в последний раз добыл дозу. Дерьмо оказалось подозрительно хорошим, настолько хорошим, что Жан заторчал, едва вколов иглу. Но прежде чем отключиться, все же заволновался. Дело в том, что Монреаль не славился качеством героина. То, что он вкалывал себе здесь прежде, давало средний приход. Достаточный, чтобы получить какой-то кайф, но даже близко не сравнимый с товаром из Майами. А этот опустил его на всю глубину, завернул в теплый кокон, остановил время. Погрузил в состояние, когда ничто не имеет значения, полная свобода. Буквально за несколько мгновений перед тем, как вырубиться, Жан подумал, не подарок ли это от Соломона, но вскоре героин смыл его беспокойство, не оставив следа. И вот он тут, как и положено, ждет смерти.
Яркий свет сзади падал на серый бетонный пол с красновато-коричневыми символами, нарисованными густой краской. Разделенные вертикальной линией, крест справа и слева звезда. Это символ вуду, с помощью которого во время обряда призывали богов и духов. Обычно его изображали на полу, песком или кукурузной мукой, но этот нарисован чем-то похожим на кровь. Чуть подальше, лицом к нему, стояли люди. Его ноги были опущены в металлическое ведро с водой. Руки покоились на бедрах, ладонями вниз.
Жан понимал, что сидит голый, а его руки, ноги и грудь — та часть, которую он смог увидеть, — гладко выбриты и как-то странно блестят. Он заметил, что не привязан. То есть теоретически мог встать и уйти.
Жан стыдился своей наготы, хотел прикрыться, но не мог переместить руку к промежности. Даже на такое короткое расстояние. Затем он попытался вытащить ноги из ведра — с тем же результатом. Поднять руки тоже не получалось. Жан попытался снова. Настойчиво приказывал конечностям повиноваться, но тщетно. Он потерял над ними власть. И вообще, он ничего не ощущал. Из организма уже давно должен был выйти героин, а он и этого не чувствовал. Впрочем, это не так уж плохо. Значит, и смерть окажется не очень мучительной.

«Ну что, Жан Ассад, доигрался?» — подумал Кармин, глядя на приговоренного, который сидел на стуле с намазанной блестящей кожей, замороженный зельем, губы зашиты, нос частично тоже, только чтобы мог дышать, продолжать жить, пока не явится Соломон и не вырвет из него душу. Ассад сидел посередине жертвенного веве, нарисованного его кровью.
Жан Кошатник, так его звали на Гаити, но чаще просто Кошатник. Он зарабатывал на жизнь тем, что воровал кошек, особенно черных, для продажи жрецам вуду, хунганам и мамбо. Те использовали их для гаданий. Они убивали кота, зарывали на ночь в землю, утром откапывали, потрошили, жарили внутренности и съедали их с корневищами морского лука и каланги. После этого жрецы вуду могли видеть будущее.
Вот так Кошатник познакомился с матерью Кармина. Обычно он появлялся у их дома с большим джутовым мешком на спине, в котором копошились кошки. Руки и лицо у него всегда были исцарапаны. Мать Кармина выбирала самую задиристую и свирепую кошку, которая бросалась на нее; у нее был сильный дух, с ней приходилось повозиться, пока убьешь. Кармин помнил Жана, его необычно мягкие волосы, редкозубую улыбку. Он был немногословен, только улыбался. Утверждали, будто он незаконнорожденный сын одного богатого сирийца, у которого его мать работала горничной. Оттуда и такая фамилия. Когда Жана спрашивали об этом, он пожимал плечами и отвечал, что не знает и вообще ему все безразлично.
Уже в Майами Соломон включил Жана в свою банду, через год или два после ее возникновения. Его использовали на низовой работе: в магазинных и домашних кражах. У него не было ни амбиций, ни храбрости, ни мозгов, чтобы подняться выше. Делал, что приказывали, и не задавал вопросов. Никто ничего от него особенного не ожидал. Когда Соломон начал заниматься наркотиками, он сделал Жана водителем Тамсин Зенгени, дилерши, работающей по вызову, — она обслуживала богатых клиентов. Жан любил эту работу, ему нравилось ездить в «кадиллаке» с кондиционером, за которым он тщательно ухаживал, и носить хороший костюм. В общем, выглядеть каким-то особенным. Он считал это серьезным повышением. Говорил, что стал чувствовать себя американцем.
А потом Жан взял и убил дилершу. Забил до смерти монтировкой и забрал весь товар героина.
Это выглядело очень странно. Вначале. Ведь никто не знал, что Кошатник наркоман, тем более героиновый. Соломон провел расследование и вскоре выяснил, что Ассад покупал героин у другого его дилера, Рики Маусса, работавшего далеко от центра. А членам банды употреблять наркотики категорически запрещалось. Соломон казнил Маусса и всю его бригаду, но иначе, чем собирался казнить сегодня Жана. Тогда им не давали никакого зелья, он убивал их одного за другим на виду у остальных, начиная с принятого в банду совсем недавно и двигаясь вверх. Маусс молил о пощаде, говорил, что невиновен, даже не знал, кто такой Ассад, но Соломон не счел это оправданием. Все его дилеры должны были точно знать, что их клиенты не полицейские, занимающиеся наркотиками, не осведомители, не члены других банд и тем более не своей.
Кармин очень жалел Жана Ассада. Этот человек всегда относился к нему по-доброму. Даже несколько раз вмешивался, там, на Гаити, когда мать била его. Он вообще не боялся ее, как остальные. Говорил ей что думал.
Кармин оглядел остальных одиннадцать человек, которые стояли неподвижно на ходулях, окружая приговоренного. Как обычно, никого узнать было нельзя. Все выглядели одинаково. Один и рост — три метра пятьдесят семь сантиметров, — одинаковые фигуры благодаря набивочному материалу и умелому покрою костюмов. Даже их руки в черных перчатках были одинаковой длины и ширины.
Когда обряд закончится, они пойдут переодеваться, каждый в свою кабинку. Разговаривать им будет позволено, когда они окажутся на значительном расстоянии от здания и снова станут обычными гангстерами. Таковы правила. Нарушишь их — и закончишь свою жизнь тут, в середине круга. Это случилось лишь однажды.
Слева с большого балкона за обрядом наблюдали зрители — группа избранных. Сюда входили недавно принятые в банду гаитяне, их дети лет десяти-двенадцати и кубинцы, доминиканцы, выходцы с Ямайки и Барбадоса, которые расскажут об увиденном и станут способствовать распространению мифа. Они разнесут славу о Соломоне, преувеличат, исказят настолько, что один рассказ не будет похож на другой. Вот так он приобретал над ними власть, заставляя думать, что он не такой, как все, не из той же плоти и крови, что и они, заставляя верить, будто он демон, Барон Субботы, бог смерти вуду, воплощенный в главаря гаитянской банды Майами.

Существовало распространенное заблуждение относительно банды Соломона Букмана, что она называется «Ночной клуб Барона Субботы». Это неверно. Так назывался обряд. Сама банда названия не имела. Никогда. И правильно. Название банды как бы формирует цель, ее легко опознать, а значит, и выстрелить. Если не знаешь имени врага, то как можешь его найти? Соломон решил, что его банда будет в корне отличаться от американских, с которыми привыкли иметь дело копы и соперники. Что касается структуры, то банда ее не имела. Был Соломон и несколько его главных приспешников, большинство не знали друг друга. Членов банды отличить вообще было невозможно.

Забили барабаны — удар каждые три секунды — на низких реверберирующих тонах, словно что-то тяжелое ударяло о дно глубокого сухого колодца. На первых обрядах никакого барабанного сопровождения не было, затем начали включать записи барабанщиков вуду, сделанные в горах Гаити, а сравнительно недавно Соломон привез этих барабанщиков сюда и сделал так, что они получили вид на жительство в США. Они участвовали в обрядах, а в остальное время работали в престижных ночных клубах от Нью-Йорка до Нового Орлеана.
На двенадцатом ударе члены банды соединили руки. Затем свет сзади Кошатника погас. Несколько секунд они стояли в полной темноте. Кармин чувствовал нервозное подергивание у того, кто стоял слева. Слышал, как он сглотнул и тяжело задышал носом. Это было наверняка его первое участие в обряде.
На следующий, тринадцатый, удар барабана начал возникать темно-лиловый свет, который становился все ярче, омывая зал таинственным сиянием.
На четырнадцатом ударе люди пришли в движение, медленно, по часовой стрелке, один шаг на каждый удар барабана.

«Боже! — подумал Жан. — Вот оно приближается».
Гиганты двигались вокруг него медленно и равномерно, точно их вращал механизм какой-то адской машины.
Это было страшно по-настоящему. Как еще никогда в жизни.
Жан знал, что должно произойти что-то ужасное. Слышал прежде об этом, но не верил. Появится Соломон с острым ножом, рассечет ему артерию на шее и начнет пить кровь. Будет пить и пить, пока Жан не угаснет, а потом заберет его душу.
Барабан забил быстрее. Жан чувствовал его удары желудком, как они растирают там содержимое, заставляют его оживать. Возникло ощущение, будто он проглотил десяток живых лягушек и они прыгали в желудке, пытаясь вырваться наружу. Жан надеялся, что потерял способность чувствовать, но ошибался. Больно. Очень. Будто там долбили чугунным кулаком.
Барабан прибавил темп. К нему присоединился другой, малый, тоном повыше. Присутствующие подхватили ритм, задвигались быстрее. Они начали расплываться у Жана перед глазами, черное сливалось с белым. Он старался сфокусироваться на ком-то одном, проследить за ним, но не мог повернуть голову. Хотел закрыть глаза и тоже не сумел. Пытался отвернуться, и в этом ему было отказано.
Жан теперь мечтал лишь об одном — скорее бы конец.
Люди вращались вокруг него настолько быстро, что превратились в серую неразличимую массу. Омывающий их лиловый свет отражался от цепочек на жилетках, пряжках поясов, и перед его глазами замелькали жуткие фигуры, похожие на летучих мышей, красные, синие, зеленые, желтые и оранжевые.
Жан почувствовал сонливость. Ему казалось, он уже угасает, соскальзывает куда-то вниз — и с готовностью, почти радостно, устремлялся туда.
Но мешал желудок. Сейчас там уже сидел живой голодный грызун, рыскал, скребся, кусал.

Двигаясь по кругу, присутствующие монотонно повторяли:
— Приди, Барон, приди, Барон, сюда.
Жана начал ослеплять свет, обжигать глаза, словно туда насыпали перца. Он чувствовал, что из них текут слезы.
Присутствующие декламировали:
— Соломон, Соломон, Соломон…
Теперь заработали уже много барабанов. Целый оркестр бил его по голове, кромсал желудок.
Монотонный речитатив подхватил хор из людей, которых он не мог видеть…

Люди вращались уже настолько быстро, что цвета выродились в густое грязно-белое облако, а отражения превратились в темно-малиновую ленту. Речитатив нарастал, и боль в желудке тоже. Хотелось крикнуть, но Жан не мог пошевелить губами.
И вот наконец появился Соломон со сложенными на груди руками. Медленно возник из пола, кружащийся в вихре красных и оранжевых огней. Он был одет во все белое. И роспись на лице тоже.
Соломон вытащил из-под плаща два длинных меча. Лезвия сверкнули, ослепив Жана. Стал вертеть ими в воздухе, разрубать пурпурную тьму. Жан следил за его стремительными движениями, чувствуя, как его всасывает невидимый мощный вихрь. На смену ужасу пришло безразличие. Он надеялся, что уйдет из этого мира без особых мучений. Похоже, так оно и будет. Боль в желудке прошла. Он опять не ощущал ничего.
Невидимые руки подхватили его стул и поднесли к Соломону, который ждал, скрестив мечи. Теперь для Жана все краски исчезли. Отражение от перекрестия мечей излучало чистый белый свет.
Затем он лишился слуха. Перестал чувствовать вкус во рту и запахи. С осязанием уже давно было покончено. Наконец он перестал видеть.
Жан не был уверен, что он все еще дышит.
Значит, вот как выглядит смерть?

Двигаться, декламировать и следить за происходящим было трудно, но Кармину удалось на мгновение увидеть Соломона, возникающего из ниоткуда под восторженные охи с балкона. Люди не осознавали, что это представление, почти такое же, как в цирке.
Соломон исполнял свой танец с острыми как бритва мечами, медленно приближаясь к Жану Ассаду, который неподвижно сидел на стуле, неспособный ни вскрикнуть, ни даже моргнуть.
Неожиданно крешендо барабанов резко оборвалось, и присутствующие замедлили ритм до первоначального и к десятому удару перешли на шаг. На двенадцатом ударе Соломон вскинул мечи и прочертил на горле Ассада тонкую темную, почти черную линию. К четырнадцатому удару оттуда струей потекла кровь, забрызгивая лицо Соломона и его белый смокинг.
Соломон встрепенулся, накрыл себя и Жана плащом, и они оба начали погружаться в никуда, сопровождаемые вскриками и воплями с балкона.
Свет погас, и место казни погрузилось в темноту.
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Кармин направлялся в прибрежный район, где в одном из баров работала потенциальная Карта Червовой масти. В этом баре обычно собирались члены расположенного поблизости кантри-клуба. В основном пожилые. Они заходили сюда после гольфа. Кармин не понимал эту игру. По его мнению, это не спорт, а престижное занятие, которому предаются белые, достигнув определенного возраста и уровня дохода. Ударят клюшкой по мячику и неспешно идут прогулочным шагом к месту, где он приземлился, чтобы ударить снова. Спрашивается, какой во всем этом толк?
Кармин выехал на темную улицу. Фонари здесь все были разбиты, а брошенные за негодностью дома стояли с заколоченными окнами. На месте снесенных виднелись груды камней, окруженные проволочными заборами. Над проезжей частью покачивались захудалые пальмы, как пьяные, с ободранными, исписанными граффити стволами и вялыми, грязными листьями. Он свернул на другую улицу. Здесь вообще все здания сровняли с землей. Малейший ветерок поднимал тучи пыли. Это напомнило ему фотографию Хиросимы после бомбардировки. Строительные компании сносили дома, но грязь за собой не убирали.
Неожиданно его подрезал автомобиль. Кармин резко затормозил и ударился лбом в ветровое стекло. Забыл пристегнуться.
— Вот паразит!
Он нажал на клаксон. Автомобиль впереди двигался как ни в чем не бывало.
— Ты по-прежнему ездишь как идиот, — произнес сзади знакомый голос.
Кармин развернулся и увидел на заднем сиденье человека, почти полностью скрытого мраком.
— Соломон! — Садясь в машину после обряда, он ничего не заметил. И по дороге тоже. — Ты… ты… давно тут?
— Все время. Не оглядывайся, давай двигай.
Кармин прибавил скорость.
— И пристегнись! — приказал Соломон громким шепотом, отчетливо и напряженно.
Кармин пристегнулся. Он чувствовал на себе взгляд босса. Посмотрел в зеркальце заднего обзора, но там не только глаз, даже лица не было видно.
— Смотри на дорогу. Внимательно.
— Куда ехать?
— Куда ехал, туда и поезжай.
— Я по работе. Может, удастся заполучить Карту Червей.
— Черви? Это хорошо. — Соломон едва слышно хмыкнул. — Нам нужно больше высококлассных и поменьше отребья.
— Я делаю все возможное, — пробормотал Кармин.
— Что значит — все возможное?
— Ну, в том, что я делаю, Соломон, — ответил Кармин подрагивающим голосом. У него пересохло во рту. Он надеялся, что босс не знает об их с Сэмом побочном бизнесе. Они были так осторожны.
— Как поживает мама?
— Хорошо.
Кармин опять посмотрел в зеркальце заднего обзора. Там виднелся лишь силуэт. При свете они не встречались, наверное, лет пять-шесть. Соломон появлялся всегда только так, скрытый темнотой, когда Кармин меньше всего ожидал. И подобное случалось не часто. Кармин слышал, что он изменил внешность, волосы у него теперь длинные и прямые. Можно пройти мимо на улице и не узнать его. Якобы использует двойников с таким же голосом. Кармин даже не был уверен, что и сейчас беседует с настоящим Соломоном.
— Передавай ей привет.
— Спасибо, передам.
— Теперь сверни налево.
Кармин повернул на Десятую улицу, проехал метров сто.
— Останови у «крайслера».
Кармин остановил машину позади черного автомобиля. Улица была пуста.
— Я слышал о копе, который избил тебя. Мы этим занимаемся.
— Да ничего особенного не случилось, — произнес Кармин, глядя в зеркальце заднего вида. Серебристый рассеянный свет от уличного фонаря упал на губы Соломона, и Кармин понял, что все разговоры, будто он осветлил кожу, вранье. Похоже, сам Соломон и пустил слух. Дезинформация — его конек.
— Нет, случилось, — усмехнулся Соломон.
Он облизнул нижнюю губу, и перед Кармином предстало ошеломляющее зрелище. Увидеть такое Соломон позволял не каждому, и на счастливцев это производило глубочайшее впечатление. Люди болтали о нем многое. О его глазах, как они светятся по-особому, как видят насквозь, но редко кому доводилось увидеть язык Соломона Букмана. Раздвоенный, разрезанный посередине, с заостренными концами, слегка загнутыми книзу, как два розовых когтя. Это ему сделала Эва Десамур. Кармин при этом присутствовал, когда она разрезала язык Соломона на доске для разделки мяса. Тот даже не поморщился.
— Кармин, тебе сейчас надо быть особенно осторожным.
— Ты тоже береги себя, Соломон.
Соломон бесшумно открыл дверцу и выскользнул из машины. Направился к «крайслеру». Темнота поглотила его.
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Макс сунул в рот сигарету, четвертую за утро. Джо строго на него взглянул:
— Слушай, давай договоримся: с сегодняшнего дня в машине не курить.
Было начало девятого. Они ехали на работу в новом автомобиле Джо, шоколадно-коричневом «линкольне» семьдесят девятого года с восьмицилиндровым двигателем, хромированными колесными дисками, замечательными бежевыми сиденьями, деревянными аппликациями и двумя хвойными освежителями воздуха, подвешенными у зеркала заднего вида. Он выиграл машину неделю назад на аукционе «В помощь семьям погибших и инвалидов». Там продавали вещи, конфискованные у преступников, которых посадили на сроки свыше двадцати лет. По заведенной с момента открытия аукциона традиции символические сто долларов обязательно отчислялись семье двадцатичетырехлетнего Дэвида Сесила Бирдена, первого копа в Майами-Бич, застреленного угонщиками автомобилей 20 марта 1928 года. Автомобиль прошел всего сто шестьдесят миль. Им совсем недолго попользовался среднего уровня наркокурьер, который недавно начал отсидку срока в семьдесят восемь лет в тюрьме Северной Каролины.
— Дым впитывается в обивку и остается, — объяснил Джо. — Это снижает продажную цену.
Он стояли в «хвосте» пробки, возникшей из-за аварии. Грузовик с цементом столкнулся с трейлером. Грузовик пострадал сильнее.
— Я открою окно, — произнес Макс.
— Не надо, Мингус. Ты едешь в моей машине, так что будь добр, уважай мои правила. No fumar en auto.[15]
Иногда Джо вставлял в разговор испанские слова и фразы. Он выучил их с помощью магнитофонного курса, которым занимался уже полгода. Ходил слух, будто в верхах приняли решение быстрее продвигать по службе копов, говорящих по-испански, и Джо надумал заблаговременно подготовиться. Испанский сейчас действительно очень нужен. Задержишь латиноса — их в Майами полно, — а он делает вид, что не понимает по-английски. Вот и выкручивайся. Макс последовал примеру друга, купил самоучитель издательства «Берлин», но до сих пор не удосужился распаковать. Злился. «Какого черта я должен изучать иностранный язык, чтобы общаться с людьми в своей стране? А основы я и так подхвачу, тоже мне премудрость! Не труднее уличного сленга».
— Но выхлопные газы плюс общее загрязнение атмосферы плюс еще сверху гадят птицы — все это обесценит твой автомобиль скорее, чем мои дурацкие сигареты. — Макс сердито убрал курево обратно в пачку.
Уходя из дома, он проглотил горсть пептобисмола, чтобы унять жжение в желудке, но внутри по-прежнему что-то тлело. Доктор объяснил, что язвы у него нет, только гастрит, развившийся от стрессов на работе, выпивки, неумеренного потребления кофе, а также нерегулярного и неправильного питания. Сейчас Максу очень хотелось выпить. И закурить.
— Ты еще скажи, что это вредно для моего здоровья.
— Это действительно так, — кивнул Джо.
— Но ты сам куришь сигары.
— Больше не курю.
— Бросил?
— Ага, — улыбнулся Джо.
— Неудивительно, что ты сделал мне замечание.
Джо рассмеялся.
— Тебе тоже надо об этом подумать, Макс. Серьезно.
— Да я думаю об этом, — уныло пробурчал Макс.
Так оно и было. После первой сигареты желание курить пропадало. Все последующие — от пятнадцати до тридцати — выкуривались машинально, по привычке. Считалось, что это приглушает стрессы, помогает думать, но на самом деле это было курение ради курения. Зависимость от пагубной привычки. Все это так, однако без самой первой сигареты обойтись невозможно. У него радостей в жизни раз-два и обчелся.
Погода давала надежду, что сегодня будет очередной прекрасный весенний день. Ярко-голубое, прозрачное небо, солнце теплое, но ненавязчивое, а сквозь строй окаймляющих улицу пальм пробивался приятный ветерок. С января по май в Майами стояла чудесная погода. Тепло, но не жарко, влажность низкая, проливные дожди длились несколько часов, а не дней, как летом.
Они продвигались очень медленно. Машины впереди ползли еле-еле, бампер к бамперу. Водители гудели клаксонами, высовывались из окон, ругались, кричали, вопили. Хорошо еще, что не начали стрелять друг в друга, как случилось в Лос-Анджелесе. Но такое тоже вероятно.
— Рене звонила? — спросил Джо.
— Что, полный разрыв?
— Да, похоже, — кивнул Макс. — Полный разрыв. А как ты? В смысле личной жизни.
— Получше, чем у тебя.
Джо был крупный мужчина — два с лишним метра роста и свыше ста двадцати килограммов веса, причем только кости и мускулы. Стоя неподвижно, он был похож на монумент. Сиденье в автомобиле у него было отодвинуто назад до отказа, а руль в его руках выглядел тонкой тесемочкой. Кисти у Джо массивные и плотные, как бейсбольные перчатки.
В отличие от Макса он редко давал волю кулакам. Ему это было не нужно. Один его вид внушал такой страх, что никому не приходило в голову связываться. Макс несколько раз был свидетелем, как Джо выходил из себя. Достаточно одного-двух ударов, чтобы переломать негодяю кости, как спички. Не в полную силу, конечно, удары. Потому что ударом в полную силу Джо мог запросто убить. Со своими, на досуге, он походил на доброго мультяшного медведя, а на службе надевал серьезную маску и выглядел как игрок перед ответственным матчем.
— Ты с кем-то познакомился? — поинтересовался Макс.
— Да, — ответил Джо.
— Поэтому бросил курить?
— С каждой новой любовью начинаешь новую жизнь.
— Похоже, она времени с тобой не теряла. У нее есть имя?
— Лина.
За десять лет знакомства у него было два серьезных романа, оба длились примерно по три года. В период патрульной службы он встречался с Ла-Саванной Харрис, радиодиспетчером, голос которой был много приятнее, чем внешность. Отношения закончились в семьдесят третьем, когда они с Максом стали детективами. Потом Джо увлекся Марисоль, медсестрой из Доминиканской Республики. Даже помолвились и назначили день свадьбы, но неожиданно выяснилось, что у нее уже есть муж и двое детей, которым она посылает деньги. Об этом провале Джо предпочитал не вспоминать. Только в самом начале сказал, что в жизни случается всякое и нет причин, чтобы ее не продолжать. В общем, ничего нового. Люди так обычно говорят, когда им плохо, а они не хотят подавать виду. Но Макс знал, что его другу по-настоящему больно. Это читалось во взгляде, унылом и безучастном, отсутствии энтузиазма и склонности к цинизму. До краха с Марисоль Джо верил, будто люди в своей основе хорошие, и если ты им поможешь, они будут тебе благодарны. Теперь он был ближе ко взглядам Макса, считавшего, что, предлагая кому-нибудь руку помощи, сначала лучше сделай прививку от бешенства, поскольку могут укусить. И обязанности копа Джо стал выполнять лучше. В период встреч с Марисоль он никогда первым не врывался во взломанную дверь и к окну подозрительного автомобиля тоже всегда приближался вторым. А потом наплевал на все. Первым врывался, последним уходил. Все колебания остались в прошлом. Сейчас, наблюдая друга в его прежней счастливой ипостаси, видя, что его опять потянуло к семейному очагу, Макс обеспокоился. В последние три года они являлись образцовой командой, супергероями. Раскрыли немало серьезных преступлений, отправили за решетку нескольких очень крупных гангстеров, к которым долгое время никто не мог подобраться, обеспечили девяносто семь процентов обвинительных приговоров — самый высокий показатель во Флориде. Получили много поощрений. Их обоих в перспективе ждало повышение. Конечно, в этом имелась и отрицательная сторона. Когда работаешь просто хорошо, это смотрится замечательно, но если однажды ты сработал превосходно, лучше многих, то, начав опять трудиться просто хорошо, будешь уже смотреться не очень.
— И кто она?
— Учительница начальных классов.
— Когда вы познакомились?
— Два месяца назад.
— Два месяца… И ты все время молчал?
— Проверял ее на прочность. — Джо улыбнулся. — А теперь вот уверен.
— Рад за тебя, Джо. Ты это заслужил. Где вы познакомились?
— Ты не поверишь, Макс…
— Почему не поверю?
— Мы познакомились в церкви.
— В церкви? С каких это пор ты — Джозеф Джордж Листон — ходишь в церковь?
— Уже два месяца.
— Невероятно.
Обычно копы на богослужения не ходят, но когда Максу нужно было основательно подумать, он заходил в ближайшую церковь, чаще всего малолюдную. Привычка выработалась случайно, в первый год работы детективом. Однажды в жаркий день он стал искать какое-нибудь прохладное затененное место, где можно проанализировать дело серийного насильника, который под видом ремонтного рабочего проникал в дома женщин. Самым подходящим местом оказалась плимутская конгрегационистская церковь. Сидя в полумраке на жесткой скамье, вдыхая запахи ладана и дыма свечей, Макс за десять минут нашел ключ к раскрытию преступления. Просто вспомнил показания одного свидетеля, знавшего, какого цвета шторы в спальне потерпевшей, хотя ни разу в ее доме не был. Необходимо было спокойно рассортировать информацию. С тех пор, как только возникала острая необходимость подумать, Макс направлялся в церковь.
А Джо всегда ждал его на улице. Он не верил в Бога и не желал заходить в церковь. Его отец был проповедником и беспробудным пьяницей. Постоянно бил мать, братьев и сестер. Счастье, что он их оставил. Ушел из дома накануне Рождества и не вернулся. В принципе Джо не возражал, чтобы Макс иногда заходил в церковь, если это помогает раскрывать преступления. Он надеялся, что друг ничем не докучает Иисусу и ни о чем Его не просит.
— Я так и знал, что ты не поверишь.
— Ты прав, я не верю. Так что давай выкладывай, где вы познакомились?
— Я же объяснил.
— Перестань крутить мне мозги, Джо.
— Я не кручу тебе мозги.
— Ты ходишь в церковь уже два месяца и ничего не сказал? Скрыл, что снова стал христианином. А надо бы это как-нибудь отметить. Например, встать на крышу автомобиля, своего нового, и крикнуть «осанна» и «аллилуйя».
— Я не стал снова, Мингус. С меня хватит одного раза. — Джо усмехнулся и нажал на газ. Движение теперь пошло быстрее, хотя машины по-прежнему прижимались друг к другу. — Помнишь, моя мама сломала ногу? Так вот, однажды она попросила меня отвезти ее в церковь. Я отвез в среду, там по вечерам проходит служба. Посидел, подождал. Народу много, места все заняты. Знаешь, что меня поразило?
— Даже не догадываюсь.
— Никогда в жизни я не видел в одном месте такого скопления симпатичных молодых женщин. На следующий день я явился туда один, присмотреться внимательнее.
— Перестань шутить, Джо!
— Я серьезно. Понимаешь, Мингус, оказывается, в церквах можно встретить замечательных девушек.
— В церквах? То есть это была не одна церковь?
— Конечно. Особенно мне понравились баптистские. Там легко установить визуальный контакт, поболтать, даже подержаться за ручку. И обстановка неформальная. Проповедники играют на гитарах, будто сидят у костра на природе с парой кружечек пива. Хуже всего в католических. Там все строго. Рядом с каждой хорошенькой девушкой обязательно мама.
— Ты спятил, Джо! — Макс был потрясен. Он тоже заходил в церковь не для того, чтобы молиться, но выбирать там себе женщину… Для этого есть клубы и бары. — В церковь ходят общаться с Богом, а не искать возможности потрахаться.
— Чепуха! Бог не возражает. Во всяком случае, молнией Он меня не поразил.
— Пока… — предупредил Макс.
— Тебе бы тоже не помешало попробовать.
— К черту!
— Но ведь ты белый коп, и я знаю, тебе сейчас труднее стало общаться с сестренками[16] из-за Макдаффи[17] и беспорядков. А в церкви ты познакомишься с хорошенькой сестренкой, христианкой, которая не станет комплексовать из-за цвета твоей кожи.
— У меня и так все нормально, — произнес Макс, хотя Джо был в чем-то прав.
После случая с Макдаффи люди начали замыкаться, каждый в своей общине. Максу действительно стало труднее завести знакомство с понравившейся чернокожей женщиной. Если прежде в ее взгляде мелькал интерес, смешанный со смущением, то теперь он видел там страх, неприязнь, а иногда и вовсе враждебность. И это до того, как Макс признавался, что он коп. Так бывало не всегда, но много чаще, чем год назад.
Случай с Макдаффи разделил по расовому признаку даже копов: чернокожие в одном углу, белые, латиносы и азиаты — в другом. Хотя в Майами, где смешались все расы и национальности, сделать это было не так легко. Латиносы-мулаты безуспешно пытались занять среднее положение, прежде чем перейти туда, где собралось большинство. На отношения Макса и Джо это никак не повлияло. Их дружба давно перешла границы расовых различий. Надо признать, что Макс заслужил уважение чернокожих копов, отказавшись дать деньги на адвокатов полицейских, которые убили Макдаффи, и не пожал им руки, случайно столкнувшись однажды вечером в баре. Он обозвал их трусливыми убийцами и заявил, что жалеет, что они не сгнили в тюрьме. Джо пришлось увести его, прежде чем начался мордобой.
— Значит, у тебя и так все нормально? — В голосе Джо прозвучал сарказм.
— Да, просто прекрасно, — ответил Макс.
— Неужели?
— Отвали.
Джо рассмеялся. Макс поддержал его.
— Понимаешь, Джо, я долго с девушкой не встречаюсь. Завожу отношения, а потом складывается так, что я трахаю либо ее лучшую подругу, либо сестру, либо кузину. В общем, пока не хочу себя связывать и заводить семью. Цвет кожи и религия не имеют к этому никакого отношения.
— Но ты хотя бы иногда встречаешься с белыми девушками?
— Нет. Первая девушка, которую я поцеловал, была чернокожей. Ее звали Жасмин. Знаешь, правильно говорят: «Попробуешь чернокожую — больше никого не захочешь».
— Но если у тебя никогда не было белой, откуда ты знаешь разницу?
— А я не желаю знать разницу, Джо. Люблю чернокожих и коричневых женщин. Люблю, и все. Вот одни ребята западают на блондинок, другие на брюнеток, а я на чернокожих.
— Но тебе надо думать о карьере. Если ты намерен подняться выше капитана годам к сорока, то необходимо наметить план. Приспособиться. Понимаешь, в полиции чем выше поднимаешься, тем больше расистов. Ты в полицейском управлении восходящая звезда, коп с перспективой, пример для любого новичка с мозгами. И при этом каждый год приводишь на полицейский бал чернокожую девушку. Кстати, некоторым черным копам это не нравится, они считают, что ты крадешь у них женщин, а белым ребятам не по душе, потому что они засранцы расисты. В общем, если встретишь чернокожую девушку, с которой захочешь связать судьбу, — а это рано или поздно случится, — придется выбирать: она или карьера.
— Так что мне делать? Жениться на арийке, капитане болельщиков, чтобы это помогло карьере? Это же расизм наоборот.
— Не обязательно это должна быть белая девушка. Можно взять и латиноамериканку.
— У меня такие бывали.
— Мингус, но это были темнокожие латиноамериканки.
— Джо, я коп, полицейский, а не политик. И никогда им не стану. Пусть они развлекаются с педиками. А я буду встречаться с теми, кто нравится мне. Ты видел жену шефа? Она выглядит как ископаемое. Неудивительно, что у старика всегда несчастный вид. Еще бы, каждое утро просыпаться рядом со страшилой! Если ты предлагаешь мне жениться на такой, чтобы продвинуться по службе, то я лучше уйду в телохранители.
— Но, Мингус, здесь повсюду полно симпатичных белых девушек! — возразил Джо.
Макс посмотрел в окно. Теперь машины двигались в сторону центра не останавливаясь. Стекла зданий отражали солнечный свет и небо, как осколки разбитого зеркала.
— Я вот что скажу тебе, Джо. Как насчет того, чтобы ты выставил свою кандидатуру на пост, например, мэра? Тебя выберут, и ты сделаешь меня шефом полиции.
— Здорово. — Джо вздохнул и покачал головой.
— Твоя девушка Лина знает, что на самом деле ты не фанат Иисуса?
— Мы о религии не говорили.
— То есть данной темы ты избегаешь?
— Придурок! — воскликнул Джо, и оба рассмеялись.
Автомобиль остановился на красный рядом с башней Свободы, одним из старейших и величественных зданий в Майами. Высотой шестьдесят восемь с половиной метров, в стиле средиземноморской архитектуры эпохи Возрождения, башня была очень похожа на колокольню Хиральда в испанской Севилье. Стены исписаны граффити, большинство окон выбиты. На видном месте красовалась огромная красная с белым доска с надписью «Продается». Скорее мольба, а не предложение.
— Город превращается в дерьмо, — прокомментировал Макс, — становится хуже и хуже. Не знаю, насколько все должно стать плохим, чтобы начать улучшаться.

«Почему Макс воротит нос?» — размышлял Джо. Порой его выводило из себя, когда Макс глумился над возможностями, которые ему предлагали на тарелочке. Подходи и бери. Чертовы белые, они не понимают, как им все легко дается. Наверное, привыкли и не замечают. Ведь надо просто войти в двери, которые всегда открыты, даже не зная, что почти для всех остальных они закрыты.
У Макса было все. Он считался самым способным копом в полицейском управлении. Никто не мог с ним сравниться. И у него имелся надежный покровитель. Элдон Бернс, его босс и наставник. Бернс — самый влиятельный коп во Флориде, его все уважают. Ходил слух, что он даже знаком с Рейганом. Именно Бернс уговорил Макса поступить на службу в полицию. И продолжал опекать его, хотя вмешиваться не пришлось, ведь Макс всегда делал все так, будто занимался этим сто лет. И делал хорошо. Пока Бернс в силе, Макс станет подниматься по службе. Когда босс надумает уходить, Макс, наверное, станет майором. Остальное зависит от него. Может, поднимется до самых верхов. Хотя сейчас Макс считал, что это ему не нужно.
Будь Джо на месте Макса, он бы принял условия игры. Пожертвовал кое-чем, постарался вовсю. Нельзя достичь чего-либо в жизни, не потеряв хотя бы частицу себя. Так устроен мир. Хитрость состоит в том, чтобы знать наверняка, что получишь желаемое за то, что потерял. Макс пока об этом ничего не знал. О том, что наступает момент, когда обстоятельства вынуждают тебя отрезать от себя какие-то куски и двигаться дальше. Вероятно, ему никогда и не придется это делать. А Джо, чтобы находиться там, где он сейчас, сжег за собой все мосты. Потерял связь с четырьмя братьями, став копом. И почти все друзья детства отвернулись, когда он сообщил, что служит в полиции. Они обзывали его дворовым негром и Дядей Томом. А что потом с ними со всеми стало?.. Два брата погибли. Один во Вьетнаме, другой от передозировки наркотика. Третий сидит в тюрьме за те же наркотики, четвертый живет на пособие. Те из его бывших друзей, кто не попал за решетку, тоже либо торгуют наркотиками, либо подсели на них, либо занимаются сутенерством или бомжуют, шляются пьяные. Из гетто очень трудно вырваться. Эта гравитация самая сильная. Чтобы освободиться, надо быть очень твердым и решительным. Большинство не могут. Чаще всего они довольны своим положением и не способны осознать, сколь губительна клоака.
Джо в разговорах с Максом этого почти не касался. Упоминал о том, что потерял связь с большинством родственников, но без подробностей.
Макс являлся его самым близким другом. Дело в том, что в полиции на Юге белые копы и даже латиносы едва ли не все расисты. А он нет. Макс никогда не обижал и не порочил чернокожих. Видимо, потому, что у него в детстве большинство друзей были чернокожие, дети коллег отца, джазового музыканта. Джо считал, что тяга Макса к чернокожим женщинам частично объяснялась тем, что его мать ненавидела их с тех пор, как муж бросил ее, встретив в гастрольной поездке смазливую сестренку. Джо понимал, что изменить старым привычкам тяжело, но был преисполнен решимости уговорить друга внять здравому смыслу. Чтобы Макс не пренебрегал возможностью подняться как можно выше по служебной лестнице. Джо не входил в число доверенных лиц Бернса, как Макс и иные перспективные ребята. Поэтому он полагался на Макса, надеясь, что сумеет двигаться у него в фарватере. Ведь Джо стал детективом лишь потому, что Макс отказался работать с другим напарником и опять же с его помощью попал в УГРО. Он знал, что ему самому так быстро никак не продвинуться, и на данный момент это его устраивало. Самое главное, что он двигался вверх, а не вниз, и именно туда, куда надо. Тем более что сейчас Джо встретил девушку, на которой собирался жениться. Они уже договорились съехаться.

Несмотря на пробку, у них до начала смены оставалось еще двадцать минут, которые можно было провести с пользой. Обычно они рассчитывали время так, чтобы иметь в запасе минут сорок. Заходили в гриль-бар «Сандино», его держал семидесятилетний кубинец Кристобаль, сидевший у своего заведения в складном кресле с открытия до закрытия. В бежевом или оливково-зеленом летнем костюме, панаме, сверкающих черных кожаных туфлях, рядом трость из красного дерева с золотым набалдашником. Кристобаль курил сигары и болтал с прохожими. Макс думал, что это просто чудачество старика, но вскоре оказалось, что таким способом Кристобаль завлекал посетителей. Он заговаривал с людьми, те откликались, завязывалась беседа, знакомство, и рано или поздно люди обязательно заходили к нему и становились завсегдатаями. Он знал их всех по именам. Гриль-баром управляли два его сына-близнеца, их невозможно было различить. Одного звали Бенни, другого Томми. Они готовили и обслуживали. Но никогда не догадаешься, кто обслуживает, а кто готовит.
Макс и Джо бывали в «Сандино» очень часто. Завтракали перед сменой или заходили поужинать, но сегодня они успевали лишь выпить чашку черного кофе и съесть кубинский сандвич.
В гриль-баре было прохладно и темновато. Полированные деревянные столы, покрытый лаком пол. На стенах кубинский флаг и карта, черно-белые фотографии в рамках с видами Кубы до Фиделя. Кристобаль играл в молодости на барабанах. Там были фотографии, где он в белом смокинге и черном галстуке-бабочке играл с разными составами — трио, квинтетами, секстетами, биг-бэндами. Снимки с улыбающимся Кристобалем в окружении красивых молодых женщин, пожимающим руку священникам, военным, Фрэнку Синатре. Кристобаль рассказывал замечательную историю, как рано утром в сорок седьмом году Синатра появился в ночном клубе в Гаване, где играли Кристобаль и два его брата. Синатра взошел на подмостки и спел с ними несколько песен — «Рядом с тобой», «Еще по одной, еще по маленькой» и «Эти глупые мелочи». Кристобаль был там единственным, кто говорил по-английски, и они познакомились, а потом поддерживали связь. Синатра всегда посещал «Сандино», когда бывал в Майами, обычно после закрытия.
Макс и Джо сидели у окна, ждали сандвичи, которые приготовит Бенни или Томми. Макс с облегчением задымил сигаретой, сделал первую затяжку, задержав на несколько секунд дым в легких, а затем медленно выпустил через ноздри и чуть позднее через рот. Глотнул кубинского кофе и посмотрел на Джо, ожидая увидеть в его глазах неодобрение. Но тот смотрел телевизор, висевший на стене за спиной Макса.
— Ты только посмотри! — Джо хлопнул его по руке. — Дин Уэйчек.
Макс развернулся и увидел на экране лицо Дина Уэйчека — худое, очкастое, в оспинах. В следующем кадре возник репортер, стоящий у входа в мотель «Лунный аллигатор». Сзади виднелись два полицейских джипа и машина «скорой помощи». Репортер сообщил, что в Уэйчека выстрелили семь раз.
— Ну и что? — пробормотал Макс.
— Семь раз, надо же! Более подходящую цель найти было бы трудно. Уверен, убийцу будут искать без особого рвения.
Он испытующе посмотрел на Макса.
— Что? — поинтересовался тот.
— Чего это ты притих?
Неожиданно на улице завыли полицейские сирены. Джо встал и выглянул за дверь.
— Что-то случилось в суде. — Он имел в виду здание суда округа Майами-Дейд, находившееся в двух кварталах отсюда, напротив полицейского управления.
Они быстро направились к автомобилю, достали из багажника пуленепробиваемые жилеты.
— Там идет процесс над Мойесом, — произнес Макс. — Сегодня, кажется, должны были заслушать Педро де Карвахо?
— Да, — кивнул Джо.
— Что же стряслось?
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Восемь утра, на небе ни облачка, бодрящий ветерок. Сегодня, пожалуй, будет приятный, нежаркий день. Леденец посмотрел в окно «мерседеса» и улыбнулся. Они стояли в пробке у Всемирного торгового центра.
Он полез в коричневый бумажный пакет, что стоял у него между ног, вытащил карамельку в обертке в красную и белую полоску. Его самые любимые. Их присылали с Гаити, где он впервые попробовал их много лет назад ребенком — белый овальный батончик, наполненный миндальным ликером. Но вообще-то Леденец любил всякие сладости. Поглощал их постоянно — утром, днем, вечером. Отсюда и прозвище получил. Оно ему нравилось. В свое время иммиграционные чиновники не могли поверить, что он гаитянин. Они привыкли, что все прибывшие оттуда тощие, кожа да кости, а в нем уже тогда было под сто килограммов веса — сейчас все сто сорок — при двух метрах роста. Но Леденец был на удивление проворен, не страдал одышкой, если только лестница попадалась не слишком крутая и длинная. Во всяком случае, такой быстроты на ноги люди от него не ожидали. Правда, и обязанности в банде Соломона Букмана он выполнял специфические.
Сладости съели все его зубы. Он носил искусственные. Причем подход к этому был у Леденца творческий. Он давал волю воображению и не скупился на расходы. Имел восемь наборов вставных челюстей для разных случаев. На вечеринки надевал золотые, украшенные бриллиантами. Леденец любил танцевать. Пластикой, конечно, не блистал. Движения были скуповатые — шаркая, он перемещался незначительно из стороны в сторону, похлопывал в ладоши да прищелкивал пальцами, — однако чувство ритма имел отменное, и в этом смысле придраться не к чему. Для работы у него имелась либо стандартная челюсть, та, что была на нем сейчас, либо, если он выполнял специальное поручение Соломона, то челюсть с заостренными зубами, скопированными с пираньи. Обычно одного их вида оказывалось достаточно, чтобы морально сломить любого человека и получить желаемое. Но иногда попадались храбрецы, считавшие, что Леденец просто берет на понт. Он показывал таким, кто он на самом деле. Один раз врезал одному в левое ухо так, что начисто содрал с черепа, прямо до носа, полоску кожи шириной два с половиной сантиметра. Затем он сделал несколько снимков лица этого говнюка и заказал открытки, которые рассылал перед визитами. Чаще всего это помогало обойтись меньшим кровопролитием.
Он усмехнулся, посмотрел на Маркуса, сидевшего за рулем, и слегка переместил свою тушу на сиденье.
Сзади располагались его помощницы Даньелл и Джейн. Последняя темнее кожей и симпатичнее. С длинными стройными ногами, которые она любила показывать при любой возможности. Сейчас она была в короткой кожаной юбке, белой блузке, застегнутой до шеи, и черном жилете без застежки. Родом Джейн была из городка Баника на границе с Доминиканской Республикой. Говорила на четырех языках — испанском, креольском, французском и английском. Леденец знал Даньелл с детства. Тогда она была тощей девчонкой, руки и ноги можно перекусить зубами, всегда полумертвая от голода. Как большинство обитателей трущоб, оказавшись при деньгах, она мигом превратилась из тощей в толстую. Леденец ее за это не осуждал. До Америки единственное мясо, какое она пробовала, было мышиное или крысиное. Даньелл носила свободные и длинные костюмы, чтобы скрыть полноту. Они с Джейн были лесбиянки, состояли в сожительстве с тех пор, как встретились двенадцать лет назад. По-креольски такие женщины назывались «мадивин», но он для них это слово никогда не употреблял. Из уважения. Они платили ему взаимностью и не отказывали ни в чем. На работе девушки были такими, какими нужно, то есть исчадиями ада, но когда Леденец просил, безропотно разыгрывали перед ним дивные чувственные шоу. Его любимым занятием было наблюдать их ласки. Иногда они приглашали третью, имитировали сцены ревности. Замечательно!..
Между Джейн и Даньелл сидел Жан Ассад, Кошатник. В новом сером костюме, белой рубашке и галстуке. Выглядел почти нормально, будто с ним ничего не произошло. Сидел с прямой спиной, плотно сжав колени, ладони на бедрах. То есть в той же позе, что и на ритуале «НКБС». Лицо каменное, без выражения, взгляд остановившийся, безжизненный. Еще на Гаити Леденец слышал, как один хунган говорил, что у зомби такие глаза, потому что они видят пропасть между этим миром и следующим.
Наконец движение возобновилось, и они двинулись дальше к зданию суда.

«Мерседес» остановился у телефонной будки позади здания суда.
Без пяти десять Леденец вышел из машины и шагнул в будку. В черном костюме в тонкую полоску, белой рубашке, красном галстуке и темно-сером жилете он мог бы сойти за бизнесмена, направляющегося на встречу с адвокатом, — на этой улице было много таких, которые входили и выходили из здания суда, — если бы не головной убор. Этим он, безусловно, привлекал внимание. Черный цилиндр с лентой в красную и белую полоску добавлял Леденцу пятнадцать сантиметров роста и делал его похожим на владельца похоронного бюро или инспектора манежа.
Звонок прозвучал ровно в десять. Все члены банды имели одинаковые швейцарские цифровые часы «Компухрон» с красным жидкокристаллическим дисплеем, поставленные на одно и то же время.
Леденец снял трубку и произнес по-креольски:
— Говорите, я слушаю.
— Они там, — отозвался мужской голос.
— Ты уверен?
— Да, уверен.
Леденец вернулся в машину и кивнул Маркусу.
Они подъехали к зданию суда, остановились напротив входа. Даньелл вышла из машины. Леденец развернулся к Жану Ассаду и медленно, отчетливо произнес, как инструктировали:
— Наведи там порядок, чтобы не осталось никакого хлама.
С той же застывшей безразличной маской на лице Ассад вышел из автомобиля и направился к входной двери здания суда. Даньелл следовала за ним в нескольких шагах позади.
Вскоре она вернулась, и они проехали немного вперед, нашли место, где поставить машину, откуда были хорошо видны великолепные белые гранитные ступени, ведущие к зданию суда.
Леденец развернул обертку и отправил в рот очередную миндальную карамельку.

Вечером во вторник шестого марта семьдесят девятого года убили двоих полицейских, женщину и мужчину, Патти Райнхарт и Лео Круза. Было совершено одно из самых жестоких преступлений в истории полиции Майами. Оно шокировало даже закаленных копов, которые полагали, будто видели все, не говоря уже о новичках. Несколько человек после этого даже уволились.
А получилось так. В этот день Виктор Мойес, наркоторговец из Венесуэлы, заключил самую крупную сделку за все пятнадцать лет, что он переправлял во Флориду сначала сырую марихуану, а затем кокаин. Раньше Мойес имел дело с кубинцами, ямайканцами и гангстерами из Овертауна или Либерти-Сити, а теперь договорился с новым покупателем товара, гаитянином с большими деньгами и очень обширной сетью распространения. Подступиться к нему было непросто. Больше года ушло, пока Мойес договорился о первой встрече, и потом еще год, чтобы обговорить условия. Он выигрывал во всех отношениях. Во-первых, прежде товар переправлялся из Венесуэлы прямо в Майами, и треть терялась на таможне. Сейчас его кокаин отправлялся на Гаити, а оттуда партнер доставлял товар в Майами. Каким-то образом минуя таможню. Во-вторых, гаитянин решил начать работу с двумя новыми видами наркотика Мойеса: кокаином для нищих — очень дешевой разновидностью очищенного кокаина, предназначенного для потребления беднякам, — и с так называемым эритроксилоном Мойеса, полусырым кокаином, смешанным с примерно двумя с половиной процентами эфирорастворимого алкалоида, формируемого на основе кокаина. Эксперименты с данным видом не закончились, но в случае удачи там окажется двойное содержание алкалоида, и, значит, на его основе можно будет производить более крепкий кокаин или больше кокаина с меньшего количества кустов. Если хотя бы один из данных проектов станет успешным, это приведет к настоящей революции в наркобизнесе, и Мойес наживет большой капитал, прежде чем его догонят конкуренты.
Однако тут имелся повод и для беспокойства. Дело в том, что он так и не встретился со своим партнером. Вернее, встречался, но не знал, который из трех настоящий Соломон Букман. Все отрекомендовались как Букманы. Но вряд ли им был белокурый пижон-серфингист, с которым Мойес виделся в номере-люкс в Балтиморе. А чернокожая дама средних лет из Форт-Лодердейла? Да и пожилой человек, говоривший только по-испански, который сегодня подписал все документы в частном доме в Корал-Гейблс, тоже совсем не был похож на знаменитого Соломона Букмана, каким его представлял Мойес. Он слышал, что гаитянин именно так и ведет дела. Через помощников. Иногда появляется сам, но вы этого никогда не будете знать наверняка. Те, что потупее, утверждали, будто Букман продал душу дьяволу и он наградил его способностью находиться одновременно в нескольких местах и принимать разные обличья, но Мойес, конечно, не верил. Какой, к черту, дьявол? Но чувствовал он себя неуютно, поскольку первый раз в жизни терял свободу, переходил на положение подчиненного.
Впрочем, сделку заключили, и Мойес отмечал событие в своем лимузине с несколькими проститутками, шампанским, полкило кокаина и музыкой. Они ездили по Майами всю ночь до рассвета. Неожиданно заскучав, Мойес решил, что скорость автомобиля не соответствует биению его пульса, и приказал водителю ехать быстрее, потом еще быстрее, пока лимузин не набрал скорость сто миль в час.
Вот тут, на свою беду, им и встретились полицейские Патти Райнхарт и Лео Круз, решившие остановить лимузин. Это решило их судьбу. Мойес, накачанный кокаином и шампанским, раздраженный, что портят праздник, приказал своим головорезам затащить полицейских в лимузин и угнать их автомобиль. Несчастных привезли в складское помещение, где пытали ледорубами, бритвенными лезвиями, прижиганием сигарет и — это был конек Мойеса — скорпионами. Потом при вскрытии в организме убитых обнаружилось присутствие и яда скорпионов, и противоядия. То есть на копов постоянно напускали скорпионов, те их кусали, мучители ждали, когда яд подействует — начнутся жуткие спазмы живота, рвота, диарея, — а при наступлении затрудненного дыхания вводили противоядие, чтобы потом начать все снова. Вот так полицейских пытали целых десять дней, а потом застрелили из табельных револьверов. Трупы облачили в форму, запихнули в багажник патрульной машины, которую пригнали к зданию полицейского управления.
Разумеется, преступников так и не нашли.
Мойес свалил в Венесуэлу, оставив поддерживать связь с Букманом своего доверенного заместителя, Педро де Карвальхо.
Но случилась незадача. Однажды вечером де Карвальхо поссорился с одним человеком в туалете ночного клуба. Ссора переросла в драку, причем де Карвальхо изрядно досталось, пока он не наставил на обидчика пистолет. Откуда ему было знать, что этот человек коп?.. В общем, на выходе из клуба его ожидал полицейский патруль. Де Карвальхо обыскали и обнаружили у него на шее, на цепочке, полицейский жетон Патти Райнхарт. Гангстера арестовали за убийство полицейских.
Ему светил электрический стул, но он принял предложение окружного прокурора: заманить Мойеса в Майами и свидетельствовать против него на открытом суде. В обмен на смягчение приговора до двадцати лет с отбыванием срока в тюрьме общего режима в Новой Англии.

В зал суда людей набилось более сотни. Среди прочих, десятка два репортеров, телевизионных, газетных и радио. Все с оборудованием. Процесс освещали два конкурирующих канала. Было прохладно, работали кондиционеры.
Сегодня был большой день, решающий эпизод процесса. Для дачи показаний на трибуну должен был взойти Педро де Карвальхо.
Телевизионные камеры были наведены на Виктора Мойеса, плотного, приземистого человечка со смуглой обветренной кожей, черными глазами за очками с толстыми линзами, которые он носил во время процесса, и черной с проседью густой бородой. В сшитом на заказ новом двубортном темно-синем костюме с белым платком в нагрудном кармане он мог сойти за какого-нибудь интеллектуала, привлеченного к суду по политическим мотивам.
Опытные журналисты, следившие за процессом, отметили, что Мойес не просто был спокоен, а наслаждался происходящим. Слушая в наушниках перевод выдвигаемых обвинений, он усмехался, иногда даже всхохатывал и всплескивал руками. По обе стороны от него сидели адвокаты Харви Уайнсап и Колман Краббе из знаменитой адвокатской фирмы «Уайнсап, Макинтош, Краббе и Милтон», базирующейся в Нью-Йорке на Парк-авеню. Самые востребованные наркоадвокаты в стране. По слухам, дневная такса у них составляла более двух тысяч долларов. Наверное, поэтому Мойес и выглядел таким странно расслабленным для человека, которому грозила либо смертная казнь, либо пожизненное заключение, скорее всего в самой строгой американской тюрьме.
И действительно, у Мойеса для подобного поведения имелись основания. Через несколько часов он выйдет на свободу, потому что когда Педро де Карвальхо взойдет на трибуну, чтобы исполнить свою песню предателя, он получит шок, от которого не оправится всю последующую жизнь. Двое приспешников Мойеса введут в зал его любимую мать, сестер, жену с маленькой дочкой и усадят в первый ряд, чтобы он их хорошо видел. Мойес приказал похитить близких де Карвальхо и привезти в Майами. Этот предатель прекрасно знал, как с ними обойдутся, если он раскроет свой поганый рот. Так что придется взять все слова обратно, и дело рассыплется. И эти gringos estúpidos[18] останутся ни с чем.

Относительно того, что случилось на этом судебном заседании, разногласий в прессе не возникло. Еще бы, ведь события очень четко зафиксировали телевизионные и фотокамеры. Секретарь суда вызвал Педро де Карвальхо, и сразу же из двери, слева от судьи Лео Давидца, появился невысокий бледный гангстер-латинос с усами, лысоватый, известный по фотографиям в газетах. Лицо круглое, двойной подбородок, неправильный прикус, в общем, не красавец. Немного похож на статую верховного Инки. Такая же сморщенная на затылке кожа. Встретившись глазами с бывшим боссом, он остановился и простоял как вкопанный несколько секунд, подрагивая губами. Если бы ему позволили простоять там дольше, он бы, наверное, вскрикнул или ударился в слезы, но охранники повели его к месту свидетеля.
Камеры переключились на Мойеса. Тот сидел, откинувшись на спинку стула, сложив руки на груди, улыбался, глядя на бывшего доверенного помощника.
Произнеся слова присяги, де Карвальхо сел, потянулся к стакану с водой и… опрокинул его. Мойес громко рассмеялся. Судья хмуро посмотрел на него. Стакан поднял охранник, стоявший ближе к де Карвальхо, и пошел снова наполнить. Окружной прокурор начал с рутины. Спросил у свидетеля фамилию, возраст, место рождения и в каких отношениях он находится с подсудимым Мойесом.
В этот момент открылась дверь и в зал шагнул чернокожий лысый мужчина. Де Карвальхо мельком взглянул и продолжил отвечать.
Никто особого внимания на вошедшего не обратил. Он был в сером костюме, белой рубашке и галстуке в черную и белую полоску. Долго у двери не задержался, иначе можно было бы присмотреться к его лицу и заметить отсутствие бровей и ресниц. Но люди в зале суда обычно не очень внимательно разглядывают друг друга. Не за этим они сюда пришли.
Он двинулся по проходу.
Первые пять рядов были заполнены, но ему удалось найти место в середине третьего. Мужчина и женщина подвинулись, освободив для него место. Он сел в тот момент, когда окружной прокурор спрашивал де Карвальхо о его работе на Виктора Мойеса.

Должны были появиться родственники де Карвальхо, а вошел чернокожий мужчина. Мойес сердито посмотрел на Колмана Краббе. Тот ободряюще улыбнулся. Мол, они скоро будут. Все идет по плану. Не надо беспокоиться. Тогда Мойес устремил свирепый взгляд на де Карвальхо, который рассказывал окружному прокурору, как они познакомились. Это случилось в городке Кабимас, когда он устраивался на работу на нефтеперерабатывающий завод. Де Карвальхо опять встретился взглядом с боссом, и слова вдруг начали застревать в горле. Затем он покосился на дверь слева и смертельно побледнел. Мойес, напротив, расплылся в улыбке.
Тем временем недавно пришедший человек в сером костюме вдруг встал не торопясь, вроде желая выйти и сознавая, что беспокоит людей, неожиданно вскинул правую руку и выстрелил в затылок Виктору Мойесу из револьвера «смит-и-вессон» калибра 9,1 мм. Лицо Мойеса разорвалось на части, которые упали на наваленные на столе юридические бумаги. И сам он тоже повалился вперед.
В следующие несколько секунд человек в сером костюме выстрелом в висок завалил адвоката Уайнсапа, когда тот повернул голову посмотреть, откуда стреляли, видимо, даже не понимая, что случилось с его клиентом. Колман Краббе оказался сообразительнее. Он успел забраться под стол и скорчился там в утробной позе, прикрыв голову руками, но все равно получил свою пулю. Она свободно прошла через его стиснутые руки и выбила мозги наружу.
В зале началось жуткое столпотворение. Все завопили и попадали на пол. Наконец охранник, ближайший к судье, выстрелил в гангстера четыре раза из положения лежа. Пули попали ему в сердце, легли кучно. Убийца уронил револьвер, качнулся назад и рухнул на людей, сидящих впереди.

Леденец подождал, пока телефон в будке напротив здания суда прозвенит два раза, и снял трубку. Услышал то, что надо было услышать, и вернулся в машину в тот момент, когда воздух вокруг стал оглашаться звуками сирен приближающихся полицейских автомобилей.
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— Итак, джентльмены. Как наши дела? — Шеф уголовного розыска Элдон Бернс сурово посмотрел на Макса, на Джо, потом снова на Макса, на котором и зафиксировал взгляд.
Шеф был не в духе. Макс мог судить об этом не только по его напряженному голосу и глазам — обычно прозрачные, серовато-голубые, они теперь потемнели, стали хмурыми, — но и по цвету небольшой бородавки справа на лбу, которая приняла лиловый оттенок. В нормальном состоянии она была практически незаметна, сливалась с его смуглой кожей, но когда он сердился, бородавка становилась цвета перезрелой виноградины. Сегодня на пальце Элдона присутствовало обручальное кольцо. Он был женат тридцать один год, но на работе кольцо никогда не носил с тех времен, когда еще находился в патрульной службе. С женатыми преступники вели себя наглее, полагая, что тем есть что терять. А на встречу с начальством он кольцо надевал, для солидности.
Внешность у Элдона Бернса была впечатляющая. Широкое лицо, кривой нос, дважды сломанный на ринге и оба раза неправильно выправленный. Поэтому нос кренился вправо, придавая лицу асимметрию, вследствие чего правая половина лица Элдона Бернса заметно отличалась от левой. Правая — твердая, напряженная, кожа на ней более упругая, а на левой слегка провисала, будто принадлежала человеку на десять лет старше. На боксе также лежала вина и за то, что брови были рассечены двумя тонкими вертикальными шрамами. Когда Элдон хмурился, брови нависали и шрамы становились заметнее.
У него на лице были еще шрамы, полученные уже на службе в полиции Майами, когда он большую часть дня не просиживал за столом, а почти ежедневно вступал в рукопашные схватки с преступниками, наводнившими город во время экономического бума пятидесятых.
И репутация у Элдона была соответствующая. Впереди него повсюду, как рыбы-лоцманы, предвещающие появление грозной белой акулы, следовали мифы, слухи, истории и легенды. Элдон это поощрял и ни один из мифов не опроверг. Любил рассказывать, как появились у него на лице шрамы, и оставлял другим домысливать, как он за это отомстил. Макс не сомневался, что половина передававшихся из уст в уста историй о геройствах Элдона Бернса выдумка, но верил, что по сути они верны. Связываться с Элдоном Бернсом действительно очень опасно.
— Никаких документов, удостоверяющих личность, не нашли, — произнес Макс, просматривая четыре листа заметок, которые перед совещанием отстукал на своей электрической пишущей машинке, — значит, это был не сумасшедший, из тех, что открывают иногда стрельбу в магазинах. Такие всегда держат документы при себе, хотят, чтобы о них знали. Это хорошо спланированная акция.
После убийства Мойеса миновала неделя. Оно приобрело не только общенациональную, но и мировую известность. Шокирующие кадры, как убийца свободно действует в самом сердце правосудия Майами, посмотрели на экранах телевизоров в миллионах домов. О событии создали два часовых документальных телефильма, прошли радио- и телемарафоны, опубликовали бесчисленное количество газетных и журнальных статей об упадке города. Прежде спокойный комфортабельный курорт, где любили селиться состоятельные отставники, теперь превратился чуть ли не во фронтовой город, в котором правит криминал. А в желтой прессе вообще на Майами навесили ярлык одного из пяти самых опасных городов в мире после Москвы, Тегерана, Кабула и Сан-Сальвадора. Журналы «Тайм» и «Ньюсуик» вышли с фотографиями бойни в зале суда в Майами на обложках. Это стало плохо сказываться на бизнесе. Из общего количества номеров, забронированных на отпуска в отелях Майами, треть были аннулированы. Самолеты в Майами прибывали наполовину пустые, а оттуда переполненные, то же самое поезда и автобусы. Вести расследование, естественно, поручили Максу и Джо. Кому же, как не первым сыщикам в УГРО. Они сами не рады были своей славе, но что поделаешь. Расследовать преступления, получившие такую огласку, трудно еще и потому, что тебе все дышат в затылок. Политики, высшее начальство, журналисты, разнообразные общественные деятели требуют немедленных результатов, чтобы все происходило как в телевизионных сериалах, словно Макс и Джо — убойная парочка Старски и Хатч из знаменитого сериала семидесятых.
С Элдоном следовало вести себя осторожно. Он из тех, кто в любой хорошей новости всегда ищет что-нибудь плохое, во время подъема ожидает падения, любую оказанную любезность переворачивает, чтобы найти ярлык с указанием цены. Такой уж человек. Поэтому ему надо выдавать самый худший вариант развития событий, а затем медленно двигаться назад, чтобы остановиться на чем-то, где можно улыбнуться.
Макс имел в загашнике кое-что обнадеживающее. Но начал с плохого:
— Поиск по отпечаткам пальцев ничего не дал. Серийный номер на револьвере спилен. На нем и на одежде отпечатки лишь убийцы. Одежда куплена в универмаге «Джей-Си Пенни», вплоть до носков. В карманах ничего. Подошвы туфель чистые, будто он вообще не ходил по улице. Значит, убийца надел их перед тем, как войти в здание суда. — Макс взглянул на Джо, как бы спрашивая, не хочет ли он что-нибудь добавить, хотя они договорились, что Макс доложит главное, а потом они ответят на вопросы Элдона. Он перевернул последнюю страницу своих записок, где говорилось о результатах вскрытия. — Тот, кто направлял преступника, знает основы криминалистики. Ногти на руках и ногах у него аккуратно срезаны. Волосы не просто выбриты, а начисто удалены.
— То есть пока совершенно ничего? — спросил Элдон, упираясь в полированную столешницу из красного дерева ладонями размером с совковую лопату. Для несведущих размер письменного стола начальника УГРО мог показаться слишком малым для человека подобной комплекции, но Макс знал, что так задумано. Элдон за таким столом выглядел импозантнее. Рост у него примерно метр восемьдесят пять плюс высокая прическа. Всклокоченные седоватые белокурые волосы добавляли еще сантиметров пять.
— Не совсем, — ответил Макс. — Помните труп в «Парке приматов»?
— Как я могу забыть эту вашу удачу? — воскликнул Элдон. — Ведь только сегодня утром обнаружили двух дохлых горилл в районе аэропорта.
Его сарказм подчеркивался выговором уроженца Миссисипи. Тон становился насмешливее. Элдон Бернс родился и вырос в Хаттисберге, в семнадцать лет переехал во Флориду, но от выговора так и не избавился. Происшествие в «Парке приматов» стало притчей во языцех. Первое время Элдон просто рвал и метал. До сих пор не забывал «любезно» сообщать Максу и Джо, когда находили очередную сбежавшую обезьяну. Они в этом виноваты, но Макс знал, что спорить бесполезно. Будет еще хуже.
— Так вот, тут прослеживается связь с убийцей Мойеса, — продолжил Макс, не обращая внимания на замечание шефа. — Сегодня прислали протокол вскрытия. Содержание в желудке убийцы Мойеса то же самое, что у Преваля Лакура, найденного мертвым в «Парке приматов»: песок, раздробленные морские ракушки, три сорта вещества растительного происхождения, пока не идентифицированного, зерна или бобы, также пока не идентифицированные, плюс порошок для приготовления прохладительных напитков «Кулэйд» и, наконец, не полностью переваренные обрывки картона. Сложенные вместе, они образовали часть карты таро — Короля мечей.
— Короля мечей? — нахмурился Элдон. Его рассеченные брови превратились в кустистые апострофы.
— Я кое-что об этом прочитал, — добавил Макс. — Все карты таро имеют два значения, положительное — достойная карта и отрицательное — недостойная. Это зависит от того, как они легли при раскладе. В прямом положении — карта достойная, в перевернутом — недостойная. Король мечей как достойная карта символизирует авторитет, уверенность в себе и абсолютный профессионализм. Карта представляет крупного бизнесмена, главу компании, генерала или судью, которые могут оказать надежную помощь в разрешении серьезной жизненной проблемы. В перевернутом виде карта символизирует жестокость, зло и представляет грозного беспощадного врага.
— Например, гангстера-убийцу?
— Не исключено. Выводы делать рано, мы этим только начали заниматься, но я считаю, все это смахивает на черную магию. Я имею в виду дерьмо, обнаруженное в желудке убийцы. Это продукты переработки зелья, которое он выпил за несколько часов перед появлением в зале суда. Либо сам, либо ему влили насильно. Скорее всего последнее, ведь его отправляли на верную смерть. Точный состав зелья будет известен через неделю, когда из лаборатории пришлют окончательные результаты анализа. И еще: насколько мне известно, все карты-картинки таро имеют лица. А здесь вместо лица пустое место. Выходит, карты использовали необычные. Легче проследить.
— Хорошо, — кивнул Элдон. — А как насчет того типа из «Парка приматов»?
— В полицейском управлении Северного Майами анализ не производили.
— Почему?
— Они закрыли дело. У парня поехала крыша, и он убил всех своих близких, а потом себя. Такое случается.
— А какие-нибудь образцы они сохранили?
— Нет. Лишь несколько полароидных снимков карты таро. — Макс достал снимки из файла и протянул Элдону вместе с десятком фотографий карты, извлеченной из желудка убийцы Мойеса. Она подверглась действию желудочного сока сильнее, цвета поблекли, и во многих местах остались лишь контуры, но Короля мечей узнать было можно. — Та же самая карта.
Элдон внимательно изучил снимки, откинувшись на спинку стула, и протянул обратно.
— И кто же послал этого убийцу?
— Ищем, — ответил Макс, пошевелившись на неудобном, жестком стуле.
На такие стулья Элдон усаживал подчиненных, когда они докладывали о ходе расследования. Стулья скрипели и были слишком узкие. В случае успешного раскрытия преступления он приглашал детективов в противоположный конец своего просторного кабинета, где стояли черный кожаный диван и два массивных кресла, а между ними большой кофейный столик со стеклянной крышкой. Наливал выпить — первоклассное ржаное виски или бурбон, — угощал кубинскими сигарами и поздравлял с хорошо сделанной работой. Далее следовали шутки, смех, болтовня, похлопывания по спине добрых несколько часов. Сейчас до этого было как от Земли до Луны. Детективы находились у подножия крутой и гладкой скалы, на нее предстояло взобраться. Убийц-профессионалов практически невозможно найти, даже если известно, кто за ними стоит. Они не оставляют следов, действуют как призраки. А убийцы-смертники вообще прежде не появлялись.
Макс и Джо просмотрели практически все, что сняли телевизионщики в зале суда. Их интересовали «блондины»: мужчина и женщина, которые подвинулись, чтобы дать сесть убийце. Не исключено, что они же сунули ему револьвер. Но эти люди оказались лишь в нескольких кадрах, когда уходили. Лица увидеть было невозможно, потому что они умело отворачивались от камер. Эти двое отличались лишь покроем бежевых костюмов. А остальное все было у них одинаковое — рост, комплекция, прически. Их запомнили семь человек из присутствующих в зале суда. С ними поработали полицейские художники, но на всех словесных портретах «блондины» выглядели почти одинаково — скуластые, голубоглазые, с заостренными подбородками с ямочкой. На некоторых рисунках у них в одном ухе была серьга.
Макс и Джо просмотрели пленки, отснятые камерами наблюдения охраны здания суда. Камеры располагались у входа и на каждом этаже. «Блондины» прибыли в восемь тридцать, прошли через металлодетектор. Потом появились на экране, когда ожидали у дверей зала суда. Очевидно, хотели войти первыми и занять нужные места.
— Револьвера у них не было, — сообщил Джо. — Через металлодетектор его не пронесешь. Он был приклеен пленкой под сиденьем. Эти двое его там нашли и передали убийце.
— Понятно.
— На данный момент мы допросили всех, — продолжил Макс, — уборщиков, охранников, служащих суда, а также многих журналистов и посетителей, которых сумели найти. Проверили пропуска, выписанные для прессы. Два пропуска выписаны на Райана Коннора и Клэр Джонсон из «Майами таймс». Оказалось, что Райан Коннор возглавляет в газете раздел гороскопов, ему пятьдесят пять и он лысый, а Клэр Джонсон брюнетка, ведет кулинарный раздел. У обоих на момент убийства твердое алиби. Они находились на редакционном совещании, где присутствовали еще тринадцать человек. И наконец, мы отыскали свидетеля, видевшего «блондинов», когда они садились в темно-зеленый «кутласс» с белым жестким верхом. Номерные знаки он не рассмотрел. Свидетеля зовут Гектор Мансо, продает мороженое напротив здания суда. Он описал их очень подробно, поскольку стоял рядом с автомобилем. За несколько минут до появления «блондинов» одна мамаша покупала у него стаканчик своему ребенку. Говорит, что их машина семьдесят четвертого или семьдесят пятого года выпуска.
Элдон жестко кивнул, встал и подошел к окну. Его кабинет располагался на верхнем этаже полицейского управления, откуда было видно здание суда. Он стоял там несколько минут, заложив руки за спину. Спина была прямой, но какой-то напряженной, словно Элдон Бернс боролся со стремлением обмякнуть под грузом ответственности, который взгромоздили ему на плечи.
Вскоре он вернулся и сел. Стал шарить взглядом по лицам детективов. Странная манера. Будто смотрел на них обоих одновременно, чуть перемещая взгляд туда-сюда.
— Сегодня рано утром мне позвонили из отдела расследования убийств полицейского управления Нью-Йорка. В офисы адвокатов Мойеса проникли неизвестные и похитили документы. Показания, данные под присягой, и вообще все, что адвокаты собрали на Мойеса. Вошли, одетые как охранники, и забрали документы. У них были ключи и пароли.
— Когда это случилось? — спросил Джо.
— Вечером того дня, когда здесь произошли убийства. Пропажу обнаружили лишь через три дня.
— Почему?
— Я полагаю, никому в голову не пришло проверить, — ответил Элдон. — Но все гораздо хуже. Адвокаты, Уайнсап и Краббе, всегда имели копии документов, за сохранность которых отвечала их помощница Нора Вонг. Она хранила их в своем загородном доме в пригороде Нью-Йорка и после окончания процесса возвращала в офис. В день судебного заседания Нора Вонг позвонила утром и сообщила, что заболела. Что-то с желудком. Сказала, что едет на прием к своему доктору. На работе никто не усмотрел в этом ничего необычного, потому что на прошлой неделе она уже жаловалась на недомогание. Дело в том, что Нора Вонг недавно родила ребенка, девочку. Это ее третий ребенок. Так вот, вчера поздно вечером нью-йоркские полицейские нашли Нору Вонг, ее мужа и двоих детей в подвале их загородного дома. Все застрелены. Но перед этим их мучили. Нам выслали подробный отчет о преступлении. Жуткая картина.
— А младенец? — поинтересовался Макс.
— Девочку не обнаружили. Наверное, продали на черном рынке.
Так же, как и младенца Преваля Лакура, подумал Макс.
— Вот в такие дерьмовые времена нам выпало жить, джентльмены. Худшие из всех, какие я знал. — Элдон произнес эти слова тихо, но твердо. — Удары сыплются со всех сторон, не успеваешь уворачиваться. Как бы не потонуть. Колумбийские наркобанды, преступники-кубинцы, чернокожие, «Лига защиты арийцев». Скоро эта сволочь нас просто затопчет. Так что по данному делу нам необходим результат. В смысле большой громкий результат. Нечто такое, что встряхнет эту падаль, покажет ей, что никому не позволено глумиться над нашей системой правопорядка. Я хочу, чтобы вы притащили ко мне не только подонков, которые это совершили, но и всех, кто им помогал. Каждую неделю мы станем кормить прессу рассказами об успехах. Каждую неделю кто-нибудь будет садиться в кутузку, каждую неделю возникнет очередной прорыв. Начинаем во вторник.
— Во вторник? — удивился Макс, но Элдон поднял руку, заставив его замолчать.
— У вас срок не во вторник. А в понедельник. То есть неделя.
Макс и Джо обменялись недоуменными взглядами. Они старались как могли. Над расследованием преступления работали многие копы в Майами, но пока никто ни к какому результату не пришел.
— Мы делаем все возможное, Элдон. — Макс вздохнул. Он мог запротестовать активнее, но ощущал, что за словами шефа кроется что-то еще.
— Джентльмены, мы не просто полиция, а уголовный розыск. То есть лучшие из лучших. От нас многого ожидают. Это самое крупное дело за время существования нашего отдела. Нас ударили. Мы разозлились. И должны нанести ответный удар. Очень сильный. Так что вперед.
Макс и Джо поднялись.
— А ты, Макс, останься. Листон, подождите, пожалуйста, в приемной.
— Да, мистер Бернс, — произнес Джо и вышел из кабинета.
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Джо сидел в приемной, злой и униженный. Очень хотелось встать, уйти и больше никогда сюда не возвращаться. И он был близок к этому. Как всегда после таких совещаний, когда присутствовали только они двое. Это тянулось с тех пор, как Джо начал работать в уголовном розыске. Босс относился к нему как к опостылевшему дальнему родственнику, зажившемуся в его доме. Вел себя с ним так, будто его нет. Никогда не смотрел в сторону Джо, не спрашивал его мнения, ни разу не задал ни единого вопроса. Лишь «здравствуйте», «до свидания» и «подождите в приемной». Он прозрачно намекал Джо, что считает его недоумком.
Секретарша сидела за своим столом напротив, печатала на компьютере. Даже не посмотрела на Джо, когда он вышел. Она относилась к нему так же, как и ее босс. Хельга Мартинес — она же Мисс Железные Титьки. Правда, прозвище это никто громко не произносил. Не дай Бог услышит. С Хельгой тоже лучше не связываться, как и с Бернсом. Дородная темнокожая кубинка, мать пятерых детей, она работала у него с тех пор, как он занял пост, где положено иметь секретаршу.
Звонил телефон, но Хельга не обращала внимания, погруженная в работу. Ее пальцы быстро бегали по клавиатуре. Зеленый маникюр на ногтях и отделка на кофте, висящей на спинке стула, составляли единый цветовой ансамбль с буквами, возникающими на экране монитора. Она первой в полицейском управлении Майами освоила электронный редактор и одна из немногих в уголовном розыске перешла на ты с компьютером. Джо записался на вечерние курсы в университете, прозанимался уже месяц. У компьютеров большое будущее, и он хотел быть на пять шагов впереди, как и с испанским.
Макс и Бернс отправились на крышу обсуждать что-то свое, тайное, чего Джо знать не положено. Может, обсуждали его? Макс никогда не рассказывал, а Джо не спрашивал. Макс был беззаветно предан боссу. Он подружился с ним очень давно, в ранней юности, когда Бернс начал тренировать его в боксерском зале на Седьмой авеню в Либерти-Сити. Джо был уверен, что если босс скажет, Макс бросит бокс. С большой неохотой, но бросит. Макс — хороший детектив и замечательный друг, но он солдат личной гвардии Элдона Бернса и обязан выполнять приказы.
Джо понимал, что ему суждено всегда находиться на вторых ролях при Максе Мингусе, копе-звезде. А тут еще они с Линой решили съехаться, найти жилье, квартиру или дом, обязательно в хорошем районе. Это будет стоить денег. Очень кстати было бы повышение по службе и соответствующее жалованье. Это возможно, только если он продолжит службу под протекцией Макса и не прекратит играть роль преданного домашнего негра. Унизительное положение. Совсем иная ситуация у Хораса Кальдерона, еще одного чернокожего в уголовном розыске, и Сары Вальдеон, одной из немногих женщин на оперативной работе, тоже чернокожей, которые входили в личную гвардию Бернса и являлись членами группы «ликвидаторов».
Об этой группе Джон слышал столько дерьма, что им можно было бы десять раз заполнить городскую канализацию. О «ликвидаторах» ходили разные слухи, еще больше о Бернсе. О них любили судачить чернокожие копы, кое-кто из латиносов помоложе и никогда — белые. Кстати, слухи «ликвидаторов» не украшали. Однажды Джо упомянул об этом в разговоре с Максом. Тот заявил, что это вранье, выдуманное завистливыми неудачниками. Джо думал иначе, но промолчал, чтобы не раскачивать лодку, в которой сидел.
«Продолжай игру, брат. И однажды окажешься в стаде первым».

Макс любил подниматься на крышу. Там всегда дул с моря прохладный соленый ветерок, даже в самую тяжелую летнюю духоту, какая возникает при приближении грозы. Внизу, на улицах, где доминировали продукты жизнедеятельности человека, ощущение моря терялось. А здесь ветерок разгонял возносящиеся к небесам выхлопные газы. Иногда он доносил аромат сгоревшего пороха, особенно когда при сносе домов строительные подрядчики использовали дешевый контрабандный динамит из Южной Америки.
Отсюда была видна большая часть города. С одной стороны — желтовато-серые улицы, утопающие в океане тропической зелени, а с другой — порт, причалы для яхт, отели, пляжи, море.
В уголовном розыске Майами все самое главное происходило на крыше. Тут Элдон общался со своими гвардейцами — без вранья, не выбирая выражений, не делая вид, будто играет по правилам. Записи на крыше никто не вел, и каждое сказанное слово мгновенно уносил ветер.
— Утром приходил Гном, — произнес Элдон.
— Понятно, — кивнул Макс, прикуривая сигарету. Теперь ясно, почему у босса такое настроение.
Гномом прозвали Виктора Марко, порученца мэра по разным неприятным делам, многие из которых балансировали на грани нарушения закона. Последние двенадцать лет он работал на всех политиков, которые верховодили в Майами. Не принадлежал ни к одной партии и не имел твердых политических убеждений. За хорошие деньги оказывал разнообразные услуги. Свое прозвище Виктор Марко заслужил, потому что постоянно что-то кропотливо разгребал либо накладывал. В основном дерьмо.
Макс полагал, что сегодня Гном занимался первым. Он хорошо помнил его, хотя встречались они всего один раз. Высокий, лысый, неулыбчивый, с толстыми щеками, похожими на вымя. Крупную голову Гном держал слегка под углом, откинув назад, чем напоминал Максу бюст какого-то очень противного императора, который он видел однажды в музее. Кожа Гнома вся светилась бледностью. Было ясно, что значительную часть времени человек проводит в помещении с работающим на полную мощность кондиционером. Торс Гнома имел кое-какие признаки упругости, так что толстым его назвать было все же нельзя. Макс представлял, что физические нагрузки Гном дает себе редко, но придерживается сбалансированного питания.
— Он занимается делом Мойеса, — сказал Элдон.
— Курирует.
— На сей раз не для мэра. Сейчас Гном взлетел много выше. — Элдон сделал паузу и с кривой усмешкой посмотрел на Макса: — Теперь он старается для нашего любимого президента Рейгана.
— Как же ему удалось подобраться так близко к небесам? Кого он одурачил? — Макс встревожился, что дело Мойеса может перерасти в политическое. Ведь тогда надо будет не просто раскрыть преступление и наказать виновных, а защитить, например, интересы каких-нибудь национальных и прочих меньшинств, кому-то угодить, кого-то придавить. — С чего Рейган вдруг заинтересовался делом Мойеса?
— А ты что, не следил за его предвыборной кампанией? — Элдон изобразил шутливое удивление.
— Нет, просто голосовал за него, и все.
— Как и положено добропорядочному республиканцу! — Элдон рассмеялся и хлопнул по спине Макса, который только затянулся сигаретой. Это вызвало у него приступ кашля. Элдон подождал немного и продолжил: — Рейган планирует перейти в наступление в войне с наркотиками. Он обещал избирателям. Обещал, что их дети перестанут накуриваться и нанюхиваться. Как тебе известно, в Колумбии действуют два главных наркокартеля — в Кали и Медельине. ЦРУ решило начать с медельинского картеля. Он больший и переправляет во Флориду значительную часть кокаина. Картели возглавляет тройка: Хосе Гача, Пабло Эскобар и Карлос Ледер. Мойес работал на Ледера.
— А я думал, он действовал независимо. В документах дела сказано, что Мойес доставлял свой товар из Боливии. Де Карвальхо был готов заявить на суде, что занимался этим у него. — Макс был озадачен, но затем увидел на лице Элдона знакомое выражение и сообразил, к чему он клонит.
— Ты проведешь расследование, — твердо произнес Элдон, — раскопаешь факты, которые станут служить бесспорным доказательством, что Мойес постоянно работал на Карлоса Ледера. И приказал убить Мойеса именно Ледер, чтобы он не назвал его на суде. Запомни: наша цель — Ледер. Его достать несложно, поскольку он ведет дела с Норманом Кеем на Багамах, их команда захватила контроль над одним островом. Они вывозят из Колумбии около трехсот килограммов кокаина в час и переправляют сюда. Уголовное дело против Ледера уже возбуждено, и наше правительство пошлет туда спецназ, чтобы захватить его и всю команду. Нужно, чтобы ты приволок ко мне его людей низкого и среднего уровня, латиносов из Южной Америки, только не кубинцев, а колумбийцев. Обычная практика — людей должны сопровождать достоверные истории, все должно быть хорошо подогнано. Ты сумеешь это сделать, Макс?
Тот кивнул.
— А как быть с убийством семьи Вонг? — поинтересовался он.
— В это мы соваться не станем. — Элдон улыбнулся. — Вначале покончим с Ледером.
Вот так иногда делались дела в уголовном розыске с того момента, как Макс начал работать с Элдоном Бернсом. Преступления раскрывались, но перед судом не всегда представали виновные, потому что вмешивались политика и политики, надавливающие порой исподтишка на чашу весов правосудия.
— Это первое, о чем я хотел с тобой поговорить. А второе… — Элдон посмотрел Максу в лицо. — Как закончим дело, я дам тебе другого напарника. Вместо Джо Листона.
Макс вздрогнул:
— Зачем? Что значит «вместо»?
— Он не годится.
— Почему?
— Он не такой, как мы, Макс.
— В каком смысле?
— Ну, не подходит нам. Никогда не подходил. Ты очень старался, но ничего не получилось.
— Не получилось? Не я, а ты стал называть нас «Брюс и Кларенс» и «Рожденные прорваться».[19] А кто сделал нас «Убойной парочкой»? Ты, Элдон!
В общем, это неудивительно, ведь Элдон невзлюбил Джо с самого начала. Он этого не скрывал — никогда не встречался с ним глазами, никакой теплоты в обращении. Макс попробовал однажды обсудить проблему с Джо, но напарник лишь ограничился пожиманием плеч и замечанием, что такого человека, как Бернс, трудно понять. Макс не стал тогда говорить, что Элдон ведет себя так со всеми, кого не любит. Сводит контакты к минимуму, вежлив и холоден.
— Конечно, я делал над собой усилие. Давал ему послабление, учитывал, как вы с ним спаяны. И что получилось?
— А что получилось?
— Замечательная картинка для прессы и телевидения — негр и белый воюют с преступностью в городе, задыхающемся от гангстеров, негров и белых.
— Ну и зачем это менять?
— Потому что Листон мне не нравится, я ему не доверяю.
— Послушай, Элдон, Джо — хороший малый. И классный коп.
— Чепуха! — возразил Бернс. — Он не классный коп. В лучшем случае посредственный, заурядный. Знаешь, кто он? Болван с пистолетом и полицейским жетоном, плывущий по течению, не отступая ни на шаг от инструкции. Он и эту чертову улицу не перейдет, если не указано в наставлении. Он из копов, мечтающих поскорее смыться домой и постоянно поглядывающих на часы. Они относятся к нашей службе как просто к работе. Ну конечно, надо что-то делать, но не с полным напряжением, не как на войне. Листон не такой, как ты, или Харрис, или Бреннан, Форд, Уайтлок, Вальдеон, Гусман, Валентин, Кальдерон, Тейксейра. Он не такой, как Эйб Уотсон, и уж определенно не такой, как я. Взломать любую дверь, влезть в окно, в люк на крыше — это было для меня пустяком. Вот каким я был в свое время, и вот такие ребята у меня сейчас — все вы. Те же методы, та же самоотдача. И пожалуйста, не говори мне о том, какой он хороший малый. Знаешь, хорошие малые в окопах не сидят. Хорошие малые — это не мы, а те, кого мы защищаем.
— Джо часто ходил в обход правил, — заметил Макс.
— Что? Выбивать показания из подозреваемых ты называешь обходом правил? Скажи мне, Макс, ты когда-нибудь говорил ему, для чего нужна «книга комиксов»? Он знает, что такое «Семена»? Ты рассказывал ему, как мы на самом деле решаем вопросы? — Элдон придвинулся вплотную и посмотрел на Макса в упор. Тот уловил в его дыхании запах кофе.
— Нет.
— Почему?
Потому что не хотел вмешивать его в эту грязь, подумал Макс. Зачем спорить? Элдон собрался избавиться от Джо и решения своего не изменит. Макс чувствовал, что это неизбежно, но ничего не мог поделать. В последние полгода Элдон удалил из уголовного розыска всех недостаточно активных сотрудников и тех, кого не любил.
— Правильно! — Элдон истолковал молчание Макса как согласие. — Понимаешь, я держал Джо Листона в основном из-за тебя. Ну и потому, что мне хотелось иметь в отделе хотя бы несколько негров.
Макс всегда морщился, когда Элдон произносил это слово, разумеется, с глазу на глаз.
— Черт возьми, Макс! Это вовсе не расизм! Интересно, кто больше меня в нашей полиции любит негров? Ответ: никто. Ты знаешь, как добрые ребята из начальства меня называют? «Поборник Сраных Равных Возможностей». И мой послужной список это подтверждает. Я единственный белый в комитете по восстановлению Либерти-Сити, это раз, НАСПЦН[20] номинировала меня на премию «Полицейский года», это два, и в следующем месяце я буду молиться в церкви Святой Агнессы перед телевизионными камерами вместе с преподобным Джесси Джексоном,[21] это три. — Элдон улыбнулся, показав зубы — большие и белые, как кафельные плитки в ванной. Он никогда не был особенно улыбчив, пока не стал появляться на телевидении. Видимо, кто-то сказал ему насчет зубов, и теперь они у него были идеально белые и ровные. — А насчет Джо не беспокойся. Я о нем позабочусь. Он поимеет все сполна. После завершения дела Мойеса получит звание детектива первой степени, затем через шесть-девять месяцев сдаст экзамен на сержанта и займет теплую должность в отделе общественной информации.
— В отделе общественной информации? Господи, Элдон! Джо — настоящий оперативник. Он родился и вырос в Майами! Зачем ты хочешь усадить его за какой-то поганый письменный стол? — Макс повысил голос, но он с таким же успехом мог биться головой о стену. Реакция была бы той же самой. Выражение лица Элдона не смягчилось.
— Майами изменился, Макс, и полиция города тоже должна измениться. Я собираюсь сделать из Джо образцово-показательного копа. Буквально. С сентября мы начнем кампанию по набору сотрудников, нацеленную на привлечение представителей этнических меньшинств и женщин. Я дал рекомендации по оформлению рекламного плаката. — Элдон вскинул руки. — Представь, стоят в ряд две женщины, латинос, белый парень, рядом несколько ребят еврейской внешности, ну, такие — выпускники колледжа, очкарики. А в середине, конечно, негр. Его роль исполнит Джо Листон. Будет стоять с огромной, гордой, счастливой улыбкой от уха до уха. Обновленная полиция Майами, многоцветная гвардия. А внизу подпись: «Наша полиция объединяет людей всех национальностей». Как?
— Тебе следовало бы работать в рекламе, — угрюмо отозвался Макс. — Здесь ты теряешь время.
Интересно, как давно Элдон все это замыслил? Впрочем, какая разница?..
— Да ладно тебе, Макс! — Элдон хлопнул его по плечу. — Тебе не нужно цепляться за напарников. Сложно лезть наверх и тащить кого-нибудь за собой. Потому что на этой лестнице есть место только для одного. Ты вначале сам достигни намеченной цели, а потом, если уж тебе так хочется, посодействуй другому. Это так же, как в боксе. Чемпионом становится кто-то один.
«Боже, Джо выпрут отсюда… и я… я… должен буду в этом участвовать». Макс поморщился. Слюна во рту стала теплой, в горле запершило. Он и без того чувствовал себя неважно. После событий в зале суда жизни практически не было никакой. Систематический недосып удавалось компенсировать лишь иногда и то чуть-чуть, прикорнув минут на двадцать в машине. Да что там, Макс уже трое суток не был дома. Спал, ел, умывался, принимал душ и переодевался в управлении. Ну и конечно, регулярно принимал — рюмочку бурбона здесь, стаканчик там, смешивая их с почти непрерывным потоком кофе. Плюс тридцать миллиграммов декседрина, которые он проглатывал каждые шесть часов, надеясь побороть усталость.
— Макс, у меня и на тебя большие планы, — продолжил Элдон. — В следующем году ты станешь лейтенантом, к восемьдесят пятому будешь иметь свое подразделение. А к девяносто пятому поднимешься до заместителя шефа полицейского управления или выше.
— А ты, Элдон, будешь идти на шаг впереди и расчищать дорогу, — устало проговорил Макс. — Или, когда мы закончим это дело, Гном взмахнет своей волшебной палочкой и сделает тебя шефом?
Элдон улыбнулся и обнял его за плечи.
— Поверь, дружище, когда-то я был таким, как ты. Верил, что для того, чтобы пробиться, нужны лишь добросовестность и старание. Но в жизни все не так. Совершенно не важно, насколько ты хорош в работе и умен, — это, разумеется, идет в зачет, но кое-что иное имеет гораздо большее значение. С кем ты знаком, как далеко готов пойти, чтобы достичь желанной цели. Не разгрызешь орех — не съешь то, что там внутри. Вот такие дела. — Он посмотрел на Макса. — Справишься с делом Мойеса, все будет замечательно. Вы оба станете героями. А насчет Листона не беспокойся. Он со временем поймет, что все это сделали для его же пользы.
Макс прислушивался к звукам уличного движения и голосам, доносящимся снизу. Думал о том, что очень скоро предстоит спуститься в кабинет Элдона и встретиться с Джо, а потом надо будет с ним работать и молчать. Но острее всего он осознавал, что очень хочет выпить. А ведь сейчас еще нет и двенадцати часов.
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Макс опрокинул в себя второй стаканчик «Дикой индейки», разбавил глотком пива и длинной затяжкой сигареты. Он сидел в кабинке кафе «Родник» и грустно размышлял.
Настроение хуже некуда. Как поступить с Джо? Когда он вышел из кабинета Элдона в приемную, у него не хватило сил посмотреть Джо в глаза. Они спустились в лифте на свой этаж в напряженном молчании. Обычно Джо спрашивал, как все прошло, но на сей раз не сказал ни слова. Будто уже все знал. Впрочем, наверное, так оно и было. Однажды он признался Максу, что при приближении любых неприятностей у чернокожих просыпается шестое чувство. Они заранее знают, даже если пока все кажется в порядке. Эту выработанную со временем интуицию Джо называл негритянским чувственным восприятием. Сокращенно НЧВ.
Возвратившись к себе, Макс достал из нижнего ящика стола «книгу комиксов» и сказал, что уходит на час. Джо не ответил. Он знал, где найти Макса, если возникнет необходимость.
— Элдон, ты скотина, — пробормотал Макс в пространство. Сопротивляться воле босса бесполезно. Слово Элдона — закон. И никаких компромиссов.
Так установилось между ними, с тех пор как Элдон начал тренировать Макса на боксерском ринге.

Они познакомились в шестьдесят четвертом году, восьмого марта, когда в конце дня четырнадцатилетний Макс вошел в боксерский зал на Седьмой авеню в Либерти-Сити. Не по своей воле. Его туда притащил друг, Мэнни Гомес, которому очень хотелось научиться драться.
Зал держали полицейские Элдон Бернс и Эйб Уотсон. Эйб уже уволился из полиции и появлялся тут ежедневно, а Элдон занимался с начинающими четыре вечера в неделю. Он был хороший боксер, несколько раз становился чемпионом штатов Миссисипи и Флорида, обладателем приза «Золотые перчатки». Прежде чем стать копом, даже попробовал себя на профессиональном ринге.
На службе они с Эйбом являлись напарниками. В пятьдесят седьмом Элдон был первым и единственным белым детективом на Юге, который работал с чернокожим напарником. И так продолжалось целых три года, пока в полицейском управлении Майами официально отменили сегрегацию. Раньше там были отдельно белые и черные подразделения. Элдон не побоялся пойти к шефу Уолтеру Хэдли с просьбой разрешить ему работать с чернокожим напарником. Объяснил, что это поможет наладить отношения с черной общиной, если там увидят, что хотя бы один белый коп работает с цветным. Шеф назначил ему в напарники Эйба, лучшего детектива в черном подразделении полиции. Это вызвало настоящий скандал. Белые детективы отказались сидеть с Эйбом в одном помещении, и ему выделили тесную, грязную кабинку на цокольном этаже, почти в подвале. Элдон переехал туда к нему, и вскоре они прославились высокой раскрываемостью преступлений, близкой к девяноста восьми процентам. Арестовали несколько крупных гангстеров.
Элдон приветствовал мальчиков, Макса и Мэнни, как и всех желающих научиться боксировать, входивших во вращающиеся двери зала. Он сразу говорил: «Ладно. Давай-ка надень перчатки и ударь меня по лицу». Это был его метод с самого начала отделить мусор от полезной руды.
Мэнни попробовал провести удар, какой видел по телевизору. Получилось неуклюже. Элдон лишь мотнул головой, и Мэнни промахнулся чуть ли не на метр. А вот Макс коротким резким правым крюком в подбородок неожиданно отправил Элдона на пол. Тот плюхнулся с глухим стуком, как мешок с песком. Все в зале застыли. Редко кому из новичков удавалось попасть по лицу Элдона перчаткой, а тем более опрокинуть.
— Чего уставились? А ну давайте, продолжайте работать! — хрипло крикнул Элдон, поднимаясь с пола. Затем посмотрел на Макса и на Мэнни. — А вы оба приходите завтра, ровно в шесть вечера. С собой возьмите шорты, футболки и спортивные туфли. И не опаздывайте.
Макс оказался боксером от Бога. Ему нужно было лишь приспособиться к партнеру, дальше он действовал наверняка. Прошло время, и Макс завоевал приз «Золотые перчатки» в среднем весе, вначале на чемпионате штата, а потом и страны. Никто не сомневался, что он далеко пойдет, завоюет золото на Олимпиаде в Мехико и вскоре станет чемпионом мира.
На людях Элдон вел себя с ним, как и с остальными спортсменами в зале, — ворчал, иногда хвалил или поднимал на смех, — а в личном общении у них возникла тесная связь. Они великолепно подходили друг другу. У Элдона не было сына, а отец Макса, джазовый музыкант, бросил семью, когда ему было девять лет, оставив на попечение матери, которая сына почти не видела. Работала на двух работах, иначе не прожить. Элдон взял Макса под свое крыло, занялся его воспитанием, убедил серьезно относиться к занятиям в школе, потому что бокс в любой момент может закончиться и надо думать о будущем. Макс раскрылся Элдону всей душой, относился как к старшему мудрому другу, спрашивал советов, в том числе и насчет девушек. По этой части Элдон был экспертом. Невинность Макс потерял под его руководством. Он завоевал свой первый серьезный приз примерно через год после начала тренировок на Седьмой авеню, и Элдон снял ему проститутку на час. Подобные подарки он преподносил всем воспитанникам, когда они становились чемпионами. Он также познакомил Макса со своими друзьями — крепко спаянной компанией копов, которые ассистировали на ринге. Они охотно приняли Макса и приходили поддерживать на бои.
Но на Олимпиаду Макс так и не попал.
В ноябре шестьдесят седьмого он и Мэнни Гомес поехали в Атлантик-Сити на чемпионат «Золотые перчатки». Макс дрался первым и легко победил, а вот Мэнни не повезло. Его противником оказался Кид Фернандо, местный боксер по прозвищу Каменные Кулаки. В конце последнего раунда Мэнни напоролся на сильный удар и получил нокаут, из которого не вышел и остался в коме. Очнулся лишь через неделю, слепой и с парализованной левой частью тела.
После этого Макс потерял кураж. Стал нервничать на ринге, осторожничать, боялся подставиться под удар и получить увечье. Проиграл пять боев подряд, последние три довольно посредственным боксерам, которых Элдон ни за что не согласился бы тренировать.
Все видели, что происходит с Максом. В принципе тут нечему особенно удивляться. Подобное случалось со многими одаренными от природы боксерами. Бокс — спорт резких подъемов и еще более стремительных спадов. Вроде бы ты почти достал до самого неба — и вот уже валяешься на земле.
— Ты решил, чем будешь заниматься дальше в жизни? — спросил Элдон, когда Макс проиграл десятый бой.
— Да, — ответил он.
Он решил это давно.

Небольшой зал кафе был почти всегда погружен в унылый голубовато-розовый полумрак, потому что освещали его в основном телевизионные экраны, закрепленные во всех четырех углах, яркая неоновая вывеска и рекламы ликера, пива и сигарет снаружи. Лампочки наверху в кабинках и над стойкой бара были настолько тусклые, что принимать их в расчет не имело смысла.
Макс повернулся к толстой, тяжелой «книге комиксов», которую принес с собой. Так ее прозвали потому, что она состояла из картинок и подписей к ним. Это была настольная книга УГРО. Лежала в ящике стола каждого детектива. Справочник на шестьсот файловых листов, где содержались сведения обо всех серьезных преступниках во Флориде. Он имел четыре раздела — «Убийства», «Наркотики», «Секс» и «Остальное». Персонажи — так их называли неофициально — располагались в алфавитном порядке. На каждого приведена фотография — обычно как на документ, — почтовый индекс, особые приметы, сведения о родственниках, друзьях и знакомых, основные совершенные преступления, «почерк». Данные менялись иногда до пяти раз в день. Отвечающая за базу данных сотрудница УГРО Грета Барадера раздавала страницы со свежей информацией каждому детективу и забирала устаревшие. Данные предоставляла группа наблюдения, осуществлявшая непрерывный мониторинг персонажей.
Книгу использовали двояко. В первую очередь как справочное руководство. По «почерку» и прочим данным можно было составить приблизительный список подозреваемых по тому или иному преступлению. Если какой-то персонаж заинтересовывал детектива особо, он просил Грету распечатать о нем все сведения из базы данных и увеличить фотографию. Но у «книги комиксов» имелось и другое назначение, которое понадобилось сейчас Максу.
В разговорах со своими гвардейцами Элдон никогда не произносил слово «подстава». Он говорил, что нужно «добиться результатов» и «положительных сдвигов». Что касается персонажей «книги комиксов», то Бернс и его сотрудники считали их мразью, подонками, которых тем или иным способом надо засадить за решетку. Совершали ли они действительно то преступление, по которому в данный момент велось расследование, значения не имело. С ними поступали так же, как они с лохами и терпилами.
Самым убедительным способом подставить персонажа под удар был «посев Семян» — подложенные улики, которые потом находили криминалисты. Даже самый лучший адвокат не сможет опротестовать отпечатки пальцев, обнаруженные на оружии убийства, волосы, следы жидкости и прочие мелочи, найденные в доме подозреваемого. В УГРО собрали обширный банк образцов со всех дел, находившихся в разработке. Образцы были тщательно рассортированы и содержались в особо созданных условиях в сейфах по всему городу. Когда приходила пора подставить очередного персонажа, «Семена» оказывались в его доме. Их было не очень много, чтобы не вызвать подозрений, но всегда достаточно для бесспорного признания вины.
В дополнение к этим «уликам» в распоряжении сотрудников УГРО имелось изрядное количество кокаина и наличных денег. Кокаин подбрасывали Персонажу, а деньги шли на взятки определенным благожелательным судьям, чтобы те подписали ордер на обыск. Обычная такса за такую услугу составляла около двадцати тысяч долларов.

Октавио Боливар Гроссфельд, двадцать девять лет, колумбиец.
Идеально подходит.
Гроссфельд приехал в США по студенческой визе в семьдесят четвертом году. Делал вид, будто изучает экономику землепользования в Университете Майами, прежде чем его оттуда выгнали за наркотики. Гроссфельда не только застукали за курением травки, но и уличили в ее распространении в кампусе. Трое его братьев с подружками привозили травку из Колумбии, упакованную в килограммовые брикеты. В тюрьме, где Гроссфельд сидел в ожидании суда, его неоднократно избивали и насиловали. Потом отпустили под залог, и он исчез. Поручитель через некоторое время был найден мертвым в Бока-Ратоне с множеством колотых ран. Считалось, что Гроссфельду удалось улизнуть обратно в Колумбию.
Но в июле семьдесят девятого года он снова выплыл на поверхность в виде главаря мелкой банды, руководившей ввозом героина во Флориду. Для этого использовались колумбийки, которых называли «мулами». Они прилетали на самолете с множеством маленьких контейнеров с героином в желудке. Иногда контейнеры вскрывались, и героин съедал половину кишечника. Женщины умирали. В сентябре восьмидесятого года одной из обреченных женщин-«мулов» удалось каким-то образом выжить, и она дала точное описание человека, на которого работала. Это был Гроссфельд.
Сотрудники УГРО установили его адрес в Майами.
Макс позвонил Грете из телефона-автомата, запросил еще сведения из базы данных. Сверил их с информационным листком на Карлоса Ледера. Все сходилось. И у того, и у другого отцы были немцы, эсэсовцы, бежавшие после войны в Колумбию. А их матери открыто симпатизировали нацистам.
Макс позвонил Питу Обрегону из руководства таможни аэропорта. Пит был другом Элдона.
— Как дела, Макс?
— Хорошо, Пит. У тебя есть свежие «мулы» в загоне?
— О, сегодня необыкновенно хлопотный день. У нас их тут целых семь. Три колумбийки, две никарагуанки, панамка и одна наша девушка, но утверждает, будто она с Ямайки.
— Колумбийки говорят по-английски?
— Нет.
— Их уже обследовали?
— Двух. Третью нельзя просвечивать рентгеном, потому что беременна.
— Ладно. Приведи ее, пожалуйста, в комнату для допросов. Я скоро приеду.
— Официально или как? — спросил Пит. В смысле — нужно ли приглашать переводчика?
— Нет, не официально.
— Я жду, — сказал Пит.
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Джо глотнул кофе, который налил себе десять минут назад и только сейчас о нем вспомнил. Кофе был чуть тепловатый и имел вкус воды, в которой помыли кофейную чашку. Он поморщился и продолжил грустный обзор сегодняшнего утра.
В том, что Бернс собрался от него избавиться, сомнений нет. И он не такой изверг, чтобы совсем уволить. Джо получит бумажную работу где-нибудь в управлении, например в архиве, отделе жалоб, транспортном или общественных связей. В стойле, где ему придется медленно загнивать. На бумажную работу обычно шли женщины, бывшие оперативницы, не желающие уходить на пенсию, инвалиды и люди, которые не хотели быть копами, но им нравилось носить форму. Как только ты усаживался за стол, вернуться обратно на оперативную работу было почти невозможно. Тебя уже считают мягкотелым и всегда шагающим не в ногу. Такое случалось прежде с тремя детективами, которые поссорились с Бернсом. Не захотели ходить по струнке, работали по-своему. Мередит, Аллен и Гонсалес. Мередита сделали заместителем начальника полицейского собачьего питомника, хотя знали, что у него на собак аллергия. Месяц спустя он был вынужден уволиться из полиции.
События будут развиваться примерно так: он и Макс, но главным образом Макс, раскроют дело Мойеса. То есть найдут козла отпущения, какого-нибудь отмороженного подонка, которого любое жюри присяжных с радостью признает виновным. И дело закроют. В газетах появятся восторженные заголовки, в графе «раскрываемость преступлений» поставят очередную галочку, а Бернсу присвоят титул «Спасителя Майами». Истинные преступники останутся гулять на свободе, а Джо и Макса — опять же в основном Макса, потому что он более фотогеничный и белый, — будут чествовать как героев. Повесят на грудь медали, пригласят на несколько местных ток-шоу. О них будут говорить повсюду примерно с неделю. Настоящие американские герои, хорошие парни. А потом, когда все утихнет, Бернс вызовет Джо к себе в кабинет. Там, в кресле, лицом к столу будет сидеть его будущий босс. Бернс поздравит Джо с повышением. Новый босс встанет, похлопает его по спине, пожмет руку и скажет: «Добро пожаловать в команду! Рад иметь вас на борту!» Если Джо откажется уходить, Бернс заявит, что верхнее начальство уже все решило и назад хода нет.
Боже, как он его ненавидел!
Теперь, крутись не крутись, все равно ничего не изменится. Так погано устроен мир. И что? Оставаться и ждать, когда это произойдет? Или уволиться, найти другую работу? Какую? Водитель грузовика? Охранник? Бармен? Чушь! Джо не собирался этим заниматься. Он хотел оставаться детективом. Хорошо знал свое дело. Очень хорошо. Лучше многих, за кого держится Бернс. Разумеется, кроме Макса. Вот уж кто ценил Джо по-настоящему и всегда поддерживал. Макс никогда не признавал за собой заслуг. Всегда делился ими с напарником.
Джо вспомнил день их знакомства. Оно произошло через две недели после того, как он похоронил своего напарника, Руди Сондерса. Его застрелили при проверке подозрительной машины. Джо сидел в раздевалке. Вдруг разговоры стихли, и все как-то странно засуетились. Вошел Элдон Бернс, легендарная личность. Джо с ним никогда не встречался, лишь видел на фотографии в газете.
— Джо Листон? Я Элдон Бернс. Искренне вам соболезную. — Он протянул руку. — Мне тоже приходилось терять напарника. Четверо подонков превратили его в чайный пакетик — потехи ради. Это серьезная потеря, но жизнь продолжается, и нам нужно выполнять свою работу. Так что, Джо Листон, познакомьтесь со своим новым напарником Максом Мингусом. Он был первым на своем курсе в академии.
Макс в тот день выглядел немного смущенным. Стоял рядом с Бернсом в новенькой форме. До блеска начищенные ботинки, подстриженные по уставу волосы зачесаны налево. Джо против воли захотелось улыбнуться, когда он вспоминал Макса тогдашнего и ставил рядом с теперешним, который старше на десять лет и уже давно не носит форму.
Все понятно. Бернс назначал Джо ответственным за Макса. В то время Джо считался одним из лучших копов в патрульной службе. У него был высокий показатель по арестам, причем все они были обоснованные. Джо очень скрупулезно относился к соблюдению законности. Правил не нарушал. Закончил курсы стенографии при управлении и потому показания свидетелей записывал очень подробно. Бернс хотел, чтобы Макс перенял от него все самое лучшее, а затем двинулся дальше. Уже тогда чувствовалось, что он выбрал Макса своим преемником.
Возникали моменты, когда Джо даже сожалел, что они с Максом стали друзьями. Наверное, было бы лучше, если бы Макс просто пошел на повышение, а Джо остался в патрульной службе, где скоро стал бы сержантом. Да, это тяжелая работа, очень тяжелая. Патрульного копа можно сравнить с солдатом на передовой. Он всегда лицом к лицу с преступниками и в любой момент может получить пулю. Но зато в патрульной машине нет никакой политики. Там только ты и твой напарник. Все просто и ясно.
Джо окинул взглядом комнату детективов. Просторное помещение с открытой планировкой, освещенное лампами дневного света. Пол устлан бледно-зелеными ковровыми плитками, стены белые с сероватым оттенком, звуконепроницаемые, чтобы разговоры сорока заезженных до предела детективов не проникали наверх, в комнаты для совещаний, и вниз, в канцелярию. Сейчас комната заполнена на треть, но знакомая симфония звуков исполнялась как всегда — негромко, но отчетливо. Возгласы, ругательства, смех, звонки, разговоры по телефону, швыряние трубки, металлический стук машинок, на которых печатали с различной степенью мастерства. В комнате не было окон, и свет горел постоянно, круглые сутки, семь дней в неделю, триста шестьдесят пять дней в году, так что единственным способом отличить день от ночи было посмотреть на присутствующих и свериться с графиком смен. Здесь работал кондиционер и запрещалось курить. Хочешь курить — садись в лифт, спускайся на два этажа и выходи на балкон.
Детективами номинально руководили капитан Габриель Ортис и два лейтенанта — Джед Пауэрс и Лу Барлиа. Ортису почти пятьдесят, он отметил тридцатилетие своего брака и во второй раз готовился стать дедушкой. Приземистый человек с мясистыми руками и бочкообразной грудной клеткой. Он носил очки в золотой оправе и красил волосы — они у него были черные как смоль — но не очень аккуратно, на затылке виднелась седина. Ортис всегда сидел, погруженный с головой в огромную кипу бумаг на столе. Почти все время у него уходило на то, чтобы трижды проверить каждый рапорт, перед тем как подписать. Пауэрс и Барлиа учили детективов снимать показания свидетелей и прочим премудростям, главной из которых считалась техника выступления в суде. Тут необходимо было учесть многое, подготовить сценарии на все случаи, чтобы все прошло без сучка без задоринки. Большое значение уделялось тону и иным особенностям речи. Это походило на репетиции главной роли в ответственном спектакле. Однажды, когда большинство жюри составляли чернокожие, Джо приказали придать своему выступлению «этнический» оттенок. Он скрепя сердце подчинился, но вердикт они выдали такой, какой было нужно. Значит, сработало.
Джо и Макс сидели в задней части комнаты, в дальнем правом углу. Их территория была отмечена увеличенной фотографией с изображением конверта пластинки Брюса Спрингстина «Рожденные прорваться», занимавшей половину стены позади их столов. Подарок УГРО на день рождения Джо в прошлом году.
Джо любил Брюса Спрингстина. Он впервые услышал его в октябре семьдесят пятого. Его второй альбом крутили в баре, куда Джо зашел выпить после разрыва с подружкой, официанткой Бернадеттой. Они недолго встречались, чуть более трех недель, так что разрыв был не очень тяжелым. Джо даже чувствовал облегчение, что избавился от Бернадетты, потому что сомневался, все ли у девушки нормально с головой. В тот вечер Бернадетта заявила, что поскольку она перешла в буддизм, то наличие дружка-копа вредит ее карме. Джо кивнул, пожелал ей всего самого лучшего и отправился выпить пива. Когда он покончил с первой бутылкой, по телевизору начался документальный фильм о мировых религиях, в частности о буддизме. Десять минут было посвящено знаменитому монаху из Сайгона, который в шестьдесят третьем году облил себя бензином и поджег в знак протеста против антибуддийской политики правительства. Кадры с горящим монахом появились в тот момент, когда музыкальный автомат начал выдавать песню «Четвертое июля, парк Эшби», где Брюс сетовал, что его девушка, официантка, не бросилась бы за него в огонь. Джо громко рассмеялся. И с этого момента стал безоговорочным фаном певца.
Подошла Тереза, служащая отдела информации, вручила пакет, присланный из полицейского управления Нью-Йорка. Копии материалов по убийству Норы Вонг.
Джо раскрыл пакет. Оттуда выскользнула пачка фотографий и рассыпалась по столу. Все глянцевые. Фотограф попался добросовестный — по два снимка каждого сюжета.
Теперь в Майами пытки стали обычным делом, но такого Джо никогда не видел. Казалось, будто на несчастных выпустили свору свирепых бешеных собак-убийц. Лица застыли в мучительной агонии. Было ясно, что они страдали каждое мгновение вплоть до наступления смерти. Все вокруг залито кровью. Женщину жестоко изнасиловали, затем долго издевались, скальпировали, жутко обезобразили. Джо это напомнило, как вандалы иногда портят рекламные плакаты — отрезают кусок от одного и прикрепляют к другому. Изверги не пощадили и детей.
Джо затошнило. Он втянул в себя воздух, и горло сжал рвотный позыв. Лоб покрыли капельки пота. Он встал и на слабых ногах поспешил в туалет. Джо дрожащими руками умыл лицо холодной водой. Несколько раз глубоко вздохнул.
Вернувшись к столу, он достал из нижнего ящика стола Макса бутылку «Дикой индейки» и глотнул оттуда. Сложил фотографии, вернул в пакет. Прочитал отчет. На жертвах обнаружили отметины укусов. Очевидно, мучитель носил вставную челюсть с зубами, похожими на зубы пираньи. В ранах отмечена высокая концентрация сахара, свидетельствующая, что этот убийца перед каждым укусом поглощал сладости.
Затем Джо просмотрел список предметов, найденных на месте преступления. Ему бросилось в глаза что-то знакомое. Сверился с фотографией.
— Боже!
Он отвернулся и снял телефонную трубку.
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— Это твой первый ребенок? — Макс посмотрел на Мариселу Крус.
Они сидели за деревянным столом в двухэтажном строении за ангарами, предназначенном для задержанных. Через небольшое квадратное окно виднелся развевающийся на флагштоке флаг США, а за ним самолеты, взмывающие в ясное голубое небо.
Пит перевел. Он говорил мягко и негромко, как отец с любимой дочерью, как бы защищая ее от сидящего напротив голубоглазого копа-гринго со злым лицом.
— Да. — Марисела кивнула.
Девушка была очень бледна и напугана. Ее жидковатые длинные черные волосы гармонировали с тенями под темно-карими глазами, покрасневшими от плача и недосыпа. Она была в линялых синих джинсах, тонкой серой футболке и шлепанцах. Источала едкий хвойный запах тюремного мыла. На фотографии в паспорте Марисела выглядела иначе. С макияжем, похожая на модель, рекламирующую косметику, в деловом костюме в полоску и блузке. Служащему таможни это показалось подозрительным, и он притормозил ее.
Посередине стола возвышалась небольшая пирамида — двадцать один латексовый контейнер с кокаином, которые извлекли из нутра девушки. Полкило, товар чистый, без примесей. Марисела знала, что в нужном месте в городе ей дадут на ужин хорошую дозу слабительного, она выдаст товар и получит причитающееся вознаграждение. «Мулов» использовали лишь мелкие дельцы. Крупные привозили товар на катерах и самолетах.
— Марисела, ты попала в неприятную историю.
Она встретилась взглядом с Максом, потом быстро посмотрела на Пита. Тот перевел.
— Да.
— Сколько тебе лет?
Она ответила.
— Говорит, что двадцать, — произнес Пит.
Так было записано и в ее фальшивом аргентинском паспорте. Макс многозначительно посмотрел на девушку, намекая, что не верит ей.
— Не ври, — посоветовал ей Пит по-испански. — Будет только хуже.
— Семнадцать.
— А сколько лет твоей матери?
— Тридцать два, — перевел Пит.
— Посмотри на меня, Марисела. — Макс взял девушку за подбородок и поднял голову, пока их взгляды не встретились. — Ты пойдешь в тюрьму на тридцать лет. Когда выйдешь, будешь старше своей матери, какая она сейчас. Ребенок твой родится в тюрьме, и его у тебя заберут. Ты его никогда больше не увидишь. Потому что к тому времени, когда настанет время выходить, он станет взрослый и не захочет знаться с матерью, сидевшей в тюрьме за распространение наркотиков.
Она заговорила, обращаясь к Питу. Схватила за руки и не отпускала. Заявила, что ее втянул в это дело бойфренд, Мигель. Он живет в Майами. Дал ей деньги и хорошую одежду, обещал, что после доставки она получит много больше. Сказала, очень сожалеет, что согласилась. Повторяла, что не знала, что делает. Если бы знала, что в этих контейнерах, то, конечно, отказалась бы. Вероятно, Макс и поверил бы ей, если бы слышал такое в первый раз, а не в тысячу первый. Ее тирада плавно перешла во всхлипывания. Макс дождался, когда девушка закончит, и проговорил:
— Марисела, твоей беде можно помочь.
Она насторожилась и вытерла глаза и нос.
— Если ты сделаешь то, что я предложу, — продолжил Макс, — то спокойно родишь ребенка, а когда все завершится, вернешься домой, в Колумбию. Тебе это подходит?
— Да. — Она ухватилась за правую руку Макса, крепко сжала и с плачем произнесла быстрый сбивчивый монолог.
Макс посмотрел на Пита, ожидая перевода.
— Та же самая чушь, — вздохнул тот.
— Ладно. Я знаю, что ты раскаиваешься, и я тебе верю. — Тон у Макса был умиротворяющий. — И помогу, если ты поможешь нам поймать человека, который заставил тебя и остальных девушек привезти в нашу страну наркотики.
— Мигеля?
— Нет, не Мигеля. А того, на кого твой Мигель работает. Кто платит ему, чтобы он нанял вас.
Она смутилась:
— Но я его не знаю.
— Узнаешь, — сказал Макс. — Не беспокойся. Все будет в порядке. Завтра утром тебя переведут в квартиру с удобствами.
Вошел охранник и проводил Мариселу в тесную душную камеру, где, кроме нее, сидели шесть девушек, такие же «мулы», как она.
Макс и Пит закурили.
— А ведь в Колумбии убьют всех ее родственников, если она даст показания, — заметил Пит.
— Она даст их анонимно.
— Анонимность продлится недолго. Деньги решают все. А у наркодельцов их полно. И руки длинные. Дотянутся куда угодно.
— Но ты не учел, Пит, что эту операцию проводит УГРО.
— Да, вы ребята крутые, — улыбнулся Пит и покачал головой.
— Тебе за помощь определенно будет зарезервировано место на небесах.
— Естественно. Рядом с тобой и Элдоном.
— Ты что, потерял веру в систему?
— Упаси Бог! — воскликнул Пит с шутливым испугом.
* * *
Макс направился на Седьмую авеню, в боксерский зал, увидеться с Элдоном. Тот поехал туда поупражняться.
После истории с Макдаффи этот район быстро пришел в упадок. Отсюда уплыли деньги, а вместе с ними и жизнь. Многие магазины были либо сожжены, либо заколочены досками. На некоторых красовались крупные надписи белой краской: «Закрыто, потому что нам на вас наплевать». А в те, какие еще работали, мало кто заходил. Улицы были пустынны. Прохожие попадались не часто. Покачиваясь, двигались пьяницы и наркоманы, остальные припускали чуть ли не трусцой, голова опущена, плечи напряжены, будто стремились добраться домой до начала грозы. Машины проезжали редко.
Макс поставил свой коричневый «мустанг» рядом с двумя автомобилями — «олдсмобилем» Элдона и новеньким «шевроле» Эйба Уотсона.
Шагнул в зал и сразу почувствовал возбуждение, словно подключился к источнику электрического тока. Вспомнилась юность, когда он поспешно входил в эту дверь со спортивной сумкой на плече.
В отличие от большинства боксерских залов, обычно тесных и обветшавших, этот, на Седьмой авеню, был просторный, с высоким сводчатым потолком. Благодаря мощным вентиляторам помещение постоянно продувалось прохладным ветерком. Но запах оставался. Свежий и застоялый пот, специальные мази, спирт, используемый для растирания, резина, антисептик, кожа — все это вместе создавало атмосферу, в которой постоянно совершалось разрешенное законом калиброванное насилие.
Макс направился к рингу посередине зала, где Элдон занимался с Эйбом. Элдон в выцветшей желтой футболке, тренировочных штанах и боксерских ботинках работал с перчаткой-подушкой Эйба. Выдавал короткие прямые удары, хуки, апперкоты и прочие. Конечно, медленнее, чем ребята в зале, но по-прежнему уверенно. Удары мощные и точные, в каждом чувствовалась сила. Эйб всякий раз чуть покачивался, но равновесия не терял, лишь спокойно перемещал перчатку, выкрикивая название удара или комбинации. Раскрасневшийся Элдон тяжело дышал, исходил потом, волосы прилипли ко лбу. Когда у него что-нибудь получалось, он бормотал под нос ругательство и бил в перчатку сильнее, чем требовалось, побуждая Эйба поздравить его, как настоящего боксера.
Прозвучал гонг, Элдон двинулся в свой угол, где ассистент протянул ему полотенце и бутылку с водой. Эйб увидел Макса, улыбнулся и подошел к нему.
— Привет, Макс! Давно не виделись.
Верно, с их последней встречи миновало девять месяцев. Макс никогда не был близок с Эйбом, как с Элдоном, но находился рядом много лет и ощущал с ним крепкую связь. Эйб был весьма скуп на выражение чувств, любых — и положительных, и отрицательных, но однажды, когда Макс завоевал свой очередной приз «Золотые перчатки» в финальном поединке с Алонсо Уилсоном, которого все считали фаворитом чемпионата, он просиял, обнял его, поздравил и сказал, что гордится им. Макса это невероятно обрадовало. Больше, чем две шлюхи, которых Элдон снял для него в награду.
— Как дела, Эйб?
— А-а, сам знаешь. Все одно и то же.
Он был высокий, худощавый, с седоватыми волосами и сияющим пятном лысины посередине. Носил усы, тщательно за ними ухаживал. Вид у Эйба был такой, будто он постоянно размышлял о чем-то печальном. Наверное, так оно и было. Потому что он до сих пор не оправился после смерти старшего сына Джейкоба. В семьдесят седьмом году от передозировки героина. Джейкоб, многообещающий баскетболист, вернулся из Вьетнама в инвалидной коляске. Получил ранение в нижний отдел позвоночника. Его постоянно мучили боли, и он был вынужден принимать героин во все увеличивающихся дозах.
— Есть какие-нибудь бойцы, на которых следует посмотреть? — спросил Макс.
— Несколько. — Эйб обвел взглядом зал, где тренировались два десятка боксеров от шестнадцати до двадцати лет. — Ребята сейчас приходят не такие голодные. У них нет принципа «умри, но сделай». Они хотят победы и наград, но только чтобы не бежать к финишу, а ехать. Лучше всего на заднем сиденье.
К канатам ринга, вытирая лицо полотенцем, приблизился Элдон.
— Пойду посмотрю, что там у меня делается, — сказал Эйб и полез под канаты, направляясь к боксеру, который проводил комбинацию ударов по мешку.
— Что у тебя? — спросил Элдон. Если не все было чисто, они никогда не говорили о деле по телефону.
Макс рассказал ему об Октавио Боливаре Гроссфельде, подчеркнув его немецкое происхождение по отцу и симпатии Ледера к нацистам.
— Хорошо. Очень хорошо. Подходит. А линию нацистов мы раскрутим на всю катушку, чем порадуем евреев. Рейган нас за это полюбит. Я уже вижу газетную шапку: «Наркотики — новый холокост». — Элдон широко улыбнулся и обнял Макса. По его лицу стекали крупные капли пота, они задерживались на подбородке и носу, становясь похожими на большие прозрачные бородавки. Футболка была мокрая. — Привези Гроссфельда послезавтра. Рано утром. Подбрось что-нибудь, если понадобится.
— Хорошо.
Макс повернулся, но краем глаза уловил что-то, заставившее его остановиться и свернуть направо к боксерским грушам. Там чернокожий мальчик лет восьми-девяти в сером спортивном костюме стоял на стуле и методично колотил по груше левой и правой руками.
— Кто это? — поинтересовался Макс.
— Я собирался познакомить вас. — Элдон просиял и крикнул мальчику: — Фрэнки!
Тот спрыгнул со стула и подбежал. Симпатичный, с худощавым лицом и большими глазами, в которых в равной пропорции присутствовала детская наивность и искушенная острота человека, добывающего себе на жизнь не совсем честным путем.
— Фрэнки Лафайет. — Элдон положил руку на плечо мальчика и шутливо встряхнул. — Появился здесь месяц назад.
— Он тебя испытывал? — спросил Макс. — Заставлял бить по лицу?
Фрэнки молчал и смотрел на Элдона.
— Он пока плохо говорит по-английски, — объявил Элдон. — Эйб нашел его тут утром в понедельник, он спал на ринге. Явился днем и спрятался, подождал, пока все уйдут.
— Где его родители?
— Неизвестно. Фрэнки говорит, что утонули, когда перевернулась лодка. А его подобрали другие нелегалы с Гаити. Они ведь прибывают к нам постоянно, как кубинцы. Парень немного диковатый, но это пройдет. — Элдон подмигнул Фрэнки. Тот улыбнулся в ответ. — Я серьезно подумываю о том, чтобы усыновить этого маленького шельмеца.
— Что?
— Да, оформлю официально. У него ведь больше никого нет.
— А как на это смотрит Лекси?
— Она в восторге. Ведь у нас нет сына. А девочки уже выросли, Макс. Фрэнки напоминает мне тебя. Каким ты был. У него та же прирожденная реакция на удар, резкость, интуиция. Это алмаз, требующий огранки. — Потное лицо Элдона раскраснелось, глаза поблескивали.
Макс вспомнил годы, проведенные в зале. Свой оптимизм, надежды на чемпионские титулы, какие собирался завоевать. Еще он вспомнил переживания, когда эти надежды не оправдались, и вдруг испугался за Фрэнки. Что с ним будет, если его радужные надежды не сбудутся? Он тоже станет копом, начнет много пить, мало спать и не сможет даже вспомнить, когда именно перешел черту…
— Ты знаешь, как таких доводить до ума, — проговорил он с сарказмом.
— Конечно, знаю! — со смехом воскликнул Элдон. — Посмотри на себя.
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Через час Макс вернулся в УГРО усталый. Бензедрин перестал действовать. Резиновый язык еле ворочался во рту, руки и ноги ныли тупой болью. Сон, обычный сон дома в постели, казался несбыточной мечтой. Направляясь к своему столу, он бросил взгляд на Джо. Тот сидел насупившись, сложив массивные руки на необъятной груди.
— Ты сказал, что уйдешь на час. Получилось четыре.
Он подождал, пока Макс сядет. В комнате теперь было полно народу. Алекс Тексейра обедал. Поглощал с желтой пластиковой тарелки черные бобы в густом соусе, белый рис, жареный сладкий банан и авокадо. К вегетарианцам Алекс себя не причислял, но никто не видел, чтобы он ел мясо.
— Надо было кое с чем разобраться. По делу Мойеса. — Макс открыл верхний ящик стола, притворился, будто что-то ищет, не желая встречаться глазами с Джо.
— Вот как? Ты нашел подозреваемого в «Роднике»? Это Джек Дэниелс? — Джо насмешливо усмехнулся.
— Понимаешь, я вспомнил об Октавио Боливаре Гроссфельде и… — Макс замолчал, осознав абсурдность того, что собирался произнести. Что он просматривал «книгу комиксов» и отыскал кого нужно, а затем его осенило позвонить Питу Обрегону, а у того в кутузке случайно оказалась девушка-«мул», которая тут же призналась, что работает именно на этого подозреваемого. И Джо должен во все это поверить? Вообще-то соврать Максу ничего не стоило — такая работа, — но он еще не настолько низко пал, чтобы врать другу. Он посмотрел на Джо. — Слушай, давай пойдем куда-нибудь выпить?
— Нет. — Джо покачал головой. — Тебе нужна не выпивка, а хорошая чашка кубинского кофе и еда. Ну и аспирин, чтобы поправиться. А после побеседуем.

— Знаешь, меня очень удивило, когда в первый раз у нас дело раскрылось словно само собой. Я говорю о Джероме Перабо. Ниточка появилась ниоткуда. Ну, ты меня понял. — Джо закончил есть и вытер рот салфеткой.
Они сидели в ресторанчике напротив парка Максимо Гомеса, где старики играли в домино, курили сигары и ругали мерзавца Кастро. Джо говорил с официанткой по-испански. Себе взял маисовые лепешки с креветками и свежий апельсиновый сок, а Макс ограничился большим кубинским сандвичем, очень вкусным, — половина поджаренного, как тост, багета с острой жареной свининой, ветчиной, тертым швейцарским сыром, маринадом и горчицей, — и кубинским кофе.
Макс испытывал неловкость. Джо завел разговор о самом первом деле для Гнома, когда Элдон попросил Макса найти козла отпущения, какого-нибудь подонка, на кого можно повесить громкое дело. И чтобы все было правдоподобно. Они это дело с Джо никогда не обсуждали.
Это случилось у начальной школы в Корал-Гейблс, в четверг двадцать шестого мая семьдесят седьмого года. Когда дети начали расходиться по домам, кто-то открыл по ним стрельбу. Две погибли на месте — пятиклассницы Норма Хьюз и Шарлотта Мазурски, неразлучные подружки, — а еще семеро, включая двух учительниц, были тяжело ранены. Через несколько дней трое умерли в больнице, среди них Энтони Табрици, племянник нью-йоркского гангстера высокого ранга Аньело Пасторе, члена семьи Гамбино. Убийца скрылся. Очевидцы сообщили, что видели, как от школы быстро отъехал синий «эльдорадо». Позднее на пустыре в Овертауне нашли сожженный синий «эльдорадо». Выяснилось, что его купили в Атланте в магазине подержанных автомобилей. В деле не было ни единой ниточки, за которую можно уцепиться. Но Элдон дал задание, и ниточка появилась.
— Убийцей оказался Джером Перабо, профессиональный киллер. — Джо покачал головой и улыбнулся. — Я тогда тебе ничего не сказал, но очень удивился. Как мог опытный убийца так проколоться? Помнишь, что мы обнаружили при обыске у него дома?
— Да. — Макс закурил сигарету, чтобы унять волнение. Куда Джо клонит? — Нашли пистолет с его отпечатками, из которого был убит Анхель Кискейа, владелец пляжного участка в Майами-Бич. Отпечатки Перабо также имелись на гильзах от карабина, его мы отыскали в кустах напротив школы.
— Но в его доме оказалось и еще кое-что, — произнес Джо.
Макс вопросительно вскинул глаза, одновременно кивая официантке, поставившей перед ним вторую чашку кофе.
— Трихлороуксусная кислота, — продолжил Джо. — Ее используют в косметических салонах для снятия масок с лица. В логове Перабо стояли три большие бутылки. Этот сукин сын очень осторожничал. Думаю, он начал убивать людей, как только научился ходить. А кислота была нужна ему, чтобы очищать руки от следов пороха после выстрелов.
— Откуда ты знаешь?
— Я его спрашивал.
— Когда?
— В прошлом году. Ездил к нему в тюрьму. Поболтать без протокола.
— Зачем?
— Хотел разобраться. Например, как случилось, что такой волчара, который не ленился всякий раз после акции протирать руки косметическим составом, мог оставить на месте преступления гильзы со своими отпечатками. А о пистолете я вообще молчу. Никелированный «кольт», Мингус, — это же детское оружие для хлюпиков. Сверкает как игрушка. Перабо никогда бы не стал брать на свои дела подобное дерьмо. Слишком бросается в глаза. К тому же профессиональные убийцы всегда хранят оружие в разобранном виде. Ты сам прекрасно знаешь.
— Что он рассказал тебе в тюрьме? Что невиновен? — Макс рассмеялся и глотнул кофе.
— Он не убивал детей в школе.
— И ты поверил ему? — Макс делал вид, будто история его забавляет, но был напряжен.
— Перабо рассказал, что в тот день, когда он якобы убивал детей у школы, он на самом деле мочил одного предателя-гангстера в Форт-Лодердейле, Винни Феррара.
— Да? — Макс раздавил окурок в пепельнице, на дне которой было изображено лицо Кастро. — Это не мешало ему открыть стрельбу в Корал-Гейблс.
Джо покачал головой:
— Я ему поверил. Он этого не совершал.
— Почему?
— Потому что ты тогда темнил. Сам нашел в кустах ингалятор от астмы. А следы ботинок? Вполне вероятно, кто-то отыскал и пулю. Но ты сказал мне, что ингалятор, следы и синий «эльдорадо» не имеют отношения к убийству. Потому что уже нацелился на Перабо. Это имело какое-то отношение к делам с отелем на Саут-Бич. Давало повод начать расследование, и мы знаем, что там раскопали.
Макс достал очередную сигарету, но никак не мог прикурить, зажигалка «Зиппо» не срабатывала.
— Да мне наплевать на Перабо! Он обязательно дополз бы до электрического стула. Я хочу, чтобы ты рассказал, что случилось с тем, кто действительно убил детей. — Джо взял у него зажигалку, щелкнул и дал прикурить.
В этот момент Макс почувствовал себя на месте мультипликационного персонажа, который стремительно приближается к краю скалы и продолжает бежать дальше, ступая по воздуху, а затем будто спохватывается и летит вниз, чтобы погибнуть глупой смертью.
— А почему ты захотел выяснить это сейчас, Джо?
— Макс, неужели ты решил, что я слепой? О том, что происходит, наверное, догадался бы даже Стиви Уандер.[22] — Джо наклонился через стол, как делал во время допросов, и всмотрелся в лицо Макса. Его лоб был весь покрыт капельками пота. — Ну и куда меня собрался перевести Элдон? На Аляску? Или дальше?
— Как ты узнал?
— Ты забыл. У меня же есть негритянское чувственное восприятие. Работает, не подводит. — Джо не сводил глаз с Макса. — Ты ведь не думал рассказывать мне об этом?
— Извини, я…
Джо остановил его взмахом руки и сел.
— Да, понимаю, ты тут ни при чем. Элдон невзлюбил меня с самого начала. Обычное дело. Работай, лезь из кожи вон, или вообще не работай — не важно. Если твоя рожа шефу не понравилась, то пиши пропало. И куда он меня сунет?
— В отдел общественных связей.
— Надо же, какая честь!
— Я пытался отговорить его.
— Не сомневаюсь, Макс. Но это все равно что говорить со стенкой. И когда?
— Когда расколем дело Мойеса.
— Я так и думал. — Джо кивнул. — Под звуки победных фанфар.
— Элдон говорит, что в полиции грядут большие перемены. Может, через год-два ты вернешься в УГРО.
— Чушь, Макс, никуда я не вернусь, потому что он против. Я предсказываю, что через год-два полицию Майами соберут под одной крышей с Элдоном во главе. Не зря же он постоянно что-то химичит с Гномом.
Макс не знал, что ответить. Джо прав. Элдон твердил, что собирается сделать структуру полиции Майами такой же, как в Лос-Анджелесе. Выделит специальные подразделения, которые будут отвечать за все важные проблемы города. Расширит полномочия УГРО, укрепит кадрами и техникой.
— Ладно, — усмехнулся Джо. — Вернемся к Перабо. Настоящего преступника убил ты, верно?

Таннер Брэдли. Пол — мужской; цвет кожи — белый; возраст — сорок семь лет; рост — сто семьдесят семь сантиметров; вес — девяносто восемь с половиной килограммов. Преподавал английский и физкультуру в начальной школе Сан-Албан. Учил Норму Хьюз и Шарлотту Мазурски. Работал два года. Ученики любили его. Воспринимали как друга и старшего брата. Придумывали ему разные забавные прозвища. Пользовался уважением коллег. Всегда был готов помочь, не считался со временем, оставался после занятий. Правда, после его исчезновения выяснилось, что был он человеком замкнутым. И вообще никто его как следует не знал.
Если бы школьное начальство озаботилось проверить данные, которые Брэдли представил при устройстве на работу, то оказалось бы, что они фальшивые. Таннер Брэдли написал в резюме, что последние десять лет учительствовал на Гавайях и в Лос-Анджелесе. На самом деле он работал воспитателем в приюте для сирот. И совратил там пять девочек. Ему нравились блондинки.
А Норма и Шарлотта, к несчастью, были блондинками.
Все это удалось выяснить Максу после того, как он обнаружил отпечатки пальцев на ингаляторе от астмы. Таннер Брэдли прошел «педагогическую» подготовку в знаменитой тюрьме «Сан-Квентин». Тюрьму многие узники воспринимают как ад, но для педофилов это ад вдвойне. Сокамерники развлекаются с такими круглый год, отметиться стремится каждый. И охрана не вмешивается. Считает, что подонок заслужил.
Нашли отпечаток подошвы ботинка американских парашютно-десантных войск, сорок второго размера. Отчетливо видна тисненая надпись. Макс также нашел в кустах частичку материи оливкового цвета, вроде от военной формы. Девочек убил Брэдли, наверное, они угрожали рассказать родителям, чем он с ними занимался.
У Макса не было возможности обсудить это с Джо, потому что Элдон позвал его на крышу и объявил, что решено пришить убийства Перабо. Макс попытался возражать, но Элдон сказал, что это идет от Гнома. А значит, приказ, и его нужно выполнять.
Перабо арестовали. Предложили добровольно поставить свои отпечатки на гильзах от карабина и пистолете, которого он в глаза не видел, иными словами, добровольно себя приговорить. Он отказался, но ребята из УГРО все равно добились своего, сломав ему правую кисть. Макс и Джо удостоились похвал, хотя единственная их заслуга состояла в том, что они двенадцать часов подряд выслушивали ругань Перабо.
Но Макс не успокоился. После окончания суда над Перабо он проник в квартиру Брэдли в Опа-Лока, где нашел его фотографии в морской форме США времен Второй мировой войны. На каждом снимке Брэдли с карабином. Оружия и формы нигде не было, зато обнаружилось множество коробок для школьных завтраков, разрисованных диснеевскими персонажами. Коробки набиты полароидными снимками голых белокурых девочек. Среди них и снимки Нормы с Шарлоттой. Макс нашел и ботинки. Соскреб с подошв землю, отправил на анализ. Подтвердилось, что это именно та земля, что рядом с кустами, откуда велась стрельба.
Макс добрался до торговца, который продал синий «эльдорадо». Он опознал Брэдли по фотографии.
Макс все рассказал Элдону. Тот ответил, что привлечь к суду Брэдли невозможно, поскольку уже оформлен Перабо. Посоветовал действовать по своему усмотрению. Увидев смятение Макса, он начал убеждать его, что все правильно, они очищают землю от мрази, с Брэдли было бы много возни, и неизвестно, как бы все получилось. Обнаружились бы смягчающие обстоятельства, мол, служил в морской пехоте… Вышку в любом случае ему бы не дали. А так и подонка Перабо прищучили, и этого тоже.
Макс купил подержанный пистолет и спилил серийный номер. Надел хирургические перчатки, зарядил магазин, один патрон дослал в патронник.
Через двое суток он влез в дом Брэдли, заткнул ему рот, завязал глаза и привез в багажнике автомобиля на пустынное место у озера. Оно было частично пресное, частично соленое, и тут водились крокодилы.
Брэдли упал на колени и заплакал. Говорил, что очень жалеет о содеянном. Уверял Макса, что он не злодей, а просто больной. И его надо лечить. Он почти такой же, как гомосексуалисты и те, кто трахает животных. В общем, с иной ориентацией.
Максу было неимоверно тошно слушать его. Он быстро покончил с детоубийцей двумя выстрелами в голову, тщательно вытер пистолет и выбросил в озеро вместе с трупом.
Вернувшись, он отправился в клуб на Вашингтон-авеню выпить. На душе было муторно. Толстая женщина в золотистых атласных штанах и блузке, расшитой серебристыми блестками, напросилась к нему в компанию. Ее звали Харриет. Он вдруг подумал, что это неплохо, она может стать его алиби, если вдруг что-нибудь раскроется. Поэтому назвал ей свое имя и фамилию, а также профессию. Коп. Женщина захихикала, явно не веря. Они потанцевали часа полтора, потом Макс повез ее к себе, попытался напоить, чтобы она отключилась. Но Харриет оказалась крепкой на спиртное, так что пришлось ее трахать. Макс делал это с закрытыми глазами, вызывая в памяти образ актрисы Пэм Грир. Попытался проверить, запомнила ли женщина его имя. Харриет называла его то Дэдди, то Дэнни, то еще как-то.
А утром заявила, что он ее чуть ли не соблазнил, она и не собиралась заводить с ним знакомство, и прежде с ней никогда подобного не случалось. У нее прекрасный муж и сын, которого зовут Макс.
Вскоре школьное начальство обеспокоилось исчезновением Таннера Брэдли. Заявили в полицию. И вот тогда у него в доме нашли фотографии и выяснили его прошлое. Директор школы ушел в отставку вместе с шефом отдела образования, принимавшим Брэдли на работу.
А Макс все не мог забыть его лицо. Глаза, слезы, которые текли ручьями, как он молил о милосердии, уверял, будто болен и его нужно лечить. Воспоминания постепенно бледнели, и Макс не понимал причину своих мучений. Ведь он поступил правильно. Иначе нельзя. Нельзя позволить, чтобы такой монстр разгуливал на свободе и совращал девочек. Это действительно болезнь, но лечится она единственным способом. Правда, лечить преступника должен был не Макс, а правосудие. И здесь он определенно переступил черту. Очередную.
На следующее утро на крыше Элдон дал ему простой совет:
— Если убиваешь, то не позволяй подонку смотреть себе в глаза. Поворачивай его и стреляй в спину. А лучше в затылок. Тогда станешь спать спокойно.
Именно так Макс и поступил, когда расправлялся со следующими двумя детоубийцами, которых тоже невозможно было привлечь к суду, поскольку Гном указал на других. Это помогло ему обтяпать какие-то свои делишки.

— А ты как об этом узнал? — спросил Макс, закончив рассказ.
— Я детектив, — ответил Джо. — Это моя работа. Вот и докопался. Но тебе надо действовать осторожнее, ведь уже сформировался почерк. Детоубийцы и насильник погибают от двойного выстрела в голову, почти в упор, из автоматического пистолета, пули калибра девять миллиметров. В обоих случаях пистолеты разные, но почерк одинаковый. Указывает на копа.
— А при чем тут я?
— Не знаю. Просто рано или поздно можешь оказаться при чем.
— Ну и что ты советуешь? — Макс закурил очередную сигарету. Сегодня он их выкурил столько, что жгло в горле.
— Остановиться, прежде чем тебя засекут. Остановиться сейчас. — Джо посмотрел Максу в лицо и задержал взгляд. — Подумай, нужно ли из-за убийства нескольких подонков ломать себе жизнь? Если тебя поймают, то припаяют пожизненное. А что случается с бывшими копами в тюрьме, Макс, ты и сам знаешь. Элдон забил тебе голову ерундой о том, как в старые добрые времена творили самосуд на Диком Западе. Я слышал его истории. Теперь времена иные, старина. Ты не имеешь права возить преступников на болота и расправляться там с ними. Не важно, что бы они ни сделали, Макс, но мы с тобой служим в полиции. Служим закону. И не можем его нарушать.
Макс сознавал, что Джо прав, но он был вынужден это сделать. Его толкнули нарушить закон Элдон и Гном. Иначе бы ему пришлось смириться с тем, что двое убийц детей и насильник останутся безнаказанными и, вдохновленные тем, что обманули правосудие, примутся за свое. Это неизбежно, они всегда принимаются за свое, пока их не поймают. И не пристрелят на месте. Макс был уверен, что не сумел бы жить спокойно дальше, зная, что сознательно дал шанс хотя бы одному из них слезть с крючка и свободно разгуливать по улицам. Убивая эту мразь, Макс защищал других людей. В принципе выполнял свою работу.
— Теперь я хочу, чтобы ты взглянул вот на это. — Джо положил на стол документы, присланные из полиции Нью-Йорка.
Макс просмотрел фотографии с ощущениями примерно такими же, как Джо. Не в силах больше смотреть, он начал читать отчет. Добрался до списка собранных на месте улик и увидел кое-что знакомое.
И тут же оно появилось в руке Джо, в прозрачном пластиковом пакете для улик — обертка от карамельки, цветная, в красную и белую полоску, найденная в доме Лакура.
— Как видишь, мы не ошиблись, — произнес Джо. — Рядом с Превалем Лакуром кто-то был. Это банда. Отмывает наркоденьги, скупая недвижимость. И то направление, что навязал нам Элдон, полная чушь.
— Твои предложения?
— Это ведь мое последнее дело. Верно? Потом меня поставят в витрину. Но я хочу продолжать смотреть на себя в зеркало без омерзения. Не видеть там сукина сына, постоянно занимавшегося подставами. Хочу сознавать, что сделал все, чтобы исполнить клятву, которую дал, поступая на службу.
— И как ты собираешься придавить эту сволочь?
— Очень просто. Поймать и ввести в наручниках через переднюю дверь. Пусть с ними проведут следствие, судят и казнят. Надо, чтобы их наказал закон, а не мы. Ты мне поможешь?
— Но если мы начнем этим заниматься, то…
— Никаких «если». Либо ты со мной, либо я попробую один.
— А как же Элдон? Дело Мойеса?
— Будем возиться и с этим тоже. Воевать на два фронта.
— Но ведь тогда дело Мойеса развалится.
— Давай доберемся до конца, а там посмотрим. Пока мне нужно только знать, со мной ты или нет.
— Я с тобой, — произнес Макс без колебаний, но внутри у него все похолодело. Это не шутка, он дал согласие пойти против Элдона. Такое ему даже в страшном сне не привиделось. Им придется вести расследование тайно и постоянно следить, чтобы никто не пронюхал. Причем получить результаты надо быстро, до завершения дела Мойеса. Немного успокаивала лишь невозможность достижения цели.
— Может, подумаешь? — Джо посмотрел ему в глаза. — Если откажешься, я пойму.
— Не собираюсь обдумывать. — Макс протянул руку. — Мы же напарники, ты не забыл?
— Тогда договорились. — Джо улыбнулся, и они пожали руки друг другу.
«Помоги нам Господи! — подумал Макс. — Ведь мы не знаем, во что ввязываемся».
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Эва Десамур сплела длинные костлявые пальцы, выгнула и с едва заметной улыбкой прислушалась к щелчкам во всех трех суставах. Под кожей запульсировал теплый пузырящийся поток высвобожденной энергии. Это упражнение расслабляло нервы и обостряло ощущения.
Сидящего напротив за круглым столом Соломона Букмана скрывала темнота, но Эва знала, что он сейчас поморщился. Хотя давно пора привыкнуть к ее последнему ритуальному упражнению перед гаданием на картах. А Эва гадала ему свыше двадцати лет, с тех пор как он стал ее учеником на Гаити.
Перед гаданием она отправлялась в душевую кабину, где тщательно мылась с мылом, после чего принимала особую ванну. Разбрасывала по дну смесь трав, цветов и наструганных корней. Листья мяты расчищали для нее все пути, цветки белладонны раскрепощали тело, корень мандрагоры помогал войти в любую дверь, вербена защищала от порчи, корень ипомеи придавал силу тридцати человек, желтокорень открывал глаза, а смесь лавандового масла и святой воды объединяла силы. Залив смесь горячей водой, Эва входила в ванну, ложилась на спину и закрывала глаза.
Через час она насухо вытиралась полотенцем и шла голая наверх, в комнату, где хранились карты.
Эта небольшая комната располагалась на отшибе. Коричневые некрашеные стены, грубые деревянные половицы. Из мебели лишь простой деревянный комод — хранилище карт — и украшенные костями хищников, стоящие кругом черные металлические блюдца со свечами, украденными с церковного алтаря. Две колоды карт находились в специально изготовленных черных бархатных мешочках. Дневной свет в комнату не проникал. Купив дом, Эва приказала заложить окно кирпичами.
Закрыв за собой дверь, она в полной темноте поворачивалась налево, отсчитывала ровно шестнадцать шагов, извлекала из ящика комода мешочки с картами таро, делала поворот три четверти направо и, пройдя тринадцать шагов, оказывалась у круга свечей. Входила в круг, нащупывала на полу спички и, присев на корточки, зажигала свечи против часовой стрелки. Комната озарялась лиловым сиянием.
Эва доставала из мешочков карты, снимала каждую колоду, тщательно перетасовывала и снова снимала, а затем раскладывала по кругу против часовой стрелки, рубашкой вверх. Сидя на корточках посередине круга, она глубоко вздыхала и произносила в обратном порядке имена клиентов, которым будет сегодня гадать.
Иногда это занимало несколько минут, порой час. В загробной жизни времени не существует.
Карты де Вильнёва начинали меняться. Они оживали, блеклые прежде цвета становились ярче и насыщеннее. Малиновая окантовка рубашки раздувалась, принимала объем, и по ней циркулировала искрящаяся жидкость, а изображенное в центре золотое солнышко, засиявшее ярким светом, изменяло форму. Теперь это была уже не улыбающаяся рожица, а человеческий череп. А разложенные полукругом карты напоминали ожерелье дьявола.
Следом появлялись охранители ее клиентов. Это их голоса люди воспринимали как внутренние. Внутренние голоса, предчувствия, вещие сны — все исходило от них. Они направляли человека по уготованной ему стезе, которая называется судьбой. Человек очень часто ошибочно ее принимает за цепь случайных совпадений.
Для Эвы — как и для всех ясновидящих и медиумов — духи являлись в человеческом облике. Так легче с ними общаться. Это умершие близкие ее клиентов. Одежда на них была той, в какой клиенты Эвы помнили близких лучше всего. Иногда духи приходили по одному, но и пары были не редкостью, а порой появлялась группа. Однажды явились даже семеро. Такое случалось, если данного клиента особенно любили. Духи находились в приподнятом радостном настроении, называли Эве свои имена и сообщали, к кому пришли. Стояли у круга свечей, ждали, когда их пригласят.
Злые духи тоже приходили. Всегда. Стояли позади добрых, бросали на них тень, пытались изменить ход событий не в пользу тех, кого добрые охраняли. Они старались обмануть Эву, прикидывались добрыми, чтобы она их тоже впустила, но Эва давно научилась распознавать злых духов по блеску глаз, кривым улыбкам, по тому, что они делали или не делали, и вежливо, но твердо отказывалась впустить. Предлагала возвращаться туда, откуда явились.
Правда, кое-кого приходилось впускать. Тех, которые желали взыскать с ее клиентов долги, чтобы те расплатились за свои неблаговидные поступки. Тут уж ничего не поделаешь. А некоторым все же удавалось ее обмануть. Они очень умело прикидывались добрыми.
Неизменно появлялся и охранитель Соломона Букмана. Тот, чье имя он взял. Великий Соломон Букман — с него началась история Гаити.
Раб Букман, жрец вуду, в 1791 году возглавил мятеж, позднее он перерос в революцию, сделавшую Гаити свободным. Букман был настоящим колдуном и ясновидящим. Говорят, он знал подробности собственной гибели, видел свою голову, выставленную на пике всем на обозрение. Тогда ночью устроил кровавую резню. Не пощадил ни единого белого, ни женщин, ни детей. Он сам насиловал жен перед мужьями, затем убивал детей, а потом и их самих. Вот такой был охранитель у Соломона, безжалостный убийца.
Дух являлся на встречу голый, с кандалами на ногах, с окровавленным мачете в руке, с белым лицом, разрисованным в виде черепа. Сделать он Эве ничего не мог, но она все равно боялась его.

Почти все, кто берется предсказывать судьбу, мошенники. А из настоящих редко кто говорит правду. Если у человека впереди маячит что-нибудь плохое, он узнает об этом не скоро. Настоящая гадалка наговорит ему банальностей, заверит, что все будет в порядке. Скажет что угодно, кроме правды.
Эва Десамур являлась исключением. Она гордилась тем, что всегда говорит правду. Даже если это причиняет клиенту боль.
Она делила их на везунов и неудачников. На тех, у кого видела будущее и у кого нет. Последним она ничем помочь не могла. Лишь брала деньги и смотрела с жалостью. А что поделаешь, если человека в будущем поразит неизлечимая болезнь или подстережет жизненный крах, предотвратить который Эва не властна? Приходилось говорить лишь то, что есть. Конечно, можно подсластить пилюлю, но что толку? Все равно там внутри яд.
К людям с будущим Эва относилась по-разному. Тут есть с чем поиграть и что использовать. Обычно это люди с деньгами и возможностями.
Дело в том, что Эва Десамур была не просто гадалка, а посредница. Она могла «организовать», чтобы желаемое действительно произошло. Не изменить будущее — это не в ее силах, — но «перевести стрелку» на его пути. Будущее начнет двигаться не в ту сторону, и тогда одинокая женщина неожиданно встретит интересного мужчину, а старый холостяк вдруг женится на молоденькой официантке, бизнесмен заключит очень выгодную сделку, амбициозный служащий вдруг получит повышение, а на погрязших в долгах супругов откуда ни возьмись свалятся большие деньги. Клиенты не знают, что творить это «добро» Эве помогают могущественные злые духи — мошенники, воры, обманщики, убийцы, хитрые и изворотливые, ускользнувшие от возмездия в земной жизни, — и за достигнутое счастье придется расплачиваться. Интересный мужчина сопьется, официантка окажется стервой, выгодная поначалу сделка приведет к разорению и так далее. Но все произойдет позднее, через несколько лет, а пока они могут насладиться «медовым месяцем». За «организацию» будущего Эва никогда не брала денег. За это с ней расплачивались разнообразными услугами. Помогали открыть офшорный счет, создать подставную фирму, провести сделку с недвижимостью или купить бизнес, чтобы банда, в которой Эва верховодила вместе с Соломоном, сумела отмыть крупную сумму наркоденег.
* * *
Эва родилась с даром ясновидения. В ее роду все были провидцы и колдуны, еще с колониальных времен. Прабабушка Шарлотта, одна из самых знаменитых мамбо в стране, являлась приближенной президента Дана-Пьера Бойера и, по слухам, с помощью заговоров и жертвоприношений помогала ему находиться у власти двадцать один год.
Эва начала гадать на картах таро, когда ей исполнилось три года, а в четыре увидела первого духа. К десяти годам она уже гадала богатым гаитянским дамам, в двенадцать разговаривала с мертвыми, а в пятнадцать принимала их помощь для «организации» будущего клиентов.
В шестьдесят третьем году Папа Док изгнал ее из Гаити. Они долгое время были друзьями, но она предсказала конец правления династии Дювалье, и он ей этого не простил.
Эва пошла по проторенной дорожке беженцев. Обосновалась в Майами с девятилетним сыном Кармином и своим одиннадцатилетним помощником Соломоном Букманом. Собственно, он ей был как сын. В свое время она помогла одной бесплодной женщине забеременеть, но та умерла при родах. Ребенка Эва взяла к себе. Соломона.
Первый год они жили в лачуге в Либерти-Сити. Там обитали несколько гаитянских семей, но основное население района составляли бедняки афроамериканцы. Они были недовольны, что гаитяне поселились на их территории, заняли лачуги, построенные для них. Гаитян регулярно грабили, избивали, иногда убивали. Копы не вмешивались. Считали, что ниггеры сами разберутся между собой.
Через месяц после их приезда на Кармина, когда он возвращался с покупками, напала шайка его ровесников, местных. Они избили мальчика до беспамятства и забрали все, включая десять долларов сдачи. Соломон отправился туда один с острым как бритва мачете. Отыскал шайку и всех сделал калеками. Кому-то отсек палец, кому-то кисть, кого-то лишил глаза, а главарю отрезал нос. Награбленное отобрал.
Спустя пару недель он организовал свою шайку из ребят-гаитян. Они дрались с местными на кулаках, ногами, палками, ножами с выкидными лезвиями, мачете и самодельными пугачами. Соломон всегда и везде был в самой гуще. Скоро о его храбрости и жестокости стали складывать легенды. Шайка крепла, постепенно преобразуясь в банду. Начали они, как водится, с грабежей и укрывательства краденого. Потом взялись угонять машины на заказ. Далее крышевать — вначале гаитян, затем любого, кто платил. Работали на Вернелла Дикона — Соблазнителя, — самого успешного сутенера в Либерти-Сити. Он поручил им присматривать за своими шлюхами и охранять бордели, но платил мало, скупился. И вскоре его пристрелили в туалете ночного клуба, а Соломон добавил к специализации своей банды сутенерство. В Майами приезжало все больше гаитян, банда расширялась. Соломон разбил ее на подразделения, поставил во главе доверенных помощников, а сам сосредоточился на бизнесе с наркотиками.
Эва Десамур начала с гадания туристам в пляжном районе. Взяла напрокат складной столик, два стула с зонтиком и присоединилась к полдюжине евреек и кубинок, которые за пять баксов гадали на картах, чайных и пальмовых листьях, смотрели в хрустальный шар. В первую неделю она обслужила двенадцать человек, во вторую количество клиентов удвоилось, а через месяц к ней уже записывались в очередь. При Эве постоянно находился Кармин, брал деньги, давал сдачу. Больше он ни на что годен не был. Об участии в действиях банды Соломона не могло быть и речи. Первое время Эва серьезно подумывала о том, чтобы отправить сына обратно на Гаити, но начала замечать, как женщины любуются его статью и зелеными оленьими глазами. Роятся вокруг, точь-в-точь как эти сучки вокруг подонка — его отца. Она также обратила внимание, что женский интерес доставляет сыну удовольствие. Он улыбается, что-то говорит, и они воркуют сильнее. Ее трусливый мальчик имел подход к девушкам. Ему нравилось их общество. Он умел заставить их рассмеяться, легко входил в доверие. Вот тогда Эва определила род его занятий.

Эва сняла колоду, после чего толкнула карты через стол Соломону.
Он перетасовал их дважды, разными способами. Она наблюдала, как его короткие толстые пальцы манипулируют с картами с несвойственной им ловкостью. И вообще такие пальцы с желтыми, искривленными, матовыми ногтями совсем не подходили к его тонким рукам.
Закончив, Соломон снял колоду и вернул карты.
Она начала раскладывать пирамидой, лицом вверх. Все двадцать восемь. В самом верху одна карта, ниже две, три, четыре и так далее. Последний ряд состоял из семи карт. По картам, находящимся в крайнем наклонном ряду с правой стороны пирамиды, можно было прочесть будущее, а карты в следующем ряду олицетворяли самые значительные события прошлого и то, что на них влияло, но было скрыто от глаз.
Несведущему карты показались бы дефектными, потому что на всех фигурных отсутствовали лица. На их месте зияли белые пятна. Но это так и было задумано для очень искушенных, опытных гадальщиков. Эва не просто читала расклад, а медитировала с фигурными картами, вглядывалась в белые пятна, в самую их глубину, и вскоре перед ее внутренним взором возникали образы. Порой четкие, как фотографии, иногда лишь смутные, расплывчатые очертания.
— Что ты видишь? — спросил Соломон.
Эва молчала. Расклад получился плохой.
Вверху пирамиды, как положено, находился Король мечей, представляющий Соломона. Могучий воин, непререкаемый авторитет. Второй картой оказался Валет мечей, а шестой — Валет жезлов. Между ними Шестерки жезлов, что означало планы, идеи, Шестерки монет — деньги, бизнес, безопасность, и Шестерки мечей — конфликт, раздор, неприятности. Но самой существенной в раскладе являлась последняя карта. На сей раз ею оказалась Башня, символизирующая разрушение. Предвестница краха.
Эва не понимала. Ведь совсем недавно будущее читалось чистым и светлым. И вдруг такое. Что произошло?
— Под тебя копают двое. — Она показала на Валетов.
— Кто они?
Эва вгляделась в белое пятно на месте лица Валета мечей, и примерно через минуту на нее пристально глянули покрасневшие голубые глаза. Одновременно она ощутила запах оружейного пороха. Затем Эва подняла карту, поднесла к носу, глубоко вдохнула. Во рту образовался противный вкус, который она проанализировала: алкоголь, земля, кровь, химикалии, сигареты.
— Этот человек — хладнокровный убийца. — Она ткнула пальцем в Валета мечей. — Но он не гангстер. Он убивал по другим причинам. Из принципа. И по этому поводу переживает. Пьет и курит, иногда даже травку.
В другом человеке Эва сумела различить лишь темно-карие глаза и пугающе внушительную комплекцию. Принюхавшись, она почувствовала вкус его сущности. Медовая сладость, указывающая на ровный, добродушный характер и честность. Неизвестный представлял тип мужчины, который всегда поможет другу и никогда не изменит жене. В тот момент, когда Эва уже была готова сделать вывод, что человек не представляет для них реальной угрозы, нектарную сладость во рту сменил острый уксус. Настолько противный, что пришлось сплюнуть.
Она вытерла рот носовым платком и показала на Валета жезлов:
— Человек честолюбивый, энергичный и очень скрытный. Он инициатор.
— А кто они? — нетерпеливо спросил Соломон.
Эва задумалась и увидела Кармина. Он лежал на асфальте, схватившись за живот после сильного удара. И тогда она вспомнила вкус Валета мечей.
— Полицейские. — Она окинула взглядом расклад. — Но действуют по своей инициативе.
— Местные?
— Да.
— Тогда с ними проблем не возникнет, — усмехнулся Соломон.
И тут же справа от него возник дух Букмана. Он держал в руках поблескивающий гобелен с изображением старого флага Гаити — синяя и красная полосы со шлемом посередине — и кивал на свисающую с края нитку. Глаза закрыты. Затем он их открыл, посмотрел на нить, удивленно, точно увидев ее впервые, и потянул. Гобелен распался на части. Они посыпались на стол, образовав лоскутки материи, которые быстро превратилась в пыль. Эту пыль Букман сдул.
Эва поняла, что это значит. Существует нечто, чего копы пока не видят. Деталь. Но как только они ее найдут, это будет означать конец.
Она мысленно спросила духа, что это за деталь, но Букман не ответил. Значит, либо сам не знает, либо ей не положено знать.
И вот тогда Эва впервые ощутила настоящий страх. Она посмотрела на Соломона:
— Выясни, кто эти двое. И убей.
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В час дня на Кокна-Гроув было оживленно. Этот элитный район часто называют Майами-Виллидж. Приятно проводить время в тени пальм. Кругом симпатичные бутики и рестораны. Люди здесь, как правило, расслабленно-спокойны, беспечны и, разумеется, богаты. Сидят за столиками, негромко переговариваются. Сюда приходят те, у кого есть деньги, или кто хочет посмотреть на тех, у кого есть деньги.
Кармин относился к последним. Да, подобную жизнь он желал бы вести, это место, где он хотел бы обитать. У Кармина имелись деньги, но не такие. Оставалось только мечтать.
Он выжал ломтик лимона в перье и оглядел богатых дам, расположившихся под изящными зонтиками за круглыми столиками из ценных пород дерева. Сегодня они обедали в этом ресторане здорового питания на Гранд-авеню, который назывался «Все свежее и натуральное у Дюбуа». Еду подавали на тарелках, сделанных индейцами Южной Америки, и она стоила кучу денег, особенно фирменные блюда — жареные орехи, специальный зерновой хлеб, соевый соус, пудинг из сушеных груш, что-то из сои и многое другое в том же духе.
Кармин терпеть не мог эту дрянь, но очень любил сидеть тут в роскоши, разодетый в пух и прах, изучать через темно-синие стекла очков фирмы «Бош энд Ломб» в золотой оправе этих выставленных напоказ надменных стерв в дорогих платьях и скромных украшениях, с несколькими бумажными сумками у ног от фирменных магазинов. Почти рядом с каждой смирно примостился ухоженный пудель. Эти чертовы псины выглядели так, словно их шерсть приводили в порядок те же парикмахерши, что и хозяек. Женщины изводили себя диетой, злоупотребляли пластической хирургией и потому выглядели примерно одинаково. Костлявые, похожие на манекенов из магазинных витрин, которых оживил Франкенштейн, когда у него истощился запас мертвецов.
Это была игровая площадка Кармина. Ему нравилось забавляться и мысленно представлять себя Богом, менять их судьбы. Он забирал у женщин богатых мужей, а вместе с ними банковские счета, недвижимость и прочее имущество, гардеробы, записные книжки с нужными адресами и телефонами, да и сами телефоны тоже отсоединял от сети. Ну и, конечно, убирал прислугу. Затем Кармин представлял, как они приходят к нему со своими слезливыми историями, он изображает симпатягу, прежде чем подсказать выход из затруднительного положения. Дамочки могут использовать то, что имеют, — вернее, то, что им оставили пластические хирурги. Прямо вот так скажет, что у них есть возможность освоить древнейшую из профессий, возникшую чуть ли не сразу, как только обезьяна слезла с дерева и стала человеком. Да что там, с этого начинала даже Мария Магдалина. Вначале это им не понравится. Они надают Кармину пощечин, назовут мерзавцем, но рано или поздно осознают, что иного выхода нет. Надо воспользоваться советом. И вот тогда начнется падение. После того как Сэм доведет этих заносчивых поганок до кондиции, Кармин станет продавать их таксистам, чистильщикам обуви, официантам, посыльным, продавцам магазинов, садовникам, работникам, обслуживающим бассейны, поварам — в общем, всем, с кем они были грубы и от которых воротили нос. Он дождется, когда женщины превратятся в полноценных шлюх, а затем иногда, не очень часто, будет возвращать их в прежнюю жизнь. Однако теперь им не захочется питаться одними салатами и фруктами. Они поедут куда-нибудь в достойное место, где готовят настоящую еду.
Кармин усмехнулся. Неужели он действительно такой подонок? Эти мечтания порой пугали его. Но таким его сделала жизнь и мать, злобная тварь. Превратила в мерзкого, слезливого хлюпика.
Впрочем, сегодня он тут по делу. Этим делом являлась официантка Доминик. Потенциальная Карта Червей. Эту девушку он решил включить в свою колоду. Длинные белокурые волосы, большие светло-голубые глаза, которые иногда слегка удивленно расширялись, идеальная фигура — высокая, длинноногая, узкая талия, хорошие бедра, великолепные груди, — чудесный цвет кожи. В общем, Доминик представляла классический образец истинной американской красотки, аккуратной блондинки. Прямо вылитая модель Кристи Бринкли или теннисистка Крис Эверт. Она олицетворяла заведение, в котором работала. «Все свежее и натуральное».
Кармин положил на нее глаз еще до Рождества, но разворачивался медленно. Не был уверен, что в подобных местах следует заниматься вербовкой. Наконец решился — слишком уж она годилась. Странно, но контакт инициировала Доминик. При нем был кофр с фотоаппаратурой, и она поинтересовалась, не фотограф ли он. Кармин ответил, что да. Слово за слово — в общем, познакомились. Вскоре девушка размякла, рассказала, что приехала из Лас-Вегаса. Пыталась устроиться моделью в Лос-Анджелесе, нигде не взяли, и вот она здесь. Он, как обычно, вначале разузнал о ней все подробности, убедился, что нет мужа, постоянного бойфренда, родственников. Когда выяснилось, что Доминик тут одна, только со своими амбициями, Кармин упомянул, что через несколько недель начнет работу над большим проектом. Сделал с нее несколько полароидных снимков и дал свою визитную карточку. Увидев фотографии, Сэм загорелся, так что Кармин решил приехать сегодня, подготовить финальную фазу. Встретиться с ней где-нибудь пару раз, войти в доверие, затем познакомить с Сэмом, специалистом по обработке.
— Привет, Луи! — крикнула Доминик, улыбаясь своей ослепительной, как лампа-вспышка, улыбкой. «Луи Девиль, фотограф» — так было написано на карточке, которую он ей дал.
— Как жизнь, принцесса? — Кармин тоже улыбнулся и поднял на лоб очки. Затем сделал из пальцев прямоугольник и сымитировал кадр.
Она приняла позу, надула губки, поправила волосы. Кармин встал, поцеловал девушку в щеку. Ему пришлось подняться на цыпочки. Она была выше его на два-три сантиметра, причем в туфлях без каблуков. Будет пользоваться успехом у пожилых толстых коротышек!
У Доминик только началась смена. Сегодня она работала допоздна. Заведение закрывалось в полночь. После захода солнца ресторан оккупировали молодые пары. Сидели, потягивали фруктовые коктейли, смотрели друг другу в глаза. Доминик говорила, что с трудом переносит это время суток, поскольку счастливые лица напоминали ей об одиночестве. Кармина не переставало забавлять, как легко влезть в душу такой дуре. И вот она уже с тобой откровенничает, и ты можешь обратить это в золото.
— У меня для тебя хорошая новость, — произнес он, входя в роль фотографа. — Помнишь, я говорил о проекте, над которым мне предстоит работать? Заказ от Келвина Кляйна.
— Келвина Кляйна?
— Да.
— Ты будешь снимать Брук Шилдс?
— Нет. — Он рассмеялся. — Я так высоко не летаю. Эта кампания у него нацелена на Флориду. Им потребовались местные модели, и я подумал о тебе.
Доминик чуть не подпрыгнула.
— О Боже! Боже! — воскликнула она.
Посетители, морящие себя голодом в ресторане, повернули головы в их сторону.
Доминик крепко прижалась к Кармину.
— Подожди. — Он высвободился. — Нам следует многое обсудить. Тебе нужно найти хорошего агента.
— Конечно.
— Давай, когда ты освободишься, мы поедем куда-нибудь поужинаем и побеседуем.
— Я заканчиваю в полпервого.
— Камейн, — послышалось сзади, но как-то неотчетливо.
— Я приеду, — произнес он и снова услышал, как сзади кто-то произнес: «Камейн», — но теперь уже значительно громче.
Доминик подняла глаза, и ее счастливое лицо сделалось серьезным.
— Кармин Десамур!
О черт! Риски!
— Кармин Десамур, ниггер, повернись, когда я к тебе обращаюсь!
Он повернулся. Перед ним стояла Риски, одна из Карт его собственной колоды. Как сюда попала эта шлюха? Вид у нее был просто потрясающий, как раз для данного заведения. Легкое розовое короткое платье из синтетики облегало так плотно, что едва ли не трещало на бедрах. Риски нетвердо стояла в туфлях из леопардовой кожи на высоком каблуке, в руке сумка, в тон туфлям. В ушах большие золотые африканские серьги, на голове короткий черный парик, будто она ощипала дохлую ворону и прилепила перья на голову. Лицо потное, глаза дикие, злые.
— Извините… — начал он. — Я…
— Ты что, ниггер, меня не узнал?! — рявкнула Риски, приблизившись вплотную. Кармин почувствовал сильный запах сигареты с марихуаной и солодового виски.
Он не видел Риски пять месяцев, с тех пор как ее посадили в тюрьму. Ему следовало взять ее под залог, как полагалось порядочному сутенеру, но он этого не сделал. Риски слишком много пила и курила травку. Обкрадывала клиентов. У него крала тоже. Вот и сейчас нагрузилась как следует, судя по виду. Настоящая шлюха самого низкого пошиба. А раньше Риски была сексуальной красоткой. На редкость сексуальной. Одной из жемчужин его колоды. И голос, этот визгливо-хриплый голос нельзя спутать ни с каким другим. Кармин вспомнил, как Сэму, когда он ее обрабатывал, приходилось затыкать ей рот трусами, она чересчур громко кричала в процессе. Впрочем, клиентам нравилось. Потом Риски, конечно, страсть имитировала, но все равно они чувствовали себя супертарзанами.
— Послушай… — забормотал Кармин, нервно ежась под пронзительным взглядом ее покрасневших глаз, и осекся. Во рту пересохло. Надо сматываться, и поскорее. Теперь на них смотрели все, включая официантов.
— Кто эта белая телочка, а? Что, завлекаешь ее, как когда-то завлек меня? И чем ты, ей сказал, занимаешься? — Она шагнула мимо него и сменила тон на почти вежливый. Насколько смогла. — Как тебя зовут, лапочка?
— Не лезь к ней, — сдавленно проговорил он.
— Я не с тобой разговариваю! — выкрикнула Риски ему в лицо, обрызгав слюной. Затем повернулась к Доминик.
Кармин попытался поймать взгляд девушки, но она смотрела на Риски. Испуганно и смущенно. Кармин сомневался, что ей прежде приходилось видеть таких, как Риски, разве что по телевизору.
— Как тебя зовут, беби? — Тон у Риски был теперь приятный и легкий, каким она разговаривала с клиентами, помогая их бумажникам раскрыться.
— Доминик.
— Милое у тебя имя. Тебе его дала мама?
— Да.
— А этого… — она брезгливо скривила губы, — мужчину, как его зовут?
Доминик посмотрела на Кармина. Он покачал головой и покрутил пальцем у виска, показывая, что Риски чокнутая, но она отвела глаза.
— Луи Девиль.
— Луи! — Риски зашлась визгливым смехом. — А что этот Луи сказал тебе, чем он занимается?
— Сказал, что он фотограф, — ответила Доминик, глядя на Кармина с неожиданной злостью, словно только сейчас по-настоящему рассмотрела.
Он хотел убежать, но не мог пошевелиться. Ноги будто вросли в землю.
— А мне он говорил, что работает в компании звукозаписи, ищет таланты. Это было уже давно. Обещал сделать из меня вторую Тину Тернер. Он дал тебе карточку?
Доминик кивнула.
— Так вот что я тебе скажу, милая. Этот сукин сын — сутенер. Ты меня слышишь? Сутенер. Он собрался поломать твою жизнь. Так что тебе сегодня повезло, беби. Это, пожалуй, самый счастливый день в твоей жизни.
— Неправда! — К Кармину вернулся голос. — Доминик, послушай меня, эта женщина…
— Заткни свой поганый рот, сучонок! — Риски размахнулась и ударила Кармина по лицу так сильно, что он вскрикнул от боли.
— Даже близко не подходи ко мне, подонок! — отрезала Доминик ледяным тоном. — Если появишься, позову копов. Ты мне противен.
— Ты ей поверила?
Но Доминик повернулась к нему спиной и быстро пошла, наверное, позвать хозяина.
Кармин почувствовал, что близок к обмороку. Щека горела. Риски схватила его за руку и потащила к выходу из ресторана, который всего несколько минут назад был его самым любимым. Поволокла по улице, как большую тряпичную куклу, гордо поглядывая на прохожих, громко стуча каблуками по асфальту, шурша при каждом движении своим синтетическим платьем. Кармин пытался вырваться, но ее захват был крепким.
Они добрались до того места, где он поставил свою машину. Риски прислонила его к стене.
— Ты мне должен, ниггер!
— Послушай, извини, что тогда не внес за тебя залог. У меня возникли неприятности с бумагами, понимаешь?.. — Кармин вдруг осознал, что скулит.
Риски ударила его тыльной стороной кисти. Он ойкнул, когда костяшки ее пальцев соприкоснулись с его скулой.
— Кончай пудрить мне мозги! Гони деньги, сучонок! Давай!
Риски не стала ждать. Схватила левой рукой его гениталии и крепко сжала, а правой быстро прохлопала карманы брюк, нашла рулончик с четырьмя тысячами долларов в купюрах разного достоинства, зажатые солидной золотой скрепкой. Кармин гордился этой скрепкой, она была действительно из золота.
Риски сосчитала деньги и сунула в сумочку.
— Что ты делаешь? — простонал он. — Это все мои деньги на жизнь!
— Нет, ниггер, теперь это деньги мне на жизнь!
— Чертова сучка! И это после всего, что я для тебя сделал!
— А что ты для меня сделал? Оставил в поганой тюрьме? А ведь ни один чертов сутенер в мире не оставляет своих девушек в тюрьме. Неписаное правило. А ты его поломал. Ты сутенер без чести. Нарушил золотое правило сутенерства. Можно обращаться со своей девушкой как с дерьмом, бить и трахать ее до полусмерти, отбирать последний цент, который она заработала отсосами, оставлять без денег и голодной, но ты всегда обязан внести за свою телку залог.
— Извини.
— Нет, не извиню, — усмехнулась Риски. — Я кое-что насчет тебя сообразила. Пока торговала собой, я думала, что это для твоей матери. Вышло, что нет. У ее девушек у всех на бедре татуировка игральной карты, и у них есть пенсионный фонд. Они получают по десять долларов с каждой сделанной сотни, плюс твоя мать откладывает еще десятку на случай, если девушка больше не сможет работать шлюхой. А ты меня ободрал, ниггер! Врал в глаза насчет того, что я работаю для твоей матери. А я, оказывается, трудилась для тебя. И ты своей матери тоже врешь, она ничего не знает.
Кармин молчал. Риски была совершенно права.
— Я собираюсь рассказать ей все, — произнесла она.
— Сколько ты хочешь?
— Пятьдесят тысяч.
— У меня нет таких денег.
— Ты меня понял? — Риски даже бровью не повела. — Сегодня вторник. В следующий вторник я получу деньги или увижусь с твоей матерью. И возможно, пойду к ней не одна, потому что у тебя таких телок, как я, полно. Встретимся в восемь в магазине твоего бойфренда Сэма.
— Он не мой бойфренд, — зачем-то сказал Кармин.
— Я помню, как тот ниггер обхаживал мою задницу. Так что он самый настоящий пидор. — Риски усмехнулась. — А ты единственный сутенер в мире, который не трахает своих телок. Ты это знаешь? Да ты даже не сутенер, а жалкий прыщ! — Риски рассмеялась своим визгливо-хриплым смехом, похожим на вой гиены. — И я тебя выдавлю как прыщ, ты понял, ниггер?! В следующий вторник. Тебе лучше прийти, и с деньгами.
Она повернулась и пошла, постукивая каблуками, высоко подняв голову, покачивая сумкой.
Униженный и напуганный Кармин сел в автомобиль.
Минуя Корал-Гейблс, он даже не бросил взгляд, хотя это был один из его любимых районов. Обычно ему нравилось медленно проезжать мимо красивых больших домов по ровным, обсаженным фикусами улицам. Лицо овевал теплый ветерок, пахнущий свежескошенной травой и деньгами. Теперь Кармин прибавил скорость, не посмотрев в сторону яхтенных причалов, не удосужившись восхититься Венецианским прудом. Наплевать на все. Лишь бы убраться подальше.
Вскоре Кармин вспомнил, что собирался присмотреть тут две потенциальные Карты Бубновой масти — одну для себя, одну для матери, — но сейчас было не до того.
Боже! Как он прокололся!
Вот уже три года Кармин вел свою игру без всяких заминок, потому что был осторожен во всем. И вот теперь эта сволочь Риски угрожала все взорвать. Если мать узнает, Соломон его приговорит. И не важно, что они фактически братья. Для Соломона это не имеет никакого значения. Его подготовят и выволокут в «НКБС». А что произойдет с Сэмом, близким и единственным другом? Ведь Сэм в таком же дерьме, как и он.
Добравшись до Малой Гаваны, где были одни латиносы, Кармин почувствовал себя лучше.
Он уже пожалел, что вообще взял эту дрянь. На хрена она ему сдалась? Осталась бы работать в заведении Венди, продолжала бы продавать гамбургеры.
Надо же, ударила. Два раза. В точности как мать.
Это уже слишком.
Кармин остановился у грузовичка с открытыми бортами, нагруженного кокосами, и наблюдал, как владелец срезает с орехов верхушки и продает прохожим как прохладительный напиток. Простая работа. Наверное, замечательно жить такой простой жизнью. В данный момент Кармин не задумываясь поменялся бы с этим человеком местами.
А как не повезло с Риски!
По щеке скатилась слеза. Щеку по-прежнему немного жгло от ударов. Он ненавидел себя за все. За то, что плачет, и за то, что он жалкий придурок. Риски права. Он не настоящий сутенер. Настоящий сломал бы ей обе руки и изуродовал бы лицо. А он на подобное не способен.
Может, настало время стать наконец настоящим? Набраться храбрости.
Кармин вытер лицо. Завел машину. Тронулся. Надо ехать к Сэму. Риски ничего не получит.
Ничего.
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Каждое утро Сэм Исмаэль — высокий, стройный, совершенно лысый, с длинным носом и желтовато-карими глазами — мыл тротуар у своего магазина настоем жасмина, мяты и розовой воды. Этот обычай соблюдали все сирийцы, владевшими магазинами в Порт-о-Пренсе. Родители Сэма держали там супермаркет. Считалось, что запах привлекает покупателей.
Сэм преуспевал. В его магазине «Таинственный Гаити» в Лимон-Сити дела шли прекрасно. Он продавал все виды атрибутов вуду — вызывающие духов трости, барабаны, свечи, куклы, фигурки святых, разнообразные травы, коренья, листья и семена, а также жертвенных животных — петухов, цыплят, голубок, козлов и змей. Из-под прилавка Сэм также прибыльно торговал предметами, используемыми в ритуалах черной магии, большинство которых были похищены из церквей и кладбищ. Особенным спросом пользовались черепа и кости монахинь, священников и убийц. Его клиентуру составляли гаитянские хунганы и мамбо, кубинские и бразильские жрецы культа макумба, африканские колдуны, местные ведьмы и прорицатели, сатанисты, сексуальные извращенцы, а также музыканты и туристы.
Магазин стоял на видном месте и скрашивал однообразный унылый пейзаж, составлявший дома с окнами, заколоченными досками, пустые товарные склады и приземистые многоквартирные здания, где жили местная рвань и эмигранты из Гаити. Последние прибывали и прибывали.
Сэм был неверующий. Для него что христианство, что буддизм, что вуду — одинаково. Но он понимал и уважал религиозные чувства других.
Почти всех своих клиентов он считал шарлатанами. Эти лекари, врачующие снадобьями, заговорами и наложением рук, всевозможнейшие фальшивые ясновидящие, гадальщики и прочие маги просто зарабатывали на жизнь. Дурили людей как могли. Все, кроме Эвы Десамур. Достаточно единственной встречи с этой женщиной, чтобы человек поверил в сверхъестественное. Во время одного из редких посещений магазина она увидела там супругов из Германии, рассматривавших ожерелье из монет на предмет покупки. Эва подошла к женщине, брюнетке лет тридцати, и произнесла: «Через три года вы родите мальчика, которого назовете в честь своего отца. Но внука он не увидит, потому что болен и долго не протянет». Супруги смутились и поспешно покинули магазин, к большому неудовольствию Сэма, поскольку от туристов всегда был неплохой доход. Но в прошлом году они явились сюда с маленьким сыном, спрашивали, как найти Эву. Дело в том, что все произошло именно так, как она сказала.
Сэм ведал финансами Соломона Букмана, а также некоторых высших офицеров армии Гаити, делавших серьезные деньги на кокаине. Они построили на севере страны частные аэродромы, где принимали самолеты колумбийского картеля с грузом кокаина и дозаправляли их. Далее самолеты следовали в Майами. Американские таможенники ничего не подозревали, ведь на Гаити никаких наркотиков никогда не производили. Но именно на этом кокаине Соломон сделал свои главные деньги. Конечно, он занимался всеми видами преступного бизнеса, но основной доход приносили наркотики. И возможностью начать большую игру он был обязан Сэму, рассказавшему об этих аэродромах и организовавшему несколько встреч с основными игроками. До сего момента Соломон торговал по мелочам. Его люди продавали упаковки по десять долларов.
Сэм работал по двум направлениям. Через офшорные банки переправлял деньги банды Соломона на счета в Швейцарии, Монако и Люксембурге и по указаниям Соломона инвестировал капитал в бизнес и недвижимость. Сэм являлся подставным лицом и одновременно мозговым центром проекта перестройки Лимон-Сити. Это была его идея. Однажды они с Кармином возвращались после охоты на аллигаторов в Эверглейдсе. Проехали Корал-Гейблс. Кармин порассуждал о том, что раньше на этом месте росли апельсиновые рощи, а потом в двадцатые годы Джордж Меррик решил построить город. Двадцать минут спустя они застряли в пробке в Малой Гаване, и вот тут Сэм увидел щит с надписью «Парковка разрешена только кубинцам. Все остальные машины будут отбуксированы». Его поначалу шокировала неслыханная наглость — надо же, как ведут себя эмигранты по отношению к коренному населению, — но затем он сообразил, что это их район, они тут хозяева. Этот район был застроен и находился во владении организации кубинских беженцев. Вот тогда ему и пришла мысль создать в Майами похожий район для гаитян. Малый Гаити.
Он узнал о выставленных на продажу крупных участках Лимон-Сити и предложил Соломону купить их, сделать долгосрочные инвестиции. Подумав, Соломон согласился. Для него проект Лимон-Сити стал прекрасной денежной прачечной.
Работать на Соломона Букмана Сэм стал не по своей воле. По происхождению он был сириец, но считал себя гаитянином. Свободно говорил на французском и креольском, а также английском, испанском и арабском. Он любил гаитян и хотел им помочь. Родители привезли его на Гаити младенцем, а в двадцать два года он уехал в Майами, поступил в университет на экономический факультет. Его родители, Рафик и Зада, были люди весьма состоятельные. Отец владел на Гаити сетью супермаркетов, магазинов «сэконд-хенд», а также швейными и обувными фабриками.
Сэм столкнулся с Соломоном девять лет назад, вскоре после того, как открыл свой магазин. К нему приехал Леденец требовать деньги за «крышу». Сэм встретил его с дробовиком наперевес. Леденец отвалил, предупредив, что скоро вернется.
Естественно, Сэм слышал о Соломоне Букмане и его банде. О нем ходили разнообразные слухи. Наиболее впечатлительные натуры приписывали ему мистическую силу. Гаитяне из Либерти-Сити считали Соломона своим защитником. Остальные его боялись. Но Сэм не встревожился, полагая, что все это чушь, однако с тех пор был настороже и всегда держал дробовик наготове.
Лично Соломон к нему не явился. Прислал Эву. Она извинилась за Леденца, заверила, что подобное больше не повторится. Осмотрела магазин, купила корни ипомеи и ушла. Через неделю пришла снова, купила две курицы и жабу. Разговаривала мало, но Сэм ощущал — она его оценивает, просвечивает насквозь. В свой третий визит Эва сказала, что Соломону нужен человек для управления финансами.
Выяснить, что Сэм хорошо знаком с бухгалтерским делом, было несложно. Он управлял вкладами отца в банках США, это не являлось тайной. Родители любили похвалиться, какой у них умный сын, как ловко обращается с деньгами, просто чистый Ричи Рич.[23]
Сэм не желал связываться с гангстерами. Он хотел зарабатывать деньги честно, как отец, но Эва намекнула, что неплохо бы ему подумать о своей сестре, Малике, которая училась в Гайнсвилле, и о родителях тоже. И он понял, что у него нет выбора.
С самим Соломоном Сэм встретился месяц спустя в странной обстановке. Они сидели друг против друга в пустой комнате с задвинутыми шторами в конце дня, перед заходом солнца. Сэм пристально вглядывался в собеседника, но видел лишь силуэт, который со временем становился все более нечетким. Разговор шел о бизнесе. Голос Соломона звучал мягко. Он говорил с едва заметным гаитянским акцентом, был немногословен, но точен в выражениях. Удивил Сэма эрудицией. Он был на уровне самых продвинутых студентов университета, где Сэм учился, если не выше. У него был живой ум, он помнил любую подробность беседы. Для начала поручил Сэму открыть шесть банковских счетов — четыре для него и два для Эвы, но на другие фамилии. Затем начал расспрашивать о номерных счетах в банках Швейцарии. Сэм объяснил, что для открытия такого счета нужен серьезный капитал. «Будет», — ответил Соломон. Так оно и случилось.
Когда бы они ни встречались, это всегда происходило при плохом освещении или вообще без света. Сэм даже допускал, что иногда Соломон присылал вместо себя двойника. Кармин утверждал, что он это широко практикует. Впрочем, большой разницы не было, поскольку Сэм слышал лишь голос, а о внешности босса не имел ни малейшего представления. Соломон мог войти в его магазин как обычный посетитель, Сэм бы не догадался.
Все шло очень гладко, пока Соломон вдруг не решил вывести из проекта Лимон-Сити Преваля Лакура и супругов Куэста. С ними жестоко расправились. Сэм этого не одобрял, но их выход из игры был ему на руку. Теперь удастся вести дела без помех.

Среда, полдень. Время тянулось медленно. Помощница Сэма, Лулу, только что сделала ему маникюр. Он очень тщательно следил за своей внешностью. Ногти и зубы должны быть в полном порядке. Это очень важно для его бизнеса — наряду с мозгами и нужными телефонами. Приветливая улыбка с великолепными зубами располагает к доверию, как и твердое рукопожатие.
Сэм придирчиво осматривал результаты кропотливой работы Лулу, когда над дверью зазвонил колокольчик и вошел Кармин. Сам не свой.
Сэм обрадовался другу.
— Привет, Кармин! — Он поцеловал его в обе щеки, отстранился и внимательно посмотрел. Заметил на лице ссадину. — Что случилось?
— Потом. — Кармин показал глазами на Лулу, собирающую маникюрный набор.
— Спустись вниз и умойся, — сказал Сэм на английском, который Лулу еще не совсем осилила.
Внизу у Сэма помещения располагались на двух уровнях. На первом он держал животных. До недавнего времени там обитала даже шимпанзе, сбежавшая из «Парка приматов». Она сидела у магазина, полумертвая от изнеможения. Он взял ее и поселил в пустой клетке, где прежде жил козел. Недавно продал колдуну-конголезцу.
Нижний уровень, просторный подвал, был вымощен белыми плитками. Пол и стены. Вдоль потолка, тоже белоснежного, проходила длинная перекладина со свисающими крюками из нержавейки. Здесь было чисто и сильно пахло промышленной дезинфекцией. Посередине, рядом с водоводом, стоял мраморный разделочный стол. Чуть поодаль шесть белых морозильников.
В этом помещении Сэм хранил туши аллигаторов, которых они с Кармином добывали в Эверглейдсе. Они ездили туда каждый месяц. Сэм вел глиссер, а Кармин из охотничьего ружья бил в глаз рептилиям. Он стрелял очень метко, всегда поражал цель с одного раза. Затаскивали аллигаторов сюда, подвешивали на крюки, свежевали, обкладывали льдом. Позднее Сэм переправлял их на отцовскую фабрику на Гаити, где кожа шла на туфли, пояса, сумки, чемоданы и сувениры, а головы и ноги хорошо раскупали туристы и разные религиозные придурки.
Кармин вымыл лицо, приложил мешочек со льдом к ссадине.
Когда Сэм появился через несколько минут, он все ему рассказал. Сэм хорошо помнил Риски. Действительно стерва — Бубновой масти, для любителей «черного мяса». Сэм выложил на стол две тысячи, она запросила больше, заявив, что арабу меньше чем за три отсасывать не будет. Сэм заплатил. Тогда она попросила еще таблетку куаалюда,[24] чтобы представить его Джоном Холмсом или Мандинго.[25] Сэму она понравилась, но и напугала. У него тогда не очень хорошо получалось. В общем, это была уже готовая проститутка, которой все безразлично.
— И что ты собираешься делать?
— В любом случае на шантаж поддаваться не буду, — ответил Кармин. — Если поддамся, она заберет все.
— А почему ты так испугался?
— Она сказала, что сообщит моей матери. А если та узнает, мы с тобой оба покойники. И не важно, что ты делаешь для Соломона, как ему полезен и все такое. Пошел ему поперек, и все — тебя скормят аллигаторам. Этого парня ничем не проймешь. Ему все по фигу.
— Тогда остается единственная возможность.
Кармин кивнул, но взгляд отвел.
— Хочешь, я этим займусь? — предложил Сэм.
— Нет, дружище, свое дерьмо я должен разгребать сам.
— Кармин, ты же не способен убить человека!
— Ну и что?
— Что значит «ну и что»? Убивать — не твоя специальность. Ты это делать не умеешь и не хочешь. Так что давай я все организую. Найду кого-нибудь.
— Кого?
— В Майами полно киллеров, они скоро организуют профсоюз.
— Нет, это моя забота, понимаешь? Мой бизнес и проблема моя. Неужели я не могу справиться с одной алчной дрянью? Я с ней справлюсь.
Кармин посмотрел в зеркало над раковиной.
— Боже, что у меня с лицом! А мне пора отправляться к шлюхам, собирать деньги. — Он повернулся к Сэму. — У Лулу, наверное, есть какой-то макияж. Все девушки носят с собой косметику. Спроси, может, у нее найдется тональный крем.
— Тональный крем? Ладно. — Сэм направился к лестнице, сдерживаясь, чтобы не рассмеяться.
— Слушай, — крикнул ему вслед Кармин, — только не говори, что это для меня! Ладно?

Сэм и Кармин — близкие друзья, но Сэм никогда не был с другом до конца откровенен. Вот и сейчас он не сказал Кармину, что Соломону и Эве давно известно о его побочном бизнесе. Сэм сообщил им об этом с самого начала. Пришлось. Они бы все равно узнали, и очень быстро, и тогда бы его и Кармина на очередном обряде «НКБС» принесли в жертву богам вуду.
Они восприняли информацию спокойно. Эву даже позабавило, что ее никчемный, глупый сын осмелился затеять что-то самостоятельно.
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Октавио Боливара Гроссфельда арестовали в полпятого утра в четверг. Из группы наблюдения сообщили, что он в доме один.
К нему вошли четверо — Макс, Джо, Марк Бреннан и Джимми Валентин.
Гроссфельда нашли в спальне. Он лежал лицом на кровати, голый, в отключке. Накурился до одури марихуаной. Рядом стоял большой кальян в виде прыгающего дельфина. Бреннан и Валентин пошли обшаривать дом, а Макс и Джо попытались разбудить Гроссфельда. Стояли над ним, хлопали по спине, светили фонариком в лицо.
— Вставай, придурок!
Гроссфельд на мгновение приподнял тяжелые веки и тут же закрыл, пустив слюну и заулыбавшись глупой улыбкой.
Они потащили его в ванную комнату, поставили под душ и на всю мощь открыли холодную воду. Гроссфельд вскрикнул. Потом его заставили проползти на карачках в гостиную и поставили к стенке, мокрого.
В комнате был кавардак и пахло как в плохом туалете. Пол выстелен коробками из-под пиццы, сплюснутыми и слипшимися, которые образовали своеобразный ковер. Валентин вернулся из кухни с пластиковым пакетом, наполненным контейнерами с кокаином.
— Это не мое! — крикнул Гроссфельд.
— Нет? — усмехнулся Джо. — Тогда что же они тут делают?
— Он их подложил!
— Не может быть.
Бреннан нашел в шкафу медицинский саквояж. Там оказались три скальпеля, клейкая лента и хирургическая пила. Все покрыто засохшей кровью.
— И это тоже тебе подложили? — ехидно поинтересовался Макс. — И отпечатки пальцев там не твои?
Гроссфельд молчал, смотрел на лужицу вокруг ног, прикрывая ладонями свой срам. Невысокий, бледный, костлявый человечек. На груди татуировка Девы Марии.
— Что тебе больше нравится, Октавио, — продавать наркоту или резать девушек? — спросил Макс.
— Пошел к черту! — Гроссфельд плюнул в лицо Максу, но промахнулся, попал на пиджак Джо. Тот вытер плевок носовым платком. — Я что, выгляжу совсем дураком? Эта наркота не моя. Я свой товар здесь не держу!
— А где ты его держишь?
— Вот. — Октавио сделал гримасу. — Подложили мне это фальшивое дерьмо, а теперь спрашиваете, где я держу настоящее. Да ты совсем тупой!..
— А с человеком, которого зовут Карлос Ледер, ты знаком? — спросил Джо.
— Да. Он трахал твою маму в джунглях и сделал тебя, черномазый.
— Хочешь меня раздразнить, Октавио? — Джо посмотрел на него сверху вниз, как на карлика, и повернулся к Максу: — Найди этой сволочи какие-нибудь штаны, чтобы мы могли зачитать права.
Макс пошел в спальню и вернулся с джинсами и грязной розовой футболкой. Они лежали рядом с объедками пиццы.
— Надень, придурок! — Он бросил одежду Гроссфельду.
Пока тот одевался, в дверном проходе неожиданно появился лейтенант Джед Пауэрс и вызвал Бреннана и Валентина на улицу. Макс слышал, как они там негромко переговаривались. Затем Пауэрс и Валентин вернулись.
— Зачем вы приехали, лейтенант? — произнес Макс.
— Планы изменились. Его брать не будем.
— Чей приказ?
— Вы знаете чей, — буркнул Пауэрс. — Пойдемте, я вам все объясню.
— Эй! — крикнул Гроссфельд. — А кто заплатит компенсацию за сломанную дверь? — Он сделал несколько шагов вперед.
— Заткнись! — рявкнул Пауэрс, и Гроссфельд замер. — Стань где стоял.
Гроссфельд вернулся к своей лужице.
Макс и Джо направились к Пауэрсу, а Валентин прошел мимо них и дважды выстрелил Гроссфельду в грудь. Тот дернулся и съехал на пол, размазав по стене малиновую патоку. Затем повалился лицом вниз.
— Ты что?! — воскликнул Макс.
Валентин убрал пистолет в кобуру и приблизился к убитому. Достал из-за пояса серебристый револьвер тридцать восьмого калибра. Пауэрс сделал знак Максу и Джо выйти из дома.
— Значит, ситуация следующая: когда вы появились, он открыл огонь. Валентин пристрелил его. Очень просто.
В этот момент в доме прогремел выстрел. Следом вышел Валентин.
— Все чисто.
В окнах соседних домов начал зажигаться свет, захлопали двери, люди высыпали на улицу. Монотонное стрекотание сверчков в траве перекрыл вой сирен.
— Когда это решили? — спросил Макс. Его трясло от возмущения.
Джо угрюмо молчал.
— Все объяснит Элдон. — Пауэрс посмотрел на Джо: — Вы в порядке, Листон?
— А как вы думаете? — поморщился тот.
Пауэрс задержал на нем твердый взгляд и посмотрел на Макса:
— Идите оба, помогите сдерживать зрителей.

— В свое время Октавио Боливар Гроссфельд был первый на курсе в Университете Майами, — обратился к Максу Элдон. — Его родители, фермеры, влачили нищенское существование. Ребенком он тянулся к учебе. Пробился благодаря мозгам и личным качествам.
Они беседовали на крыше. Шел третий час дня. Небо обложили черные грозовые тучи, солнечный свет едва пробивался в узкие щели между ними. Ветра не было. Стояла жара, тяжелая и влажная. Внизу на Флэглер-сквер произошло дорожное происшествие, движение застопорилось.
Макс только что передал Элдону рапорт. Написал что положено. Они с Джо вошли первыми, следом Бреннан и Валентин. Гроссфельд выскочил и произвел по ним выстрел. Валентин дважды выстрелил в ответ, поразив Гроссфельда в грудь. В целях самозащиты. Он принял правильное решение, спас им жизнь. Валентин достоин поощрения.
Ему пришлось напечатать рапорт также и от имени Джо, поскольку тот сам не мог, слишком был расстроен. Складно не получалось, переделывал несколько раз.
— Вот почему его следовало убрать, — продолжил Элдон. — Для нас, копов, нет ничего хуже, чем умный, образованный преступник. Когда такой принимается за дело, жди неприятностей. Мне с подобными типами приходилось встречаться прежде. Так что все правильно. Мы пришьем ему то, что хотели пришить, и сделаем так, чтобы в это поверили. А с мертвых взятки гладки. Ты уж извини, что я тебя не предупредил. Не успел.
Макс не знал, что его больше злило — то, чему он недавно стал свидетелем, или Элдон, который считал это в порядке вещей.
— Как Листон?
— А ты как думаешь, Элдон? — Макс пожал плечами. — Он же никогда вживую с таким дерьмом не сталкивался. Пребывает в растерянности.
— Правда? — Элдон нахмурился.
— Да. Его компас, показывающий, где добро, а где зло, сломался.
— А он не может…
— Нет. — Макс отрицательно покачал головой. — Джо надежный, на сто процентов. Против тебя не пойдет. В общем, желание жить у него не пропало.
Элдон усмехнулся:
— Но ведь ты тоже расстроен, да?
— Можно сказать и так, — проговорил Макс и сильно затянулся сигаретой. — А чему тут радоваться?
— Макс, мы все сделали правильно. Это был плохой человек. Подонок. Привозил молоденьких колумбийских девушек, начиненных контейнерами с кокаином. И здесь потрошил, как рыб. Это что, чепуха? Невинная забава? Вспомни, ты же сам выбрал его из книги.
— Но это же убийство!
— Неужели? — Элдон подошел ближе и посмотрел Максу в лицо. — Очень странно слышать подобное именно от тебя. Ты что, Макс, слегка контужен? У тебя амнезия? В полицейском управлении числятся три нераскрытых убийства — три насильника-педофила найдены каждый с двумя дырками в голове.
— Это иное.
— Почему же?
— Их не стали арестовывать и судить, поскольку вы с Гномом так решили. Что-то у вас не сходилось.
— Но ты их все же пришил.
— Они получили то, что положено. Возмездие. Подонки охотились на беззащитных детей. Я отомстил за детей и их родителей.
— При чем тут родители, Макс? Они видели, что правосудие свершилось. Преступники были осуждены.
— Не те преступники!
— С теми ты расправился сам, Макс. И правильно сделал. А подонки, которых мы упрятали за решетку, тоже являлись преступниками. Промышляли по детям. В чем проблема? Получилось как на распродаже: два по цене одного. И вот ты заговорил о возмездии. Так мы и вершим возмездие в чистом виде. Эти гады все до одного заслуживали смерти. Октавио Боливар Гроссфельд резал девушек на куски. Молоденьких девушек, Макс, и их родственников тоже. Он был извергом. И это прекрасно, что такая мразь больше не ходит по земле.
— Но его нужно было арестовать и судить по закону. — Макс горячился, но слабо, чувствуя, что возмущение куда-то испарилось. Элдон прав. У него нет морального права протестовать. И вообще во всем, что было сказано, содержалась своя извращенная правда.
— Послушай, Макс. — Элдон заботливо положил руку ему на плечо. — Ты расстроен, потому что я не ввел тебя в курс дела. Но все решалось в последнюю минуту. Вам с Листоном тоже зачтется, не беспокойся. И вы по-прежнему станете вести это дело.
Макс посмотрел на море.
— А что будет с Мариселой Крус?
— С кем?
— Ну, с той девушкой-«мулом», которая согласилась свидетельствовать против Гроссфельда.
— А что с ней? Сядет в тюрьму, как положено.
— Но я ей обещал…
— Мало ли что обещал. Теперь обстоятельства изменились.
— А ее ребенок? — Макс растоптал окурок.
— Ребенка передадут в приют или усыновят. Для него вообще все сложится прекрасно. Ты хотел бы родиться и вырасти в Колумбии? Лично я — нет.
— А нельзя иначе? — с горечью спросил Макс. — Просто ее депортировать.
— Это не в моей власти.
— Ложь!
Ярость Макса ошеломила Элдона, но лишь на мгновение.
— Знаешь, что будет, если мы отправим девушку домой? Она вернется следующим рейсом. А потом, вероятно, станет возить с собой младенца. Ты знаешь, что они для перевозки кокаина используют младенцев?
— Ладно, не будем больше об этом говорить, — произнес Макс. — В общем, это дело я вести больше не собираюсь.
— Что? — Лицо Элдона напряглось.
— Ты меня слышал. — Макс посмотрел ему в глаза.
Элдон покачал головой:
— Ты будешь вести дело!
— Тогда я вообще увольняюсь из полиции.
— Даже не вздумай! — прорычал Элдон.
— Посмотри, как я буду это делать, — холодно промолвил Макс и повернулся, чтобы уйти.
Элдон схватил его за плечи и развернул так быстро, что тот потерял равновесие и покачнулся, сигареты и зажигалка выпали из нагрудного кармана.
— А теперь слушай! — Элдон весь кипел, лицо раскраснелось, глаза сделались маленькими и свирепыми, бородавка стала лиловой. Он наставил указательный палец в лицо Макса. — Командую здесь я. А ты мой подчиненный. Я один решаю, кому оставаться, а кому уходить. Больше никто. И ты пойдешь туда, куда я велю. Но если ты настаиваешь, чтобы уйти из полиции, Макс, ладно, убирайся. Только забери с собой Листона. А я уж позабочусь, чтобы он знал, что жизнь ему испортил его надменный напарник из-за какой-то латинской девки-«мула». И нечего с ней церемониться. Она нарушила наши законы. И отправится в нашу тюрьму. Все, разговор закончен. Ты понял?
Макс молчал. Толстые, переплетенные, как клубок змей, вены на мускулистой шее Элдона напряглись, лицо сделалось свекольно-красным. Макс не видел его таким взбешенным с боксерских времен.
— Я не расслышал, что ты сказал? — Элдон приблизил лицо к лицу Макса.
— Я понял, Элдон. — Макс шагнул назад, чувствуя себя разбитым.
В старые времена, когда Элдон был его тренером, он использовал для достижения результата два подхода. Если Макс терял уверенность в своих силах, Элдон терпеливо, по-дружески подбадривал. Если же он терял кураж, то получал мощный публичный словесный разнос. Элдон настолько хорошо изучил его, что точно знал, какие кнопки когда нажать и насколько сильно.
— Я понял! — Макс повысил голос, сдерживая себя, чтобы снова не разозлиться.
— Хорошо. — Элдон постоял с минуту, сердито глядя на Макса, убеждаясь, насколько безоговорочно капитулировал его питомец. И сменил гнев на милость. Улыбнулся, обнял Макса за плечи и повел к краю крыши. — Ничего, небольшая размолвка всегда оздоровляет. Помогает выпустить пар. Думаешь, мы с Эйбом всегда ладили? Нет. Знаешь почему? Потому что Эйб был слишком крутой со своими. Обращался с ними жестче, чем любой патрульный коп-куклуксклановец. При допросах негров почти всегда пускал в ход дубинку, чтобы запугать. А эта штуковина была у него налита свинцом. От костей ничего не оставалось. А как он называл эту дубинку? «Глушитель ниггеров». Можешь представить? Эйб был великий коп, один из лучших, с каким я когда-либо работал. Но иногда в попытках доказать, что он не совсем черный, Эйб заходил слишком далеко. Ему очень хотелось выглядеть таким, как мы. Ты бы послушал, что он говорил, когда мы спорили. Закрыть глаза, так можно было поклясться, что это выступает какой-то расист-южанин.
Макс много раз слышал рассказы об Эйбе, но сам Эйб о своем прошлом никогда не распространялся. Джо презирал его, называя ренегатом, предателем, — и это были самые мягкие выражения.
Элдон глубоко вдохнул густой застоялый воздух, выдохнул и посмотрел на Макса.
— Я люблю этот чертов город, а ты? — Его тон стал теплым.
Макс пожал плечами. Хорошо бы Элдон убрал с плеча свою лапу.
— Нормальный.
— Нормальный, считаешь? — Элдон рассмеялся. — Ты, Макс, здесь, в Майами, родился и вырос. А я-то нездешний. Впервые я увидел этот город, когда мне было десять лет. Приехал с папой, Элдоном Бернсом-старшим. Он служил шерифом в Миссисипи. Задержал беглого преступника, которого разыскивала полиция Майами. Повез сюда. Тот парень ехал на заднем сиденье, а впереди я с отцом. Передали, значит, мы парня полиции и отправились в Майами-Бич. Я влюбился в эти места с первого взгляда. Красота! Пляж, море, отели в стиле ар-деко. Тогда все выглядело очень стильно, не такая мусорная свалка, как сейчас. Мне они казались маленькими дворцами, где жили короли и королевы. Я решил, что когда вырасту, то стану шерифом Майами. И вот взгляни на меня сейчас.
«Да, — с горечью подумал Макс, — посмотрев на тебя сейчас, твой папа не остался бы доволен Элдоном Бернсом-младшим».
— Такого города, как Майами, нигде больше нет, — продолжил Элдон. — У нас в старые времена, когда я еще ходил в форме, тут счастливо жили в мире друг с другом все — и белые, и негры, и евреи, и кубинцы. А туристам какое было раздолье! Теперь же у нас идет непрерывная война. Колумбийцы, кубинцы, гаитяне, местные черномазые и белые гангстеры воюют друг с другом. Привозят это дерьмо сюда, в наш город, прямо под нашим носом и обдуривают всех и каждого. Они приходят в залы наших судов и убивают людей прямо перед камерами национального телевидения! Туризм хиреет, деньги из города уходят. Сердце разрывается смотреть, что с городом происходит. Уже так опустили Майами, дальше некуда. И мы на войне, Макс. Сейчас побеждают они, но мы свое возьмем. Мы — это партизанский отряд «Бойцы сопротивления Майами». У противника численное превосходство, больше оружия и денег. И воюем мы не с одной, а с сотней армий захватчиков. Они воюют друг с другом и с нами. Но мы победим. Потому что это наш город и наша страна. С каждой пулей, всаженной в подонка, мы постепенно возвращаем город обратно. Когда он станет нашим, мы сделаем так, что он будет выглядеть еще краше, вернем ему прежний блеск. И ты, Макс, поможешь мне в этом. — Элдон твердо посмотрел ему в лицо и сжал плечо. — Ты — второй самый лучший коп, которого я когда-либо имел честь знать. Я говорю серьезно. Вместе мы добьемся многого. А когда дым рассеется и осядет пыль, Майами перестанет слыть столицей убийств США. Он станет величайшим городом Америки, куда все будут стремиться приехать. Он станет таким, как прежде. А потом наступит день, когда мне придется уйти на покой, и тогда все ляжет на твои плечи. Ты будешь командовать уголовной полицией нашего прекрасного города. Что ты на это скажешь, Макс?
«Такими методами, Элдон, ты городу былую славу не вернешь…»
Макс так подумал, а произнес совсем другое. И довольно решительно.
— Это звучит здорово, Элдон. Действительно здорово.
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— Придет время, и ты будешь командовать уголовной полицией города. Неплохая у тебя перспектива, Макс. — Джо грустно рассмеялся и глотнул пива.
Они сидели на балконе, смотрели вниз, на Оушен-драйв. Балкон был широкий, Макс мог свободно вытянуть ноги, а вот его напарнику пришлось положить свои на железное ограждение. Иначе он не умещался.
Днем, в три часа, было сумрачно, как поздним вечером. Небо обложили тяжелые грозовые тучи. Море выглядело, будто в нем не вода, а ртуть. Странно спокойное, графитово-свинцовое. Приближалась сильная гроза.
Как только они уселись, Макс передал другу свою беседу с Элдоном.
— Ты серьезно собирался уходить? — спросил Джо.
— Не знаю. — Макс пожал плечами. — Но как только он заговорил о тебе, я дал задний ход. Так что это был пустой жест.
— Я очень ценю твою преданность. — Джо чокнулся с ним бутылкой.
Джо приходил в себя очень долго и только недавно принял свой прежний вид. Отрапортовав у начальства, он вернулся к столу и сидел час, повернув стул к стене. Не проронил ни слова. Звонил телефон, а Джо не снимал трубку. К нему обращались, он не реагировал. Затем встал и вышел.
Вернулся через два часа. Макс уловил запашок спиртного, но теперь напарник вроде в порядке. Разговаривал и даже рассмеялся.
— Прежде здесь было действительно чертовски красиво, — произнес Джо, глядя на розовые тротуары. — Не то что сейчас. В этом Бернс, безусловно, прав.
— Да.
— Тогда зачем ты тут поселился, старина?
— Именно в этом доме? — Макс усмехнулся и сунул в рот сигарету. — Чтобы девочки любовались видом на море. Да и квартира дешевая.
Действительно, район Оушен-драйв имел жалкий вид. По обе стороны от дома, где жил Макс, располагались старые, некогда фешенебельные отели в стиле ар-деко, о которых упоминал Элдон. Сейчас там жили кубинские беженцы и старики евреи, доживающие свой век в теплом краю. Комната стоила менее пятидесяти долларов в неделю. Здания обветшали, краска пастельных тонов отслаивалась со стен, в неоновых вывесках горела лишь половина букв. Почти на каждом балконе висело выстиранное белье, а радио говорило только на испанском. Днем в Луммус-парке, на противоположной стороне улицы, обычно собирались пожилые еврейки. Сидели на складных стульях, вязали, вели разговоры на идиш, вспоминали прошлое. У каждой на голове повязан платок, платье из тускло-коричневой ткани разных оттенков, шлепанцы. В период с сороковых по шестидесятые годы парк представлял собой цветущий уголок природы. Сейчас его сильно замусорили, а вырванные во время ураганов с корнем пальмы валялись так и не убранные. Естественно, парк служил приютом для бездельников, бродяг и наркоманов. Каждое утро там обнаруживали один, а порой и два трупа.
Макс включил музыку. Заиграла пластинка, которую он слушал всю неделю, потому что не удосужился снять с проигрывателя. Диск Донны Саммер «Плохие девчонки», на четверть состоящий из скучных баллад. Обычно он опускал иглу на более динамичные песни в конце, которые начинались с «Нашей любви».
— Я думаю, это нравится тебе только из-за конвертов, — сказал Джо. — Сейчас у тебя нет черной подружки, так что довольствуешься малым. — Он вертел в руках конверт, где Донна была изображена с полураскрытыми губами и манящим взглядом. — А она очень даже ничего.
— Дай-ка сюда! — Макс выхватил конверт. — Чертов ханжа!
Джо рассмеялся:
— Диско — полная ерунда! Пластинки расходятся лишь благодаря хорошему оформлению да вот таким лапочкам. — Он показал на Донну. — Белые приватизировали эту музыку, сообразив, сколько на ней можно сделать денег. Так же, как получилось с рок-н-роллом. Тогда появился красавчик Элвис, теперь голубоглазый мальчик Джо Траволта. Его даже одели в белый костюм, чтобы дать нам понять. Могли бы заодно напялить и белый капюшон.
— Ладно тебе, Джо, это же кино. — Макс похлопал его по плечу. — Ты что, опять накурился травки?
Джо, когда они вместе курили травку, сразу заводил разговор о расизме во всех его проявлениях. Иногда его доводы звучали смехотворно.
— Нет, старина, я с этим барахлом завязал. А сейчас просто рассуждаю. Вот ты говоришь — кино. Ведь Голливуд — самая мощнейшая пропагандистская машина в мире. Гадостей мы делаем столько же, сколько и комми, если не больше, но Голливуд всегда показывает Дядю Сэма хорошим парнем, который все делает правильно, спасает мир. И простодушные люди верят. Ты знаешь, что после выхода фильма «Рождение нации» в ку-клукс-клан валом повалил народ? Вот что такое пропаганда. А «Лихорадка субботним вечером»? Люди смотрят и верят, что белые действительно могут танцевать!
— Ну, насчет танцев ты большой специалист, — улыбнулся Макс. — Двигаешься, как Джордж Форман,[26] принявший дозу успокоительного.
— Ну и скотина ты, Мингус! — Джо захохотал.
— Хочешь еще выпить?
— Нет. Давай вначале обсудим дела.
Они еще не решили, с какого бока приступать к настоящему расследованию убийства Мойеса.
— Предлагаю объединить его дело с делом Лакура, — заговорил Макс, раскрывая блокнот с заметками. — Основные моменты там одинаковы. Убийца Мойеса, как Лакур, лишен волос, и у него зашит рот. В желудке нашли то же, что и у Лакура. Среди прочего — аккуратно разрезанная на квадратики карта таро, Король мечей. Я не сомневаюсь, что они оба были зомбированы. Не исключено, что с Лакуром у них был пробный прогон. Его заставили уничтожить свою семью, чтобы убедиться, что зелье работает и он убивает без колебаний. Кого прикажут. Кроме того, Лакура сопровождал тот же изверг, который расправился с семьей Вонг.
— Сладкоежка. Я свяжусь с полицией Нью-Йорка, может, он на обертке конфеты оставил свой отпечаток. И посмотрю, что есть в полиции Северного Майами.
— Хорошо, — кивнул Макс. — Потом нам придется заняться бандами, использующими черную магию.
— Ну, тут мы потонем, — усмехнулся Джо. — В Майами они сейчас попадаются на каждом шагу. У преступников, которые прибыли во время нашествия в бухту Мариэль, в домах стоят разные сатанинские алтари. Перед тем как идти совершать зверства, они обязательно молятся своим богам и приносят жертвы.
— Конечно, я могу ошибаться, — произнес Макс, — но мне кажется, это не кубинцы, а гаитяне.
— Гаитяне? Но те в самом низу. Честные подметают полы, в лучшем случае водят такси, а преступники занимаются уличными грабежами, иногда наведываются в супермаркеты «Севн-илевн». В общем, работают по-мелкому.
— Джо, мы должны исключить любую предвзятость. — Макс перелистнул пару страниц в блокноте. — Преваль Лакур — гаитянин. Его партнер по бизнесу, Сэм Исмаэль, единственный, кого он не убил, тоже гаитянин. Сэм Исмаэль держит в Лимон-Сити магазин вуду, который называется «Таинственный Гаити». Он теперь единолично продолжает проект реконструкции Лимон-Сити, начатый Лакуром. Я собираюсь поговорить с ним.
— Он чистый?
— Совершенно.
— Но Мойес не гаитянин.
— Он не был и кубинцем. — Макс улыбнулся и прикурил очередную сигарету. — Самое главное, нам не известен его убийца. Никаких следов. Вероятно, перед этим он убил еще кого-нибудь, например кого-то из своих близких. Как Лакур.
— Станем проверять убитых и пропавших в городе и в штате.
— Не исключено, придется вести поиск по всей стране. Но много времени это занять не должно, потому что вряд ли он рецидивист. В зале суда он использовал «магнум». Возможно, из этого же оружия убил еще кого-то. Будем искать.
— Заметано. — Джо сделал запись в блокноте. — Безволосый убийца с зашитым ртом и порезанной картой таро в нутре.
— Кстати, о карте таро. — Макс перелистнул страницу. — На таких картах гадают. Надо искать похожую колоду. Их сотни, разного производства. Но наши вроде особенные. Вместо лиц пустые места. Придется проконсультироваться у квалифицированной гадалки.
— А как быть с Карвальхо? — спросил Джо.
— С ним тоже надо побеседовать. И вообще со всеми, кто тогда находился в зале суда. Если, конечно, получится.
— Но де Карвальхо сейчас находится в федеральной тюрьме.
— Кто там начальник?
— Билл Форси. Большой друг Бернса.
— Знаю, — кивнул Макс.
— Но мы можем заявить, что Де Карвальхо нужен для официального расследования.
Джо ушел. Макс посидел минут пять, налил себе виски и залпом выпил. Встал, снял с проигрывателя пластинку «Плохие девчонки», вложил в конверт и направился в свою фонотеку, под которую была отведена специальная комната. Три стены занимали стеллажи с пластинками, от пола до потолка. Они были расставлены по алфавиту, свыше двух тысяч. Кроме того, на полу стояли деревянные ящики с синглами, семи- и двенадцатидюймовыми. Половину коллекции Макс купил на аукционе «В помощь семьям погибших и инвалидов». Пластинки прежде принадлежали наркоторговцу по прозвищу Ловел Квартирант, который одновременно работал диджеем. Остальное Макс купил сам или изымал во время арестов, если пластинки оказывались редкими.
Он поставил альбом Майлса Дэвиса «Картинки Испании» и плюхнулся на диван. Пронзительная меланхолия трубы Майлса проникла в самую глубину души, и он вдруг почувствовал себя одиноким и беззащитным.
Глаза закрылись. Макс заснул.

Проснулся Макс через четыре часа. В комнате было темно, жарко и пахло дождем. Пока он спал, прошла гроза, и уже надвигалась другая.
Он вышел на балкон. Мокрые розовые тротуары быстро высыхали. На улице было полно людей. Наивные лохи-туристы сами напрашивались, чтобы их ободрали как липку, а разнообразные подонки искали дешевых удовольствий. Звучали испанская речь и песни.
Макс принял душ, почистил зубы, побрился. Надел светло-синюю рубашку, черные летние брюки, кожаные туфли без шнуровки и вышел.
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Он поехал в район, где сосредоточены лучшие ночные клубы. Это было неподалеку от аэропорта Хилтон, поэтому половину посетителей здесь составляли остановившиеся на ночь транзитные пассажиры и стюардессы зарубежных авиалиний. Очень удобно провести вечер с женщиной, которую никогда больше не увидишь. Макс не вешал им лапшу на уши, не врал. А они, услышав, что он коп, сразу включали фантазию, воображали его героем сериалов. В общем, вскоре их можно было кормить с рук. В подавляющем большинстве случаев продолжение следовало в номере отеля.
В клубы Макс ходил давно, с шестьдесят восьмого года, правда, танцевать так толком и не научился. Тщетно пытался копировать движения мужчин, но в основном его танец больше походил на маневрирование боксера на ринге под музыку. Он приветствовал зарождение дискотек, где запускали длинные композиции в ритме четыре четверти с сильным басом, под которые было легко двигаться. Тексты в подобных композициях были глупые, но значения это не имело. Ему нравился этот стиль, да и дискотеки тоже. Это был котел, где смешивались расы и национальности — белые, черные, латиносы. Они приходили сюда с единственной целью — весело провести время, и все друг с другом прекрасно ладили. Осуществилась розовая мечта доктора Мартина Лютера Кинга. Конечно, в тогдашних дискотеках было очень много кокаина. И самое главное, тут было легче легкого закадрить черненькую девушку, поэтому Макс и приходил сюда при первой возможности. Потом все к чертям поломала «Лихорадка субботним вечером». После выхода на экраны фильма все придурки переоделись в белые костюмы и черные рубашки, по-обезьяньи подражая Джону Траволте, а девушки нарядились в красные платья и разговаривали с фальшивым нью-йоркским выговором. Макс радовался, когда эту плесень смыла накатившая обратная волна и во время акции «Диско отдыхает»[27] разгромили гору пластинок стиля диско. Воздух очистился, и поклонники Тони Манеро[28] гурьбой повалили на концерты группы «Кисс», отрекаясь от своего позорного прошлого.
Сегодня в клубе было на удивление малолюдно, хотя часы показывали начало двенадцатого. Диджей крутил вещицу в стиле диско, изрядно сдобренную латиноамериканской сальсой, но на танцевальной площадке оставалось много свободного пространства. Зрителей было больше, чем танцующих.
Макс взял в баре пива. Музыка звучала очень громко, а о художественных достоинствах лучше бы вообще не говорить по причине их полного отсутствия. Басовый бит гулко резонировал в желудке, игравшие на высоких нотах духовые били по барабанным перепонкам, а певица аденоидным визгливым голосом шпарила текст, состоящий из двух слов: «Vamos Danza!»[29] Она повторяла их снова и снова, одновременно мучаясь сама и изводя слушателей. Макс неожиданно сообразил, что это вовсе не музыка, а тест на выносливость, терпение и терпимость, и сошел с дистанции в первом туре.
Он закурил и принялся оглядывать женщин, но из-за тусклого освещения отличить одну от другой было практически невозможно. Пытка «диско плюс сальса» продолжилась и в следующей композиции. Танцующих не прибавилось, а зрители, стоящие у края площадки, даже не покачивались в такт музыке и не улыбались. Он начал жалеть, что явился сюда, и подумал, не переместиться ли в свое второе любимое место в Майами-Спрингс. Решил, что не стоит, не захотелось ехать так далеко. Подошел ближе к площадке посмотреть, что интересного там люди наблюдают.
Вначале Макс решил, что сегодня устроили конкурс для танцующих пар. На площадке находились человек тридцать, которые под льющуюся из громкоговорителей чудовищную какофонию выделывали великолепные па. Их движения были точны и выверены, причем все танцевали совершенно одинаково, а танец был необыкновенно сложный, с разными вывертами и поворотами. Очевидно, хозяева дискотеки с целью привлечь больше танцующих посетителей пригласили профессионалов, но получили обратный эффект. Зрители с благоговением наблюдали за замечательной работой и не решались присоединиться, понимая, что рядом с мастерами станут выглядеть очень нелепо. Правда, несколько пар, наиболее подготовленные, все же решились выйти, но через несколько минут и они сдались, сообразив, что так у них никогда не получится.
Макс обошел зал с пивом в одной руке и сигаретой в другой, пытаясь найти женщину, такую же скучающую и раздраженную, как он, но не смог привлечь внимание ни одной. Пытался завести разговор, однако натыкался на такое равнодушие, что замолкал на втором слоге.
Он допил пиво и вернулся в бар. Взял еще, просто от нечего делать. Несмотря ни на что, Макс надеялся, что музыка изменится и все станет как прежде.
Но похоже, «диско плюс сальса» обосновались тут надолго. Дело дошло до того, что он с тоской вспомнил канувших в Лету придурков в дешевых белых костюмах из синтетики, просивших диджея постоянно ставить «Би джиз».
Около полуночи Макс не выдержал. Три бутылки пива и капелька бурбона не оказали действия. Он был трезв как стеклышко. Оказывается, время ушло вперед, а он все продолжал жить вчерашним днем. Надо было остаться дома и отдохнуть.

На обратном пути у Макса начало сосать под ложечкой. Дома, как обычно, никакой еды не было, пришлось свернуть в Малую Гавану.
Он остановился у ресторана быстрого обслуживания с деревянными столами на улице. Взял тарелку пикадильо — острую провернутую говядину с изюмом, оливками, луком, чесноком, белым рисом и жареным бананом — и банку эля «Кольт». Приступил к еде. Позади его «мустанга» встала оранжевая «хонда». Оттуда вышла девушка и направилась к ресторану. Латиноамериканка, примерно его роста, стройная. По плечам рассыпались длинные вьющиеся черные волосы. Кожа цвета меди, в ушах золотые серьги в виде колец. В черных джинсах и блузке из ткани деним, которая открывала примерно дюйм голой талии. Он обратил внимание, что их одежда одинакового тона.
Девушка села через несколько столиков и сделала заказ на хорошем испанском. Макс продолжал по инерции жевать, не отрывая от нее взгляда. Она почувствовала это и повернулась. Их глаза встретились. Девушка отвернулась, но он успел разглядеть ее. Большие карие глаза, широкие темные брови, высокие скулы, полные губы. Это была, пожалуй, самая красивая женщина, какую Макс видел в своей жизни, хотя в Майами красоток полно.
Макс оценил свои шансы. Конечно, можно попытаться с ней заговорить, но он был в таком поганом настроении, что девушка наверняка это сразу почувствует. А отказ в завершение неудачного вечера вряд ли поднимет настроение. Так что Макс продолжал ужинать, уставившись в пространство. Лицо девушки отпечаталось в его сознании, как яркое солнце на сетчатке глаза, и миновало время, довольно приятное, прежде чем образ начал блекнуть. Макс посмотрел на номерной знак ее машины и по привычке запомнил. Местная. Автомобиль семьдесят пятого или семьдесят шестого года выпуска, не шикарный, но надежный в эксплуатации.
Официант принес ей заказ — кубинский сандвич с диетической колой.
Макс снова начал обдумывать возможность пообщаться с незнакомкой. За столиками на улице сидели только они двое. Он не успел принять решение, потому что неожиданно по столу ударила очередь крупных дождевых капель, а затем небеса разверзлись.
Макс схватил пиво и побежал ко входу в ресторан. Девушка уже была там, стояла под навесом, доедала сандвич.
— Привет, — произнес Макс.
— Привет, — сухо ответила она.
Вблизи, при свете, девушка оказалась еще красивее. Макс приказал себе не таращиться. Он смотрел, как дождь лупит по столикам, потом не выдержал и проговорил с притворной грустью, глядя на свою тарелку:
— Пропал мой ужин.
Девушка молча откусила от сандвича.
Он подождал, пока она прожует и проглотит, и сделал еще попытку:
— Вон как припустил, а?
— Да.
— Хорошо провели вечер?
— Хорошо, но для меня он оказался коротким. Я была на свадьбе у приятельницы, но пришлось уйти, завтра на работу. — Девушка встретилась с ним взглядом. В ее красоте он сейчас ощутил серьезную основательность. Говорила она с легким испанским акцентом.
— А чем вы занимаетесь? — поинтересовался Макс.
— Я бухгалтер.
— Работаете в центре города?
— Да.
— В какой фирме?
— А вам зачем знать? — Девушка нахмурилась, но тон был веселый.
— Я тоже работаю в центре. — Макс пожал плечами. — Наверное, знаю эту фирму. — Он глотнул пива из банки.
— Вам что, разрешается пить за рулем, детектив? — усмехнулась она.
— Неужели видно, что я детектив?
— Конечно. Это все равно, если бы вы повесили на грудь табличку с надписью «Полиция». — Она улыбнулась и вытерла рот салфеткой.
— Сегодня это у меня первая банка пива и единственная, — соврал он. — Я себя ограничиваю. К тому же сейчас не на службе. И разрешите уточнить, я не просто детектив, а детектив-сержант. — Макс улыбнулся и подмигнул. — Для меня это существенно.
— Извините, детектив-сержант! — воскликнула она с шутливой серьезностью.
— Ну что ж, на первый раз я, пожалуй, ограничусь лишь предупреждением.
Она доела сандвич.
Дождь не ослабевал, все лил и лил. Столики уже стояли в глубокой луже.
— Вы местная? — спросил он.
— Да. Живу здесь недалеко. Ехала домой и в последнюю минуту решила свернуть сюда. Вот, попала под дождь.
— А я рад, что вы сюда свернули, — ляпнул Макс и сразу пожалел, осознав, как это пошло прозвучало. Улыбка начала таять на ее лице, он сообразил, что хватит заискивать. — В том смысле, что, пока пережидаем дождь, есть с кем поговорить.
— Да, — кивнула она и попыталась разглядеть свою машину. Но ливень был настолько сильный, что дальше нескольких метров ничего видно не было. Асфальтовая мостовая пузырилась, как доисторическое лавовое озеро.
— Ваши родители кубинцы?
— Мама наполовину кубинка, наполовину доминиканка, а папа чернокожий.
— Изысканная смесь! Дома вы говорите по-испански?
— Сейчас я не живу с родителями. Но дома у нас говорят по-испански. Папа специально выучил испанский, чтобы иметь возможность разговаривать с мамой, когда они начали встречаться.
— Очевидно, у него были серьезные намерения, — заметил Макс.
— И сейчас тоже. — Она улыбнулась.
— Так они по-прежнему вместе?
— Естественно.
— Чудесно. И давно ваши родители женаты?
— Вы задаете слишком много вопросов.
— А как же иначе? Ведь я коп.
— Но сейчас вы не на службе.
— Готовлюсь. Через несколько часов опять стану полицейским.
Она засмеялась. У нее был пробел между передними зубами.
— Мои родители женаты тридцать четыре года.
— Ого! — Он думал, что девушке лет двадцать пять. — У вас есть братья и сестры?
— Три брата и сестра.
— Значит, всего пятеро. Вы самая старшая?
— Нет, третья. Сначала появились на свет братья, потом я. А вскоре уже сестра.
— У вас дружная семья?
— Да.
Макс достал из нагрудного кармана сигареты и предложил девушке. Она покачала головой, показывая взглядом, что курение не одобряет. Он закурил, стараясь не пускать дым в ее сторону.
Некоторое время они молчали, смотрели на дождь. Девушка скрестила руки, повесив на палец черную сумочку из крокодиловой кожи. Макс отметил, что на каблуках она на несколько дюймов ниже его.
— Вы так и не сказали, где работаете.
— В фирме «Беллот-Перес».
— Эту фирму я, к сожалению, не знаю.
— Мы занимаемся корпоративным аудитом. И насколько мне известно, законов не нарушали.
— Ну, не обязательно нарушать закон, — улыбнулся Макс. — Я мог знать просто так.
— Вы не похожи на человека, который делает что-то просто так.
— Неужели я произвожу такое впечатление?
— Мне так показалось. Тем более что вы детектив.
— Да, но совсем не страшный, поверьте.
Она рассмеялась и посмотрела ему в лицо. Его сердце забилось сильнее.
— Кстати, меня зовут Макс. — Он протянул руку.
— Сандра. — Ее пожатие оказалось крепким. Она была правша и носила кольца на среднем и безымянном пальцах. Палец, предназначенный для обручального, был свободен.
— Приятно познакомиться, Сандра. А что там дальше следует за вашим именем?
— А вы что, просто Макс, и все?
Девушка начала ему по-настоящему нравиться. Она не только красива, но и умна. Редкое сочетание. Очевидно, ему не следовало даже соваться. Не получится. Да и вообще скорее всего она уже давно живет с каким-нибудь хорошим, прекрасно устроенным парнем и скоро выйдет за него замуж — вон подруга вышла, а теперь ее очередь, — и они поселятся в чудесном доме, в чудесном районе и заведут чудесных детей. Ничего этого он ей дать не мог.
— Моя фамилия Мингус.
— Мингус? Однофамилец Чарли Мингуса, джазового музыканта?
— Да, однофамилец. — Макс кивнул. — Мы не родственники.
— Вижу.
— Папа сменил фамилию уже после моего рождения. Он джазовый музыкант, играл на контрабасе. Настолько любил Чарли Мингуса, что взял его фамилию.
— А какая у него была раньше?
— Маккасси. Шотландская.
— Макс Маккасси. Неплохо звучит.
— Но я предпочитаю Мингус.
— Ваши родители живы?
— Да. Впрочем, насчет отца не знаю. — Макс пожал плечами. — Он свалил, когда мне было лет десять. Да и раньше мы редко встречались, он постоянно находился в разъездах. У меня нет о нем никаких сведений больше двадцати лет.
— Грустно.
— Я давно привык и совершенно по этому поводу не расстраиваюсь.
— А мама?
— К сожалению, мы с ней были не очень близки. Она уехала обратно туда, где родилась, в Луизиану. Общаемся раз в сто лет.
— Вы женаты?
— Разве я стоял бы сейчас тут, если бы был женат?
Она улыбнулась.
Дождь прекратился. Перед ними зияла огромная лужа. Понимая, что девушка скоро соберется уходить, Макс решил: сейчас или никогда — и вынул из бумажника визитную карточку со своими телефонами.
— Сандра, мы оба работаем в центре… Может, когда-нибудь пообедаем вместе? Или просто постоим, посмотрим на дождь. — Он протянул ей карточку.
Она взяла, прочитала.
— Уголовный розыск Майами. Я слышала, там все супермены. Это правда?
— Разумеется, — усмехнулся Макс. — А у вас есть карточка? Или просто назовите номер вашего телефона.
— У нас не любят, когда звонят в офис по личным делам.
— Ладно. — Он не смог скрыть разочарования.
Наверное, хочет отшить, но мягко. Не желает обижать.
— Но нам звонить разрешено. Только недолго. Так что, если не возражаете, я позвоню вам.
— Что за вопрос! — Макс боялся радоваться, чтобы не сглазить.
Но какого черта? Она ведь не сказала, что у нее есть бойфренд. Ведь не сказала?
Сандра сняла туфли, закатала джинсы. Ногти на пальцах ног у нее были покрашены небесно-голубым лаком.
— Пока, детектив… Извините, детектив-сержант Мингус. — Она протянула руку.
— Зовите меня Макс. И позвоните. Пожалуйста.
Она улыбнулась и на цыпочках вошла в лужу. Он смотрел ей вслед.
— Que culo magnifico![30] — пробормотал стоящий рядом официант, озвучив самые сокровенные мысли Макса в данный момент. Макс плохо знал испанский, но это понял.
— Ну ты, кретин, что ты себе позволяешь! — Рявкнув на официанта, он загасил сигарету в пиве и вошел в лужу, в туфлях.
Выезжая на дорогу, Сандра помахала. Он помахал в ответ и долго стоял, пока задние огни автомобиля не растаяли вдали. На его лице сияла широкая улыбка.
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Риски ждала у магазина. Кармин не сразу узнал ее. Одежда другая. Брюки из синей джинсовой ткани, белая футболка, белые кроссовки. Волосы зачесаны назад, на плече рюкзак. Может, эта дура получит пятьдесят кусков и уберется из города? Кармин очень надеялся.
Он не собирался убивать ее. Конечно, думал об этом, потому что так было бы дешевле, но когда дошло до дела, то осознал, что не сумеет. Он не способен убить человека.
Его машина стояла в трех кварталах от магазина. Не здесь же передавать деньги. Они прогуляются, потом немного поездят, он поговорит с ней по душам, как в первый день знакомства, извинится, что не вытащил из тюрьмы, а потом возьмет с Риски обещание, что она ничего не сообщит матери. Кармин не сомневался, что уговорит ее. У него в «бардачке» припасен бонус: двадцать пять кусков, в знак благодарности за понимание. Вряд ли она устоит против комбинации «зелени» и его обаяния. Да и вообще, какая женщина сможет? Просто у каждой своя цена.
На улице было темно. Единственным источником света тут были немногие проезжающие машины и лампа на столбе, которую пока не разбили дети.
Кармин шел медленно, готовясь к встрече.
Он скажет ей: «Привет, беби. Извини, что заставил ждать. Сама понимаешь, пробки». Разумеется, никаких крепких выражений, ругательств, ничего такого из лексикона сутенера.

— Привет, беби, — раздался сзади мужской голос.
Риски обернулась. Это не Кармин. Она не могла его как следует разглядеть. Незнакомец приближался с противоположной стороны улицы.
— Кого-нибудь ждешь, крошка?
Голос у него был низкий и глубокий, почти как у певца Барри Уайта.
— Это ты мне?
— Конечно, тебе. Тут рядом вроде никого нет. — Он произносил слова весело, словно находил в ситуации нечто забавное.
— Какое тебе дело, кого я жду? — проговорила она с нажимом, давая понять, что не заинтересована в знакомстве. — Мне компания не нужна.
Теперь он подошел близко. Высокий, худощавый, черная рубашка с короткими рукавами, свободного покроя брюки, блестящие кожаные туфли, на зубах блеснули золотые коронки, на шее золотая цепочка. На Риски пахнуло лосьоном после бритья. Неужели опять чертов «Олд Спайс»? Ее отец после гулянок обычно протирался этим дерьмом, чтобы мама не почуяла посторонние запахи. С тех пор Риски этот лосьон ненавидела.
— О, да ты у нас ершистая! — Незнакомец засмеялся.
— Да, я такая, — проворчала она, — и не советую со мной связываться. Иди лучше прогуляйся куда-нибудь подальше, хорошо?
— О, прошу прощения, мэм… извините, — произнес он с притворной вежливостью. — Я ошибся. Подумал, что вы дешевая шлюха, ищете кого-нибудь, чтобы по-быстрому сделать пятерку.
— Ты и правда ошибся! — бросила Риски. — Видимо, я напомнила тебе твою маму? Или, может, твой папа любил наряжаться в женские панталоны?
Он ударил ее в челюсть. Это был не простой удар, а подкрепленный стальным кастетом. Она упала на дверь магазина. Перед глазами все завертелось, рот наполнился кровью.
Убийца схватил Риски за руку и потащил в ту сторону, откуда появился.

Вначале Кармин решил, что черный парень просто решил снять женщину, но это казалось странным. Здесь ночью по улицам ходят только крутые и очень редко — полные идиоты. Ну а когда он ее ударил, стало ясно, что парня прислал Сэм.
Черт с ней, с дурой, подумал Кармин и быстро направился к своей машине. Правильно, что Сэм избавился от Риски таким способом. В конце концов, это задевало и его интересы. Так что…
Сзади из темноты раздался крик… мужчины:
— Ах ты, сука! Да я тебя прикончу!..
В следующий момент с противоположного направления, слепя Кармина фарами, промчался автомобиль.

Через несколько секунд сознание Риски прояснилось.
Убийца тащил ее к своей машине, которая стояла с открытой дверцей со стороны пассажирского сиденья.
«Значит, этого гада прислал Кармин. Не думала, что у него хватит мозгов меня замочить…»
От убийцы разило потом, смешанным с этим поганым лосьоном. Он тащил Риски за левую руку. А правая была свободна.
Риски дотянулась до кармана и вытащила нож с выкидным лезвием, который носила с собой на всякий случай. Лезвие из нержавейки, острое как бритва, пятнадцать сантиметров длиной.
Убийца услышал щелчок и остановился.
«Что, падла? Думал меня уделать? Посмотрим, кто кого, падла!»
Риски резко развернулась и уверенно всадила ему лезвие в живот. Оно вошло в плоть, как в масло, и мгновенно разворотило внутри мягкие ткани. Он закричал. Она протащила лезвие вниз, давя, как на рычаг.
Убийца кричал визгливо, не по-мужски. На руку Риски брызнула теплая кровь и полилась на асфальт. Риски вытащила лезвие, и убийца тяжело упал на колени.
— Ты, сучья тварь! Ты… меня зарезала!
— А ты чего ожидал, гаденыш?! — крикнула Риски и ударила его ногой в лицо.
Он повалился спиной на землю, а она побежала, быстро, как только могли нести ноги. А они были у нее отличные, спринтерские. Риски могла бы добиться хороших результатов, если бы выбрала спорт, а не проституцию. К тому же ей почти всю жизнь приходилось от кого-то или от чего-то убегать. В общем, навык имелся.
Сзади убийца вопил что есть сил. Затем выстрелил. Она припустила сильнее. На дороге появились два автомобиля. Он выстрелил снова. Риски услышала треск разбитого стекла, потом первый автомобиль резко свернул и, тормозя, врезался в машину убийцы.
Риски помчалась еще быстрее, забыв про разбитые губы. А сзади опять раздались выстрелы.

Кармина ждали неприятности. Его автомобиль угнали прямо из-под носа. Он оставил его с открытым верхом и ключами в гнезде зажигания. Думал, что вернется через нескольких минут. Видимо, мальчишки проследили, когда он уходил.
Прогремели несколько выстрелов, автомобиль свернул с дороги и с шумом врезался в машину наемного убийцы. Из второй машины дали очередь из автомата.
Кто стреляет, в кого и почему, Кармину теперь было безразлично. Надо было спасаться, и он помчался в противоположную сторону.
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Половина десятого вечера, рабочий день закончен. Элдон Бернс начал собираться. Скоро он будет дома, в своем престижном пригороде Хейли. Войдет, поцелует Лекси, Ванессу и Линни, если они еще дома, примет горячую ванну. Возьмет бутылочку пива и усядется в кресле в своем небольшом рабочем кабинете на цокольном этаже. Посмотрит какой-нибудь старый боевик. Вечер пятницы полностью принадлежал ему. По субботам он встречался со своими товарищами по боксу, а воскресенья проводил с семьей. Особое удовольствие ему доставляло общение с Линни, младшенькой, умненькой и миленькой доченькой. Она была его любимицей, хотя Элдон старался этого не показывать. Он возлагал на нее большие надежды. Колледж «Лиги плюша», затем практика у какого-нибудь конгрессмена в Вашингтоне, возможно, у Шторма Тормонда, хорошего приятеля Гнома.
Он сел в свой темно-синий «бьюик». Кожаные сиденья, панели из темного дерева, литраж двигателя 2,8, рулевое колесо обмотано золоченой проволокой, мягчайшая трансмиссия, внутри просторно, как в кабинете, ход плавный — в общем, мечта. У него имелся и шикарный «кадиллак», но эта прелесть ему нравилась больше.
На площади Флэглер машин было немного. Элдон вставил в стереопроигрыватель кассету с записью пилотного выпуска нового альбома Фрэнка Синатры «Она меня убила наповал», который появится в магазинах только через несколько месяцев. Он получил ее от менеджера Фрэнка. Элдон любил Фрэнка и всегда слушал его в пятницу. Приятно в конце недели насладиться хорошей музыкой.
Он свернул на шоссе. Да, этот альбом лучший из всех, что записал певец в последнее время, после шедевра «Мои былые сентябри». Фрэнк не пытался выглядеть современным, привлекать хиппи и всяких придурков, а баллада «Звездные войны», которую он включил в альбом «Трилогия», была просто ошибкой гения. На этом альбоме Синатра опять предстал в своем лучшем виде, снова вернулся в бар, одинокий, потягивающий виски «Джек Дэниелс» и страдающий. Ава Гарднер бросила его ради тореадора. Конечно, сейчас у него и годы не те, и голос не тот, однако материал на диске превосходный. Прекрасная музыка, с которой можно отдохнуть. Вероятно, и Лекси понравится, если она хоть на секунду отвлечется от своего Кенни Роджерса.[31]
Элдон заметил, что за ним следует черный «мерседес». С тех пор как он вырулил со стоянки, в открытую сидит на «хвосте». Элдон усмехнулся. В «бардачке» у него лежал «магнум», а под сиденьем еще и «кольт». Револьверы для него были предпочтительнее. Они никогда не заклинивали.
В Хейли Элдон припарковался у тротуара в хорошо освещенном месте недалеко от своего дома. «Мерседес» остановился сзади и погасил огни. Элдон решил, что хватит играть в прятки. Посмотрел в зеркальце заднего обзора на пассажира, который ехал с ним все это время. Разглядеть его, как всегда, было невозможно.
— Чего тебе надо?
— Мной занимаются двое из твоих. Кажется, самые лучшие.
— Кто?
— Фамилий не знаю. Один черный, другой белый.
— Откуда тебе известно?
— Просто знаю.
— Опять через свое дурацкое вуду, Букман? У тебя в гостиной материализовался дух Кинг-Конга или что-то еще? — Элдон рассмеялся.
— Тебе не понять, — произнес Соломон.
— Пойму, если ты назовешь мне хотя бы одну фамилию.
— Разберись с этим.
— А что, у вас на Гаити «пожалуйста» говорить не принято?
— Разберись с этим… пожалуйста, — повторил Соломон. В его голосе не чувствовалось ни сарказма, ни эмоций. Вообще ничего. Ровный, монотонный, бесстрастный голос. — Зачем нам проблемы в такое время?
— Я любую проблему чую за месяц до появления, — заявил Элдон. — Пока на горизонте чисто. Тебе не о чем беспокоиться… если будешь хорошо себя вести.
— Если буду знать свое место, я правильно понял?
— Да. — Элдон снова рассмеялся.
Соломон бесшумно переместился ближе к дверце.
— Скажи, зачем все это? Ты хоть смотришься иногда в зеркало или сам забыл, как выглядишь? Я слышал, ты сделал уже десяток операций на лице. Это правда?
— Мне достаточно того, Элдон, что ты помнишь как я выгляжу. И никогда не забудешь, верно? — Соломон открыл дверцу и вышел из машины.
Элдон смотрел, как он направился к «мерседесу», который отъехал подальше от уличных фонарей в темноту. Затем автомобиль вырулил на дорогу, развернулся и двинулся обратно в Майами.
Странно, но Элдону казалось, будто в машине по-прежнему кто-то есть. Он включил свет и оглянулся. Никого. А Букман оставил на сиденье свою визитную карточку. Короля мечей.
Неприятности не закончились. Убийства тоже.
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— Картами таро пользуются те, кто владеет искусством предсказывать будущее. В миру это искусство называют гаданием.
Филлис Коул внимательно посмотрела на Макса. Они сидели в номере мотеля «Татл» на Коллинз-авеню, где Филлис по четвергам преподавала гадание на картах и хиромантию. Она была профессиональным экстрасенсом и помогала копам в расследованиях. Особенно в поиске пропавших людей. У нее получалось. Филлис нашла нескольких, правда, уже мертвых. Максу никогда еще не приходилось прибегать к помощи экстрасенсов, но он слышал много рассказов о том, какие они творят чудеса.
Филлис продолжила:
— Первые упоминания о картах таро встречаются в манускриптах пятнадцатого века. Считают, что они появились в Италии, хотя само гадание старше Библии. Оно осуждается и в «Третьей Книге Моисеевой», и в «Левите», и во «Второзаконии». А в «Паралипоменоне» сказано, что царь Саул умер, потому что обратился за советом к медиуму. Пожалуй, веру в гадания можно назвать одной из старейших. — Она разложила на столе четыре карты. — Всего в колоде семьдесят восемь карт, которые делятся на две группы — Большой Аркан и Малый Аркан. В Большом Аркане двадцать две карты, олицетворяющие нечто нематериальное, неосязаемое, что можно определить как Божьи деяния, приводящие к резким поворотам человеческой судьбы. Изображенные на картах рисунки традиционно представляют архетипы, то есть символы, общие для людей любой культуры и религии. Например, смерть, любовь, дьявол. Но их не следует воспринимать буквально. Что вы видите на этой карте?
Она протянула Максу карту Смерть, где был изображен зловеще улыбающийся скелет в черных доспехах, скачущий на белом коне. Всадника, который только что растоптал чье-то мертвое тело, встречал кардинал в митре и сутане, стоящий в смирении, молитвенно сложив руки, а рядом опустились на колени двое детей. Один поднял взгляд на скелета-всадника, другой в страхе отвернулся.
— Не сомневаюсь, — проговорила Филлис, — для вас это выглядит как символ уничтожения. Верно? Но в правой части картинки, за головой коня, что там?
— Восходящее солнце, — ответил Макс.
Они кивнула:
— Вот именно. Восходящее солнце. Начало нового дня. Возрождение. То есть карта говорит, что когда одна дверь закрывается, другая открывается. И если вы внимательно присмотритесь к фону, то увидите водопад, символизирующий постоянное течение жизни.
— И слез тоже? — Макс посмотрел на Филлис.
Она улыбнулась:
— Надо же, как вы все быстро усваиваете.
Филлис Коул была интересная женщина. Невысокая, полная, но это ее совершенно не портило. Казалось, замысловатая прическа афро должна была уродовать любую женщину, однако делала Филлис еще более привлекательной.
Она убрала карты в колоду, перетасовала и разложила перед Максом восемь карт, рубашками вниз.
— Это Младший Аркан. Карты напоминают традиционные, используемые для покера. Они делятся на четыре масти — Мечи, Чаши, Пентакли, или Монеты, и Жезлы, или Дубинки. Гадать можно и на обычных игральных картах. Тогда Пики — это Мечи, Черви — Чаши, Трефы — Монеты, а Бубны — Жезлы. Как и в игральных картах, старшинство здесь отсчитывается от Туза. Теперь о мастях. Мечи символизируют агрессию и напористость, а также боль и страдание; Чаши — это эмоции; Монеты символизируют деньги и все, что может случиться, когда они есть и когда их нет; Жезлы символизируют творческие идеи, а также общение и связь. В картах таро, как и в игральных, есть фигурные, или придворные, карты, только здесь их не три, а четыре — Король, Королева, Рыцарь и Паж. Я разложила карты по старшинству, то есть по возрасту. Исключение составляет Королева. Она может быть любого возраста.
Макс разглядывал Короля мечей, мрачного человека в мантии, сидящего на богато украшенном каменном троне с большим мечом в левой руке. Правая кисть сжата в кулак. Он доминировал над всем, что было изображено вокруг. Три дерева, низкие облака — все по сравнению с ним казалось мизерным. Макс обратил внимание, что взгляд у Короля настороженный, будто он ожидал, что кто-то подкрадется сзади.
— Если выпадут Мечи, это плохо?
— И да, и нет, — отозвалась Филлис. — Зависит от расклада. Например, если Туз мечей откроется среди положительных карт, это означает победу над напастями. Тройка мечей будет означать душевные муки, а Восьмерка, Девятка и Десятка — плохие новости.
Макс решил, что обрывки Короля мечей в желудках у двоих зомбированных — скорее всего своеобразная визитная карточка.
— Хотите посмотреть, как гадают? — спросила Филлис.
— Конечно.
— Погадать вам?
— Пожалуй, не нужно, мэм.
— Вы не верите в гадания?
— Боюсь показаться невежливым, но нет.
— Я не обиделась. — Она взглянула на Макса с интересом, словно только сейчас заметила что-то новое, и перетасовала карты. — Гадание на картах таро можно сравнить с исповедью. Вы ходите в церковь?
— Иногда, — признался Макс, — но по делам, не связанным с религией.
Она вскинула брови.
— Как это?
— Я хожу в церковь, чтобы поразмышлять в тишине и покое.
— Понятно. Это помогает в расследовании?
— Да. Особенно в трудном.
— Но вам не кажется, что Бог проливает свет на темные углы вашего сознания, стирает оттуда пыль?
— Вот чего не знаю, того не знаю.
Филлис улыбнулась:
— Надо же, детектив, вы не сказали «нет». Дело в том, что между церковью и гаданием на картах таро нет противоречий. Это все равно что подниматься на гору по разным склонам. Но если вы не хотите, не надо. Я погадаю гипотетическому клиенту.
Филлис надела очки, взяла из колоды десять карт. Две положила в середине стола, одну накрест с другой, потом по одной сверху и снизу креста, а также по бокам. Последние четыре расположила справа вертикально, одну под другой.
— Карты слева символизируют настоящее, справа — будущее. Теперь перейдем к толкованию расклада. Две перекрещенные карты в середине представляют лицо, которому гадают. Его называют Клиентом или Спрашивающим. Давайте их откроем.
Поверх Рыцаря мечей, воинственного всадника, скачущего на белом коне с поднятым мечом, лежала Двойка чаш, на которой были изображены тянущиеся друг к другу молодые мужчина и женщина с золотыми кубками в руках.
— Типичная ситуация, — прокомментировала Филлис, — молодой человек встретил девушку. Карта сзади, Шестерка жезлов, свидетельствует о недавнем прошлом. Как они подготовили встречу, писали письма, говорили по телефону. Карта над ними, Королева чаш, указывает на чаяния Клиента. В данном случае Королева чаш — женщина его мечты. Карта внизу, Тройка мечей — разбитое сердце, — говорит, о чем тревожится Клиент. И последняя карта, Тройка чаш, показывает, как настоящее переходит в будущее. Впереди их ждет праздник. Счастье. Толкование расклада производят в том порядке, в каком вы положили карты. А теперь, детектив, я предлагаю истолковать расклад вам.
Перед тем как начать, Макс долго смотрел на карты.
— Воинственный юноша Рыцарь мечей — я представляю его как Короля мечей в молодости — встречает девушку. Он понимает, что она обладает качествами, каких нет у него, она лучше его, и потому боится ею увлечься. Не хочет разбивать свое сердце. Но они встретились, — Макс тронул Шестерку жезлов, а затем Тройку чаш, — и договорились пойти на… вечеринку.
Филлис зааплодировала:
— Очень хорошо! Да вы прирожденный гадальщик!
Макс улыбнулся, невольно подумав о Сандре, с которой за две прошедшие недели уже дважды обедал в кафе на площади Флэглер, рядом с ее офисом. Встречи были короткими, и ему казалось, что в день знакомства Сандра вела себя с ним приветливее. Однако она звонила Максу, и они договаривались, где и когда. Он летел в кафе как на крыльях, как влюбленный юноша, а уходил в сомнениях, полагая, что Сандра не испытывает к нему ничего, кроме любопытства. В такое странное положение Макс попал впервые.
— Я вижу, вы поняли, что карты рассказывают историю, — проговорила Филлис. — Большинство начинающих гадать берут карты по одной. А вы сразу сообразили, что их следует рассматривать как единое целое. У вас есть девушка?
— Нет, — насторожившись, ответил он. — А что, у вас имеется кто-нибудь на примете?
— Так вы все же хотите, чтобы я вам погадала? — спросила Филлис, убирая карты в колоду.
— Нет, нет! — Макс взмахнул рукой. — Скажите, а какие типы карт таро существуют?
— Разнообразные. Вот это, — она показала на карты, — колода «Ридер-Уэйт», наверное, одна из самых популярных в мире по причине простоты. Но, помимо нее, существуют еще сотни. Есть колоды с американскими индейцами, птицами, кошками, собаками, вампирами, суперменами из комиксов, кинозвездами старого кино, бейсболистами. В общем, картинки там можно встретить любые. Бо́льшая часть колод создана по системе «Ридер-Уэйт», но есть иные. Вы знаете, кто такой Алистер Кроули?
— Да. Известный сатанист и маг.
— Ну, насчет сатаниста можно поспорить, но я упомянула его в связи с тем, что он создал колоду «Тот». Это имя древнеегипетского бога мудрости и знаний. Там действительно очень много египетской символики. Кроме этого, есть колоды «Золотая Заря», «Дерево Жизни» и «Космос». И каждая требует своего толкования.
Макс достал три черно-белых фотографии, где были изображены сложенные вместе обрывки карты, которые извлекли из желудка Преваля Лакура.
— А эти вы видели?
Филлис посмотрела и быстро отвела глаза.
— Боже! Это карта из колоды де Вильнёва! Но почему в таком виде?
— Обрывки обнаружили в желудке убитого.
— Он их съел?
— Да. Но похоже, его накормили насильно. Впрочем, пока ничего определенного не известно.
— Редкая колода. Особенная. И очень дорогая.
— Сколько она стоит?
— Несколько лет назад я слышала, что примерно пять тысяч долларов. Но их сложно достать. Колоды печатают в Швейцарии раз в год. По заказу и с предоплатой.
— А что в них особенного, кроме цены? И почему отсутствуют лица?
— Уникальность карт и заключается в отсутствии лиц. Пользоваться ими могут лишь посвященные.
— Что это значит?
— Люди с… особым даром.
— А вы можете ими пользоваться?
— Нет! — резко ответила Филлис. — Я к ним даже не прикоснусь.
— Почему?
— Вам знакомо имя Кэтлин Рево?
— Нет.
— Она была известной гадалкой, почти знаменитостью. Ее несколько раз показывали по телевизору. Кэтлин Рево предсказала импичмент Никсону, поражение во Вьетнаме, покушение на президента Форда. Мы были хорошо знакомы. Так вот, она купила колоду карт де Вильнёва на аукционе в Нью-Йорке, попыталась гадать, но на месте лиц в картинках постоянно возникали пугающие образы.
— Пугающие?
— Да. Кэтлин рассказывала, что видела монстров, огромных чудовищ с кроваво-красными глазами и белыми клыками. Я посоветовала ей немедленно сжечь карты. Но эта женщина была очень своенравна и упряма. Она продолжала пользоваться ими.
Филлис замолчала, по ее щекам покатились слезинки. Она сняла очки, промокнула глаза платком.
— С ней что-нибудь случилось? — спросил Макс.
— Она покончила собой. Бросилась с башни Всемирного торгового центра. Возможно, вы слышали.
— Это случилось в семьдесят восьмом году?
Филлис кивнула.
Картинное самоубийство душевнобольной женщины промелькнуло в уголовной хронике, но ничего конкретного о смерти Кэтлин Рево Максу известно не было. До сего момента он даже не знал ее имени.
— Мы встречались за несколько дней до трагедии, — произнесла Филлис. — Кэтлин призналась, что карты разговаривают с ней и заставляют… покончить с собой.
— Она слышала голоса?
— Да. Как это бывает у психически больных.
— Какие голоса?
— Вообще-то только один. Мужской. Она сказала, что он говорил с французским акцентом. И с каждым днем голос звучал все громче, а затем, я полагаю, она могла слышать только его.
Филлис посмотрела в темное окно.
— А кем был де Вильнёв? — спросил Макс, возвращая ее внимание к фотографиям на столе.
— Его окружает много слухов и домыслов. Определенно известно лишь то, что он жил в восемнадцатом веке и был придворным художником французского короля Людовика XVI. Написал много портретов его приближенных. Был фаворитом Марии Антуанетты, согласно некоторым источникам — даже ее любовником. Но печальную известность де Вильнёв приобрел не как художник, а как сатанист. Говорят, что в отличие от Кроули он действительно был способен общаться с самим Люцифером. И опять же согласно источникам, тот одарил его способностью менять внешность. Он мог являться в любом обличье, в том числе мужчины или женщины. Проходить через любые стены, открывать любую дверь. Для укрепления своего положения при дворе де Вильнёв принимал облик мужей, жен, любовниц, выведывал самые сокровенные и грязные тайны и передавал их Марии Антуанетте. Но за все Люцифер требовал с него плату. Чтобы сохранять свою силу, де Вильнёв был обязан каждый месяц приносить Люциферу человеческую жертву. Молодых девушек, девственниц — иных дьявол не принимал. Прежде чем его разоблачили, де Вильнёв убил двенадцать девушек. Их находили с перерезанным от уха до уха горлом. А на месте сердца он ставил клеймо в виде длинного средневекового меча в вертикальном положении, очень похожего на тот, что на карте. И еще жуткая деталь: у девушек отсутствовало сердце. Куда оно девалось, никто не мог понять, потому что, кроме как на горле, больше никаких разрезов у них на теле не было.
— А как его разоблачили?
— Однажды король решил оказать де Вильнёву честь и устроил выставку его работ. Картины вывесили во флигеле Версальского дворца. Пригласили сотни гостей. В залах главного дворца они пили вино, ели, танцевали, веселились, а затем Людовик повел их во флигель посмотреть портреты. И тут гостей ждал невообразимый ужас. Вместо портретов монарха и вельмож они увидели многочисленные варианты одного и того же сюжета. Обнаженная девушка сидит в кресле, ноги опущены в бадью с водой, руки связаны за спиной. Сзади человек в черном плаще с поднятым мечом. Их окружает группа очень высоких мужчин с мертвенно-бледными лицами. Вскоре один из придворных узнал на картине свою убитую дочь. А через некоторое время другие придворные начали узнавать своих дочерей. Как эти картины попали в королевский дворец, что стало с настоящими портретами, так и осталось тайной. Де Вильнёва посадили в Бастилию, откуда он сбежал. Это все происходило в 1785 году. В 1789 году монархия во Франции пала, а де Вильнёв объявился на Гаити. В те времена это была французская рабовладельческая колония. Де Вильнёв очень скоро сделался богатым плантатором, выращивал кофе и сахарный тростник, владел почти двумя сотнями африканских рабов. Хозяином он был просвещенным. Обращался с рабами хорошо, давал определенную свободу. Даже платил за работу и построил для них деревню рядом со своей усадьбой. Конечно, у него имелись на это причины. Ночами рабы вместе с ним занимались отправлением культа.
— Вуду? — предположил Макс. Он знал о Гаити лишь то, что там правил сначала Папа Док, а теперь Беби Док и остров находится в нескольких сотнях миль от Майами.
— Нет. Рабы де Вильнёва занимались черной магией, вызывали злых духов и приносили человеческие жертвы. Верховным жрецом в деревне являлся некий Букман. Утверждают, что он обладал сверхъестественными способностями. Мог даже видеть далекое будущее. Де Вильнёв и Букман подружились, поскольку служили одному хозяину. Для гадания Букман использовал игральные карты, и де Вильнёв изготовил ему колоду.
— Оригинал знаменитой колоды за пять тысяч? — догадался Макс.
— Да. По другим сведениям, карты создал не де Вильнёв, а сам Люцифер. И предназначались они только для его слуг. Говорят, на каждой карте есть его подпись в нижнем левом углу — падающая звезда, символизирующая грехопадение. Я не могу утверждать это наверняка, потому что видела их на фотографии и без увеличения.
На карте, сложенной из обрезков, найденных в желудке Лакура, все четыре угла отсутствовали.
— А что стало с де Вильнёвом?
— Он жил на Гаити до 1805 года, а потом снова исчез. На сей раз навсегда. Что с ним стало, никто не знает. А вот Букман в 1791 году возглавил первое восстание рабов, очень кровавое. Де Вильнёва и его владения, конечно, не тронули. Французы захватили Букмана и казнили, но восстание продолжилось под руководством Туссена-Лувертюра, и в 1804 году Гаити провозгласил независимость. Известно, что многие рабыни имели от де Вильнёва детей, в том числе сестра Букмана родила три пары близнецов. Их потомки живут сейчас на Гаити и в Швейцарии, где каждый год в октябре изготавливают карты. — Филлис посмотрела на Макса. — А чем занимался человек, в желудке которого оказались обрезки Короля мечей?
Макс рассказал ей о Лакуре.
— Такое мог совершить одержимый, зомбированный, — прошептала Филлис. — Как и Кэтлин, упокой, Господь, ее душу.
Макс взглянул на часы. Двадцать минут десятого. Он попросил дать ему список поставщиков и дистрибьюторов карт таро. Филлис пошла сделать копию. Вернулась с тремя листами. Он поблагодарил, и она вышла на улицу проводить его.
Во время прощального рукопожатия их взгляды встретились. Максу показалось, что Филлис испугана.
— Я знаю, детектив, вы в это не верите, — серьезно произнесла она, — но я должна вас предупредить. Действуйте осторожно. Путь, по какому вы собрались идти, чреват опасностями не только для вас, но и для ваших близких.
— И где он заканчивается, этот путь?
— Не где, а как, — поправила Филлис, глядя на него с тревогой.
— Может, уточните?
Она отрицательно покачала головой и быстро направилась обратно в мотель.
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На следующий день рано утром Макс поехал в полицейское управление округа Майами-Дейд. Зашел в библиотеку, взял микрофильмы статей о самоубийстве Кэтлин Рево. Сообщение появилось на первой полосе «Гералд» в четверг одиннадцатого мая семьдесят восьмого года. В среду рано утром с крыши башни Всемирного торгового центра упала женщина. Свидетелей не было. Тело обнаружили строительные рабочие.
На следующий день материалы переместились на третьи полосы. Женщину опознали родственники и друзья. Они сообщили, что в прошлом месяце после возвращения из Нью-Йорка Кэтлин находилась в возбужденном состоянии.
В пятницу двадцать шестого мая «Гералд» на третьей полосе опубликовала заключение полиции. Смерть Кэтлин Рево произошла в результате самоубийства. Там же рассказывалось, какая она была знаменитая гадалка и какое «множество оккультных предметов» обнаружили в ее доме в Майами.
Затем Макс обратился к материалам полиции.
Папка с делом Кэтлин Рево была тонкая. Отчет о происшествии, отчет коронера, показания двоих свидетелей, двадцать фотографий.
Происшествием занимался детектив Биллю. В его отчете указывалось, что «повреждения на теле погибшей — множественные переломы головы и конечностей — позволяют считать, что Кэтлин Рево упала со значительной высоты, предположительно с верхних этажей башни Всемирного торгового центра».
Погибшая была одета в синие джинсы «Ливайс», белую блузку, белые носки, на левой ноге теннисная туфля «Адидас». Неподалеку найдена правая. В скрюченной ладони зажата карта таро. Король мечей.
Макс сделал ксерокопии всех документов и спустился на лифте в отделение вещественных доказательств, посмотреть, есть ли там что-нибудь по данному делу. В случае самоубийств все вещи обычно передают близким или уничтожают. Вещи Кэтлин, включая карту таро, забрала ее сестра, о чем дала расписку. Жила она в Гейнсвилле.
Макс позвонил и договорился, что приедет к ней сегодня вечером.
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Джо сидел, вытянув ноги и откинувшись на спинку старого дивана, заканчивал читать материалы по убийству семьи Вонг. Этот заброшенный гараж в Овертауне стал для них с Максом базой. Кузен сдал его за полсотни в месяц. Кроме дивана, здесь был еще старый холодильник и пустые металлические полки вдоль стены. Напарники доставили сюда три ящика с бумагами, черную доску, чтобы писать мелом, и пробковую доску. Приезжали раз в день, иногда вместе, но чаще порознь, до или после смены. В здании УГРО о деле никогда не говорили, а звонили только из автоматов.
Место, конечно, могло быть и поудобнее. Единственная лампочка-переноска светила тускло, а временами вообще гасла, когда пропадало напряжение. Иногда на несколько минут. Плюс полное отсутствие вентиляции, а значит, удушающая духота плюс вонь от бензина, прогорклого машинного масла и еще какой-то дряни, от которой у Джо болела голова, а одежда пахла хуже, чем спецовка механика. Но зато полная конспирация. Кругом ни души, лишь несколько десятков одинаковых гаражей с металлическими ставнями и ржавыми висячими замками.
Вот тут Джо наконец переставал преследовать козлов отпущения на основе сфальсифицированных улик и начинал заниматься настоящей полицейской работой. Всю прошлую неделю они с Максом компилировали дело Филиппа Фрино, австралийского контрабандиста наркотиков, который постоянно жил на Багамах и доставлял в Майами кокаин колумбийского картеля на больших моторных лодках, обычно используемых для прибрежных гонок. Задача состояла в том, чтобы связать с ним Гроссфельда, а затем со средним звеном Карлоса Ледера. Все можно было провернуть за десять минут, но Элдон требовал основательного документального подтверждения, чтобы позднее в суде не возникло осложнений. Поэтому он оставил за Максом и Джо дело Мойеса, временно освободив от расследования восьми других.
Джо в третий раз просматривал документы об убийстве семьи Вонг, желая убедиться, что ничего не пропустил. Полицейские Нью-Йорка работали добросовестно. Опросили почти всех, кто жил на этой улице. Несколько свидетелей сообщили о темно-синем «форде» с номерами штата Нью-Джерси, стоявшем неподалеку от дома Вонг, а трое дали почти одинаковые описания внешности человека, который слонялся у «форда». Толстый, высокий, на голове черный котелок. Фургон так и не нашли. Номера при проверке оказались фальшивыми.
На конфетном фантике отпечатки отсутствовали. А сам фантик такой же, как и найденный в доме Лакура.
Джо отложил папку. Поднялся, достал из холодильника бутылку колы. Затем принялся за изучение двадцатистраничной компьютерной распечатки списка пропавших в Майами людей с июня восьмидесятого по май восемьдесят первого. На каждой странице сорок шесть фамилий, всего пятьсот пятьдесят два человека.
Вначале он искал тех, кто жил по одному адресу. Ничего. Потом опять просмотрел список на предмет одинаковых фамилий. Утомительная работа, потому что список составляли не по алфавиту. Дважды гас свет, и он терял место, где читал. Приходилось начинать сначала.
Рубашка вспотела, но Джо не сдавался, упорно продолжая искать. На двенадцатой странице ему показалось, будто он что-то пропустил. В списке преобладали испанские фамилии и английские. Французские и еврейские встречались реже.
Нигде ничего.
Он опять начал просматривать адреса, очень внимательно, и наконец через девять страниц сорвал джек-пот.
Мадлен Кажюсте, 3121, Норт-Ист, Пятьдесят шестая улица, Лимон-Сити. Пропала 30 апреля.
Совер Кенскофф, 3121, Норт-Ист, Пятьдесят шестая улица, Лимон-Сити. Пропал 30 апреля.
Вот оно! Двое жили в одном доме и исчезли накануне стрельбы в зале суда, где слушалось дело Мойеса. Сейчас ехать проверять поздно, придется завтра утром.
Джо записал информацию на доске, которая была разделена на две части. Его часть справа, Макса — слева. Так они держали друг друга в курсе — какие кому предстоят дела, какие ниточки удалось обнаружить.
Макс написал, что разговаривал с продавцами и дистрибьюторами карт таро. Пока ничего. Потомки де Вильнёва в Швейцарии отказались дать список покупателей. Заявили, что это их семейная тайна и всех клиентов они считают родственниками. Те еще родственники, подумал Джо. Он слышал от Макса историю де Вильнёва.
Внизу Макс прописными буквами добавил: «САТАНИСТЫ/ЧЕРНАЯ МАГИЯ?»
Он побывал у Бриджит Рево в Гейнсвилле и прикрепил к пробковой доске фотографию карты таро, которая принадлежала ее сестре, увеличенную до размеров стандартного листа. На ней хорошо были видны детали, включая «отметину дьявола» в нижнем левом углу — перевернутую пятиконечную звезду с удлиненным концом. Джо она напоминала плохо нарисованного парящего орла.
Он не покупался на всю эту чушь, но от созерцания карты становилось не по себе. На месте лица у Короля мечей ничего не было, но это не ощущалось как пустое место. Казалось, там кто-то есть, какой-то человек, и не на карте, а здесь, рядом с тобой. Причем это ощущение не пропадало, даже когда гас свет. Джо знал, что это трусость, но ему очень хотелось перевернуть лист лицом к доске. А ведь это даже не сама карта, а ее фотография.
Ну и черт с ним, подумал он и перевернул лист.
* * *
Закончив работу, Джо запер гараж и направился к своей машине, которая стояла у дома Дорси.
В детстве дедушка часто водил его сюда, к красивому двухэтажному деревянному дому с высокими деревьями на заднем дворе и кустами красных роз на переднем. Д. А. Дорси был первым чернокожим миллионером в Майами. Он нажил состояние на недвижимости и совершил в Овертауне много добрых дел. В том числе финансировал строительство церкви баптистов «Гора Сион». Дедушка говорил, что каждый чернокожий человек должен стремиться стать немного похожим на Д. А. Дорси, девиз которого был: «Сначала наполни свои карманы, а затем начни помогать людям вокруг».
Дом давно обветшал и был заброшен. Парадный вход и окна заколочены досками, белая покраска стала серой, потрескалась и отслаивалась. В некоторых местах стены исписаны граффити.
На улице рядом с домом слонялись юнцы. Они курили и пили спиртное из бутылок, спрятанных в коричневые бумажные пакеты. Юнцы некоторое время глазели на Джо, немедленно распознав в нем копа, а затем начали расходиться один за другим, не торопясь, медленной шаркающей походкой, с наклоном, левая рука ниже правой. Такая тогда была мода.
— Да, да, отваливайте, — пробормотал Джо. Эти поганцы понятия не имели, где находились.
Он грустно оглядел старый дом. Грязь вокруг, сломанные черепичные плитки на траве. Тут обязательно должен стоять памятник Дорси, но городские власти так на него и не раскошелились. Впрочем, сейчас уже никто и не приедет сюда смотреть. Старейший пригород Майами, Овертаун, пришел в упадок.
В тридцатые годы его называли Городом Цветных, а местный квартал развлечений, Уголок, или Великий Черный Путь, мог почти соперничать с Гарлемом, так же как «Лирик-театр» с театром «Аполло», где выступали великие. Дедушка рассказывал, что видел тут Нэта Коула, Кэба Кэллоуэя, леди Дей,[32] Джозефину Бейкер и многих других. В Овертауне размещалась одна из дочерних компаний «Кока-Колы», десятки отелей, магазинов, парикмахерских салонов, рынков и ночных клубов. Это был процветающий модный район, насколько вообще в эпоху Джима Кроу[33] могло быть процветающим место, населенное чернокожими.
По иронии судьбы Овертаун начал умирать именно после отмены сегрегационных законов. Бизнес перебрался в иные, более престижные районы города, а следом за ним все остальное. Вскоре Овертаун окончательно доконало проложенное через него скоростное шоссе. Теперь люди не приезжали сюда отдохнуть, а проносились на большой скорости, торопясь в центр или на пляжи.
Джо выехал на шоссе злясь. Злой на город, на мир, в котором жил, и больше всего на себя за то, что прикрыл душу полицейским жетоном и формой. Когда надо было показывать пальцем и вопить что есть сил, он молчал, делая вид, что смотрит в другую сторону. Ради своей дерьмовой карьеры взялся играть в игры белых и потерпел поражение. И вот теперь он наказан за свое поведение и еще больше за то, чего не сделал. Джо подвел свой народ. Видел, каким унижениям подвергаются его братья, и даже не пошевелил пальцем, не повысил голоса, никак не запротестовал. А ведь копы-расисты поступили бы с ним точно так же, если бы на нем не было формы. Вместо того чтобы подняться во весь рост и сделать то, что нужно сделать, он молчал, поскольку работа для него казалась важнее спасения души, а пенсия важнее душевной гармонии. Дедушка пытался привить ему хорошие качества, водил к дому Дорси, а Джо подвел его.
И даже сейчас — кого он дурачил, занимаясь в этом гараже? Макса — вот кого он дурачил. Своего лучшего и единственного друга. Самого порядочного человека из всех, которому, когда дело касалось чести, было на все наплевать.
Макс помогал ему, надеясь таким образом хоть как-то восстановить справедливость. Но этого не случится. Элдон не допустит.
И вот теперь с помощью Макса Джо собирался по-настоящему раскрыть убийство Мойеса. Докопаться, кто за всем стоит, и позднее передать материалы репортеру из «Гералд», Грейс Страсбург, одной из немногих журналистов, не считавшей, что Элдон Бернс ходит по водам. Джо передаст ей материалы сразу, как уволится из УГРО. Это будет его прощальным жестом перед расставанием с сукиным сыном Элдоном Бернсом.
Но пострадает Макс. Он окажется в сложном положении — одновременно и преданный, и предатель. Джо насчет этого очень переживал, но Элдона надо остановить обязательно. И цель оправдывает средства.
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Мадлен Кажюсте жила на Пятьдесят седьмой улице, дома здесь выглядели, будто были перенесены сильным ураганом из какой-то страны «третьего мира». Фундаменты у большинства отсутствовали. Каркасы стояли на кирпичах или шлакоблоках. Тонкие листы гофрированного железа на крышах не спасали от дождя, а сколоченные из гнилых досок стены трещали под напором ветра. Отличить один дом от другого трудно — почти во всех окнах вместо стекол прозрачный пластик, и почти все дома имели одинаковый бледно-серый пасмурный цвет.
Дом Кажюсте выделялся. Он был бледно-желтого цвета и производил впечатление солидного сооружения. Оконные стекла защищали массивные светло-зеленые стальные решетки. Входную дверь тоже покрывала решетка. Очевидно, Мадлен преуспевала больше, чем соседи.
Джо постучал в окно. Никто не отозвался. Он постучал снова. С крыши посыпалась сухая пыль, образовав внизу небольшой холмик. Шторы на окнах были задернуты. В щель между ними Джо увидел, как в комнате слева от двери вспыхивают цветные огни.
У соседнего дома свирепо залаял сидевший на цепи ротвейлер. Он натягивал цепь и после каждой безуспешной попытки захлебывался лаем. Джо погрозил ему пальцем и обошел дом Кажюсте сзади.
Он ожидал увидеть грязь, но задний дворик занимала симпатичная свежая лужайка с детскими качелями и маленьким бассейном, в котором плавал резиновый Дональд Дак. Вода в бассейне была грязная и отвратительно пахла. Над ней роились москиты. Мадлен Кажюсте действительно не было дома, и уже давно. Вряд ли хозяйка, которая поставила на окна и двери такие серьезные решетки, оставила бы бассейн в подобном состоянии.
На задней двери и окнах тоже стояли решетки. Джо опять постучал в окно, на всякий случай. Затем направился к соседнему дому. Пес зарычал и пустил слюни.
— Кто там? — спросил за дверью женский голос.
Дом этот был тоже крепкий, но в окна вместо стекол хозяева вставили пергаментную бумагу.
— Полиция, мэм. Я насчет вашей соседки. — Джо показал жетон.
Дверь приоткрылась. На него внимательно посмотрела маленькая темнокожая женщина с всклокоченными седыми волосами и кустистыми бровями.
— Вы только сейчас пришли? Я же звонила месяц назад!
— Не знаю, мэм, но я вот сейчас пришел. Так что с Мадлен Кажюсте?
— Я не видела ее с Пасхи, так и сказала по телефону той женщине в полиции.
Ротвейлер продолжал рычать, и ему начало вторить рычание из дома. Вскоре образовался хор. Там, наверное, не менее семи собак. Джо не стал об этом думать, надо было заниматься делом.
Старуха вышла, прикрыла за собой дверь и встала на шлакоблок, который образовывал ступеньку при входе в дом. Босая, в сиреневой ночной рубашке до пят, очень тонкой и выцветшей, почти прозрачной. Под рубашкой у нее ничего не было. Джо захотелось накинуть на старуху свой пиджак, чтобы выглядела поприличнее.
— Вы звонили тридцатого апреля? — Ему пришлось повысить голос, чтобы заглушить рычание собаки.
Старуха бросила на пса свирепый взгляд и щелкнула пальцами. Тот немедленно умолк.
— Да. Я видела ее обычно каждый день, она играла с ребенком.
— У Мадлен был ребенок?
— Не ее. Она сообщила мне, что ребенок мужчины, который у нее жил.
— Как его звали?
— Совер. Она сказала, что его зовут Совер. Это означает «Спаситель». По-гаитянски. Вы знаете, ведь эти люди с Гаити.
— Они были женаты?
— Она называла его своим мужчиной. Но насчет замужества ничего не говорила.
— Когда вы в последний раз видели их вместе?
— В воскресенье. Утром. Думаю, они собирались в церковь.
— Почему?
— Были нарядно одеты. Ну, как для церкви. Вы ходите в церковь?
— Я? Конечно, хожу. Каждое воскресенье, мэм. — Джо улыбнулся. — И в какую церковь они направлялись?
— Не знаю. Вообще-то я не точно уверена, что он ходили в церковь. Знаете, они же с Гаити. А там по-прежнему едят людей. Я слышала.
— Ребенок был с ними в тот день, когда они выходили? — спросил Джо, пытаясь не засмеяться.
— Да. Но я слабо вижу. Просто она никогда не оставляла ребенка дома одного.
— Это был мальчик или девочка?
— Маленький мальчик. Такой миленький. Всегда мне улыбался… и моим собакам.
— С ними был кто-нибудь еще, когда они уходили?
— Только мужчина, который правил машиной.
— Какой машиной?
— Ну, такая блестящая, черная. Красивая, длинная, ну какие ездят на похоронах.
— И как выглядел водитель?
— А я не видела никакого водителя. Просто догадалась, что там должен быть человек, потому что они сели сзади. А ведь автомобиль сам не может поехать, правда?
— Вы не заметили, кто-нибудь к ним потом приходил?
— Кроме вас, никого. А почему вы так долго не появлялись? Целый месяц прошел, как я позвонила.
— Мы были очень заняты, мэм, — ответил Джо. — Извините.
— Вы считаете, с ней случилось что-то плохое? Поэтому пришли?
— Надеюсь, что нет, мэм. У нас так положено, реагировать на звонки. Вероятно, мисс Кажюсте переехала. К ним кто-нибудь приходил? Я имею в виду регулярно, какие-нибудь гости.
— Нет. Но одно время у Мадлен жил брат. Недолго.
— Брат? Как его звали?
— Джон или Джен.
— Как он выглядел?
— Ни разу его не видела. Только слышала голос, и она мне говорила.
— Когда он ушел?
— Давно. Точно не знаю. Может, год назад. Или дольше. Мадлен говорила, что брат регулярно присылает ей деньги. Иначе на что бы она сделала эти решетки на доме и зеленую траву?
— Вы когда-нибудь видели у ее дома человека в шляпе?
— Почти каждый, кто приходит сюда, носит шляпу. Кроме вас.
— Высокий, ростом с меня. Толстый.
Она тряхнула густыми седыми космами.
— Мадлен не рассказывала, есть у нее в Майами родственники?
— Говорила что-то о кузене, тут, в Либерти-Сити. Вроде как зовут Нептун.
— Нептун? Так его звали? А еще?
— Нет, больше никого.
— Ладно, мэм, спасибо, вы очень нам помогли. — Джо закрыл блокнот. — Вы правильно сделали, что позвонили.
— Могли бы приехать раньше.
— Жаль, что не приехал. — Джо улыбнулся. — Счастливого вам дня.

Вернувшись в машину, он просмотрел список пропавших людей, выискивая Нептуна.
И нашел.
Нептун Перро, 29, «Болдуин-Гарденс», Норт-Уэст, Семьдесят пятая улица, Либерти-Сити. Пропал 27 апреля.

«Болдуин-Гарденс» — так называлось типовое здание специальной планировки. В Майами их строили сравнительно невысокими по причине погоды, но принцип был тот же самый: доступное жилье для бедных, бетонный пенал, куда их набивали, как сардины в бочку. В квартирки, рассчитанные на четыре-пять человек, селили в два, а часто и в три раза больше.
Джо поднялся по лестнице на четвертый этаж. Даже вспотел, пока шел. Воняло мочой, гнилью, спиртным и людской скученностью.
В коридоре, где жил Нептун Перро, было темно, жарко и влажно. Джо прислушался. Тонкие двери хорошо пропускали звук. Работали радио и телевизор, звучали голоса. В основном говорили на незнакомом языке. Джо предположил, что на креольском. Он постучал в двадцать девятую квартиру. Никто не отозвался. Постучал в квартиру рядом. То же самое. В конце коридора кто-то высунул голову из двери.
— Это полиция. Мне нужно…
Голова исчезла.
Джо постучал в следующую квартиру. В дверях появилась девочка лет восьми с тонкими косичками и измазанными кашей губами. Она уставилась на него большими черными глазами.
— Здравствуй, детка. Мама или папа дома? Я из полиции.
Из глубины квартиры донеслись шаркающие шаги. Вскоре позади девочки появился тощий сонный мужчина в бермудах.
— Доброе утро, сэр. Полиция. — Джо показал жетон. — Вы говорите по-английски?
Мужчина кивнул.
— Вы знаете Нептуна Перро? Из двадцать девятой квартиры.
— Да.
— Вы сегодня его видели?
Он отрицательно покачал головой.
— А вчера? Или недавно?
Снова тот же жест.
— Когда вы видели его в последний раз?
— В апреле, — ответил мужчина и закашлялся.
— В начале, середине или конце?
— В конце. У него был акцент выходца с Тринидада или Барбадоса.
— Уверены?
— Да. — Мужчина пожал плечами, словно удивляясь тупости Джо.
— Где?
— У Эммануэля, в парикмахерской через дорогу. Нептун там работал. Он садился в машину.
— Какой это был автомобиль?
— Черный лимузин.
— Он был хорошо одет?
— Лучше, чем обычно. В костюме.
— Вы с ним говорили?
— Нет.
— Вы приятели?
— Он был приветливый.
— Но вы с ним приятели?
— Нептун был в порядке. Но вообще-то я его не очень хорошо знал.
Джо посмотрел на него в упор. У двери появились дети. Им было интересно, что происходит.
— С ним кто-нибудь жил?
— Конечно. Кристал. Его девушка. — Мужчина вяло улыбнулся.
Она ему нравилась, этому человеку с острова, рассудил Джо. Поэтому он, наверное, и не дружил с Нептуном. Ревновал. А возможно, Нептун даже предпринял какие-нибудь шаги, чтобы его отвадить.
— Вы знаете фамилию Кристал?
— Никогда не интересовался.
— Как она выглядела?
Мужчина снова улыбнулся, показав желтые зубы.
— Симпатичная. С хорошей фигурой.
— Очень образно. — Джо поощрительно кивнул. — А рост?
— Примерно как мой. Женщина с обалденной кормой. Мне нравится, когда у них сзади много.
— Кристал — гаитянка? — спросил Джо, понимая, что если он попросит этого человека описать ее лицо, то получит точную фотокопию задницы. Так, как Макс описывал своих женщин. И которых поимел, и с кем не получилось.
— Нет. Кажется, доминиканка. Говорила только по-испански.
— У них были дети?
— Нет.
— А гости к ним приходили?
— Было несколько вечеринок на всю ночь.
— Вы там были?
— Нет.
— А видели здесь когда-нибудь высокого толстого мужчину в шляпе?
— Нет.
— Как вас зовут?
— А в чем дело?
— Просто так спрашиваю.
— Артур Джонс.
— Вы давно тут живете, Артур?
— В мае минуло два года.
— А Нептун?
— То же самое. Мы переехали почти одновременно.
— Он дружил с кем-нибудь?
— Нептуна знали все. Он их стриг.
— И вас тоже?
— Нет.
— Почему?
Артур Джонс снова улыбнулся.
— Вы ее трахали? — спросил Джо.
— А как же! — усмехнулся Джонс. — Каждую ночь. Во сне.

Джо застал Эммануэля Полка за протиранием кресел. Пожилой, лысый, среднего роста, с седой щетиной. Желтая рубашка расстегнута на две пуговицы, открывая вьющиеся седые волосы на груди.
— Да, Нептун здесь работал, — сказал он. — Я позвонил, когда он не появился в парикмахерской в понедельник. Первый случай за одиннадцать месяцев. Нептун всегда приходил раньше и часто задерживался, чтобы помочь мне поскорее убраться и закрыть парикмахерскую. В общем, образцовый работник.
— Кто-нибудь приходил из полиции?
— Конечно. — Он снял вставленную в раму зеркала карточку и прочитал. — Детектив Мэтт Бринкли.
— Понятно. — Джо кивнул. Его не удивило, что в Либерти-Сити послали самого тупого сотрудника из отдела поиска пропавших людей. Бринкли не нашел бы даже снега на Аляске, если бы его не ткнули носом. Его специальностью было помогать пожилым дамам перейти улицу.
Парикмахерская небольшая. Два кресла справа и одно слева. Напротив скамейка для ожидающих клиентов. На стене фотографии знаменитых спортсменов.
— Когда вы в последний раз видели Нептуна?
— В воскресенье двадцать шестого апреля. В середине дня. Он приходил подстричься. Объяснил, что идет на вечеринку к кузену. Ну я с радостью его подстриг. Моя квартира ведь прямо над этим заведением.
— Он был хорошо одет?
— Да, в костюме.
— С ним кто-нибудь был?
— Да, его девушка. Кристал. Доминиканка. По-английски она говорит плохо, но я немного знаю испанский. Милая девушка. Мы неплохо ладили.
— Как ее фамилия?
— Таино. Она сказала, что это название племени индейцев, которые жили на острове, когда туда пришел Колумб. Вид у нее что надо. Похожа на Покахонтас, только темнее.
— А что еще запомнилось вам в связи с ними в тот день?
— Он сели в черный автомобиль. Он стоял тут, неподалеку. «Мерседес» с тонированными стеклами.
— Оттуда кто-нибудь выходил?
— Нет. Но дверца со стороны пассажирского сиденья была открыта. Нептун знал людей, которые там сидели. Весело поздоровался, наверное, давно не виделись.
— Он сказал, где состоится вечеринка?
— В Овертауне.
— Вы рассказали это детективу?
— Да. Но он ничего не записывал. И больше не звонил. Я послал ему шесть или семь сообщений.
— Мне грустно это слышать, сэр, — вздохнул Джо.
— Зато вы один из лучших полицейских, с какими мне приходилось встречаться. Все так подробно записываете. — Эммануэль посмотрел на Джо. — Я стригу тут людей с шестьдесят пятого года. Мальчики выросли, стали мужчинами, уже начали стареть. Я стриг рабочих, строивших этот комплекс. И вот что я вам скажу: лучше Нептуна работников у меня не было. Никогда. Я никого не взял на его место — все надеюсь, что он вернется. Нептун работал вон там. — Эммануэль Полк кивнул на кресло слева. — Это было мое место, но я ему уступил. Его так любили клиенты.
Полк замолк, надолго уставившись в пространство за креслом, словно разглядел там Нептуна. Затем поймал свое отражение в зеркале и резко повернулся к Джо.
— А вы не видели поблизости высокого толстого человека в шляпе? — спросил Джо.
— Нет.
Джо оглядел рабочее место Нептуна. Под раму зеркала подсунута цветная фотография. Там изображены пятеро — четыре женщины и в середине мужчина. Стояли, обнявшись за плечи.
— Это Нептун? — поинтересовался Джо.
— Да. Видите, как улыбается? Он всегда так улыбался. Я никогда не видел его печальным. А вот эта девушка рядом, — Эммануэль показал на потрясающую темнокожую красавицу с длинными черными прямыми волосами, — это Кристал. Видимо, из-за нее он и был всегда счастливый. Та, что с краю, — Мадлен, его кузина. — Мадлен Кажюсте была высокая и стройная, в очках, по плечам рассыпались пышные вьющиеся волосы. Рядом с ней стояла женщина постарше в зеленой блузке, а дальше девушка в темно-синей футболке с символикой порта Майами. — Это тетя Нептуна, мама Мадлен, с дочкой. Кажется, ее зовут Рут.
— Вы не позволите взять фотографию? Возврат гарантирую.
— Тот парень, что сюда приходил, он даже близко ничего подобного не делал, как вы, — отозвался Эммануэль.
Джо развел руками. Эммануэль посмотрел на него.
— Послушайте… ведь вы тот самый коп, которого показывали по телевизору. В передаче об убийстве в окружном суде.
— Да, я.
— Вы тут когда-то жили, да?
— Я здесь вырос. — Джо сунул фотографию в блокнот.
— Нептун имеет какое-то отношение к тому, что случилось в суде?
— Сомневаюсь. Там другое дело.
— Неужели? — недоверчиво протянул Эммануэль. — Как получилось, что тогда сразу не опознали убийцу?
— Его и сейчас не опознали. При нем не было никаких документов. Пока не нашли ниточки, за которую можно зацепиться.
— И вы до сих пор не знаете, кто он?
— Нет. — Джо вопросительно посмотрел Эммануэля: — А в чем дело?
— Дело в том, что мне известно, кто он, этот убийца…
— Что?
— Близко знаком я с ним не был, но он приходил сюда раза два или три, когда Нептун начинал у меня работать.
— Они друзья?
— Родственники. Убийцу звали Жан Ассад, он старший брат Мадлен. У них разные отцы. Его папа, кажется, был араб.
— И как вы его узнали?
— Да разве это трудно? Жана так четко показывали по телевизору. А я хорошо запоминаю лица. Такая профессия, понимаете? Имена, лица… Каждому когда-нибудь приходит пора подстричься.
— Вы сообщили это полицейским?
— Разумеется. Позвонил сразу.
— И что?
— Поблагодарили за информацию, записали мою фамилию и номер телефона. Когда вы пришли, я подумал, что насчет этого.
— Вы много общались с Жаном Ассадом?
— Только «привет» и «до свидания». Он болтал с Нептуном, когда тот его стриг.
— Нептун что-нибудь рассказывал о нем?
— Нет. Однажды упомянул, что Жан связан с какими-то плохими людьми.
— С кем?
— Вроде с гаитянами.
— Называл какие-нибудь имена?
— Лишь одно. — Эммануэль улыбнулся. — Соломон какой-то. Фамилию я не запомнил. Знаю только, что этот человек очень скверный. Нептун боялся даже произносить его имя.
— Он говорил вам, чем Соломон занимается?
— Вы об оборотнях слышали?
— Естественно, — кивнул Джо. — Они могут принимать разные обличья — людей, животных, кого угодно. Я видел оборотней в кино.
— Так вот, Нептун утверждал, что Соломон именно такой. Вы знаете что-нибудь о вуду, которым занимаются на Гаити?
— Так, примерно. — Джо улыбнулся. — А что, Соломон гангстер вуду? Как в фильме «Живи и дай умереть»?
— Вот я тоже так подумал. Но Нептуну тогда ничего не сказал. Зачем обижать человека, если он верит?
— Жан Ассад работал у Соломона?
— Да. Не знаю, чем он там занимался, но однажды Нептун обмолвился, что Жан неожиданно куда-то уехал.
Уехал, а потом вернулся и убил Мойеса в зале суда. Видимо, после того, как перебил всех своих родственников.
— Может, вы еще что-нибудь вспомните?
— Пока ничего в голову не приходит.
— Если вспомните, позвоните, пожалуйста. — Джо вырвал из блокнота листок и написал свой домашний телефон. — Если меня не будет, оставьте сообщение. Я сразу приеду.
— Считаете, Нептун уже мертвый, да?
— Не знаю. — Джо вздохнул. — Но ситуация, похоже, скверная.
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Максу повезло. Ракель Фатима, заведующая лабораторией криминалистики, дежурила в дневную смену. Увидев его в дверях кабинета, она широко улыбнулась. Они были знакомы уже десять лет, но по-прежнему смеялись, вспоминая тот первый вечер, когда она работала криминалистом в выездной бригаде, а Макс носил форму. Они встретились на месте происшествия. Группа сынков богатых родителей отправилась кататься, и у них в машине что-то взорвалось. К сожалению, от мальчиков мало что осталось. А оба, и Ракель, и Макс, в подобных печальных делах были новички. Оба боялись показать слабость и хорохорились. Особенно Ракель, отпускавшая глупые шуточки по поводу и без повода. А когда нашла оторванный указательный палец, по которому можно было идентифицировать погибшего, с прилипшей к нему пленкой от восьмидорожечного магнитофона, ляпнула такое, что заставила Макса смеяться до колик в животе.
Ракель могла неплохо устроиться, заняться научной работой, но предпочла активное участие в расследованиях, работала с материалами, найденными на месте преступления, изучала их, свидетельствовала на суде.
Макс и Ракель приятельствовали много лет, иногда встречались на вечеринках, но не часто. Она давно была замужем и имела замечательного сыночка.
Сейчас было восемь пятнадцать утра. Ракель сидела за столом и пила жасминовый чай. Макс решил, что она пришла в лабораторию недавно, потому что еще не надела белый халат и шапочку. Темно-каштановые вьющиеся волосы рассыпаны по плечам. Редкий случай. Обычно его приход отрывал Ракель от микроскопа.
Они поцеловались. Макс сел напротив. Немного поговорили, обменялись новостями. По виду Макса Ракель поняла, что он торопится, и перешла к делу:
— Что у тебя?
— Я насчет содержимого желудка убийцы, который устроил стрельбу в зале суда. Удалось что-нибудь еще определить?
— Кроме карты таро? — Ракель подошла к картотеке, выдвинула ящике надписью «Текущие». Перебрала папки, вытащила оранжевую, полистала, нашла список. Затем перешла к ящику с надписью «Ссылки» и достала оттуда серую папку. — Вот тут описаны блюда, которые он принимал накануне. — Она раскрыла папку. — Вначале убийца съел суп из концентрата «Кулэйд», приправленный песком, раздробленной морской раковиной и костью. Мы совершенно уверены, что кость человеческая, но это надо исследовать. Затем нарезанные квадратики карты таро. Карта изготовлена из высококачественного картона и облицована пластиком, что затруднило переваривание. Сразу следом за картой он съел салат из кешью, ядовитого плюща брессиле, двух типов жгучей крапивы, корня мандрагоры и бобов. Их пока не идентифицировали. Любопытное меню! И наконец на третье у него были земноводные и пресмыкающиеся. Змея пока не идентифицирована, несколько многоножек, конечности тарантула, лягушка буга и…
— Какая лягушка?
— Буга. Ее гланды выделяют ядовитый секрет, который при приеме в больших дозах вызывает у человека нарушение мышечного тонуса. В печени и почках убийцы есть следы тетродоксина, токсического соединения, оно содержится в рыбе фугу. Определенная его доза может ввести человека в кому или просто убить. Все это вместе составляло препарат, под действием которого человек переставал контролировать свои поступки. — Ракель постучала пальцами по серой папке. — Я видела подобную смесь прежде. Посмотри. — Она толкнула папку к нему.
Там лежал отчет об аутопсии чернокожего мужчины тридцати пяти лет. Тринадцатого февраля семьдесят девятого года он неожиданно сошел с тротуара на проезжую часть, прямо в гущу машин. Погиб. В него врезался «бьюик», который потом перевернулся. Погибли водитель и пассажир. Содержимое в желудке этого человека было почти идентично обнаруженному в желудке убийцы Мойеса. Кроме бобов и карты таро.
На следующем листке было указано, что человека опознали. Луи-Жюст Грегуар, гражданин Гаити. Жил в Овертауне. А теперь самое интересное — его смерть зарегистрировали восьмого июля семьдесят седьмого года. То есть почти за два года до событий на дороге. Похоронили на городском кладбище в Майами. В свидетельстве сказано, что смерть наступила по естественным причинам.
— Ты слышал о зомби? — спросила Ракель.
— Разумеется.
— Так вот, забудь о том, что слышал. «Ночь живых мертвецов» и тому подобное. У нас в Луизиане, а также на Гаити и в некоторых местах Западной Африки и Южной Америки практикуют два типа вуду. Традиционный культ, его называют рада, совершенно мирный и безвредный. Но есть другой вуду, его очень любят в Голливуде. Его называют петро или худу. Вот тут есть все — и поклонение злым духам, и смертельные заговоры, и человеческие жертвоприношения, и оргии. Зомби порождают в культе худу. В общих чертах происходит так: колдун во время совершения некого обряда дает человеку зелье — перорально либо местно, — которое полностью парализует нервную систему и отключает ключевые участки мозга. Такой человек выглядит клинически мертвым. Дыхание отсутствует, пульса нет. Его хоронят. А через несколько дней колдун выкапывает этого человека и оживляет, дав противоядие. Но это уже не та жизнь. Сознание к человеку не возвращается. Он никого не узнает и ничего не помнит. Воспринимает лишь команды хозяина, колдуна.
— Например, хозяин может приказать убить кого-то в зале суда? — произнес Макс.
— Да. Вполне вероятно. Галлюциногены и гипноз могут превратить любого человека в убийцу. В частности, уровень скополамина, обнаруженный в мозгу и крови убийцы, такой, что совершенно очевидно: стреляя в Мойеса и адвокатов, этот человек был полностью невменяем. Скополамин содержится в корне мандагоры, найденном в его желудке. Мандрагора принадлежит к классу так называемых делириантов, вызывающих бред. Очень мощный галлюциноген. Под его влиянием люди разговаривают сами с собой, веря, что обращаются к собеседнику. Сами себе отвечают, точно копируя характерные речевые особенности этого воображаемого собеседника. Выговор и все остальное.
— То есть это шизофрения?
— Делирианты действительно вызывают определенный вид шизофрении, побуждающий людей к немотивированной агрессии. Я видела больных, отравленных делириантом. Они жестоко избивали себя, думая, будто сражаются с врагом. Когда действие этого вещества заканчивается, человек не помнит ничего, что с ним происходило.
— А насколько распространены вещества, обнаруженные у него в желудке? — спросил Макс.
— Садовые разновидности. Кроме бобов.
— Когда ты получишь окончательный результат?
— Сложный вопрос, Макс. Морг сейчас переполнен. Кстати, один из убитых — коп из управления по борьбе с наркотиками. Застрелен во время засады в восточной части города. Ты слышал об этом?
— Да, по дороге сюда.
— Мы считаем, его пристрелил кто-то из своих.
— Зачем?
— Пока не ясно. Кокаин вывернул наш город наизнанку, поставив все с ног на голову.
— Да, — вздохнул Макс. Затем наклонился к ней и тихо проговорил: — Ракель, я не хочу на тебя давить, но мне очень нужно знать, что это за бобы.
Ракель тоже наклонилась к нему и подмигнула.
— Что, Макс, затеял очередной неофициальный крестовый поход?
— Я понимаю, ты занята…
— Элдон об этом знает?
Макс отрицательно покачал головой. Ракель шутливо-драматически вздохнула и изобразила приступ головной боли.
— Только пусть это все останется между нами, — попросил он. — Хорошо?
— Конечно. И что я буду за это иметь?
— А что бы ты хотела?
— Хм… что бы я от тебя хотела, Макс?
— А если нам с тобой выбраться куда-нибудь посидеть, как в старые добрые времена? Попить мохито… Ты его еще не разлюбила?
— Пока нет.
— Тогда договорились.
— А тебе известно, что попытка подкупить служителя закона является федеральным преступлением?
— Разумеется. — Макс широко улыбнулся. — Я ведь сам в некотором роде служитель закона.
— Ладно! — Она тоже улыбнулась.
— Только, когда получишь результат, звони мне домой, хорошо?
— Да.
— Спасибо, Ракель. Я этого никогда не забуду. И сделай мне копию документов гаитянина-зомби.

Вернувшись домой, Макс сел у телефона и стал обзванивать по списку магазины, где продаются карты таро, а также дистрибьюторов и индивидуальных поставщиков. Везде спрашивал колоду де Вильнёва. Большинство даже не слышали о таких, а немногие осведомленные объяснили, что колоду можно купить лишь непосредственно у родственников де Вильнёва. Несколько человек вызвались помочь. Называли цену от пяти до десяти тысяч долларов. На вопрос, заказывал ли у них недавно кто-нибудь подобную колоду, они ответили нет.
Сделав пятнадцать звонков, Макс устроил перерыв, сварил кофе, выкурил пару сигарет на балконе. День сегодня был солнечный, с приятным прохладным ветерком. Он постоял, подышал ароматом моря. Потом посмотрел вниз, на Луммус-парк, и скривился. Эту свалку давно пора переименовать в Парк Отбросов.
Макс вернулся в гостиную, сел, откинулся на спинку дивана. Просмотрел список. Предстояло позвонить в магазин «Таинственный Гаити» Сэма Исмаэля, который теперь, после выхода из игры Преваля Лакура и Ги Мартина, стал единственным инвестором в программе реконструкции Лимон-Сити. Но телефон зазвонил прежде, чем он успел снять трубку.
Это был Джо. Говорил из автомата. Максу показалось, что он запыхался и чем-то встревожен.
— Я знаю, кто убийца Мойеса, — сообщил он. — И только что нашел его родственников. Привози инструмент и пропусти завтрак.
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Шторы в доме Рут Кажюсте на всех окнах были плотно задернуты. Жара, темень. И вонь. Настолько сильная, что они ее с трудом переносили. Не помогали ни маски, ни мазь в носу. Вонь проникала всюду.
Макс закрыл дверь, Джо включил свет. Они надели перчатки и пластиковые бахилы — место преступления скоро будут осматривать криминалисты и нельзя оставлять даже намека на свое присутствие.
Первые три трупа — зловещие темные фигуры — лежали близко друг к другу справа от двери. Еще два примерно в семи метрах от них.
Макс и Джо заглянули в комнаты. В кухне справа пусто, в двух спальнях слева тоже. В ванной комнате, последней по коридору, дверь выбита и сброшена с петель. Там они нашли еще труп в сидячем положении, в конце комнаты у стены, под небольшим прямоугольным окном с ледяным узором.
Черного входа в доме не было. Они проверили, прежде чем войти в холл. Всего шесть трупов. Макс и Джо вернулись и приступили к осмотру.
В гостиной оживленно суетилась армия черных жуков, отхватывая от трупов микроскопические кусочки вкусной плоти. Они не были такими дисциплинированными, как те, что в доме Лакура. Тут царил хаос. Видимо, жуки чувствовали, что время уходит. Жара в доме убыстряла процесс разложения.
— Какое сегодня число? — спросил Макс.
— Третье июня.
— Этим трупам более месяца. Думаю, их убили двадцать шестого апреля.
Пролежавшие пять недель мертвецы уже прошли стадию раздувания, и внутри у них все превратилось в жидкость. На торсах образовались лужи блестящей полупрозрачной слизи, смешанной с частицами засохшей черной крови. Кожа с костей слезла, превратилась в серо-зеленую кашицу. Над каждым мертвецом витало собственное облако мясных мух.
Джо решил, что женщина с пепельными волосами — Рут Кажюсте, а человек в метре от нее — Совер Кенскофф. Девочку в красном с белым клетчатом платье, которая лежала лицом вниз, он вначале принял за Кристал Таино, но затем понял, что это неизвестная девочка-подросток.
Рут Кажюсте застрелили в лоб. Во входном отверстии устроили гнездо извивающиеся желтоватые личинки мясных мух. Она лежала в углу на спине, сложив руки на груди. Макс и Джо пришли к выводу, что ее скорее всего убили первой. Вряд ли она успела осознать, что пулю в голову ей всаживает собственный сын, Жан Ассад.
А вот Совер, видимо, сообразил, что происходит, и попытался сопротивляться. У него в правой руке был зажат серебристый револьвер тридцать восьмого калибра. Но предохранитель он не успел снять. Жан пустил в него три пули — в плечо, грудь и в левый глаз. Последняя пуля разнесла Соверу череп и расплескала содержимое по стене сзади. Он тоже лежал на спине.
Кровавый след, тянувшийся от двери до головы девочки, свидетельствовал, что ее труп позднее перетащили. Ее застрелили в затылок, почти в упор.
— Никто не слышал выстрелов, — произнес Джо.
— Наверное, у него был глушитель, — предположил Макс. Ничего иного тут придумать было нельзя. Дом располагался в середине ряда однотипных одноэтажных, расстояние между ними не превышало пятнадцати метров. А стены в таких домах очень тонкие.
Макс оглядел место преступления. Ему показалось, что он заметил в трупах нечто странное, но теперь никак не мог найти, что именно.
В середине комнаты лежали Нептун Перо и Кристал Таино. Правая нога Нептуна переброшена через ноги Кристал. Раздутыми, сгнившими пальцами правой руки он крепко держал пальцы левой руки Кристал, а его взорванная голова — пуля попала точно в висок — склонилась к ее шее. Жуткая сцена — ласка после смерти. Кристал лежала лицом вниз, ее застрелили в затылок.
Макс долго смотрел на них, не в силах отвести взгляд. Настолько трогательным и нежным казалось ему это прощание.
— Нептун даже не пытался убежать или сопротивляться, — проговорил он. — Просто лег и сжал ее руку. Он не мог жить без нее, но ему удалось умереть с ней. Они заслуживают отмщения.
— Ведь именно поэтому мы с тобой здесь, верно? — промолвил Джо. Он удивленно разглядывал Макса, увидев в нем совершенно новое качество.
Им приходилось становиться свидетелями картин много хуже. Ведь здесь произошло сравнительно чистое убийство, жертвы перед смертью практически не страдали. Их не пытали, не отрезали конечности. Но в иных случаях Макс работал спокойно, даже не морщился. Единственное, что его расстраивало, — дети. Но такое переживали почти все копы. Некоторые злились, другие плакали, третьи просто не могли выполнять свою работу. Макс из первой категории. Но вот таким, как сейчас, Джо видел его впервые. Макс горевал, словно был лично знаком с убитыми. Может, новая девушка, с которой он начал встречаться, открыла в нем эмоциональную сторону? Макс влюбился в нее? Он почти ничего о ней не рассказывал, что для него необычно. Не сообщил даже Джо, как ее зовут.
На полу рядом с трупами были разбросаны стреляные гильзы. Убийца перезаряжал оружие. Джо положил две гильзы в пакет, остальные оставил криминалистам.
В ванной комнате жуткий кавардак. Обломки кафельных плиток, повсюду пятна крови. В Мадлен Кажюсте стреляли по меньшей мере пять раз в торс и один раз в правую руку. Дверь ванной комнаты крепко заперта изнутри.
В распахнутое окно виднелись лужайка, кусты роз и пальма.
Макс заметил частички белой материи, прилипшие к расщепленному краю наружного подоконника. Он отцепил одну и показал Джо.
— Ты говорил, у нее был маленький ребенок. Думаю, она выбросила его из окна. Когда началась стрельба, она побежала сюда, заперла дверь, пыталась спрятать ребенка от пуль. Наверное, кричала, звала на помощь. Но они взяли ребенка. Давай посмотрим, что в остальных комнатах.
Джо зашел в кухню. В раковине навалены тарелки с засохшими объедками, в большой вазе на стойке сгнили и высохли фрукты. В холодильнике пусто.
Макс заглянул в спальни. Рут Кажюсте обитала в ближней к ванной комнате. Двуспальная кровать, на тумбочке Библия и механический будильник. На окнах решетки, шторы задернуты. Рядом спальня девочки-подростка. Ее звали Фарра Кэрролл. Ей было пятнадцать лет. Макс нашел ее гаитянский паспорт и обратный билет на самолет на пятое июня. Через два дня родители ждут дочь дома. На прикроватной тумбочке стояла фотография, снятая в «Диснейленде»: Фарра, Рут и Микки-Маус. Девочка поддерживала в комнате образцовый порядок.
Макс вернулся к входной двери и снова осмотрел сцену бойни. Вначале общий план, затем внимательно труп за трупом, пытаясь определить, что пропустил.
Жуки роились только у правой ноги девочки, избегая левую.
Макс осмотрел ее ноги. У подошвы скопилась кучка мертвых жуков. Он наклонился, изучил подошву. Там были белые пятна, которые на другой туфле отсутствовали.
Она на что-то наступила, поскользнулась. Макс развернулся.
Вот небольшой круг в полутора метрах сзади, образованный засохшими мертвыми жуками. Они погибли, попробовав белого вещества, смешанного с темно-зеленым, которое было разбрызгано на небольшом участке. И еще там находилось что-то темно-коричневое, блестящее, очень похожее на боб.
— Убийцу тут вырвало, — сказал Макс.
Джо отправился в кухню, принес нож и ложку, которыми собрал засохшее вещество в специальный пакет. Затем они покинули дом, выключив свет.
— Пойду звонить, — произнес Макс, направляясь к телефону-автомату.
— Только скажи, что слышал выстрелы, — посоветовал Джо. — Иначе они приедут сюда через год.
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— Ну что, доигрался? Приходится ездить на этом куске собачьего дерьма на колесах? — Кармин вздохнул, сворачивая на Вторую авеню.
Сегодня у него новая машина, белая «краун-виктория». Полицейский автомобиль, честный копский, единственное транспортное средство, какое они могут позволить себе на свое мизерное содержание. На то они и копы. А те из них, кто наваривает баксы на кокаине, ездят на тачках пошикарнее. Только что сошедших с конвейера спортивных автомобилях, какие показывают в фильмах о Джеймсе Бонде.
Конечно, у него имелась причина изменить стиль жизни. Риски. Отныне, пока он ее не отыщет, ему, Кармину Десамуру, придется изображать копа. Он не только сел в этот чертов автомобиль, но и изменил внешность. Напялил на себя уродскую одежду из дешевого магазина — серую спортивную куртку, черные слаксы, которые кусались с внутренней стороны бедер, белую рубашку и обшарпанные летние туфли с дырочками. Кармин также запасся жетоном, выглядевшим как настоящий, и тупорылым пистолем тридцать восьмого калибра с блестящей рукояткой. Он считал, что теперь выглядит на сто процентов как Шафт.[34]
Кармин искал Риски не в одиночку. Он пустил по ее следу Клайда Бисона, который обзвонил всех дантистов и больницы Флориды. Она никуда не обращалась. Сообщил, что пошарил и по улицам. Он уверен: Риски смылась, скорее всего вообще из штата. С ее стороны это было бы разумно, но Кармин не верил. Он знал Риски. Когда эта женщина в ярости, то здравый смысл тут ни при чем. А она, видимо, на него разозлилась по-настоящему. Думает, что это он послал того подонка, пытавшегося сделать ее у магазина. Если Риски читает газеты, то знает, что тип приехал из Атланты и звали его Лерой Экол. Там сказано, что он был связан с преступниками. Экола убил водитель автомобиля, в которого он стрелял. Почему стрелял, в газете не уточнялось. Риски, наверное, жаждала мести, и Кармин ее за это не осуждал. Действительно, со стороны все выглядело некрасиво.
Поэтому ее надо найти.
Он ехал вдоль ряда унылых домов и затормозил, чтобы пропустить машину «скорой помощи». Кажется, тут что-то случилось. Впереди у дома скопились автомобили — еще «скорая помощь», три «труповозки» и синяя копия его машины с красным проблесковым маячком на крыше. У входной двери санитары в масках укладывали мертвеца в специальный мешок. На происходящее глазели зеваки. Полицейские не подпускали их близко к дому.
В этой части города постоянно случалось что-нибудь страшное. Кармин уже давно решил, что, когда переберется наконец в Неваду, ни за что не будет селиться в негритянском районе. Нет. Он купит квартиру в кондоминиуме, в престижном районе с многоэтажной застройкой, и чтобы кругом всюду жили только белые, а охранник у двери говорил тебе «Доброе утро, сэр» и «Добрый вечер» и докладывал о визитах гостей.
Сегодня, несмотря на свой прикид копа, Кармин должен был уладить кое-какие сутенерские дела для Соломона. Помимо вербовки и обкатки новых Карт, необходимо было собирать дань с двух уличных Карт — Пиковой и Трефовой масти.
Кармин свернул на Шестую улицу и увидел одну, Пиковую. Ее звали Френчи. Она вылезала из старого «олдсмобиля». Он подождал, пока машина отъедет. Френчи была в красной жилетке, красных туфлях на высоких каблуках и коротких облегающих шортах, великолепно подчеркивающих ее массивные колышущиеся ягодицы. Ей лет сорок, а может, и все пятьдесят. Он точно не знал, потому что Френчи лгунья, слова правды из нее вытянешь. Темная кожа, плохие зубы, дешевый рыжевато-каштановый парик, который постоянно сползал на ее слоновий затылок. Когда она отошла на достаточное расстояние, он подъехал и сильно ударил по тормозам, с визгом остановив автомобиль рядом. Френчи моментально сообразила, что это за автомобиль, развернулась и двинулись в противоположную сторону.
Значит, все в порядке. Она приняла его за копа. Кармин опустил стекло.
— Привет, Френчи. Давай, иди сюда.
Он перевела дух и улыбнулась:
— Ну и зараза ты, Кармин, напугал меня! Я думала, это коп.
Она поспешила к нему. Крупные груди вкупе с задницей позволяли ей до сих пор делать деньги.
— Я просто решил проверить твои рефлексы, беби. — Кармин очаровательно улыбнулся. Френчи улыбнулась в ответ. Она всегда говорила, что ей очень нравится, как он улыбается. Впрочем, это к делу не относилось. — Давай присаживайся.
Она влезла на сиденье рядом и закрыла дверцу.
— Что у тебя есть для меня, девочка?
— Дела сегодня шли плохо, понимаешь.
— Так уж плохо? А что это за автомобиль, из которого ты только что появилась? У тебя теперь личный шофер?
Она опустила голову.
— Ты забыла мои предупреждения? Не пытайся меня дурить, девочка, иначе с тобой будет разбираться очень милый человек по прозвищу Леденец. Уверен, ты этого не хочешь.
Френчи полезла в ложбинку между грудями и достала оттуда потный рулончик «зелени». Тридцать баксов. Ерунда.
— А сколько ты припрятала там, ниже? — прошептал он.
Она открыла рот, чтобы возразить, но Кармин остановил ее.
— Неужели желаешь, чтобы я проверил?
Френчи расстегнула молнию на шортах, достала из матерчатой сумочки, прикрепленной булавками изнутри к поясу, еще восемьдесят баксов. Ее нижняя губа подрагивала.
— Ты чем-то недовольна?
— Я голодная. С утра во рту даже хлебной крошки не было. — Она всхлипнула.
— Так в чем дело? — Кармин посмотрел на нее. — Пойди трахнись с булочником. — И он, довольный своим остроумием, нажал на газ. Вот таким и надо быть, строгим. — Иди трахнись с булочником… Ха-ха-ха!
«Да, я крутой, по-настоящему крутой».

Кармин неплохо поработал. Собрал деньги с Карт и обошел почти все места, где бывала Риски, — маникюрный и парикмахерский салоны, бутики и бары, где она любила выпить ром с колой.
Он справлялся с работой копа не хуже любого сыщика из сериала. Заходил, доставал жетон, представлялся детективом Бентли из полицейского управления Майами. Задавал вопросы. Ответ звучал везде один и тот же: «Нет, здесь такую не видели». Отрицательный результат скрашивало удовольствие от впечатления, какое он производил на людей, к которым обращался с вопросами. Увидев его жетон, они сникали, трепетали, смотрели испуганно. Даже крутые парни, здоровенные негры и девки с гонором тоже реагировали на его блестящий жетон. Кармину это нравилось. Поднимало настроение. Он ощущал себя сильным, могущественным, управляющим событиями. Приятно, когда тебя боятся. Черт возьми, у него от этого даже возникало легкое сексуальное возбуждение. Копы, вероятно, тоже так себя чувствуют, особенно начинающие. Власть над людьми, она дорогого стоит. Может, ему следовало стать не сутенером, а копом? Конечно, деньги он имел бы мизерные, если бы играл по правилам, но это компенсировалось бы самоуважением и сознанием, что приносишь пользу человечеству.
Кармин остановился у парикмахерского салона «Великолепная прическа» на Пятьдесят второй улице и вошел. За стойкой администратора напротив входной двери вырисовывался силуэт чернокожей женщины с огромной прической афро. Черт возьми! Тут полно потенциальных Карт. Второе важное открытие за день — вот куда нужно ходить подбирать кадры. В такие места, где бывают только женщины. Например, притвориться гомиком. А что, пришел сделать маникюр или прическу. Все нормально. А некоторые телки любят гомиков, дружат с ними. Вместе ходят в кино, плачут в грустных местах, пользуются общей помадой. Идея с педиком настолько захватила Кармина, что он долго стоял молча и размышлял, пока не спохватился. Дело есть дело.
Девушка у стойки оторвалась от журнала «Эбони» и подняла голову. На вид ей было лет девятнадцать. По радио сестры Пойнтер исполняли свой хит «У него есть цыпочка на стороне». Кармину эта песня очень нравилась.
— Доброе утро, — с улыбкой произнес он.
— Что вы хотели?
— Моя фамилия Бентли, я из полиции. — Он показал жетон. — Ищу одну девушку, она могла бывать здесь. У нее разбито лицо. Зовут Риски.
— Риски? Это такое имя?
— Да, мама ей дала такое имя, — сказал Кармин. — А какое имя вам дала мама?
Девушка повернулась и крикнула в зал:
— Джанет! Здесь полицейский, хочет тебя видеть.
Разговоры в салоне смолкли. Кармин почувствовал, что на него все смотрят. Он сделал каменное лицо, стараясь подавить возникшее где-то внутри неприятное ощущение. Вышла женщина, продолжая вытирать руки. Невысокая, чернокожая. Озабоченно посмотрела на него:
— Вы за Тимоти?
— Нет, я не за Тимоти, а совсем по другому поводу.
— Он еще не готов.
— Да Тимоти тут ни при чем! У меня другое дело.
Она нахмурилась, внимательно на него посмотрела, словно пыталась что-то сообразить.
— И что за дело? — Она произнесла эту фразу медленно и отчетливо, оглядывая Кармина с ног до головы. Эта стерва, наверное, из тех мамаш, которые бьют детей, когда они плохо ведут себя за столом. Неудивительно, что у нее проблема с Тимоти. Парень, похоже, взбунтовался. И правильно — сколько можно давить?..
— Я ищу одну девушку. Может, она заходила сюда. У нее разбит рот.
— Если у нее разбит рот, то ей нужен не парикмахер, а дантист.
— Да, понимаю, — произнес Кармин.
Стерва стояла, уперев руки в широкие бедра. Однако он знал приемы, на которые клевали и такие стервы.
— Но возможно, она зашла к вам привести в порядок волосы, после того как залечила рот. Захотела выглядеть лучше.
— У вас есть фотография?
— Нет.
— Как же так? Вы коп, ищете девушку и не имеете фотографии?
Черт! Кармин был уверен: Джанет уже знает, что он не настоящий коп.
— Ну и как она выглядит, кроме того, что у нее разбит рот?
— Примерно вашего роста, только стройнее.
Теперь ее взгляд стал совсем злым. Не надо было так говорить. Она наверняка переживает насчет своего веса. Кармин улыбнулся почти заискивающе, но Джанет разозлилась еще сильнее. Решила, что он над ней смеется.
— Как ваша фамилия?
— Бентли, полицейский. — Он протянул жетон.
— Но здесь написано «детектив».
— И что?
— А то, что вы, значит, не полицейский, а детектив. — Она показала на жетон.
— Верно, понимаете, меня недавно повысили. Еще не привык. — Он улыбнулся, но улыбка получилась нервной. Сердце в груди отбивало барабанную дробь.
— Шаника! — крикнула Джанет через плечо. — Подойди сюда!
Шаника оказалась Картой Бубновой масти. Высокая, длинноногая, кожа цвета кофе с молоком, короткая прическа. Черные джинсы, блузка, завязанная узлом на голом плоском животе.
Джанет шепотом поговорила с Шаникой. Девушка у стойки слушала, продолжая смотреть на Кармина.
Тот вспотел. Не получилось. Надо было сматываться, но он не мог заставить себя пошевелиться.
Девушка у стойки посмотрела на него в упор, как он смущенно поеживается в своих летних туфлях с дырочками, и хихикнула.
— Я вас чем-то рассмешил? — спросил он.
Она собиралась ответить, но потрясающая Шаника заговорила первой:
— Вы ищете Риски?
— Вы знаете, где она?
— Я знаю даже, где находится дева по имени Мария, — промолвила Шаника. У нее был глубокий голос, похожий на мужской, когда кто-то пытается имитировать женщину.
— Скажите.
— Надо заплатить.
— Что?
— Надо заплатить. — Шаника подошла к нему и протянула руку.
Вот черт!
— Откуда я знаю, что мы говорим об одной и то же Риски?
— О той же. Платите.
«Ладно, — сказал себе Кармин, — не дергайся. У копов принято платить осведомителям».
— Сколько?
— Две сотни.
— Две сотни? А может, одну?
— А может, ты поцелуешь мою черную задницу?
— Я знаю людей, которые за это заплатили бы много больше. — Кармин улыбнулся. — Ладно, ладно. Успокойся. Я тебе заплачу. — Он повернулся к ней спиной и достал рулончик. Вытащил четыре по пятьдесят и сложил их между пальцами. — Теперь говори.
— Нет-нет. — Она протянула руку, потирая пальцы. — Плати, чтобы заиграло.
— Ты что, музыкальный автомат? — Кармин отдал ей деньги. Она взяла и передала девушке за стойкой.
Он заметил, что Джанет исчезла. Поискал ее глазами и увидел в конце зала. Она беседовала с мужчиной в кресле с полотенцем на плечах. Мужчина покосился в сторону Кармина, снял полотенце и поднялся с кресла. Чернокожий, высокий, в полицейской форме.
— Чем могу помочь, сэр? — спросил коп у Кармина.
— Нет, я просто…
— Зачем вы выдаете себя за полицейского? — Коп держал в руке жетон Кармина.
«Как он у него оказался? Я ведь дал жетон посмотреть Джанет».
— Эта жестянка такая же подлинная, как трехдолларовая купюра. И я вынужден вас за это…
Кармин заметил, что у копа на поясе нет кобуры с пистолетом. Он шагнул назад и выхватил свой револьвер. Девушка за стойкой вскрикнула.
— Жетон фальшивый. А вот эта штука — нет! Так что отвали! — Кармин наставил в грудь копа револьвер.
Тот не пошевелился.
— Я не шучу! — Дрожащей рукой Кармин взвел курок.
— Не связывайся с ним, Тимоти! — взмолилась Джанет. — Уйди.
Коп отступил.
— Нет… уходи совсем! — велел Кармин.
Коп не испугался, а вот эти поганки — да. Это слегка воодушевило Кармина.
— Бросай мне жетон!
Коп замахнулся. В глаза Кармину ударил солнечный зайчик. В следующее мгновение коп схватил его за руку и начал заламывать, пытаясь вырвать револьвер. Кармин спустил курок. Коп громко вскрикнул и упал на спину. В зале поднялся крик. Все девушки опустились на колени. На полу появилась кровь, у ноги копа. Пуля каким-то образом попала туда. Кармин увидел, что кровь хлещет из дыры в середине подошвы ботинка. Коп корчился в конвульсиях.
Кармин схватил жетон и выбежал из салона.



35


— Ты не хочешь рассказать, почему у тебя такая вытянутая физиономия? — спросила Сандра.
— Работа, — ответил Макс.
— Я догадалась. Так в чем дело?
Макс отрицательно покачал головой. Только вчера они с Джо побывали в доме Рут Кажюсте. Он закрывал глаза и видел переплетенные пальцы Нептуна и Кристал. Потом он узнал, что врачам, чтобы их разделить, пришлось воспользоваться пилой.
Они сидели в кафе «Дино» на площади Флэглер. Заняли один из столиков, выставленных на тротуар. В зале стояли два длинных ряда широких кабинок с малиновыми кожаными сиденьями, а стены покрывали постеры и фотографии Дина Мартина в разные годы. Пьяный молодой, пьяный пожилой, со смешной гримасой, в костюме ковбоя, поет у микрофона. В музыкальном автомате, старом, но исправном, имелись только его записи.
Сандра взяла себе слоистый стейк из тунца с рисом и свежий апельсиновый сок. Макс еще не отошел от вчерашнего, так что налегал на кофе и сигареты.
— Даже в общих чертах не расскажешь?
— Зачем тебе, Сандра?
Она отодвинула тарелку в сторону.
— А если мне это надо?
— Все равно не стану рассказывать.
Ему очень хотелось рассказать. Сандра, видимо, действительно хотела знать, и ее прекрасные внимательные глаза свидетельствовали о том, что она прирожденная слушательница. Из тех, кто внимательно следит за повествованием, а не ждет момента, когда можно будет заговорить самой.
— Все копы так себя ведут? Молчат.
— Большинство, наверное, да. У нас в полиции самый высокий процент разводов по стране.
— И это нормально?
— Нет, но таково положение вещей.
— Странно, — усмехнулась Сандра.
Макс пожал плечами.
— Со своими бывшими девушками ты когда-нибудь говорил о работе?
— Нет. Если бы говорил, они бы слиняли еще раньше.
— Очевидно, — улыбнулась Сандра.
— А ты забавная.
— Сегодня у меня хорошее настроение. Не знаю почему. — Она озорно подмигнула, и у Макса потеплело на сердце.
Он очень обрадовался, когда Сандра позвонила утром. И свидание у них получилось самое раскованное из всех, какие были. Макс отбросил сдержанность, позволил ей увидеть себя таким, какой он есть на самом деле. Не стал прикидываться, что-то изображать.
Сандра была в деловом костюме — светло-синей блузке с короткими рукавами, расстегнутой на шее, коричневой юбке до колен в тонкую полоску и коричневых туфлях на высоком каблуке, с синими цветочками по бокам. На шее висела цепочка из белого золота, в ушах серьги в виде распятия. Консервативно и стильно одновременно. И очень ей шло. Красивая, как всегда, хотя почти без макияжа. И вообще с каждым разом Сандра казалась Максу еще красивее.
— Смотри-ка, а ты посветлел. Слава Богу! Тебе известно, что для улыбки человеку требуется меньше мускульных усилий, чем для нахмуривания?
— Неужели?
— Я прочитала в одной книжке.
— Ты много читаешь?
— Да. Я из тех людей, которые если чем-то заинтересуются, то стремятся прочитать все, что возможно. А ты что-нибудь читаешь?
— Нет. Во-первых, нет времени, а во-вторых, книги меня не очень захватывают.
— А что тебя захватывает? Спорт?
— Только не игры с мячом. Бокс — другое дело. Я же тебе рассказывал.
— Да, но мало. Однако я все про тебя разузнала.
— Ты шутишь?
— Нет, не шучу.
Она с улыбкой перечислила все его победы на чемпионате «Золотые перчатки», титулы и даже назвала даты первого и последнего боя. Макс был впечатлен.
— Тебе нравится бокс?
— Не очень. Но я смотрела «Рокки» и «Рокки-2».
— Но там же не бокс, а балет.
— А «Бешеный бык»? Ты видел этот фильм?
— Нет, лишь слышал о нем. — Макс усмехнулся. — Это там, где де Ниро специально набрал вес, чтобы сняться в главной роли?
— Замечательный фильм. Грустный и волнующий.
— Тебе нужно посмотреть настоящие бои. Это всегда волнующее зрелище. И грустное… для проигравшего.
— Ты меня сводишь?
— Разумеется. — Макс улыбнулся, осознав, что это подходящий момент пригласить Сандру на полноценное свидание.
Пока он обдумывал варианты, она посмотрела на часы.
— Я должна идти.
— Жаль. Нам всегда катастрофически не хватает времени.
Они посмотрели друг на друга, и Сандра спокойно выдержала взгляд Макса. Ни одна женщина, с которыми он прежде встречался, не могла долго смотреть ему в глаза. Они говорили всегда, будто Макс сверлит их взглядом, светит ярким фонариком в душу, заставляет чувствовать, словно они совершали что-то плохое. В общем, у него глаза копа, и этим все сказано. А вот у Сандры никаких проблем не возникло.
— Когда ты сегодня заканчиваешь? — спросила она.
— Примерно в шесть.
— У тебя есть какие-то планы на вечер?
Конечно, подумал Макс. Надо ехать в гараж и обсудить все с Джо — зомби, пропавшие дети, злодей по имени Соломон, — спросить себя, куда идет расследование и как долго они сумеют держать это в секрете.
— Хочешь, давай встретимся где-нибудь, выпьем. Мне кажется, тебе это требуется.
— Конечно, — поспешно проговорил он.
— Я знаю отличное место. — Она оживилась. — Там замечательные напитки, вкусная еда, красивая музыка.
— Где это?
— В Малой Гаване, очень близко от моего дома.

Макс знал этот ресторан с ночным клубом на первом этаже. Он проезжал мимо него по Одиннадцатой авеню много раз, но зайти почему-то желания не было. Снаружи ресторан выглядел довольно непривлекательно. И вот теперь, увидев его зал, Макс понял, что ошибался. Половицы темного дерева, столы, покрытые чистейшими белыми скатертями, сияющие столовые приборы, салфетки в кольцах, в середине стола синяя, с оранжевым, лампа. Вести переговоры с официантом он предоставил Сандре. Потом она подробно рассказала Максу, чем занимается на работе, о своем учреждении, начальниках и коллегах.
Макс посмотрел на пару за соседним столиком. Парень и девушка держались за руки, и он снова мысленно увидел Нептуна и Кристал, застывших в последней ласке. Сандра заметила, как изменилось его лицо.
— Тебе здесь не нравится?
— Все нормально, — ответил он. — С чего ты решила?
Они снова помолчали.
— Ты танцуешь?
— Так, плоховато.
Она рассмеялась.
Они спустились в клуб. В полумраке посетители веселились под эту чертову музыку сальса-диско. Макс округлил глаза и отрицательно покачал головой. Сандра схватила его за руку, начала учить некоторым движениям, но он плохо усваивал. Ничего не получалось.
— Ты прав! — воскликнула Сандра, пытаясь перекричать музыку. — Действительно плоховат.
Затем диджей поставил балладу в стиле Хулио Иглесиаса. Сандра обняла Макса за талию, притянула к себе, и они стали танцевать, покачиваясь в ритме. Он пьянел от исходящего от нее жара. А она переместила руки ему на шею, гладила затылок и улыбалась. Макс держал Сандру за талию, не слишком плотно, приказывая рукам не двигаться ниже. Это был превосходный момент для поцелуя, но только Макс начал наклоняться, как диджей сменил ритм и опять загремела сальса-диско.
— Давай уйдем отсюда, — предложила Сандра.
— Давай.

Сандра жила на Девятой улице в розовато-голубоватом доме в испанском стиле, в квартире с двумя спальнями. Это было самое опрятное жилище, в каком Макс когда-либо был. Она объяснила, что порядок в квартире поддерживает приходящая уборщица.
В гостиной, выдержанной в бежевых тонах, слабо пахло мятой. Одна стена занята книжными полками. Вверху атласы и энциклопедии, ниже путеводители, биографии, книги по истории, художественная литература. На другой стене висела большая карта Кубы, две картины, довольно странные. Максу они показались любительскими. Решил, что их создала Сандра на уроке рисования в седьмом классе.
Она попросила его поставить какую-нибудь пластинку и отправилась в кухню сварить кофе.
Макс начал просматривать ее коллекцию. Тут было много латиноамериканской музыки, но почти все ему неизвестное, классика, об этом он вообще ничего не знал. Но присутствовали и Дайана Росс, ее недавний альбом «Дайана», а также «Плохие девчонки» Донны Саммер и несколько пластинок Стиви Уандера, Билла Уизерза, Гроувера Вашингтона, а также альбом Барри Уайта «Знаменитые хиты».
Сандра принесла две белые кружки на подносе. Она успела переодеться в линялые джинсы и футболку.
— Наверное, не твоя музыка? — Сандра поставила поднос на столик рядом с диваном.
— А какая музыка, ты думаешь, моя?
— Музыка гринго — Спрингстин, «Лед зеппелин», «Роллинг стоунз». Что-то вроде этого.
— Нет. О Брюсе мне вообще не говори, дорогая. Мой напарник без ума от него, слушает постоянно. Сушит мне мозги. У тебя есть Майлз? Альбомы «Вроде блюза», «Картинки Испании»?
— Я забыла, у тебя же гены джазмена. Нет, извини, у меня нет Майлза.
— Тот, кто любит музыку, должен иметь по крайней мере один альбом Майлза Дэвиса, — проговорил Макс. — Или лучше десять. Но я понял, что тебя интересует Гроувер. И в связи с этим тебе следовало бы поинтересоваться и Джоном Колтрейном. Конечно, Чарли Паркер один из столпов джаза, но начиная с шестьдесят пятого почти каждый, кто взял в руки сакс, оказался под влиянием «Трейна».
Макс продолжил перебирать пластинки. Наконец нашел, что хотел, — Эл Грин «Лучшие хиты».
— Это пойдет? — Он вытащил пластинку из конверта.
— Преподобный Эл? Да.
Макс сел рядом с Сандрой на диван в тот момент, когда зазвучала баллада «Давай будем вместе». Они смотрели друг на друга и молчали. Но их молчание не казалось неловким, пустым, когда людям просто нечего сказать. Это была естественная пауза в диалоге.
— Нарисовала, когда училась в школе? — Макс кивнул на картины.
— Ты мне льстишь, — отозвалась она. — Это «Балкон» Амелы Пелаес, кубинской художницы-авангардисгки.
— Извини, я в живописи совсем не разбираюсь.
— Это нормально. По крайней мере ты не делаешь вид, будто разбираешься.
Макс предположил, что кто-то, возможно, бывший приятель Сандры, обманывал ее, притворялся тем, кем на самом деле не являлся. Иными словами, был таким же, как и сам Макс.
Они сидели очень близко друг к другу, в полумраке, но Макс не прикасался к Сандре. Он решил сдерживаться, быть ведомым.
— Ты помнишь все дела, какие расследовал? — спросила она, ставя чашку на стол.
— Естественно.
— А Рафейлу Смоллз помнишь?
— Да. — Он вздохнул. — Бедный ребенок.
Это случилось в семьдесят пятом году. Из реки Майами выловили чернокожую двенадцатилетнюю девочку, голую, со связанными руками и ногами и матерчатым мешком на голове. Ее вначале изнасиловали, а затем повесили.
— Неужели ты просмотрела и все мои дела? Не только бокс.
— Почти. Но эту историю я запомнила, прочитав в газете. И запомнила твою фамилию. Подумала, что ты чернокожий.
Макс усмехнулся:
— Насчет меня люди часто заблуждаются.
— И долго ты искал?
— Два с половиной года.
— Большая редкость для нашего города и штата, чтобы белый полицейский был одержим расследованием убийства чернокожей девочки.
— Я выполнял свою работу. Мы с Джо вместе вели это дело. И вместе довели до конца.
— Родители девочки говорили о тебе много хорошего. Какой ты добрый, как стремился найти убийцу.
— Они достойные люди. Потеряли ребенка. Я им очень сочувствовал. И не важно, Сандра, чернокожая она или белая. Главное, преступник наказан.
— Им оказался ее дядя.
— Да. Негодяй Леви Симмонс.
— Он заявил, что его сильно избили.
— Он также очень долго отрицал свою вину.
— На фотографиях в газетах Симмонс действительно выглядел избитым.
Макс промолчал.
— Это ты постарался?
— Он пытался сбежать, — соврал Макс. — Мы остановили его. Сделали то, что были обязаны сделать в данных обстоятельствах. — Ему захотелось сделать перерыв. — Можно выйти на балкон, немного покурить?
— Конечно.
Сандра тоже вышла. Воздух был по-прежнему теплый, листья ближайших деревьев колыхал легкий ветерок. Никакой особенный вид с балкона не открывался. Многоквартирные дома, большей частью с темными окнами, пустынная улица. Здесь было тише, чем в его районе, где, казалось, вообще ночью никто не спал и постоянно где-то ссорились или дрались.
— Знаешь, — произнес Макс, — каждый день, уходя из дома, я думаю о бедолаге, делавшем то же самое, что и я, только не вернувшемся. Попал под перекрестный огонь, который вели враждующие группировки кокаиновых ковбоев, или какая-нибудь сволочь просто захотела понаблюдать, как человек умирает. Сейчас в наших местах подобное происходит часто — убийство ради прикола, для смеха, ради озорства, чтобы потом похвастаться. А родственники, потерявшие близкого, смотрят на меня с мольбой. И это моя работа. Я на это подписался. Распутывать, вносить ясность.
Макс замолчал, затянулся сигаретой.
— Я понимаю, что не могу кардинально изменить положение вещей. Я уже давно не идеалист-новичок. Преступность не снижается, а увеличивается. Оружие становится убойным, более мощным, в нем больше пуль, чтобы убивать людей. Но если мне удается хотя бы немного утешить близких убитого, если его дети вырастут, зная, что подонок, который убил его маму или папу, навсегда запрятан в тюрьму, это стоит того. Вот что заставляет меня продолжать свое дело, несмотря ни на что. Поддерживает во мне жизнь.
Сандра молчала. Только пододвинулась ближе к Максу. Они стояли так, пока он не закончил курить.
Вернувшись в комнату, продолжили разговор. Ни о чем и обо всем. Шутили, много смеялись. С Сандрой было легко и уютно, как никогда в жизни. Затем она спросила, что мучило Макса сегодня за обедом.
— Вчера нас с Джо вызвали на происшествие. В Овертауне один сумасшедший маньяк перестрелял всех своих родственников. Шесть трупов. Среди них молодая пара, он и она. Они держались за руки. И я видел, что девушку убили первой, а парень лег рядом и крепко сжал ее руку. Так и погиб.
— Он все равно не смог бы без нее жить, — промолвила Сандра.
— Вот именно об этом я тогда и подумал. Наверное, он любил ее по-настоящему. На всю жизнь. И я еще…
— Что?
— Не знаю, как сказать.
— Макс, — Сандра взяла его руку, — между друзьями, настоящими друзьями, не должно оставаться ничего недосказанного. Мы обязаны открыть друг другу душу. Ты расскажешь мне о своем прошлом, я о своем. Я не хочу, чтобы ты что-нибудь от меня утаивал.
— Мне будет рассказывать труднее, Сандра.
— Почему?
— Есть кое-что, чего тебе лучше не знать.
— В прошлом?
— Да.
— Ты «грязный» коп?
— Нет, но мне приходилось добираться к добру через зло. Иногда работу иначе не выполнишь. Порой у тебя просто нет выбора. А я не из тех, кто отступает.
— Я поняла.
— Ладно. — Он вздохнул, будто готовясь к прыжку с вышки в бездонный водоем. — Я расскажу тебе, о чем подумал, увидев эту пару. Я подумал, что если бы мы вдруг оказались там, на их месте, я бы сделал то же самое, что и тот парень.
— Боже, как чудесно! — прошептала Сандра.
— Мрачно, — заметил он.
— Немного мрачно, я согласна. — Она улыбнулась. — Но все равно прекрасно. Только… ты ведь меня мало знаешь.
— Ты забыла о чутье копа.
— Я считала, что это чутье у тебя развито только на плохих парней.
— Когда я не на службе, оно работает и в иных направлениях.
Сандра засмеялась и обняла Макса. Они наконец поцеловались. По-настоящему.
— От тебя пахнет пепельницей.
— А тебе что, случалось обнюхивать ее?
Она рассмеялась так громко, что заглушила музыку. И Макс засмеялся тоже. Сандра прижалась к нему, положила голову на плечо. Они сидели молча, взявшись за руки, глядя в пространство. Музыка затихла, а они даже не заметили.
Вскоре Макс сообразил, что Сандра заснула. Он продолжал сидеть, наслаждаясь, слушая ее дыхание, чувствуя, как ее тело нежно поднимается и опадает в его объятиях. Он улыбался, гладил волосы Сандры, вдыхая слабый аромат ее косметики.
А потом тоже заснул.
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Макс проснулся, услышав, как в душе льется вода, и по его лицу расплылась широкая улыбка. Впервые за многие месяцы утром. Сандра подала в гостиной завтрак, тосты и кофе с молоком. Неужели вот так будет начинаться их каждый совместный день?
Через час они спустились к автостоянке, предварительно обменявшись номерами телефонов. Ему очень хотелось увидеться вечером, но это было невозможно. Он и так урвал от дела много времени.
Они поцеловались, и Сандра уехала. А Макс смотрел ей вслед с глупой улыбкой на лице. Как в тот самый первый раз после грозы.
До начала смены оставалось немного времени. Он отправился домой переодеться и чуть-чуть отдохнуть, повспоминать пережитое.
По дороге включил радио, послушал новости. Вчера в Овертауне убили копа. Полиция разыскивала высокого светлокожего негра на белой «краун-виктории».

Макс только закончил переодеваться, как зазвонил телефон. Это была Ракель.
— Мы определили, что это за боб.
— Говори! — Макс открыл блокнот на чистом листе.
— Это калабарский боб. Он выделяет алкалоид, физостигмин, который используют для лечения глаукомы. Алкалоид содержится в глазных каплях, продаваемых без рецепта. Калабарские бобы очень токсичны. На родине, в тропической Африке, их называют эзера, «судилищные бобы». Человеку, заподозренному в преступлении, давали выпить отвар трав, куда входили калабарские бобы. Смерть означала подтверждение обвинения, в противном случае его оправдывали. Разумеется, большинство испытуемых умирали. Вещества, содержащиеся в калабарских бобах, подавляют нервную систему и вызывают мышечную слабость. Замедляется пульс, резко повышается артериальное давление.
— А сколько времени живет человек после того, как его съест? — спросил Макс.
— Самое большее час-два, зависит от человека и дозы.
— А противоядие существует?
— Да. Это атропин, алкалоид, получаемый из белладонны. Он нейтрализует эффект, вызываемый физостигмином. Мы нашли в желудке убийцы следы атропина. Видимо, он принял противоядие за некоторое время до того, как вошел в зал суда.
— За сколько?
— Трудно определить. Атропин выводится из организма медленно. Для полного очищения требуется от трех до шести недель. В зависимости от человека.
— Значит, после убийств в Овертауне Ассаду дали атропин, чтобы он дожил до главного события.
— Уровень физостигмина в печени убийцы оказался невероятно высоким. Так что это был ходячий мертвец. Можно было даже не тратить пулю.
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— Только имя? Соломон? Это все, что у тебя есть? — Триш Эстебес посмотрела на Джо.
— Да, — ответил он. — Это все, что я имею. Извини.
— Не надо извиняться. Ты из тех, кто хорошо выполняет свою работу.
Триш ведала компьютерной базой данных полицейского управления Майами. Она начала здесь работать в шестьдесят седьмом году курьером, потом окончила вечерние компьютерные курсы и продолжала повышать уровень. Когда в семьдесят первом году в управлении появились первые компьютеры, никто не знал, с какой стороны к ним подходить. Кроме нее. Теперь в подчинении Триш Эстебес было двое, которых она подготовила с нуля. Они переводили все бумажные документы на гибкие дискеты. Процесс трудоемкий, требующий множества людей и техники, но деньги пока на это выделялись мизерные. В глубине компьютерного зала располагался игольчатый принтер, размером примерно с пианино, который стоял на двух сдвинутых столах. Триш сидела в конце зала, наблюдала за подчиненными, работавшими за компьютерами «Компак», спиной друг к другу. Дисплеи были похожи на маленькие переносные черно-белые телевизоры. Они напомнили Джо о доме его родителей, где был такой телевизор. Братья иногда налепляли на экран полоски синего и красного прозрачного полиэтилена, чтобы он стал цветным.
— Сейчас посмотрим.
Триш развернула кресло к серому шкафу, от стены до стены, где в алфавитном порядке стояли дискеты разного размера. Большие вложены в картонные коробки, похожие на старые пластинки на семьдесят восемь оборотов, какие слушал дедушка Джо. Достала семь дисков такого размера и засунула по очереди в дисковод компьютера. Тот защелкал, на экране появилось меню. Триш нажала несколько клавиш.
— Семьсот пятьдесят три файла под именем «Соломон».
— А даты?
— Последний введен в ноябре.
— Хорошо.
— Приходи за распечаткой к четырем часам.
— Спасибо.
— Вы бы, ребята, сильно облегчили мне жизнь, если бы научились пользоваться этими штуковинами.
Джо улыбнулся:
— Тогда бы ты осталась без работы.
— Наверное, для этого люди и изобрели машины. — Триш тоже улыбнулась.

Макс зашел в библиотеку и взял «Энциклопедию растений».
Калабарский боб — Physostigma veneriosum — ползучее стручковое растение, произрастает в Западной Африке. Размер — полдюйма, темно-коричневого цвета.
Дальше шло краткое описание токсических и терапевтических свойств бобов. Рассказывалось также и о выявлении преступников.
На следующей странице цветная фотография боба. Максу показалось, что он где-то похожий видел. Далее изображено все растение. Зеленые листья, темно-розовые цветки.
Зеленый… зеленый. Зеленый костюм, который очень шел зеленым глазам.
Макс снова посмотрел на боб и наконец вспомнил.
Сутенер, которому он отвесил пару оплеух у закусочной «Эл и Ширли» на Пятой улице. У которого было что-то изъято.
— Да, да, ну конечно!

В «бардачке» своей машины он нашел серебристый сигарный футляр. Открыл, вытряхнул на ладонь содержимое. Пять калабарских бобов.
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Джо снял с глаз Филиппа Фрино повязку, и тот увидел, что находится не в полицейском участке, как ожидал, а в комнате с заколоченными окнами, выцветшими обоями в пятнах сырости и обшарпанным линолеумом.
— Где я? — нервно спросил он.
— В чистилище, — ответил Макс. — Между раем и адом.
Они с Джо сидели напротив за деревянным столом, на котором лежал килограммовый мешок кокаина медельинского картеля. Чистота — девяносто три процента.
— Почему здесь? — Голос у Фрино был хриплый. Он говорил с сильным австралийским акцентом, что придавало ему солидности. Невысокий, плотный, блондин, бородатый. Белизну зубов подчеркивал золотистый загар. Было ясно, что он работает на свежем воздухе.
Они привезли его на конспиративную квартиру УГРО в районе Опа-Лока во вторник рано утром. Рассветало, оживились птицы, их пение проникало сквозь стены. Фрино и всю его команду арестовали при высадке в заливе Бискейн. Это была совместная операция береговой охраны и УГРО. Береговая охрана получила семьдесят пять процентов наркотиков, катера, команду и все заслуги в обмен на передачу Фрино в УГРО. Операция прошла спокойно, без единого выстрела. Просто забрались на катера и взяли.
Макс и Джо побывали в доме Фрино. В шкафчике у кровати нашли заряженную серебристую «беретту», а в сейфе, когда вскрыли, обнаружилось двести тысяч долларов наличными и множество паспортов на разные фамилии. Швейцарский, итальянский, германский, британский, австралийский и новозеландский. По несколько штук каждого.
Сейчас Макс молча просматривал паспорта. Джо сидел, откинувшись на спинку стула, скрестив руки, и сердито сверлил взглядом Фрино.
— Это твои? — Макс протянул ему несколько паспортов.
— Да.
— Тянет от пяти до десяти лет. А на пистолет у тебя лицензия есть?
— Нет.
— Еще от пяти до десяти. А за сегодняшнее утро ты заработал пожизненное. Тебе сколько, тридцать восемь? Ты сидел в тюрьме?
Фрино отрицательно покачал головой.
— А тебя посадят на самый строгий режим. Это, знаешь ли, ад на земле. Там каждый норовит убить ближнего или трахнуть, иногда и то и другое. Так что состариться тебе не удастся. Не рассчитывай. — Фрино слушал Макса хмуро, без эмоций. — У тебя есть что сказать?
— Хочу видеть адвоката.
— Ты не арестован. — Макс пожал плечами. — Пока мы не предъявили тебе никакого обвинения.
— Наверное, — буркнул Фрино. — Иначе я был бы в полицейском участке, а не в какой-то лачуге.
— Ты прямо все хватаешь на лету, — усмехнулся Джо.
— Кто вы?
— Не важно. А вот разговор у нас очень важный.
— Приведите адвоката! — крикнул Фрино.
— Ты не арестован, — повторил Макс.
— Тогда это что, похищение?
— Называй, как тебе нравится. Ты перевозил наркотики на быстроходных катерах с Багам. Для кого?
— Я работаю сам по себе. Меняю на «зелень». Продаю любому, кто платит.
— А кто должен был заплатить на сей раз?
— А вам зачем?
— Скоро узнаешь, — произнес Макс. — А пока отвечай на вопрос.
— Вы хотите заключить со мной какое-то соглашение?
— Отвечай на вопрос моего коллеги! — рявкнул Джо.
— Есть такой человек, Бенито Касарес, колумбиец. В картеле занимает среднее положение. Один из многих. С главными я никогда не встречался. Да и никто не встречается.
— А кто там главный, и что это за картель?
— Медельинский картель. В Колумбии. Главный… хм… там их двое. Один в Колумбии, другой на Багамах. В Колумбии — Пабло Эскобар, на Багамах — Карлос Ледер. Он фактически хозяин острова Норман-Ки. Но, полагаю, вы это уже знаете.
Макс задумался.
— Так с Ледером ты не встречался?
— Нет.
— А с Касаресом где?
— Здесь. В Майами. В обычном месте.
— Как это было обставлено?
— Тут в Малой Гаване есть мойка машин. Я обычно приезжал туда, сообщал ребятам, что хочу поговорить с их боссом, оставлял номер телефона. Касарес звонил, назначал встречу.
— Сколько раз ты с ним работал? — спросил Макс.
— Семь за последние два года.
— Значит, он тебе доверяет?
— Думаю, да.
— Хорошо. — Макс внимательно посмотрел на Фрино. — Теперь слушай предложение, от которого нельзя отказаться. Иначе тюрьма.
— Я понял. Какие условия?
— Вместо тюрьмы уедешь из Штатов. Навсегда.
— Что я должен сделать?
— Сделаешь заявление, которое я тебе продиктую. Ты его выучишь и повторишь уже в полиции в присутствии своего адвоката. Его запишут на магнитофон. Потом повторишь на суде. Если попытаешься поиметь нас на любой стадии, будешь жалеть. Ясно?
— Без перевода. — Фрино саркастически улыбнулся, показав ряд превосходных белых зубов. Резцы, правда, были слишком длинные, похожие на вампирские.
— Договорились?
— И что вы хотите, чтобы я сказал?
— Примерно следующее: по договору с Бенито Касаресом ты привез с острова Норман-Ки убийцу Мойеса, а тут передал его Октавио Боливару Гроссфельду.
— То есть вы хотите, чтобы я себя оговорил, стал соучастником убийства? — Фрино улыбнулся. — Ну вы даете, копы!
— Так ты это сделаешь? — спросил Макс.
— Конечно. С радостью помогу вам, ребята. Ведь мы фактически играем в одной команде.

Лейтенант Джед Пауэрс сидел в кухне, пил кофе с сотрудниками УГРО Вальдеоном, Харрисом и Бреннаном.
— И что? — спросил он Макса, когда тот вошел.
— Он сделает заявление. Скажет, что привез убийцу Мойеса на катере с острова Норман-Ки. Но отсюда можно выжать немного больше. Фрино действительно сотрудничает с одним типом, занимающим в картеле среднее положение. Так вот, этот тип работает на Карлоса Ледера. Фрино позвонит и доставит его нам.
Джед Пауэрс встал и зааплодировал. Остальные трое последовали его примеру.
— Прекрасная полицейская работа! — Пауэрс вскинул в воздух кулак.
Максу все это было очень противно.
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Через двадцать девять часов Макс и Джо сидели на диване в гараже в Овертауне, пили слабый кофе, посматривали на пачку бледно-зеленых листов — список, который дала Триш Эстебес. Систематический недосып их измотал. Работать больше не хотелось.
С Фрино ситуация изменилась. Они доставили его в УГРО, чтобы он сделал там заявление, но получили от Элдона новое указание. Соглашение должно содержать требование, чтобы Фрино назвал еще фамилии. Элдон хотел знать всех, с кем работал этот наркодилер, особенно в Майами. Фрино отказался называть кого-то еще до беседы со своим адвокатом и настаивал на условиях, какие ему предложили ранее. Макс и Джо пытались убедить его, а когда не удалось, перешли к угрозам, но Фрино знал, что перевес на его стороне, поэтому сидел, откинувшись на спинку стула, со скрещенными руками и ухмылялся, обнажая свои клыки.
Они поговорили с Элдоном. Тот провел с Фрино пятнадцать минут наедине, а когда вышел, Фрино выдал всех своих работодателей.
Ему официально предъявили обвинение в многократной доставке наркотиков, хранении и намерении выйти с ними на мировой рынок. Разрешили позвонить. Примерно в середине дня явилась его адвокатша, Айда Базил, и сразу потребовала показать наркотики, якобы изъятые у ее клиента. Джо стал с ней разговаривать, чтобы потянуть время, а Макс позвонил в береговую охрану и попросил доставить в УГРО триста килограммов кокаина, который хранился на складе вещественных доказательств. Два часа спустя кокаин привезли в сопровождении вооруженной охраны.
Заключили следующее соглашение. Фрино делает заявление о причастности Касареса и Карлоса Ледера к убийству Мойеса и будет свидетельствовать против них на суде. Он также поможет УГРО арестовать Касареса. За это ему гарантируют неподсудность, и его депортируют сразу после выступления в суде.
В начале седьмого вечера Фрино, снабженный подслушивающим устройством, зашел на автомойку Лазаро на Третьей улице, сказал, что ему нужно поговорить с боссом. Дал номер телефона своей квартиры. Потом поехал туда с Максом, Джо, Вальдеоном и лейтенантом Пауэрсом. Касарес позвонил ему через час, кричал, возмущался, почему товар еще не в Чикаго, спросил, где, черт возьми, он находится. Фрино спокойно ответил, что при доставке возникли сложности, их чуть не арестовали, поэтому пришлось перевезти товар в надежное место в Северном Майами. Он добавил, что подозревает утечку информации и хочет встретиться с Касаресом, чтобы это обсудить. Касарес назначил встречу у него в доме на следующий день, во вторник одиннадцатого февраля в одиннадцать утра.
Он прибыл вовремя. Его ждали и повязали вместе с тремя телохранителями и шофером. Привезли в подвал на Джексон-авеню, где его ждал Элдон. Он отпустил всех до завтра, заявив, что теперь займется этим сам.
И вот теперь Макс и Джо сидели в гараже и занимались настоящим делом.
— Знаешь, — Джо постучал пальцами по списку, — мы могли бы сильно облегчить себе жизнь, если бы забыли обо всем и отправились домой.
— Да. — Макс кивнул и прикурил от зажигалки. — Но тогда нам вообще лучше не быть полицейскими.
— Верно.
— Но это дерьмо меня злит, — угрюмо проговорил Макс. — Мы тут занимаемся настоящей полицейской работой и фальшивую делаем открыто. Как же так можно?
— Нельзя. И что дальше?
— А дальше то, Джо, что я сыт всем по горло. Это плохо, понимаешь?
— Да. Но что ты хочешь сказать, старина?
— Я хочу сказать, что с меня хватит.
— То есть ты увольняешься?
— Да, готов прямо сейчас. — Макс глотнул кофе и затянулся сигаретой. Задержал на несколько секунд дым в легких, затем медленно выдохнул. — Мы можем остановить Элдона, заставить его отказаться от подобных методов. Ты и я.
— Как? — Джо выпрямился.
— Раскроем преступление и обнародуем результаты. Покажем, что прежде дело по убийству Мойеса было сфальсифицировано.
— Ты желаешь утопить Элдона?
— Дело не столько в нем, сколько в его подходе. Ты меня поддержишь?
— Черт возьми, разумеется!
— Единственное, что меня останавливает, — то, что вместе с ним ко дну пойдем и мы с тобой. Я бы не желал оказаться в тюрьме в качестве бывшего копа. А ты?
— Мы могли бы заключить соглашение.
— Ты мог бы, — с горечью произнес Макс, — тебе нечего скрывать. А если мне предложат соглашение, то это будет пожизненное заключение без права досрочного освобождения. Если доживу до момента, когда можно будет заключить какое-нибудь чертово соглашение. У Элдона повсюду руки.
— А обратиться к прессе?
— На этой дорожке, дружище, нас ждет участь еще печальнее. В полиции ненавидят, когда выметают из дома сор.
Джо молча смотрел на список. Да, ничего не поделаешь. У Макса положение сложнее. Ради сохранения жизни придется поступиться принципами.
Макс загасил сигарету в стаканчике с остывшим кофе. Он постоянно думал о Сандре, об их последнем разговоре. Ему очень не хотелось ей лгать, что-то скрывать. Так ведь никакой жизни не будет. И он решил, что, когда все закончится, попросит перевод. Например, в полицейское управление Майами-Бич, если там есть вакансии.
— Давай же наконец займемся этим чертовым списком, — произнес он.

Они разделили список поровну. Джо взял себе листы с начала до середины алфавита, Макс — остальные.
В списке указаны фамилия, имя, характер преступления, дальше шло прописными буквами: О — осужден, либо Р — в розыске, либо С — соучастник преступления, либо С/П — соучастник-подозреваемый, либо П/И — подозреваемый, задержан на месте преступления с помощью информатора. Там же дано подробное описание внешности и последнее известное место пребывания.
Они работали молча. Макс непрерывно курил. Когда Джо становилось невмоготу, он открывал дверь гаража, чтобы выпустить дым.
Макс пока не нашел ни одного профессионального преступника. Все задержаны за квартирные кражи, уличные грабежи, подделку чеков, угон машин. Несколько грабителей-подростков, но без смертельного исхода, и совершивших убийство по неосторожности, а также преднамеренные, но по одному разу.
Дойдя до буквы О, он со смехом прочитал вслух:
— Соломон О’Буги.
Джо поднял голову.
— В чем замешан?
— П/И. Убийство в клубе, в Вашингтоне. Информатор сообщил, что он распространитель наркотиков высшей лиги.
— И что?
— Белый мужчина, два метра ростом, седой.
— Соломон О’Буги? — Джо перелистнул несколько страниц назад. — Мне тоже попадался Соломон О’Буги. Указан как П/И, застрелил в Малой Гаване наркодельца. Это латинос, девятнадцати-двадцати пяти лет, и… женщина.
— Женщина? — Макс нахмурился. — Какая указана дата?
— Тринадцатое февраля тысяча девятьсот семьдесят седьмого года.
— Смотри. — Он показал Джо лист. — У меня та же самая дата.
Шарль де Вильнёв владел искусством менять внешность. Может, этот человек тоже?
Они продолжили работу.
Вскоре Соломон О’Буги встретился им еще четыре раза. В качестве С/П и П/И. В одном лишь семьдесят седьмом году за ним числились два убийства, связанные с наркотиками, просто распространение наркотиков, а также проституция. И всякий раз у него была другая внешность, возраст и пол. О’Буги был пожилым белым мужчиной, молодым белым мужчиной «еврейской внешности», пожилой чернокожей женщиной с рыжим париком афро и мужчиной-азиатом, метр пятьдесят три роста, тридцати пяти лет.
— Черт! — Джо быстро пролистал страницы. — У меня появился еще клиент. У него вообще тут свыше ста позиций. Соломон Букман.
Макс насторожился.
Букман — гаитянский колдун-раб, для которого де Вильнёв создал специальную колоду карт таро.
— Как ты сказал?
— Букман.
Макс просмотрел список.
Джо прав. Список продолжался и продолжался.
Рядом с фамилией стояли отметки С/П и П/И. Ему инкриминировали убийства — большинство связаны с наркотиками; он резал и стрелял торговцев, главарей банд и поставщиков, — распространение наркотиков, сутенерство, вымогательство. Преступления совершались в период с семьдесят четвертого года по восьмидесятый. И все Букманы имели разную внешность. Мужчина, женщина, старый, молодой, чернокожий, белый, латинос, азиат, индеец. Он говорил с испанским, французским, немецким и даже русским акцентом. Имел длинные и короткие волосы, прически афро, много косичек, одну косичку, дредлоксы. Один Соломон Букман был даже лысый. Глаза у него были голубые, карие, черные, зеленые, серые.
— Это он, — кивнул Макс. — Наш клиент. Соломон Букман.
— Который? — усмехнулся Джо.
— Все. Я думаю, его никто никогда по-настоящему не видел, и потому неизвестно, как он выглядит. Этот человек использует разные ухищрения.
— А почему мы должны считать, что его зовут именно Соломон Букман? Зачем ему хлопоты с изменением внешности, если он использует свои настоящие имя и фамилию?
— Ты прав, но, возможно, он хочет, чтобы люди знали его имя и фамилию. Он ведь нигде официально не числится. Не получил никаких удостоверений. В том числе и водительского. Не зарегистрирован в налоговых органах, не платит коммунальные платежи. Человек-миф.
Джо тяжело вздохнул:
— Но им занимаемся только мы двое. Если все организовал он, то у нас нет ни единого шанса.
— Ты ошибаешься, шанс есть всегда.
— Но это очень серьезный клиент, Макс. Видимо, со связями на самом верху.
— Давай, Джо, попробуем забраться высоко. А там оценим свои возможности.
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Дома Макс позвонил в управление внутренних дел и попросил дать список флоридских импортеров калабарских бобов. Назвал свою фамилию, номер жетона, дату рождения и объяснил, что такое калабарские бобы. Его попросили подождать.
Он ждал пятнадцать минут. Затем его соединили с отделом, занимающимся растениями. Список оказался короткий. Импортеров было всего три — медицинский центр «Гора Синай», медицинский факультет Университета Майами и магазин «Таинственный Гаити» — владелец Сэм Исмаэль.
Макс позвонил своему информатору Дрейку Хендерсону и договорился встретиться в кафе в универмаге на площади Флэглер.
Макс побрился, принял душ, выпил чашку кофе, которым запил несколько таблеток амфетамина, и вышел из дома.

— Мне нужна полная информация на троих. Причем фамилию одного я не знаю.
Макс заказал себе кофе. Они сидели, как обычно, спина к спине. Дрейк явился после Макса, на сей раз в костюме для гольфа — брюки в коричневую клетку, в тон им шляпа, черные с белым полуботинки, светло-желтая водолазка и розовый пуловер. Рядом поставил сумку с клюшками. Себе он заказал омлет с ржаными гренками и ветчиной и бокал апельсинового сока.
— Первый — Соломон Букман, — произнес Макс.
— Я слышал эту фамилию, — сказал Дрейк.
— Где?
— Везде. Мимоходом.
— Следующий — Сэм Исмаэль. — Максу принесли кофе, и он сразу закурил сигарету. — А теперь третий. Он сутенер. Зеленые глаза, высокий, худощавый, чернокожий, но кожа светлая, на носу веснушки, одевается броско. Не как сутенер, а под бизнесмена. Видел его в черном «мерседесе». Думаю, сутенер он не обычный, не средний. Ведет себя иначе, вербует девушек в кафе, ресторанах, барах. У него несколько визитных карточек на выдуманные фамилии. Представляется фотографом, а также кинопродюсером.
— Корпоративный сутенер? — Дрейк хихикнул. — Посмотрю, что тут можно сделать. Позвони мне через три дня.
— А что тебя сейчас тревожит?
— Конкуренты, — прошептал Дрейк. — Двое типов из Лос-Анджелеса, черный и белый, подрезают мне дорогу. Негр проходит под именем Т-Рекс или Тампа Рекс. Настоящее имя Регги Кэрролл. Белого зовут Мики Госс. Его уличное имя Большой Серф. В свое время он профессионально занимался серфингом. Эти ребята распространяют дерьмо, которое называют «Беглец с того света». Кристаллический кокаин. Пакость для бедных. Они продают его по пятьдесят центов за дозу. Ясное дело, к ним весь день очередь. Пошел слух, будто понюшка просто зверь, бьет наповал. Короче, губят мой бизнес. Никто не хочет чистого коки, всем подавай этого поганого «беглеца». Даже ребята из колледжа, с какими я обычно имел дело, и те поддались.
Дрейк отправил в рот кусок омлета и прожевал.
— Значит, если ты утром до полудня пойдешь проверишь квартиру номер триста два в микрорайоне Фламинго, то захватишь там двух придурков химиков и остановишь новую эпидемию наркотиков.
— Я уверен, АКН[35] этим заинтересуется, — проговорил Макс. — Дрейк, ты примерный гражданин.
— Рад помочь чем могу, — пробормотал Дрейк, с хрустом разгрызая тост. — Ты меня знаешь. И еще — если ты каким-то способом сумеешь узнать, как они делают это дерьмо, сообщи мне, хорошо?
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Эва Десамур вошла в ванную комнату, чтобы, как обычно, вымыть Кармина, и охнула. На несколько мгновений она испугалась, что сына зомбировали. Послали убить ее. Затем она разглядела брови — они были на месте — и немного успокоилась. В том смысле, что страх у нее сменился гневом.
— Что ты сделал со своими волосами? — крикнула она.
— Я… я… — пробормотал, запинаясь, Кармин, — хотел посмотреть… как это будет смотреться.
Сегодня днем он побрил голову. Знал, что ей не понравится, но спрашивать разрешения не было времени.
Эва рывком захлопнула дверь и в мгновение вся налилась тяжелой свирепостью. Прошагала вперед, наклонив голову, под звон ожерелья. Плечи ссутулены, кулаки сжаты.
У Кармина душа ушла в пятки. Он видел, что наступает дикий припадок. Кармин отшатнулся.
После происшествия в парикмахерском салоне он сжег автомобиль и одежду, в которой был. А револьвер выбросил в море. Затем сменил внешность. Полностью. Надел новые джинсы, футболку, кроссовки, глаза закрыл темными зеркальными очками. Они немного болтались на носу, но ему было все равно. Лишь бы как-то перекантоваться, пока все не утихнет. Он слышал, что коп по дороге в больницу умер. Это уже серьезно. Кармина разыскивали за убийство. Странно, умереть от раны в ноге? Так быстро? Может, с ним что-то случилось по пути в больницу? Медики перелили ему не ту кровь или дали не то лекарство?
Надо было сделать что-то и с волосами. Один гомик в Корал-Гейблс побрил Кармину голову и даже отполировал. Правда, он постоянно с вожделением поглядывал на задницу Кармина, гладил бритую башку и даже ласково трогал мочки ушей. Впрочем, чего его осуждать?.. Даже лысый Кармин был красив, как Тео Коджак.[36]
— Ты почему не спросил у меня разрешения? — Мать приблизилась вплотную, их тела почти касались. Она впилась в него глазами — маленькими, черными, твердыми, сухими, налитыми злобой и ядом.
— На что… разрешения?
— На это! — Она ударила Кармина по затылку.
— Я… я… просто решил попробовать… — Он уже не говорил, а хныкал.
— Ах ты «просто решил попробовать»? — Эва передразнила его голос и зарычала: — Ты не имеешь права ничего пробовать без моего разрешения!
Она ткнула его кулаком в грудь, но воротник халата смягчил удар. Так, чепуха. Это придало Кармину смелости. Он вдруг мысленно перенесся на улицу, представив, что ему осмелилась грубить какая-то обнаглевшая Карта.
— Какого черта ты на меня взъелась! — крикнул он. — Какое тебе дело до моих волос!
Она слегка попятилась в замешательстве. Это вдохновило его еще сильнее.
— Черт побери, мне уже двадцать девять лет! Ты не имеешь права приказывать, что мне делать и чего не делать! И… и… и… вообще… ты сама тоже лысая!
Правильно. Надо было дать ей отпор много лет назад.
Она стояла, уперев руки в бока, с удивлением рассматривая его. Кармину даже показалось, что ее парик чуть пошевелился.
«Да, стой и смотри, сколько хочешь, будто это твой сериал, но больше мыть себя я тебе не позволю. И вообще пошли вы все к черту, ты, Соломон, все вы!»
Кармин направился к двери. Он был доволен собой! Единственно, что нужно было сделать, — просто повысить голос и… Его что-то остановило, какое-то препятствие. Если точнее — ладонь матери, которая сильно толкнула Кармина в грудь, прямо в то место, где сердце.
— Что ты сказал, мальчик? Я не расслышала.
Голос матери оглушил Кармина и совершенно сбил с толку. Он моментально вернулся к своей привычной роли испуганного ребенка, так же легко, как входил в свой образ на улице. Мать снова возвышалась над ним огромной недосягаемой башней, угрожая обрушить на голову весь мир.
Кармин чувствовал, как бешено колотится сердце, и был уверен, что Эва тоже это ощущает. Во рту пересохло, задрожали ноги. Его воля к сопротивлению неожиданно с треском сломалась. Бравада куда-то улетучилась, как птичка из клетки, когда открыли дверцу.
— Я… я… сказал… что… что я…
— Что ты?
— Я… я… я…
— Ты осмелился повысить на меня голос, мальчик! Кем же ты себя вообразил?
— Извини! — выпалил он.
— Раздевайся! — рявкнула Эва.
Он повиновался, сбросив халат на пол. Эва посмотрела на халат. Кармин поднял его и повесил. Она смерила сына взглядом с головы до ног, голого, трепещущего. Ее глаза остановились на его сморщенном съежившемся члене. Потом приблизилась вплотную, схватила за челюсть, глубоко впившись ногтями в щеки, заставив губы раскрыться.
— Никогда больше не повышай на меня голос, мальчик! Слышишь? Никогда!
Кармин попытался сказать «да», но ее пальцы туго сжимали его зубы, а ногти угрожали разорвать кожу. Он хотел кивнуть, что согласен, капитулирует полностью и безоговорочно, но не мог пошевелить головой. Так крепок был захват Эвы.
— Что, мальчик, попытался стать независимым? — усмехнулась она. — Захотел стать мужчиной? Но ты не мужчина. Ты никогда не был мужчиной! — Она продолжала впиваться ногтями ему в кожу, ее лицо исказилось дикой злобой. Кармин был парализован ужасом. Такой он Эву еще не видел. — И никогда им не будешь! Ты слабак! Ты жалкий кусок дерьма, как и твой трус отец. А теперь на колени! — приказала она, отпуская его.
— Что?
— Становись на свои поганые колени!
Кармин повиновался.
Эва сбросила шлепанцы, обошла его вокруг. Он услышал, как сзади стукаются друг о друга ее медальоны и бренчат цепочки.
Первый удар по голове был настолько сильный, что там, внутри, все содрогнулось — мозги, глаза, зубы, язык, все. Во второй раз она постаралась ударить еще сильнее. Кармин вскрикнул, из носа потекли сопли. А она продолжала бить что есть силы по макушке и затылку. Била шлепанцем. Они были у нее резиновые с пластиком, но массивные.
Кармин стоял на коленях, упершись руками в пол, вздрагивая при каждом ударе. А Эва била его и била. Несколько ударов пришлись по лицу и ушам, затем по шее, вызывая громкие мучительные стоны, настолько было больно.
Удары обжигали, кусали, жалили, жгли. Она была опытная мучительница и три раза точно попала в одно и то же место рядом с макушкой. Кожа на голове горела, словно ее сначала ободрали, а потом обварили кипятком. Вначале Кармин считал удары, но сбился со счета, а удары не ослабевали, и Эва не уставала. Если один удар получался мягче, то следующий был во много раз сильнее.
Вскоре его сознание стало медленно меркнуть. Когда мать в очередной раз попала по уху, вызвав жутчайшую боль, Кармин подумал, что можно обратиться за помощью к копам. Но ведь у Соломона там все схвачено, поэтому единственное, чего он добьется, — публичной казни в «НКБС». Им даже не надо будет брить ему голову.
Боль становилась непереносимой. При каждом ударе перед глазами взрывался сноп белых звезд. Из носа потекла кровь. А потом боль пропала, он перестал чувствовать удары.
Наконец она уронила шлепанец на пол.
— Давай полезай в свою ванну!
Кармин надеялся, что битье измотало ее, но напрасно. Эва терла его сильнее, чем обычно, сдирая лоскуты кожи со спины и ног. Вода в ванне порозовела. Он смотрел на аквариум. Какое же раздолье рыбкам, как им легко живется! Ничего не делай целый день, только плавай. Главное — выгляди красиво, а потом умри.
Кармин вспомнил отца и Луситу. Они любили его. Это такое счастье, когда тебя любят. Будь они сейчас живы, все было бы иначе. Жаль, что он тогда не умер вместе с отцом.
Кармин заплакал. Беззвучно. Как всегда, когда унижение, которому его подвергала мать, становилось невыносимым. На мокром лице слез не было заметно.
Но в принципе она права. Он действительно не мужчина. Слезы принесли облегчение. Одновременно сработал и мочевой пузырь. Хорошо хоть, что Эва добавляла в мыло «Деттол». Значит, есть надежда, что раны не загноятся.

Эва ощущала исходящий от Кармина смрад страха. Этот поганец даже блефовать как следует не смог, не хватило силенок. Стоило ей рявкнуть, топнуть ногой, и он прогнулся. Ничтожество. Она знала, что он писает и пытается скрыть это. Ей хотелось засмеяться. Она также ощущала запах слез, которые текли по его лицу. Словно морская вода смешивалась с пресной. Слезы печали и горя всегда насыщены солью, вот как сейчас у Кармина. Он плачет, жалеет свое ничтожное, бесполезное существо. И оплакивает своего папу. И эту сучку Луситу. Знал бы он, что случилось с Луситой! Она как-нибудь покажет ему фотографии. Эва велела убийцам отца Кармина, чтобы они порубили Луситу на куски еще живую. Они так и сделали.
Эва продолжала яростно скрести его спину и плечи, взбивая розоватую пену. Злоба полностью не исчезла, и она подумывала, не побить ли сына еще.
Эва почувствовала запах чего-то знакомого, но совершенно для Кармина неожиданного. Придвинула нос ближе, глубоко втянула воздух и ощутила вкус металла, технического масла, дыма. Оружие! Она всегда ощущала этот запах, очень сильный, от тех, кто окружал Соломона. Иногда через несколько недель после того, как они провели экзекуцию или попали в перестрелку. Но как мог такой запах исходить от ее сына, жалкого ничтожества? Эва снова принюхалась, вдохнула настолько сильно, что начало жечь ноздри. Определенно оружие. У Кармина? Разве такое возможно?
Она внимательно проанализировала запах и определила в нем намек на некоторое смущение.
— В кого ты стрелял?
Кармин чуть не подпрыгнул в ванне. Выплеснул воду на пол, на глазах слезы, губы трясутся.
— Я… я… ни в кого не стрелял!
Его глаза расширились от ужаса.
Эва просто не могла вообразить, что он способен наставить на кого-нибудь пистолет, не говоря уже о том, чтобы спустить курок. У него не хватило бы смелости. Чтобы убивать, в душе должна быть сталь. А в его душе нет ничего, кроме дерьма.
— Я чувствую у тебя запах оружия. Почему? И не смей мне врать, мальчик!
Ложь пахнет, как самые приятные духи, а вот вкус у нее, как у дерьма. И сейчас так пахло от Кармина. Она злобно посмотрела на сына, и он окаменел. Ей нравилось видеть его полностью сломленным, трепыхающимся, как мелкая рыбешка на крючке.
— Мне… мне… захотелось посмотреть пистолет Сэма, и… и… эта штука вдруг выстрелила.
— Если я позвоню Сэму, он подтвердит?
— Конечно.
— Вылезай из ванны!

Кармин был настолько сломлен, что выходить на улицу в этот вечер не было сил. Кроме того, голова была вся в ссадинах и распухла. Он лег на кровать и закрыл глаза. Вот бы заснуть и не проснуться!

Но он проснулся. Его разбудила мать.
— Кто такая Риски?
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— Вместо того чтобы злиться, сказал бы лучше спасибо. — Сэм притворно надул губы.
— Спасибо? — выкрикнул Кармин. Его голос гулко разнесся по подвалу. — За то, что ты меня выдал?
— Да не выдавал я тебя! Ты что, не знаешь свою мать? Она с самого начала почуяла что-то неладное.
Сэм был спокоен. Сегодня рано утром ему позвонила Эва, спросила, почему от ее сына пахнет пороховым дымом и почему он в панике. Сэм рассказал о Риски и о стрельбе у магазина. Объяснил, что на Кармина это произвело очень сильное впечатление.
— Ты понимаешь, она уже знала, — продолжил он. — Ей это ничего не стоит. Если бы ты не стал упрямиться, а позволил мне разобраться с этой шлюхой, ничего бы не случилось. Но ты решил изображать из себя крутого, и что вышло? Но сейчас проблема разрешена. Эва поручила это Леденцу. Что ты ей сказал, кто такая Риски?
— Что это шлюха, от которой я попытался избавиться, а она решила на меня наехать.
— Я сказал то же самое, — улыбнулся Сэм.
— Правда?
— Да. Видимо, сработала телепатия. Или просто повезло.
Разумеется, Сэм сообщил Эве о Риски правду, и та рассмеялась.
— А если Риски расскажет все Леденцу?
— Не беспокойся, он не станет слушать ее. Такое не по его части. — Сэму было почти жаль бедную шлюху. Ведь когда палач Соломона начнет ею заниматься — а он начнет обязательно, Леденец никогда не подводил своих хозяев, — она пожалеет, что родилась на свет.
— Ты рассказал моей матери насчет наших побочных дел?
— Ты что? — Сэм вытаращил глаза. — Нет.
— Точно?
— Сам подумай, были бы мы с тобой после этого сейчас живы?
— Вряд ли, — печально кивнул Кармин.
На голову он напялил бейсбольную кепку, чтобы скрыть ссадины на черепе, но лицо и руки прикрыть было нечем. Глубокие раны на щеках и на лбу, широкий шрам на переносице. В голове постоянно гудело, не стихая, словно туда залетела злая оса.
Сэм, кажется, только что это заметил.
— Черт возьми, что она с тобой сделала?
— Избила за то, что соврал. Своим любимым ремнем. Фирмы «Гуччи» из крокодиловой кожи, с золотой пряжкой. Сильно била. Я наврал ей, будто случайно выстрелил из твоего пистолета.
— Да, пряжка большая. — Сэм с жалостью рассматривал руки Кармина, исполосованные так, точно он защищался от ножа.
— Она так рассвирепела, просто совсем чокнулась. Это вчера вечером, а сегодня утром стащила меня с кровати и стала лупить уже моим ремнем, из штанов. Посмотри, что у меня с головой!
Морщась, Кармин снял кепку.
— Боже! — охнул Сэм.
Синевато-черный череп Кармина был в рубцах и припухлостях. В тех местах, где запеклась кровь, они стали малиново-коричневыми.
— Тебе нужно сходить к врачу, — произнес Сэм.
— Нет. Что я ему скажу? Что меня избила мама?
— Скажи, что напали хулиганы, придумай что-нибудь.
Кармин грустно покачал головой.
— Ну я тогда хотя бы сам обработаю раны. Сейчас достану аптечку.
На лестнице появилась Лулу. Сказала на креольском:
— Там один клиент, задает вопросы.
— Кто? — спросил Сэм.
— Белый.
Сэм посмотрел на Кармина:
— Я сейчас вернусь.
* * *
— Доброе утро. Я управляющий, Сэм Исмаэль. Рад вас видеть в нашем магазине.
— Здравствуйте, — проговорил посетитель. Рослый, широкоплечий, с суровым взглядом. Шатен, волосы коротко подстрижены, голубые глаза. Он улыбнулся, но улыбка на его лице казалась неуместной.
— Могу я вам чем-нибудь помочь?
— Спасибо, я пока посмотрю сам.
— Если понадоблюсь, сразу скажите. — Сэм зашел за прилавок и притворился, будто проверяет список товаров.
Посетитель не назвал себя, но Сэм был уверен, что это коп. Во-первых, манера стоять — прямо, плечи чуть выгнуты вперед, ноги врозь, как у боксера. В любой момент готов отразить нападение. Во-вторых, типичная одежда — спортивная куртка в мелкую клетку, черные слаксы, туфли без шнуровки, рубашка с открытым воротом. И наконец глаза — холодные, пронизывающие, твердые, всевидящие, всеоценивающие, все замечающие, поблескивающие жестокостью.
Сэм ощутил пробежавший по спине холод.
Коп разглядывал кукол, иконы, кресты, вставленные в оправу обезьяньи головы, человеческие черепа, свечи. Потом долго изучал доску объявлений, где колдуны рекламировали свои услуги. Там была прикреплена и карточка Эвы. Затем двинулся дальше, к ритуальным барабанам, стукнул по одному, прислушался к глубокому вибрирующему звуку, который трансформировался в гул, задержавшийся на несколько секунд, прежде чем растаять в воздухе.
Он уделил внимание и полкам с травами, семенами, корнями и водорослями.
— Вы из города? — спросил Сэм.
— Из Орландо. А калабарские бобы вы продаете?
Сэм ощутил сухость во рту.
— Иногда заказываю для клиентов. А почему вы спросили? Вам они нужны?
— Пожалуй. Вы можете прислать их, или надо самому приехать забрать?
— Как скажете. А зачем они вам?
— Я пишу статью о лечении травами.
— Понимаю, — отозвался Сэм. — Вы из Университета Майами?
Коп кивнул:
— Да.
— Наверное, выйдет дешевле, если вы закажете их через университет, — произнес Сэм. — Потому что мне придется включить в цену импортную пошлину, хранение и транспортные расходы.
— К сожалению, у нас исчерпан весь бюджет, — проговорил коп, глядя Сэму прямо в лицо, заставляя чувствовать, будто он сделал что-то плохое. — А сколько примерно это будет стоить?
— Зависит от количества. Но обычно я прибавляю двести долларов за хранение, транспортные расходы и прочее.
— Ясно. А сами бобы?
— Десять долларов штука.
— Я подумаю. — Он прошел к стенду с картами таро и начал медленно перебирать колоды. — Эти мне знакомы.
— Вы гадаете?
— Нет. Гадала моя бывшая подружка. — Коп разглядывал карты. — Но у нее была странная колода. Необычная. Как-то называлась по-французски.
— Марсельские?
— Нет… это была… — Он щёлкнул пальцами, пытаясь вспомнить. — Колода де Вильнёва. У вас есть такая?
— Нет, — ответил Сэм. Теперь уже и сердце заколотилось, и кончики пальцев похолодели. Что, черт возьми, ему тут нужно? Ведь у Соломона все копы в кармане. — Это очень дорогие карты, их трудно достать.
— Ну, для моей бывшей не проблема. У нее есть и деньги, и… связи. — Коп рассмеялся и продолжил осмотр магазина. Затем повернулся к Сэму: — Ладно, спасибо, что уделили время.
— Так вам нужны бобы?
— Извините. К сожалению, я не настолько богат.
Задняя дверь чуть приоткрылась. Сэм повернулся, думая, что это Лулу, но там стоял Кармин, смотрел сквозь щелку, потом исчез.
Коп это заметил. Внимательно взглянул на дверь, на Сэма, кивнул и вышел из магазина.
Через секунду появился Кармин. Испуганный.
— Это коп! Тот самый негодяй, который ударил меня у кафе в апреле. И забрал бобы, помнишь?
Сэм схватил трубку и начал набирать номер.
— Куда ты звонишь?
— Твоей матери.
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— Он тебя раскусил? — спросил Джо, когда Макс вернулся в машину в четырех кварталах от магазина.
— Да, — произнес он, делая в блокноте пометки. — И выглядел очень встревоженным.
— Что-нибудь поимел?
Макс показал:
— Вот.
— Эва Десамур, — прочитал Джо.
— Единственная гадалка на его доске объявлений. Остальные занимаются снятием порчи, заговорами, исцелениями. В моем списке Эва Десамур единственная, кто использует карты де Вильнёва. И вообще в Майами такая колода есть лишь у нее одной. У меня не было ее контактного телефона. Теперь есть.
— А как сам Исмаэль? — Джо завел двигатель.
— Он не наш клиент, но работает для него. Подставная фигура. По документам владеет значительной частью Лимон-Сити. После того как Преваль Лакур убил супругов Куэста, к Исмаэлю перешли все контакты по плановой перестройке района. Это его калабарские бобы и карты таро закончили свой путь в желудках Ассада и Лакура. Нам нужно приглядеться к этому магазину. Там есть подвал.
— Как ты собираешься получить ордер?
Макс посмотрел на Джо и сообразил, что тот шутит.
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— Поздравляю! Ты выиграл! — Сандра протянула ему серебристый конверт.
Они ужинали в крабовом ресторане Джо Стоуна на Вашингтон-авеню. Она его пригласила. Макс жил по соседству, но никогда не заходил в этот ресторан, один из старейших в Майами, отмеченный для желательного посещения в любом путеводителе. Там никогда не было свободных столиков. Надо было бронировать. Сегодня они попали сюда, потому что фирма, где работала Сандра, вела дела ресторана.
— Что я выиграл?
— Посмотри!
Макс открыл конверт и рассмеялся. Там лежал абонемент на шесть уроков танцев в студии на Флэглер-сквер.
— Это мило и предусмотрительно с твоей стороны, — произнес он с сарказмом. — Не хочешь, чтобы я позорил тебя на танцплощадке?
— Ты меня не позорил. А студия прямо за углом управления. Мы можем ходить туда после твоей смены, когда ты с десяти до шести.
— Если коллеги узнают, что я беру уроки танцев, мне не дадут проходу. — Макс рассмеялся.
— Ты будешь ходить со мной.
— Все равно.
— Тогда не говори никому.
— Сандра, копы всегда все узнают, особенно если это касается своих.
— Ну и что? Одна я ходить туда не собираюсь.
— А тебе не нужно никаких уроков. Ты танцуешь как ангел.
— Ангелы не танцуют.
— Но если станут, то двигаться будут точно как ты.
Они застыли, глядя в глаза друг другу, и все вокруг тоже, казалось, замерло.
— Я рад тебя видеть, — проговорил он, нарушая молчание.
— А я тебя.
Они наклонились через стол и поцеловались.
— Означает ли это, что ты согласен? — спросила она.
— Боже, ты невозможна! — Он засмеялся. — Только дай мне сначала закончить расследование, которым я сейчас занимаюсь, хорошо? А позднее я пойду на эти уроки.
— Тебе понравится.
— Сомневаюсь.
— Ты полюбишь танцы.
— Именно так мне тренер и заявил, когда однажды я получил на ринге удар, от которого разошлись ребра.
— Но ты продолжил заниматься боксом, верно?
— Да.
Принесли еду. Они заказали десять огромных крабовых клешней, сервированных с горчично-майонезным соусом и растопленным маслом, для придания сладковатому белому мясу пряного вкуса, большую тарелку жареных зеленых помидоров и картофельные оладьи. Таких вкусных Макс еще не пробовал.
После ужина отправились в кино на Линкольн-роуд на «Форт-Апач, Бронкс». Фильм выбрала Сандра. Макс предпочел бы пойти в бар, потому что сидеть и смотреть полицейский фильм, который хвалили за «полную сурового реализма подлинность», означало для него удлинение рабочего дня на два часа. Он слегка оживился, когда Сандра сказала, что там играет Пэм Грир. Он видел ее во многих фильмах семидесятых годов. Все они были ужасные, но она редко появлялась там полностью одетой. Это скрашивало впечатление.
Зал был почти пустой. Они сели впереди с бутылочками колы.
Главную роль играл Пол Ньюмен — правильного копа, служившего в одном из самых сложных районов Нью-Йорка, Южном Бронксе. Затянутые сцены со стрельбой в трущобах наводили скуку. Если прибавить тепла, солнца и посадить пальмы, то получилось бы точно как в Майами.
Прошло пятнадцать минут. Макс маялся, ждал. Сюжет слеплен кое-как, Пэм не появлялась. Очень хотелось покурить и выпить. Пол Ньюмен с напарником пытались отговорить трансвестита бросаться с крыши. Потом Пол Ньюмен — ему за пятьдесят, и он так и выглядел — завел роман с молоденькой наркоманкой-латиноамериканкой. Макс зевнул и посмотрел на Сандру. Она была увлечена фильмом. Он не понимал почему, может, он не увидел в нем что-то глубокое. Вспомнил о винном магазине рядом с кинотеатром. Стал размышлять, что неплохо бы сходить туда, взять бурбона и покурить. Наконец появилась Пэм и на короткое время захватила его внимание. Здесь она выглядела не особенно привлекательной. Ее героиня, психопатка-наркоманка, к тому же проститутка, убивала двух коррумпированных коллег Пола Ньюмена. Макс прежде не считал ее актрисой, но теперь должен был признать, что с ролью она справилась блестяще. Прикончила копов бритвенными лезвиями, которые прятала во рту, и была по-настоящему ужасна. Кстати, Пэм уже использовала однажды этот трюк с лезвиями в фильме «Фокси Браун», но там ей они понадобились, чтобы освободиться. В общем, она убила пару коррумпированных копов и исчезла. Макс ждал ее возвращения, но, осознав, что, наверное, она не разденется, поднялся и украдкой вышел.
В винном магазине он купил кварту бурбона, у входа в кинотеатр выкурил сигарету.
Снова усевшись рядом с Сандрой, накапал в стаканчик немного бурбона и предложил ей. Она недовольно посмотрела и отрицательно покачала головой.
После фильма настояла, что поведет его машину. Макс видел, что она рассердилась.
— Тебе понравился фильм? — спросил он.
— Скажи, ты много пьешь?
— Извини, что я…
— Макс, ты много пьешь?
— Как когда. В некоторые дни больше, чем обычно.
— То есть ты пьешь каждый день?
— Да.
— Почему?
— Ну, причин много. Чтобы расслабиться, снять напряжение, поднять настроение, когда требуется. И честно говоря, мне это нравится. Многие копы пьют.
— А почему ты пил в кино?
— Фильм оказался скучный, захотелось развеяться.
— Но ведь ты был со мной, — проговорила она обиженным тоном.
— Да, но ты была так захвачена тем, что происходит на экране, — насмешливо проговорил он.
— Так ты пьяница?
— Не думаю.
Сандра нахмурилась:
— Послушай, если ты алкоголик, то никаких отношений у нас с тобой не получится. Потому что нас всегда будет в комнате четверо: ты, я, личность, в которую ты превратишься, когда нагрузишься, и бутылка. А мне подобная жизнь не нужна. Ясно?
— Сандра, извини, пожалуйста, что я выпил в кинотеатре.
— У меня был дядя алкоголик, — продолжила она, не слушая его. — Умер от цирроза печени. Перед смертью сильно мучился, расцарапывал кожу до крови. Я не хочу проходить через это с тобой, ни в коем случае.
Они свернули на Пятнадцатую улицу. Макс закурил.
— И с этим тебе тоже придется покончить.
— Да ты что, Сандра!
— Целовать тебя — все равно что облизывать грязную пепельницу. Ты когда-нибудь лизал пепельницу, Макс?
— Мне нравится курить.
— Нет, не нравится. Ты просто подсел на это. Наркоман, такой же, как Пэм Грир в фильме.
— Наркоман? Я? Это уж слишком!
— Ты бросал когда-нибудь?
— Нет.
— То есть не представляешь себе жизнь без сигареты?
— Я родился с сигаретой во рту, — пробурчал Макс. — А ты сама когда-нибудь курила?
— Попробовала однажды, не понравилось, противно. И главное, опасно.
— Так жить вообще опасно. Особенно в Майами. — Макс усмехнулся. — А сигареты хороши с кофе, выпивкой, после еды, после секса…
— Но они портят жизнь! — возразила Сандра. — Ты хочешь в шестьдесят лет ходить с трубками в носу и возить за собой тележку с кислородным баллоном, потому что у тебя будет эмфизема и ты не сможешь дышать? Или иметь дырку в горле и голосовой аппарат, работающий на батарейках?
— Ты преувеличиваешь!
— Нисколько.
— Чего это ты сразу круто? Ведь мы встречаемся всего ничего и… и даже еще не спали вместе.
— Ты не предлагал.
— А надо было?
— Я старомодная девушка, — сказала Сандра.
— Мне показалось, ты хочешь, чтобы у нас все развивалось медленно.
— Но ты даже не сделал движения в этом направлении за… целый месяц.
— Я боялся тебя спугнуть. Но если речь зашла об этом, поехали. К тебе или ко мне?
— К тебе.
— Я предупреждаю, у меня там бардак.
— Догадываюсь. Но меня мама учила остерегаться мужчин, помешанных на опрятности. Если попался такой, то он или сдвинутый, или гомик.
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Лина вымыла посуду. Вошла в гостиную и задула свечи, которые горели во время ужина. Джо поставил свою любимую запись Брюса Спрингстина и сел с бокалом красного вина, откинувшись на спинку кресла. Баллада «Обещание», очень грустная. В тон его настроению.
Сегодня ему повезло. Впервые за много недель Джо мог провести вечер с любимой женщиной, будущей женой. Казалось бы, вот оно, счастье, наслаждайся. Но он мучился, не знал, как снять с сердца тяжесть.
Брюс написал «Обещание» в семьдесят восьмом году, но в альбом «Тьма на окраине города» песня не вошла. Эту трогательную балладу, своеобразный плач по несбывшимся мечтам и надеждам Брюс исполнял, аккомпанируя себе на фортепиано. Качество записи оставляло желать лучшего, баллада была записана кем-то из публики на магнитофон на концерте в Сиэтле, но трогала за душу. В последнее время слова этой песни приобретали для Джо все больший смысл.
Конечно, можно что-то предпринять. Например, в дополнение к выпивке и музыке раскурить косячок и чуть забалдеть. Не помешало бы. Они с Максом покуривали травку, был грех. Обычно все заканчивалось истерическим хохотом над какой-нибудь глупостью. И они крутили единственную запись белой рок-музыки, какая имелась у Макса. Сорокапятку «Роллинг стоунз» «Скучаю по тебе». По пятьдесят раз подряд, подхватывая в середине песни вместе с Джаггером речитатив, где он взывал к девушке-пуэрториканке: «Я уми-и-ира-а-а-ю, та-а-ак хочу-у-у встре-е-ети-и-иться-я-я». Когда действие травки заканчивалось, песня сразу надоедала, Макс снимал пластинку, они шли на берег играть с ней в «летающий диск».
Мысль, что он собрался предать Макса, что от их дружбы не останется ничего, никаких добрых воспоминаний, отравляла Джо существование, не давала дышать полной грудью.
— Тяжелый был день? — спросила Лина, садясь рядом.
Он по-прежнему не мог на нее наглядеться, с того первого раза, когда увидел в церкви. Миниатюрная, темнокожая, короткая прическа, высокие скулы, слегка раскосые глаза и улыбка, от которой замирало сердце. Но сейчас она не улыбалась.
— Забыл, когда уже бывал легкий день.
Джо вздохнул, глотнул из бокала. Он рассказал ей кое-что, самое главное. Что собирается вывести на чистую воду Элдона после того, как они с Максом закончат расследование убийства Мойеса. И это будет скоро. Касарес выдал большинство своих контактов, включая Карлоса Ледера, и Элдон собирался захватить главных игроков. Далее начнется долгий процесс привлечения «виновных» к суду, но Джо выйдет из игры раньше, вероятно, в августе. Август в Майами он не переносил. Жара несусветная, люди бесятся, ураганы налетают один за другим.
— Ты был в церкви? — спросила Лина.
Он отрицательно покачал головой.
— Надо, — сказала она.
— В этом деле Бог мне вряд ли поможет. — Джо горько усмехнулся. — Я задумал предательство напарника и близкого друга. Человека, который меня всегда поддерживал. Благодаря ему я стал детективом.
— Джо, ты делаешь то, что считаешь для себя правильным. А это порой очень трудно — делать правильное. — Она говорила нежно, но твердо, словно наставляла ребенка. — Рано или поздно дела Элдона вылезут наружу. Долго скрывать плохое невозможно. И когда разразится гроза, тебе лучше там не находиться, потому что больше всего достается всегда маленьким людям.
— Верно. — Взгляд Джо блуждал по комнате и уперся во вставленный в рамку конверт пластинки «Рожденные прорваться» с автографом Брюса.
— Джо, это безобразие надо остановить. Люди, которых вы арестовали, не примерные граждане, но вы — ты, Мингус, Элдон и УГРО — не имеете права так поступать. Нарушать закон.
— Почему же ты решила связать свою жизнь с моей? — спросил Джо.
— Я в тебя верю. Верю, что ты можешь и желаешь измениться. — Она взяла его за руку. — Джо Листон, я верю, что ты честный и порядочный. Уважаешь себя и других.
— Ты веришь, Лина? — Джо усмехнулся. — А хочешь знать, почему я мирился с этим дерьмом? Потому что ни за что на свете не стал бы детективом. Я служил простым патрульным копом. Гонял шлюх и мелких наркодельцов десять-двенадцать часов в сутки. Был из тех, кого пожилые дамы вызывают снять с крыши котенка, кто сдерживает толпу зевак на месте, где случилось убийство. Я был полицейским в форме, которому мозги ни к чему.
Джо замолчал и выпил вино.
— И то, что я замечал огрехи сыщиков, видел то, чего они во внимание не принимали, значения не имело. Как не имело значения и то, что я находил свидетелей, с которыми те не озаботились встретиться. Не имело значения, что во многих случаях я уже почти знал, кто преступник. Потому что в полиции Майами не важно, какие у тебя способности, как ты работаешь и сколько пользы сумеешь принести, если предоставить тебе возможность приоткрыть дверь. Нет! Это зависит от цвета твоей кожи. Разумеется, они любят твердить, что в полиции полно черных, но умалчивают, как их используют. В основном курьеры, регистраторы, патрульные, охранники. Там можно найти одного-двух черных детективов, но это исключения. Так что когда я получил этот жетон, то почувствовал себя очень хорошо, чертовски хорошо. Загордился. Еще бы, такое достижение!
Джо снова глотнул вина.
— И все это благодаря Максу. А ведь я для него ничего не значил. Элдон прочил ему большое будущее. Я должен был ввести его в курс дела, помочь сориентироваться в патрульной работе, а потом слинять. Но он изменил ход событий. Взял меня с собой. Он отказался работать с другим напарником. Ты слышишь, Лина? Отказался. Заявил Элдону, что для него лучше остаться в патрульной службе, чем работать с каким-то белым придурком, который халтурит, потому что торопится на бейсбол или трахнуть какую-нибудь шлюху. Ты сказала, что я честный и порядочный. Так вот Макс превосходит меня по этим показателям во много раз! Ты сказала, что я поступаю правильно. Понимаешь, тут дело не только в этом. Каждый день в Майами белые копы задерживают черных. Большей частью за дело, но нередко и просто так, из вредности. Черный начинает протестовать, и его арестовывают за нападение на полицейского, оказание сопротивления, нарушение общественного порядка. Вскоре он предстанет перед судьей и жюри присяжных и обязательно угодит в тюрьму. Потому что он чернокожий. Виновен по определению. Если повезет. А если нет, то разделит участь Макдаффи. Так вот признаюсь, я стал копом еще и потому, чтобы со мной подобного не случилось. В нашем так называемом цивилизованном демократическом обществе большое несчастье родиться не с тем цветом кожи. То, что Элдон Бернс, весь УГРО, все мы так ведем дела — часть одной большой проблемы. Да, Лина, меня тошнит от этого, мне стыдно. Их нужно остановить. И я собирался это сделать. Но есть загвоздка — я выйду оттуда весь в белом, а Макс останется с ними и будет плавать в дерьме.
Джо допил вино.
— Я хочу с ним познакомиться, — произнесла Лина.
— С кем? С Максом?
— Да, с твоим напарником.
— Зачем?
— Посмотреть ему в глаза. Увидеть, что он за человек.
— Но я же тебе рассказывал.
— Да, но я хочу увидеть сама.
— Зачем? Я собираюсь испоганить ему жизнь, этого ничем не сгладишь.
— Ну а я собираюсь в это время находиться рядом с тобой, так что имею право на собственное мнение.
— Ладно, я подумаю.
В Джо неожиданно проснулась надежда, что он отыщет способ принять хорошо оплачиваемую бумажную работу, подавит в себе возмущение, смирится с унижением в обмен на материальные блага. Не придется делать трудный выбор. Может, Макс понравится Лине так же сильно, как и ему. Она отговорит его ради Макса. Потому что расследование с каждым днем приближается к завершению. Скоро правда выплывет наружу.
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— Соломон, я думаю, твое вуду тебя дурит. Никакие копы тобой не занимаются. — Элдон говорил не оборачиваясь, но не спускал глаз с темного силуэта в зеркальце заднего обзора.
Соломон не ответил.
Был вечер, начало одиннадцатого. Элдон поставил машину у тротуара, около своего дома. Погасил огни. Тяжелый день. Он измотался, хотел поскорее принять горячую ванну, поужинать и в постель, а вместо этого приходилось сидеть тут, вести беседу с Букманом. Этот подонок опять проделал свой коронный трюк — неожиданно появился на заднем сиденье. Опять приспичило поговорить. Элдон терпеть не мог эти беседы, потому что негр почти все время молчал, а говорить приходилось ему. Элдон раздражался, ему даже становилось не по себе.
Букман действительно особенный. Многие, с кем Элдон имел дела в прошлом, были словоохотливы. Некоторых невозможно было остановить. Отличались латиносы и итальяшки. Болтали без умолку, будто где-то внутри у них бил фонтан. Черномазые тоже не прочь пообщаться. Хорошо бы, если по делу. И говорили крикливо, нараспев, словно подражали своему кумиру, Джеймсу Брауну. А с выходцами с Ямайки Элдон вообще перестал иметь контакты. Из-за манеры разговаривать. Он не мог понять у них ни единого слова, а когда брал с собой переводчика, то не понимал ничего из того, что тот говорил.
Сейчас Букман сообщил, что неделю назад в магазин Сэма Исмаэля зашел какой-то человек, спрашивал насчет калабарских бобов и карт таро де Вильнёва. Сказал, что ведет исследования в университете, но фамилию не назвал. Но что толку, даже если бы назвал? Ведь любой коп, разнюхивающий что-то втихаря, не станет называть свою настоящую фамилию.
Значит, фамилии нет, но есть описание внешности. Шатен, короткая стрижка, голубые глаза, рост примерно метр восемьдесят, крепкого сложения, возраст — лет тридцать пять. Таких в полиции наберется тысячи три, включая Макса и Бреннана.
Но никто из них Букманом не занимался. Элдон проверил, перепроверил и снова проверил все подразделения. И федералов тоже. На это ушло четыре дня, которые и без того были загружены под завязку. Они уже как следует раскрутили дело об убийстве Мойеса, а тут Гном начал тормозить. Его люди в Вашингтоне пока не решили, сколько главных колумбийских наркодельцов надо брать. Считали, что арест большого числа латиносов за один заход — это слишком. Латиносы вообще имели привычку неожиданно сбиваться в кучу. Им не трудно, они говорят на одном языке. В последнее время латиносы приобрели очень большое политическое влияние, так что с ними надо действовать осторожно.
Теперь вот Букман опять приперся насчет человека в магазине. Даже если предположить, что им кто-то занимается, то это ерунда. Ничего ни у кого не получится. В делах полиции нет ни единой фотографии Букмана, ни более или менее подробного описания внешности. Вообще ничего — ни регистрации задержаний, ни номера карточки социального страхования, ни эмиграционных документов. Букман официально не существует. И все благодаря стараниям Элдона, который уничтожил все следы пребывания этого человека на земле, способствовал превращению его в фантом. Соломона Букмана арестовывали лишь однажды, в шестьдесят девятом году. Он перерезал горло негру, но дело закрыли из-за отсутствия доказательств. Так продолжалось по сей день. Элдон уничтожал показания свидетелей, которые хотя бы отдаленно могли описать внешность Букмана, и сразу сообщал ему. Однако большинство мифов о себе создал он сам, и, надо признать, с большим мастерством. Почти гениально. Букман использовал «двойников», совершенно не похожих на него, — безработных актеров и актрис. Выпускал вместо себя на разные деловые встречи. А если кто-нибудь за пределами очень узкого круга подельников, на свою беду, вдруг случайно, хотя бы мельком, видел его настоящего, этого человека незамедлительно ликвидировали.
— Может, кто-нибудь, о ком ты не знаешь? — произнес наконец Букман без интонации и эмоций, с легким французским акцентом.
— Маловероятно, — ответил Элдон. — В этом городе без моего ведома не ведется ни одно расследование. А как вообще Исмаэль выяснил, что он коп?
— Из-за карт.
О, тогда, должно быть, это правда, подумал Элдон. Он зевнул и театрально потянулся, намекая чертову негру, что его паранойя вуду ему наскучила. «И вообще, если ваша магия действительно так четко работает, почему вы не предскажете, кто победит в чемпионате США по бейсболу? На этом можно делать хорошие деньги законным способом, а не преступным».
— Ты слишком серьезно относишься к магии, — сказал Элдон.
Они сидели в молчании, неуютном, по крайней мере для Элдона. Интересно, как ведет себя Букман с другими? Ну, с членами банды или со своей женщиной, если она у него есть. Элдону в принципе это было безразлично, но он бы не возражал иметь об этом человеке какие-то подлинные сведения. За те тринадцать лет, что они вели дела вместе, всегда было вот так — разговор не разговор, просто сидели, перебрасывались словами, правда, важными. Речь шла о наркотиках, их доставке, деньгах и убийствах.
На улице было тихо — ни автомобилей, ни прохожих. Замечательный район, истинный оазис спокойствия. Все плохое происходило в других местах. Здесь проживали представители среднего класса и только белые. Если на этих улицах видели латиноса или негра, то это был либо почтальон, либо грузчик, доставивший мебель.
Элдон начал напевать под нос песню Фрэнка Синатры «Прошлой ночью, когда мы были молодые».
— Лишь глупец насмехается над тем, чего не понимает, — прервал его Соломон.
Элдон развернулся, но никого не увидел. Гость успел переместиться влево, как всегда, бесшумно, и сидел теперь у дверцы, слившись с темнотой.
— А что надо понимать? Человек рождается, живет и умирает. Кормить червей. Вот так. Просто.
Молчание.
Так можно просидеть всю ночь, подумал Элдон и пропел несколько тактов из «Предрассветных часов». У Фрэнка имелась песня на любую ситуацию.
— Мне нужны фамилии и фотографии всех копов в Майами, — проговорил Соломон.
— Что-что?
— Если этот коп из Майами, Сэм опознает его.
— Ты что, не слышал, что я сказал? — Элдон разозлился. — Ни-кто то-бой не за-ни-ма-ет-ся.
Букман не ответил. Опять наступила тишина. Элдон всмотрелся в темноту сзади, пытаясь хоть что-то разглядеть. Жаль, нельзя включить свет, посмотреть в глаза этому придурку. Элдон рассвирепел. «Надо же, как обнаглел! Требует, чтобы я ему показал документы полиции. Совершенно секретные».
Так и не увидев Букмана, он развернулся и, скрестив руки, стал с тоской смотреть на ласковые огни своего дома.
— Положение изменилось, — произнес Букман.
Его голос прозвучал почти рядом с ухом Элдона. Тот даже испуганно дернулся. Этот сукин сын снова передвинулся. Теперь сидел прямо за ним. Он чувствовал на шее его дыхание, будто ее поглаживали ледяными перьями.
— Изменилось? Как же?
Элдон злился. Букман его испугал. Его!
— У нас новый поставщик.
— Кто? Беби Док? — Элдон рассмеялся.
— Нет. Его тесть, Эрнест Беннетт. Он купил компанию «Эйр Гаити» и перехватил у армии трафик. Это означает, что самолеты «сессна» заменят. Они летали раз в два дня с небольшими грузами. Теперь мы будем иметь настоящие грузовые самолеты. Каждый может взять товара в пять или шесть раз больше.
— И сколько будет самолетов? — Сердце Элдона застучало чаще.
— Для начала два в день.
— Когда начало?
— В среду.
Элдон задумался. Это серьезный шаг вперед. Соломон Букман становился единственным крупным импортером и оптовым торговцем кокаином в Майами. Мощнее, чем колумбийцы и кубинцы. Значит, денег будет много больше. И риска тоже. Разного. Колумбийцам и кубинцам не очень понравится конкуренция. Начнется очередная война, более жестокая, чем сейчас ведет банда Гризельда Бланко. А следом грядет еще кое-что. Гаитянский след в конце концов обнаружат, и Рейган рассвирепеет. Прижмет Беби Дока, а может, и свалит, введет в страну войска. Но это наступит позднее. Когда в небе появятся первые грозовые тучи, Элдон уже будет далеко. А пока надо делать деньги — столько, сколько возможно.
— Почему ты не сообщил сразу?
— Фотографии — более срочное дело, — ответил Соломон.
Конечно, подумал Элдон. Струсил. Ставки повысились, и очко сразу заиграло. Скоро станет стрелять в собственную тень. Он знал, Букман из таких, кто убивает своих при малейшем подозрении. В общем, параноик.
Но бизнес есть бизнес. Его необходимо делать, а значит, в чем-то и уступать.
Элдон поразмышлял с минуту.
— Ладно. Ты получишь фотографии. Но толку от них не будет никакого.
К дому Элдона подъехало такси. Из машины вылезла Лианн и направилась к входной двери. Повернулась, помахала рукой, когда такси отъезжало.
Букман подался вперед. Элдон снова почувствовал на шее его ледяное дыхание. Он понял, что Букман рассматривает его дочь. Ему это не нравилось, потому что он знал, что прокручивалось сейчас в мозгах у этого негра. Лианн красивая девушка. На нее многие парни поворачивали головы. Элдон мысленно приказывал ей: «Поторопись, черт бы тебя взял, давай же достань ключи из сумочки, войди в дом».
Лианн вошла в дом и закрыла за собой дверь. Элдон облегченно вздохнул.
— Я жду фотографии через три дня, — произнес Букман, открывая дверцу машины.
Элдон еще долго сидел неподвижно, после того как Букман перебрался в стоящий сзади «мерседес».
Подонок совсем обнаглел. Плохо себя ведет. Очень плохо.
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— С этим Соломоном Букманом трудно разобраться, — пробормотал Дрейк, осматривая свою «Вавилонскую башню» — огромный сандвич, которым можно было бы накормить слона. Пятнадцать сантиметров бастурмы, говядины и индейки, переложенных пикулями, квашеной капустой, луком, салатом, смазанных ярко-желтой горчицей. Сооружение венчали и замыкали два тонких кусочка ржаного хлеба, и держалось все это вместе, потому что было насажено на небольшой деревянный вертел. Макс налегал на кубинский кофе и сигареты.
Они сидели лицом в разные стороны в смежных кабинках в конце зала кафе «Вулфи» на Коллинз-авеню. Просторное заведение было оформлено под вагон-ресторан. Зеркальные колонны, кожаные, отделанные красным бархатом сиденья, лампы в стиле ар-деко, пол, выложенный бежевыми и коричневыми плитками.
— По слухам, он король преступного мира Майами. Занимается всем — наркотики, проституция, рэкет, игорный бизнес, угоны автомобилей и так далее. — Дрейк разделил «башню» пополам и разрезал на пять небольших частей, но количество еды по-прежнему впечатляло.
— Как же получилось, что я о нем ничего не знаю? — спросил Макс.
Сегодня его информатор пришел одетый под бразильского футболиста. Желто-зеленая рубашка, синие шорты, белые носки без пятки. Рядом лежал мяч.
— Никто о нем ничего толком не знает. Все говорят разное. Послушаешь одних, Букман существует. Послушаешь других — вроде нет. Кое-кто утверждает, что его выдумали гаитяне, чтобы пугать им негров, которых они грабят. В общем, страшилка. А сами гаитяне считают, что он существует. Правда, это мнение простых, тех, что недавно приехали. А богатые, с кем я имел дело, тоже думают, что это ерунда.
— А ты? Что думаешь ты?
— Я ведь не коп, Мингус. Передаю, что слышал и видел. Но если ты желаешь выслушать мое мнение профана, то скажу так: у тебя уже должны были иметься на него какие-нибудь бумаги. Никто такой большой не может проходить незамеченным. Обязательно оставит след.
— Да. — Макс кивнул и глотнул густого сладкого черного кофе, затем затянулся сигаретой.
— Странно все это. Те, кто верит, что Букман существует, не знают, как он выглядит. Вернее, знают, но все описывают по-разному. Одни говорят, что он белый, другие, что черный, некоторые, что латинос, а женщина заявила, что он похож на китайца. И все не могут сойтись на том — он это или она. Или оно. Или просто злой дух. Я даже слышал, что у него два языка. Представляешь?
— Два языка? — усмехнулся Макс. — Женщинам это должно нравиться.
— Я тоже так решил. — Дрейк отправил в рот солидную порцию смеси мяса и квашеной капусты.
— То есть у тебя на него нет ничего конкретного?
— Да, только разговоры. Еще я выяснил, как называется банда Букмана. «Ночной клуб Барона Субботы». Сокращенно «НКБС». Ты слышал о ней?
Макс отрицательно покачал головой.
— Знаешь почему? Потому они тоже вроде как не существуют.
— Да. — Макс тяжело вздохнул и выпустил облако дыма.
— Они не похожи на наши местные банды, и на «Крипс» или «Бладс» из Лос-Анджелеса тоже, и на те, что показывают в кино, например в «Воинах», которые постоянно между собой враждуют. У «НКБС» нет своей территории и вообще никаких примет, по каким банду можно опознать. Однако все твердят, будто каждый член банды имеет рост под три метра.
Макс рассмеялся. Какая ерунда! Информации ноль, все это они с Джо уже нашли в документах.
— Твой знакомые насмотрелись фильмов ужасов.
— Мингус, я рассказываю тебе то, что слышал, — обиженно протянул Дрейк.
— Хорошо. Продолжай. Почему их называют «Ночной клуб Барона Субботы»?
— Ты смотрел фильм про Джеймса Бонда «Живи и дай умереть»?
— С Глорией Хендри из «Черного Цезаря»? Да, смотрел.
— Помнишь, в конце фильма там появился такой тип в хвосте поезда? Большой черный дядя с выбеленным лицом, в цилиндре и фраке. Он еще громко смеялся.
— Хм… да.
— Так это Барон Самеди, бог смерти вуду, он приходит только по ночам. Самеди на французском означает ночь с субботы на воскресенье.
— Выходит, банда Букмана собирается по ночам в субботу? Как мормоны?
— Не знаю, когда они собираются, — промолвил Дрейк, продолжая жевать, — но поклоняются они Самеди. Совершают дикие обряды с человеческими жертвоприношениями. Я знаю, ты станешь смеяться, но я слышал, будто люди, которых они убивают, умирают не по-настоящему. То есть умирают, но потом возвращаются. Ну, как зомби.
Дрейк замолк, ожидая, что Макс начнет его высмеивать.
— Кто-нибудь говорил о стрельбе в зале суда в апреле? — спросил Макс. — Упоминал Жана Ассада?
— Да, упоминали… говорили, что этот парень, открывший там стрельбу, был зомби.
— То есть это организовал «НКБС»?
— Ага. Ассад проштрафился, украл у Букмана героин. За это его принесли в жертву и зомбировали. А затем Соломон приказал ему пристрелить этого колумбийца в зале суда.
— Что еще ты слышал о банде?
— Они из Гаити, по крайней мере главари. Но на них работают… трудно сказать, кто не работает. Кубинцы, колумбийцы, ямайцы, черные, белые, евреи… Однако эти люди в банду не входят. Делают свое дело, им платят, и все.
— Они знают, на кого работают?
— Большей частью нет.
— Можешь назвать какие-нибудь фамилии?
— Слышал только одну — Кармин Десамур. Гаитянин.
Макс сразу вспомнил Эву Десамур.
— Сутенер с зелеными глазами, о котором ты спрашивал. У него самые лучшие шлюхи в Майами. Делит их на масти, как в игральных картах, основываясь на внешнем виде, сколько они смогут заработать. Черви — это сливки. Пики — заплесневевший сыр, ну, уличные проститутки, понимаешь? А между ними йогурт и молоко. У всех девушек Кармина на внутренней стороне бедра есть небольшая татуировка, которая указывает масть. Если девушка начала как Бубна, а потом стала Трефой, рядом ставят новую татуировку, а старую перечеркивают.
— Клеймят, как скот, — пробормотал Макс.
— Кармин не обычный сутенер, — продолжил Дрейк. — Не типовой. У него нет шубы на меху, он не носит золота и бриллиантов, не шикует. Одевается неброско, как бизнесмен, и машина у него не сутенерская. Если ты его увидишь, никогда не примешь за сутенера. Подумаешь, что он работает в банке или где-то еще. Спокойный такой, вкрадчивый, падла, и, я слышал, красавчик. Остальные сутенеры, промышляющие в городе, его боятся как огня. Потому что у него есть подручный, бык, он его использует, когда нужна силовая поддержка. Здоровый, толстый, проходит под именем Леденец. Говорят, постоянно жрет сладости. Своих зубов у него нет. Имеет вставные, острые. Говорят, вопьется ими в лицо человеку и откусит кусок. Вот такой изверг. Сутенеры как увидят, что идет Кармин, сразу разбегаются. Захочет он взять у них какую-то самую лучшую шлюху, сдают без слов. Иначе придет Леденец и убьет. Прямо на улице. Ему хоть бы что. Сейчас уже сутенеры красивых на улицу не выпускают, знают: Кармин все равно заберет.
— У Леденца есть имя, фамилия?
— Все его зовут Леденец.
— Что еще ты о нем слышал?
— Ничего особенного, кроме того, что он очень жестокий и никого не боится. Ездит на машине с двумя лесбиянками. Сучки с хорошими задницами, но такие же твари, как и он. Вроде его охрана.
— Известны их имена?
— Нет. — Дрейк отправил в рот очередную порцию мяса и прожевал. — Ты помнишь Кука Ганнелза?
— Конечно.
В начале семидесятых годов на Кука Ганнелза работали свыше сотни проституток. Он называл себя Королем Сутенеров и разъезжал на розовом «кадиллаке» с открытым верхом. Иногда восседал там в горностаевой накидке с настоящей золотой короной на голове. Ганнелз был гад из гадов. Говорили, что если девушка утаивала от него какие-то деньги, он вливал ей в горло жидкость для очистки канализации или кислоту из аккумуляторных батарей. Он даже заснял один из таких актов на пленку и показывал новеньким, чтобы знали.
— Потом он неожиданно исчез, — сказал Дрейк. — Все думали, что с ним расправились недруги, закатали в бетон и выбросили в море. Но теперь я услышал, что это были не просто недруги, а банда Букмана. Они сделали с ним то же самое, что он со своими девушками. А сразу после его исчезновения на сцене появился Кармин и продолжил бизнес.
— Интересно, — произнес Макс. — Я видел Кармина однажды. Он ростом пониже, не три метра.
— Да, я слышал. — Дрейк слизнул горчицу с углов рта. — Насчет роста, думаю, это страшилка.
— Они могут передвигаться на ходулях, как в цирке, — предположил Макс. — А Эва Десамур не всплывала в разговорах?
— Да. Это его мать. Та еще гадина, говорят. Они живут в Либерти-Сити. Люди оттуда рассказывали, какие она дает сыну взбучки. Прямо на улице, на виду у всех, бьет как паршивую провинившуюся собаку. Никто, ясное дело, ей не возражает, потому что боятся. Она вроде как жрица вуду. Гадает людям, делает в округе аборты, может лечить триппер. Поэтому знает всех шлюх.
— А с Букманом они знакомы?
— А как же! Утверждают, что он часто приезжает к ним туда. У него вообще где-то там гнездо. Его все боятся, особенно негаитяне. А за своими он присматривает. Только тронь тамошнего гаитянина, мгновенно за тобой придут люди Букмана.
— Благородно, — саркастически пробормотал Макс. — Но я уверен, гаитяне за любую услугу дорого платят. Расскажи теперь о Сэме Исмаэле.
— Насколько я слышал, он вроде хороший, законов не нарушает. — Дрейк откинулся на спинку стула передохнуть перед тем, как опять набить рот. — Из богатой гаитянской семьи. Владеет большой недвижимостью в Лимон-Сити, держит там магазин вуду.
— А связи с Букманом, Десамурами?
— Вроде никаких. — Дрейк отрицательно покачал головой. — Его многие любят. Говорят, он собирается перестроить Лимон-Сити, сделать из него гаитянский квартал наподобие Малой Гаваны.
— И как он собирается его назвать? Малый Гаити?
— Звучит неплохо. — Дрейк улыбнулся. Он уже съел половину «Вавилонской башни».
Макс посмотрел на часы. Девять пятнадцать. Он уже принял решение, с кого начать. С Эвы. Надо ее как следует проверить.
— Что я могу для тебя сделать?
— Пока ничего, — ответил Дрейк. — А за конкурентов спасибо. Ты с ними хорошо разобрался.
— Приятно слышать.
— А их секретную формулу уже разгадали?
— Пока нет, — соврал Макс, поднимаясь. — Криминалисты до сих пор бьются.
— Наверное, это дерьмо очень сложное, — сказал Дрейк, отправляя в рот очередной слой мяса и пикулей.
На самом деле формула была проста — пятьдесят процентов кокаина, пятьдесят бикарбоната кальция, добавить воды, нагреть, растереть в массу, разделить на небольшие порции и отправиться дешево продавать. Скоро эту пакость возьмется изготовлять любой желающий. Макалистер сообщил Максу, что в гетто Лос-Анджелеса, Нью-Йорка и Чикаго уже начал распространяться новый способ курения кокаина, и это грозит эпидемией.
— Вряд ли негры зацепились бы за это так быстро, если бы там не было какой-то мудреной хитрости, — промолвил Дрейк. — Правда?
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Макс поехал в гараж. Нашел Джо на диване с толстой пачкой бумаг. Видимо, он сидел тут давно. Выпил пять больших чашек кофе из «Макдоналдса» и две бутылки колы. Выглядел измотанным. Лицо осунулось, плечи ссутулились, глаза опухли, покраснели, бирюзовая рубашка была в пятнах пота.
— Ты что, здесь ночуешь? — спросил Макс.
Джо зевнул.
— Фактически.
— Что это тут у тебя?
— Откровения, — ответил Джо. — В уик-энд я повидался с Джеком Киньонесом.
— Да? И как он?
Макс улыбнулся. Джек сочетал в себе множество очень редких качеств. Этот федерал ему нравился, Джеку он доверял, с ним мог работать. Плюс ко всему у него было замечательное чувство юмора. Они иногда встречались, когда Джек приезжал в Майами. Тоже большая редкость, потому что в полиции скрепя сердце делились с федералами информацией и источниками. А получить что-нибудь от ФБР труднее, чем заставить заулыбаться «Маунт-Рашмор».[37] Федералы всегда смотрели на обычных копов сверху вниз. Они полагали, у них не только больше власти и денег, но и лучше источники информации, подготовка и кадры. Они наивно верили, что ради выполнения долга даже смогут ходить по водам. Джек являлся исключением. Он презирал все эти игры. Для него главным было раскрыть преступление и сохранить человеческие жизни. Он с сентября сидел в Атланте, пытался поймать убийцу, который уже лишил жизни двадцать чернокожих детей.
— Он позвонил, спросил общую информацию на двух подонков из «Арийского братства», которых мы взяли в семьдесят девятом году.
— Ланд и Уайделл?
— Помнишь Денниса Крайса по прозвищу Дядя? Джек думает, что он мог иметь какое-то отношение к делам в Атланте. По крайней мере знает убийцу. Он спрашивал копии наших документов на Крайса. А я подсуетился и сторговал их на информацию, какая есть у федералов на Букмана.
— Солидно. — Макс кивнул на кипу бумаг на диване.
— Тут много чего. Но в основном те же слухи и домыслы. Что этот тип меняет внешность, появляется одновременно в пяти местах, у него два языка. Но один человек точно описал Букмана.
— И какой он? Блондин с тремя ногами, карлик? — засмеялся Макс.
— Нет. — Джо покачал головой. — У них были фотографии.
— Были?
— Да, но пропали. Случилось вот что. Пятого декабря прошлого года федералы арестовали девятнадцатилетнего гаитянина Пьера Жерома Матисса за продажу кокаина несовершеннолетним. Он просидел у них под надзором четыре месяца. Кокаин доставляли из Гаити. Самого лучшего качества. Возил его пилот «Пан Американ», по килограмму за раз. Он был информатором федералов. Когда Пьера посадили в камеру, он позвонил своему папе на Гаити. Его папа, Легран Матисс, служил армейским полковником и последние три года экспортировал кокаин оттуда в Майами. Папа позвонил своему адвокату, покойному Колману Краббе, из фирмы «Уайнсап, Макинтош, Краббе и Милтон».
— Адвокату Мойеса? — Макс примерно представлял, чем все закончилось.
Джо кивнул:
— Да. Два года назад и федералы, и АКН, и береговая охрана пребывали в заблуждении, что большую часть кокаина доставляют в Майами колумбийцы. На быстроходных катерах и легких самолетах. Это, конечно, происходило, но главная дорога пролегала в ином месте. У федералов уже имелась информация, что Соломон Букман один из главных игроков, участвующих в перевозке оттуда наркотиков, однако истинные масштабы его деятельности они осознали лишь после задержания Матисса. Я имею в виду его связи в Гаити. Поначалу федералы думали, будто Букман просто звено в цепи, мелкий делец, работающий на колумбийцев или кубинцев. Теперь они установили, что этот сукин сын не просто переправлял товар из пункта А в пункт Б. Он покупал товар непосредственно у колумбийцев, переправлял по воздуху на Гаити, а с Гаити сюда. А тут продавал наркотики оптом и в розницу. Ему осталось освоить выращивание наркотика, и процесс станет комплексным.
— Как они это узнали?
— От полковника Матисса. Он работал на Букмана. Тут вот сказано, что на него работает половина офицерского корпуса Гаити. Матисс отвечал за переправку наркотика из Колумбии на Гаити, а потом в Майами. — Джо вытер со лба пот. — Матисс заключил с федералами соглашение. Он сдает им Букмана и все его дела с Гаити в обмен на свободу сына. Краббе являлся посредником в переговорах. Но федералы столкнулись с той же проблемой, что и мы. Что собой представляет Букман? Как он выглядит? Официально на него ничего нет — ни номера карты социального страхования, ни эмиграционных документов, никаких записей в полиции.
— Может, ему просто повезло, — произнес Макс.
— Не исключено. — Джо кивнул. — Но федералы точно знают, что у Букмана очень серьезные связи где-то наверху. Похоже, в полиции. Нам предстоит с этим разобраться.
Макс закурил сигарету и заглянул в холодильник. Там было только пиво. Он обещал Сандре, что даже пиво станет пить после семи вечера и через день. А когда они вместе, вообще только вино с едой. Правда, вино он все равно никогда не пил, терпеть не мог. Оно вызывало у Макса изжогу. Он закрыл холодильник.
— Что, не хочешь пива? — Джо удивленно вскинул глаза.
— Рано, — ответил Макс.
Джо понимающе улыбнулся:
— Любовь?
— Ты угадал.
— Если она заставит тебя бросить еще и курить, я поцелую пальчики на ее ногах.
— Хорошо.
— Отлично, — сказал Джо, — но я не закончил. Так вот, федералам было нужно описание внешности Букмана, и Матисс сказал Краббе, что у него есть фотографии. Мол, тайком сфотографировал его, когда они в последний раз встречались с глазу на глаз, в семьдесят восьмом году. Ради страховки. На фотографиях подлинный Букман, без дураков. Потому что они приятельствовали с давних пор, имели общих друзей… нет, кажется, не так — у них была общая гадалка.
— Кто? Эва Десамур?
— Не знаю. Но ее имя наверняка было в его письменном свидетельстве. Дело в том, что Краббе перед Рождеством вылетел на Гаити и Матисс при нем все подробно написал. Передал также фотографии. Краббе позвонил федералам и сообщил, что Матисс пока не сдал полностью всю верхушку кокаиновой команды Гаити, но сдал свои контакты на таможне, в полицейском управлении Майами, АКН и ФБР.
— Боже! — Макс сел. — И Краббе отдал это добро своей секретарше, Норе Вонг?
— Да. — Джо тяжело вздохнул, вспомнив документы и фотографии, которые прислали из полиции Нью-Йорка. — Федералы так ничего этого и не увидели, потому что тогда не освободили Пьера Жерома. Решили изменить условия соглашения. Заявили, что у них нет полной уверенности, не выдумал ли все это папаша Матисс, поэтому они отпустят парня домой, когда арестуют всех фигурантов. И еще они хотели, чтобы папаша Матисс свидетельствовал против Букмана на открытом суде. Матисс возразил, что так не пойдет. Краббе как раз вел переговоры по данному поводу, и тут его пристрелили вместе с Мойесом.
— Так что целью являлся не Мойес, а Краббе?
Джо кивнул:
— Да.
— Он что, не имел копий бумаг?
— Если даже имел, все равно они исчезли.
— А что с Матиссом?
— Убит. Утром четвертого мая — в день суда над Мойесом — Матисса, его жену и двоих детей перестреляли в их доме в Порт-о-Пренсе, когда они сели завтракать.
— А Пьер-Жером?
— Найден мертвым в камере.
— Он сидел в одиночке?
— Да. Кто-то подсыпал ему в овсянку толченого стекла. Старый трюк.
— Вот сволочь! — крикнул Макс, вставая. — Как это все удалось Букману провернуть?
— Очень просто, Макс, — купить можно почти каждого. А у ребят с наркотиками куча денег.
— Значит, Букман убрал всех за один день… в двух странах!
— Да.
Макс принялся мерить шагами гараж.
— Ты только подумай! Об этом знали лишь на самом высоком уровне! И нужно было все подготовить! А он провернул операцию за неделю!
— Да, получилось, — устало проговорил Джо. — Видимо, у Букмана везде свои люди. Это единственное объяснение.
— И чем теперь заняты федералы?
— Пытаются определить источник утечки информации. Затем опять возьмутся за Букмана. — Джо показал на бумаги: — Тут в конце сказано, что на него уже работает… кто бы ты думал? Тесть президента Гаити, Беби Дока Дювалье. Его зовут Эрнест Беннетт.
— Я уже ничему не удивляюсь, — мрачно отозвался Макс. Он загасил окурок и сунул в рот новую сигарету.
Джо знал, что внутри Макса вскипает гнев. Вначале холодный, потом горячее и горячее, а следом взрыв с криками и воплями, с готовностью чуть ли не биться головой о стену. Вскоре он спохватывался, шел в церковь, сидел там, приводил голову в порядок. Когда они находили мертвые тела пропавших детей, Джо видел на глазах друга слезы. Но слезы не горя, а гнева. Теперь к гневу Макса примешивалась тревога. Джо понимал почему. Он сам сегодня утром решил, что, может, следует прекратить расследование, ведь у Букмана длинные руки, дотянутся куда угодно. Добравшись до ближайшего телефона-автомата, Джо начал набирать номер Макса. Хотел разбудить и сказать, но вспомнил причины, почему он вообще все это затеял, и повесил трубку.
Макс сел на диван. Задумался. О Сандре. Мысленно увидел ее голову на подушке. Увидел Сандру в кухне, на стуле, в его рубашке, читающую газету. Вспомнил, как замер в дверном проходе, как смотрел на нее, а она не замечала. Любовался ее красотой, считая себя самым счастливым человеком на свете. Если они продолжат расследование, ей наверняка будет угрожать опасность. Но он не мог подводить Джо.
Макс рассматривал черный пол в масляных пятнах. Прогремели раскаты грома.
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Кармин поставил темно-зеленый «форд» на стоянке супермаркета на Восьмой авеню и осторожно посмотрел на себя в зеркало. Дивно. Он всегда мечтал иметь прямые волосы, как у отца, и теперь его желание исполнилось. Конечно, это парик, но не такой примитивный, как у его девушек Пиковой масти или у белых пенсионеров с Саут-Бич, который того и гляди сдует ветром. У него парик настоящий — короткая прямая прическа из подлинных черных волос, разделенных посередине небольшим пробором, челка слегка спадает на правую бровь. Теперь он выглядел как настоящий кубинец.
Кармин уже пробовал однажды изменить прическу. Несколько лет назад сделал в парикмахерской «химическое распрямление». Это было замечательно — ехать вдоль залива Бискейн в автомобиле с открытым верхом, ветерок шевелит волосы. Прямо как белый парень с рекламы шампуня. Но надо было помнить, что этим вечером ему предстояло мытье. А он забыл. Мать, как положено, пришла в ярость и остригла ему волосы тупыми кухонными ножницами, почти выдрала. А потом засунула их Кармину в рот и попыталась заставить проглотить. Он чуть не подавился. Но все равно теперь, оглядываясь назад, вспоминая моменты восторга, какие он тогда переживал, Кармин думал, что это того стоило. Воспоминания у него не отнять.
Кармин не ограничился париком. Он полностью изменил свой имидж. Теперь он был маляром, работающим на покраске домов в Лимон-Сити. Купил подержанный пикап, восемь галлонов белой и желтой краски, кисти и другие принадлежности, положил все сзади. Надел спецовку цвета хаки, ботинки со стальными мысками. Закапал их краской разных цветов, чтобы они имели подержанный вид. Увидев его, Сэм заявил, что он выглядит как часть инсталляции на выставке Джексона Поллока. Кармин проверил свой маскарадный костюм на двух девушках Трефовой масти. Заговорил с ними по-испански, будто пытался снять. Они оглядели его и сказали, что бомжей не обслуживают. Кармин повернулся и отошел, очень довольный собой. Раз шлюхи признали в нем маляра, тогда и копов можно не бояться. Больше о происшествии в парикмахерском салоне ничего не сообщалось, но это не значило, что прекратились поиски.
Кармин посмотрел на часы. Тридцать семь минут третьего. Хорошо, это середина ее смены. Он захватит Хуаниту Лельхедаль врасплох.
Кармин искал ее полтора года. Она улизнула из города, задолжав ему тысячу двести пятьдесят долларов. На прошлой неделе одна из его девушек Пиковой масти сообщила, что ее видели вот тут, в кафе супермаркета «Гервис фэмили».
В первый раз он увидел Хуаниту в семьдесят шестом году. Она работала стриптизершей в престижном клубе на Ле-Жюн. Тогда он там «рыбачил» — выискивал потенциальных Бубен и Треф. Вообще в стрип-барах девушки обычно легко ловились.
Хуанита была, наверное, самая красивая и сексуальная девушка из всех, каких Кармин видел. Длинные черные волосы, зеленовато-голубые глаза, светло-бронзовая кожа. Миниатюрная — рост метр пятьдесят, — с небольшой грудью, восхитительной попкой. Мужчины приезжали отовсюду, чтобы посмотреть, как она танцует. У нее был особый трюк с серебристым жезлом. Хуанита встречалась взглядом с мужчиной, надувала сочные губы, а затем облизывала жезл, подергивая рукой вверх и вниз, одновременно вращая бедрами и вихляя задом. Парень совал ей после этого, наверное, все деньги, какие лежали в бумажнике. Она имела сверхъестественный нюх, на какого мужчину нацелиться. И никогда не промахивалась. В вечер их знакомства она исполнила свой трюк для Кармина, и он ее осыпал не пяти- и десятидолларовыми купюрами, а сотенными.
Он поселил Хуаниту вместе с сестрой Китти в квартире с видом на парк Максимо-Гомес. Она продолжала танцевать, но теперь после работы приглашала самых богатых клиентов домой.
Поначалу Китти в этом не участвовала. Она была квалифицированная медсестра и к тому же некрасива. Плохая кожа, очки с толстыми линзами в розовой оправе, сальные каштановые волосы, нескладная фигура. Кармин не смог бы сделать из нее Карту Пик, даже если бы захотел.
Но как-то раз один клиент Хуаниты предложил Китти за тысячу долларов поставить ему клизму. А в этом она была мастерица. На следующий вечер парень пришел опять за тем же самым.
Ясное дело, Кармин подобную возможность упускать не стал. Он ввел Китти в дело: обслуживать разного рода фетишистов. Китти и Хуанита, одетые в резиновые передники медсестер, выдавали этим мерзавцам те еще представления. За год Кармин нажил на девушках серьезные деньги. Но в феврале семьдесят девятого года случилось непредвиденное. Китти поставила одному клиенту клизму как-то неправильно и порвала прямую кишку. Он умер прямо в квартире. Кармин вынес труп, повез избавиться, а когда вернулся, девушек не застал. Хуанита и Китти сбежали. Забрали свои вещи и тысячу двести пятьдесят долларов, которые клиент заплатил им. С тех пор Кармин искал их, особенно Хуаниту.
Он вышел из автомобиля и направился в супермаркет. Там продавали не только продукты, но и одежду, растения, электроприборы, телевизоры, даже автозапчасти. Все на испанском — надписи, музыка, разговоры.
Кармин заглянул в кафе.
Пришлось дважды обойти зал, внимательно присмотреться к официанткам, прежде чем он узнал Хуаниту. Во-первых, волосы спрятаны под белой шапочкой, во-вторых, форменное темно-синее платье с красными и белыми отделочными кантами, и, в-третьих, она растолстела. Бедра стали шире, зад массивнее, икры толще, и даже намечался двойной подбородок. Ей было не больше двадцати семи, но она выглядела на десять лет старше. Горячая мексиканская крошка потеряла привлекательность.
Кармин наблюдал за ней издали, как она ставит на полки подносы с сочными красными стейками, затем толкает тележку дальше.
Дождался, когда Хуанита повернется к нему спиной, подошел и поздоровался, как обычно:
— Hola, chica![38]
Хуанита замерла. Он заметил, что она глубоко задышала.
Да, это она. Лицо шире, усталое, бледное, но глаза остались те же самые.
— Как ты меня нашел? — Хуанита не выглядела ни встревоженной, ни испуганной, хотя Кармин этого ожидал.
— Мир тесен, беби. — Кармин улыбнулся, удивляясь, почему она до сих пор ничего не сказала о его внешности. Непонятно, как она его узнала.
— Кармин, я больше на тебя не работаю.
— Вижу. — Он с улыбкой кивнул на тележку: — Не тяжеловато?
— Все лучше, чем старое. — Она вздохнула.
— Ну если так, то…
— Зачем ты пришел?
— За деньгами. Тысяча двести пятьдесят долларов.
— Что за жадность? Ты делаешь такие деньги на своих глупых шлюхах и явился за какой-то жалкой тысячей долларов?
— Ты считаешь, что тысяча двести пятьдесят долларов — жалкие деньги? И готова отдать их мне?
— Нет, не готова. Потому что сейчас у меня нет даже двенадцати долларов и пятидесяти центов. И я не знаю, когда они появятся. Так сложилась жизнь. Знаешь, почему я ушла? Не из-за того, что случилось с этим старым извращенцем, а потому что я тогда была на втором месяце.
— Да? И сохранила ребенка?
— Двоих.
— У тебя близнецы?
— Девочки.
— Надо же!
Теперь ясно, почему она растолстела. Шлюхи подзалетали очень редко, они предохранялись. Это было обязательное условие. Любую Карту в случае беременности заставляли сделать аборт. Впрочем, с добытчицами подобное случалось. А Пики или Трефы просто сбегали.
— Кто отец?
— Кто-то из клиентов.
— Как это случилось?
— А ты как думаешь?
— Я же давал тебе таблетки.
— Я от них поправлялась.
Но не так, как сейчас, подумал он. Кармин не знал, что сказать. Поздравить? Нелепо. Он был ошеломлен и немного разочарован. По правде говоря, Кармин пришел сюда не из-за денег. Такая сумма действительно для него ничего не значила. Он чувствовал себя немного задетым, что Хуанита так с ним поступила. Он хотел знать почему. И вот теперь выяснил. А дело в том, что он в нее влюбился сразу, как только увидел. Может, это была не любовь, а нечто иное. Но когда Хуанита танцевала на подиуме, еще не снимая одежды, она очень напоминала ему возлюбленную его отца, Луситу. Таких чувств Кармин не испытывал ни к одной шлюхе. Никогда. Ему нравилось проводить с ней время, отдыхать. С Хуанитой было весело и интересно. Она шутила, и они много смеялись. Иногда она становилась серьезной и смотрела на Кармина своими чудесными глазами, которые источали много добра. Он очень любил такие моменты. Ее милый испанский выговор, как она произносила: «Si, papi, mi amor».[39] На душе становилось необыкновенно тепло. Кармин даже позволил себе то, что не позволял ни с кем из шлюх. Переспал с ней пару раз, после того как они выпили и вдоволь подурачились. Но больше не решался, ведь если бы мать узнала — а это бы обязательно случилось, у этой твари был дар ясновидения, она чуяла буквально все, любую мелочь, — можно представить, что бы произошло. В другой жизни Кармин обязательно бы женился на Хуаните. И у них бы родились близнецы, славненькие девочки.
Хуанита была с ним честна. Отдавала все до цента, что зарабатывала с клиентами. Никогда не жаловалась, не ныла, не плакала, как большинство Карт. Он ценил это и часто позволял ей оставлять часть денег себе.
— У тебя сейчас есть мужчина? — спросил он.
— Тебе-то что?
— Просто так спрашиваю.
— А какому мужчине я нужна с двумя детьми, Кармин?
«А тому, кто тебя любит, — подумал он. — Черт возьми, чего я так раскис? Она же шлюха, одна из моих шлюх…»
Но теперь Хуанита квалификацию потеряла. В лучшем случае могла бы поработать Трефой, да и то недолго.
— Я тебе сочувствую, — промолвил он.
— Спасибо, Кармин. — Она попыталась улыбнуться. — Но ты думаешь, я скучаю по той жизни? Нет. Теперешнее положение меня вполне устраивает. Надеюсь, у моих девочек судьба будет лучше.
Кармин понял, что сейчас сделает. У него в машине, в «бардачке» лежали деньги. Более десяти тысяч. Он даст ей половину, для детей, как поступают в фирмах, когда увольняется хороший сотрудник. Вот именно, выплатит выходное пособие.
Неожиданно выражение ее лица изменилось. Хуанита смертельно побледнела, глаза расширились, рот приоткрылся. Она смотрела не на него, а правее. Кармин услышал медленную, тяжелую поступь. Очень знакомую.
— Как мило, — произнес высокий шепелявый голос прямо ему в ухо.
Кармин почувствовал запах миндаля в сахаре, смешанный со смрадным дыханием. Леденец.
Кармин повернулся.
— Как ты здесь оказался?
— Послала твоя мама. — Леденец, как обычно, сосал конфетку.
Почему этот толстый подонок, одетый вот так, не вспотел? Он был в черной куртке, темно-серых шерстяных брюках, белой выходной рубашке, ярко-желтом с красными полосками жилете. В черной фетровой шляпе с черной лентой, сияющих мокасинах из настоящей кожи.
— Зачем?
— Есть дела.
— Какие?
— Поедешь к Сэму в магазин. Подменишь его на пару недель, он сейчас будет очень занят. — У Леденца во рту была надета челюсть со стандартными зубами. Небольшие белые квадратики поблескивали, делая его рот похожим на расстегнутую «молнию».
— У меня своих дел хватает, тоже важных, — с достоинством ответил Кармин. — Я не могу работать в магазине.
Леденец, видимо, следовал за ним весь день, хотя Кармин нигде не видел его машину. А может, просто не заметил, поскольку восторгался своими новыми волосами?
— Это ты обсудишь со своей мамой, она в автомобиле, на заднем сиденье.
Кармин молчал. Неожиданно он почувствовал, будто стал ниже ростом. Посмотрел на Хуаниту. Она стояла не шелохнувшись, с ужасом таращилась на Леденца, словно на нее несся грузовик, а деваться было некуда.
Леденец смерил Кармина взглядом. Они были примерно одного роста, но в шляпе Леденец казался выше на несколько дюймов.
— Надо же, как вырядился! В прикид маляра. А этот противный парик зачем? Неужели тебе нравится?
Кармин хотел ответить что-нибудь резкое, грубое, поставить этого толстого беззубого психопата на место, но успокоился, увидев перламутровую рукоятку одного из двух «смит-и-вессонов», которые Леденец носил на бедрах. Они высовывались из-под куртки.
Леденец повернулся к Хуаните:
— А ты чего тут стоишь? — Слова зашипели, как сало, упавшее на раскаленную сковороду. — Должна тысячу двести пятьдесят долларов? Должна. Вот и отдашь, плюс двести процентов штрафа за просрочку.
— Мистер, у меня совсем нет денег, — взмолилась Хуанита.
— Вижу, — ухмыльнулся Леденец. — Но отдать все равно придется.
— Как?
— С сегодняшнего дня у тебя будет новая работа. На углу Шестьдесят третьей улицы. Это место называется «шлюходром». — Леденец осклабился.
— Но… но у меня дети… маленькие… — По ее щекам потекли слезы.
— Грустно, черт возьми, очень грустно. — Леденец покачал головой. — Ты вот что, давай-ка скидывай с себя этот клоунский наряд и возвращайся сюда.
— Кармин… пожалуйста… — Хуанита зарыдала.
— Он тебе не поможет. — Леденец приблизился к ней. — Отправляйся за своими вещами, а потом иди и садись в «мерседес», который стоит недалеко от входа. И без фокусов. Не пытайся что-то сказать управляющему или звать копов… потому что знаешь, что я тогда сделаю с тобой и твоими детками?
Кармин не мог смотреть на нее.
— Шестьдесят третья улица, это в Либерти-Сити? — произнесла она дрожащим голосом.
— Правильно. Там братишки любят кубинские прелести, особенно у таких, как ты, почти белых. Выйдешь на работу и будешь там, пока не выплатишь долг.
Она попыталась что-то сказать, но не сумела произнести ни слова. Лишь беззвучно шевелила губами.
— Давай же двигайся, сучара! — прошипел Леденец.
Хуанита направилась в заднюю часть магазина нетвердой походкой, опустив голову и плечи.
— Чего же ты, Кармин, так воспитал своих шлюх? — усмехнулся Леденец.
— Не учи меня, как делать работу, — пробурчал Кармин. — Я сам построил этот чертов бизнес.
— Нет, этот бизнес построили твоя мама и Соломон, — поправил его Леденец. — А я следил, чтобы все шло правильно. А ты свою работу выполнял плохо. У сутенера всегда должен быть в одной руке хлыст, а в другой поводок. Понял? А ты, Кармин, постоянно держался за свой зад. Может, заодно подержишься и за мой?
Теперь Кармин осознал, что мать решила опустить его. Леденец никогда не говорил с ним так неуважительно. Кармин ничего не соображал, настолько был ошеломлен. Он развернулся и вышел из супермаркета.
Сзади его машины стоял «мерседес» с тонированными стеклами. За Кармином наблюдали. Ему даже показалось, что оттуда послышался женский смех. Не глядя на «мерседес», он сел в автомобиль и отъехал со стоянки.
«Черт возьми, что происходит? Почему они так со мной поступили? Разумеется, мать меня люто ненавидит, но я всегда приводил к ней первоклассных девушек, добытчиц. Лучше меня находить таланты никто не мог. Разве Леденец сумел бы обаять хоть одну телку? Исключено!»
Кармин начал думать о Хуаните, а видел перед собой Луситу. Странно, как он раньше этого не замечал? Ведь даже их имена похожи. Хуанита и Лусита.
Очень тяжело было на сердце. Кармин ощущал полную беспомощность. Что сейчас делать? Ведь, кроме сутенерства, он не годится ни на что.
Кармин представил, как сегодня вечером в ванной комнате мать станет упрекать его и насмехаться, и у него потемнело в глазах. А Хуанита долго на Шестьдесят третьей улице не протянет. Местные Пики устроят ей ад, они новеньких не любят. К тому же она белая. Не важно, что кубинка, для нее это только хуже. Бандитствующие юнцы будут практиковаться на ней по пять баксов за сеанс. Откуда ей заработать тысячу двести пятьдесят? Да ведь даже больше, с процентами. Ее хватит максимум на два месяца. Леденец это знал. Таким способом он решил наказать Хуаниту за кражу. Кармин очень жалел, что поехал к ней. Она спокойно работала, а он погубил не только ее жизнь, но и малюток.
Кармин попытался взбодриться, подумать о чем-то веселом.
Как говорят о том, кто опустился на самое дно? Да, верно: оттуда единственный путь — наверх. Можно свалить в Неваду. Ведь есть деньги, он скопил. Есть на что жить. Значит, не все потеряно. Есть надежда. Неужели?
«Кого я дурачу? Посмотри на себя со стороны. И это еще не самое дно. Есть куда падать».
Это лишь начало конца.
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По номеру телефона, который был на доске объявлений в магазине «Таинственный Гаити», Макс определил адрес. Северный Майами-Бич, Сто двадцать восьмая улица. Дом и телефон зарегистрированы на Эву Десамур.

Рано утром в среду они отправились туда на взятом напрокат синем «форде». Ход у машины прекрасный, но внешне она выглядела плохо — ржавые крылья, царапины, облупившаяся краска, на капоте вмятины — идеальный камуфляж для этого района, где почти каждое транспортное средство прошло как минимум через третьи руки.
Этот район, Северный Майами-Бич, считался не самым худшим в городе. Здесь располагались два туристических объекта. Средневековая испанская церковь Святого Бернара де Клерво, которую купил в Европе Уильям Рэндолф Херст. По его требованию церковь разобрали, привезли в Штаты, а тут восстановили. И нудистский пляж, объект протестов христианских фундаменталистов. А в общем, район унылый и тусклый, с дешевыми, вечно пустующими магазинами и уродливыми многоэтажными домами, где жили рабочие и те, кто сидел на вэлфере. Преступлений совершалось много, но в основном мелкие по нынешним стандартам — ограбления, квартирные кражи, разная бытовуха, изнасилования и убийства. Правда, раскрывались они не все, поскольку штат полиции был недоукомплектован.
Они сразу нашли дом. Небольшой, бледно-розовый, одноэтажный с закрытой верандой и растущей слева пальмой. Он стоял вдалеке от дороги посреди ухоженной лужайки. К входной двери вела выложенная кирпичом дорожка, обсаженная цветами. По сравнению с убогими домишками по соседству дом Эвы Десамур смотрелся как дворец. Хулиганы исписали граффити две трети домов вокруг, а этот не тронули.
Они проехали немного дальше и встали напротив дома за пыльным коричневым «понтиаком». На часах было пять минут девятого утра.
Джо включил приемник. Запели «Роллинг стоунз» — «Заведи меня», очень ритмично, громко. Джо кивал в такт, барабанил пальцами по рулю. Макс смотрел в окно на светло-серое небо и на такого же тона улицу, жалея, что у напарника скверный музыкальный вкус.
Через сорок минут перед домом остановился сияющий черный «мерседес» с тонированными стеклами. Колеса с восемью спицами, серебристыми ободами и «белобокими» шинами. Макс достал фотоаппарат «Никон» с телеобъективом.
Из машины вылез высокий, толстый, темнокожий мужчина в длинном черном пальто, белых перчатках и фетровой шляпе. Открыл дверцу, помогая выйти черноволосой женщине с короткой стрижкой. Женщина была в элегантном коричневом брючном костюме, лакированных туфлях, в руке сумочка из крокодиловой кожи. Она что-то говорила водителю. Тот стоял и смиренно слушал.
Женщина поспешно направилась к дому, отперла дверь, вошла. Водитель сел в автомобиль.
— Тип похож на Толстяка Арбакла,[40] — пошутил Джо.
— Судя по внешности, это Леденец, — сказал Макс, кладя фотоаппарат на колени. — А королева — Эва Десамур.
В 9.08 позади «мерседеса» остановился серебристый «порше-турбо», откуда вылезла высокая стройная блондинка. Дорого одетая. Синий шелковый костюм, много золота — на запястьях, пальцах рук, шее и в ушах. Длинные волосы убраны в пышную гриву, которая даже не шевелилась, когда блондинка шла, стуча каблучками по тротуару, а затем по дорожке к дому, с хорошо отработанной грацией модели с подиума. Она была красива, но холодной специфической красотой, какая покупается за деньги. Макс знал, кто она такая.
— Женщина при деньгах. Новенькая тачка. — Джо кивнул на «порше-турбо».
— Ты ее не узнал? — спросил Макс.
— Кто она, супермодель Черил Тигс? — пошутил напарник.
— Почти угадал. Банни Мейсон.
— Жена Питча Мейсона?
— Ага.
Питч Мейсон был крупным кокаиновым торговцем, избежавшим двух основательно подготовленных засад АКН, потому что его вовремя предупредили. Кто-то из своих. В прошлом году имя Мейсона стало появляться на страницах газет, в разделах светской хроники. Он владел конюшнями, фермой племенных лошадей и был женат на бывшей модели, рекламировавшей купальники, которую открыто называл своей «любимой кобылой».
Через час из дома вышла Эва Десамур с Банни Мейсон. Проводила ее к машине, расцеловала в обе щеки, не касаясь, и помахала на прощание. Автомобиль с ревом отъехал.
Следующая визитерша прибыла в 10.25 на красном «феррари». Латиноамериканка, постарше, ниже ростом и дороднее, чем ее предшественница. Круглое жесткое лицо, черные волосы, убранные в короткий «хвостик», массивные темные очки, какие носил Элтон Джон. В черном велюровом спортивном костюме с отделкой из дорогого материала и соответствующих стилю кроссовках. Женщина быстро прошагала к двери с изяществом рассвирепевшего питбуля.
— Знаешь ее? — спросил Джо.
— Нет, но, судя по тачке, тоже связана с наркобизнесом.
Макс сфотографировал женщину прежде, чем она исчезла в доме. В последнее время «мерседесы», «порше» и «феррари» стали у кокаиновых богачей Майами настолько популярны, что у продавцов не хватало товара. Людям приходилось ждать в очереди едва ли не по восемь месяцев.
И в этот раз Эва тоже проводила клиентку до автомобиля и подождала, пока та отъедет.
Потом были еще два визита — черная женщина в «мерседесе» и рыжая в «порше». Каждой лет по двадцать восемь-тридцать, обе богато одеты.
— Здесь у нее база для элитных клиентов, — заметил Макс. — Наверное, она хорошая гадалка.
— Или хорошо умеет вешать лапшу на уши, — усмехнулся Джо.
— Тебе когда-нибудь гадали?
— Нет, не возникало желания.
— Но ты хотя бы веришь?
— Конечно. В этом что-то есть. Но я не хочу знать, что меня поджидает за углом. А то жить станет неинтересно.
После того как Эва Десамур проводила последнюю клиентку, Леденец вылез из машины и открыл дверцу. Она села, они отъехали. Около места, где стоял «мерседес», были видны набросанные бумажки.
Макс подошел посмотреть. Там валялось фантиков двадцать, красных в белую полоску, таких же, как и найденный в доме Лакура. Макс собрал их в свой носовой платок.

Они последовали за «мерседесом» до магазина «Таинственный Гаити». Эва вошла туда в три пятнадцать. Пять минут спустя на оранжевой «хонде» прибыл Сэм Исмаэль. После пяти часов они вместе вышли и разъехались в разные стороны — Исмаэль на восток, Эва на запад. Макс сфотографировал их приезд и отъезд.
— Когда мы сюда наведаемся? — спросил Джо, следуя за «мерседесом».
— Завтра ночью, — ответил Макс.

Эва Десамур жила в солидном доме из кораллового известняка в зеленом жилом районе недалеко от Вейшор-драйв. За высокой стеной и растущими на участке пальмами, бананами и манго были видны только крыша и кусочек верхнего этажа.
«Мерседес» остановился у железных ворот с остроконечными пиками. Ворота автоматически открылись внутрь.
— Очень эффектно, — заметил Джо.
— А чего ты ожидал? — спросил Макс. — Наркоманы накуриваются, накалываются, нанюхиваются, а торговцы зельем поднимаются все выше к небесам.
Через несколько минут ворота опять раскрылись, выпуская «мерседес».
В пять сорок пять в ворота въехал белый «форд». Макс различил за рулем Кармина.
— Это не сутенерский автомобиль, — произнес Джо.
— Может, его понизили в должности?..
Макс сфотографировал номерные знаки.
Больше из дома никто не выходил. Когда стало темнеть, на деревьях зажглись фонари, и дом стал выглядеть так, словно его накрыли камуфляжной сеткой. В комнатах верхнего этажа зажегся свет, но шторы везде были плотно задернуты.
Они подождали еще два часа, пока наверху погаснет свет, и решили, что на сегодня хватит.

К дому Сандры Макс подъехал уже около полуночи. Они решили жить неделю в одной квартире, неделю в другой, пока не купят дом. Оба признавали, что их отношения развиваются очень быстро, следовало бы подождать, проверить себя, но им казалось, что они поступают правильно. Нет смысла откладывать неизбежное.
Макс вошел не сразу. Вначале сел на ступеньки и закурил. Было душно и влажно, в воздухе пахло приближающимся ливнем. Но это здесь никого не заботило. Жизнь в Малой Гаване кипела, как всегда. Многочисленные рестораны соперничали друг с другом, у кого громче сальса, гудели автомобильные клаксоны, взрывались петарды, и всюду звучала речь, добродушная и сердитая вперемешку. До Макса доносились запахи барбекю и кубинских кушаний. Ему хотелось выпить рюмочку чего-нибудь холодного, это было бы здорово. Но Сандра почует запах, а он ей обещал. Макс надеялся, что отвыкнет, не станет одним из тех выпивох, которые принимают тайком, а потом тщательно полощут рот.

Соломон наблюдал, как эта «белая свинья» сидит на ступеньках многоквартирного дома и раскуривает сигарету. Сам он укрылся на заднем сиденье желтого такси и следовал в нем за копом с тех пор, как тот с напарником отъехал от дома Эвы.
Он посмотрел на Леденца за рулем:
— Коп не кубинец. Наверное, тут живет его женщина.
— Хочешь, чтобы я его притащил?
— Пока не надо, — ответил Соломон. — Завтра я буду знать о нем все.
Коп выбросил окурок на середину улицы и вошел в дом.
Соломон вылез из такси, приблизился к тому месту, где тлел окурок. Загасил ногой, положил в чистый пластиковый пакет и задернул «молнию». Затем вернулся в такси.
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Каждый раз, когда начиналась гроза, Кармину казалось, что Бог собрался смыть город в море. Сегодня это чувствовалось особенно сильно.
Ливень, ветер, молнии, гром.
У Кармина опять начался тик — заходила туда-сюда левая щека. Он ударил по ней, но стало еще хуже — подпитываемый злостью и расстройством, нервный тик теперь захватил половину лица, включая глаз.
Он стоял за прилавком, смотрел в окно на ливень, превративший улицу в широкий стремительный поток. Сточные трубы давно захлебнулись, редкие машины ехали по колеса в воде, выплескивали ее на тротуар, на стены и окна домов.
Какая уж тут торговля!.. Впрочем, здесь никакая торговля и не предполагалась. За все время, что Кармин находился на своей «новой работе», он не обслужил ни одного покупателя. Кроме Лулу, в магазине побывали лишь Сэм и Эва, спускались вчера вниз совещаться.
О Сэме написали в газетах, показали по телевизору. На экране он стоял перед брошенными за негодностью домами на Второй авеню и рассказывал, как планирует перестроить район, населенный в основном гаитянами. Сообщил, что получил разрешение городских властей переименовать его в Малый Гаити. В прессе Сэма уже называли «гаитянским Джорджем Мерриком», который в свое время выстроил на месте заброшенной апельсиновой рощи курортный район Корал-Гейблс. У Сэма концепция была та же, только фрукты другие. Сегодня вечером он давал большой гала-ужин в отеле «Фонтенбло» в честь официального запуска проекта.
В общем, Сэм был очень занят, ему некогда было поговорить с Кармином. Может, он вообще не знал, что сутенерство передали Леденцу. А зачем ему знать? К Сэму это никакого отношения не имело. Впрочем, Кармин не был уверен ни в чем. Не исключено, что Сэм в курсе дела и, может, даже рассказал матери о Неваде.
Невада? Это в любом случае пролетело. У него не было ни желания, ни смелости, ни мозгов продолжать суетиться насчет Невады. Особенно после того, что случилось с Хуанитой. Весь вчерашний вечер Кармин провел, объезжая свои «побочные» Карты, какие смог найти. Сказал, чтобы завязывали. Некоторые всплакнули — таких было немного, — спрашивали совета, что делать; одна-две захотели узнать, что случилось, а большинство восприняли известие спокойно. Пожали плечами и распрощались.
Но от намерения слинять из Майами Кармин не отказался. И поскорее. Скрыться из города, вырваться из материнских клещей, покончить наконец с этим жалким, унизительным существованием.
Кармин решил, что отвалит в среду. Уже почти все было готово.
Он спрятал деньги в ячейке камеры хранения в аэропорту, а ключ засунул в банку с кофе. В день X он уйдет, как обычно, на работу, но по дороге свернет в международный аэропорт Майами и сядет в самолет. И ни единая душа не будет об этом знать. Даже Сэм.
Куда он полетит?
Поначалу Кармин нацелился на Феникс. Трудно сказать почему. Видимо, желание навеяла песня Айзека Хайеса. Есть у него одна старая песня, любимая Кармина. В ней герой покидает неверную жену и уезжает в Феникс. Однако, хорошенько подумав, он этот вариант забраковал, потому что тот парень из песни так к месту назначения и не попал. Кроме того, Сэм или еще кто-нибудь, например мать, смогут догадаться. Кармин долго перебирал в памяти названия американских городов, отбрасывая знакомые, заметные, которые у всех на слуху, пока не добрался до Буффало. Превосходно! Черт возьми, кто станет искать его в Буфалло?
Что он будет там делать, Кармин не знал, но это значения не имело. Главное — вырваться отсюда.

Наконец ливень прекратился. Кармин вдруг решил съездить на Шестьдесят третью улицу. В магазине осталась Лулу.
Пиковые Карты все находились на рабочем месте. Некоторые раскрыли зонтики, другие были в коротких блестящих дождевиках, через которые просвечивало нижнее белье. Они стояли у края тротуара по две, по три, по четыре, провожали взглядами каждую проезжающую машину, иногда махали и кричали водителям.
Хуанита стояла отдельно, почти в конце улицы, опустив глаза. В очень коротком красном платье, черных туфлях на высоких каблуках и прозрачной ветровке. Вид жалкий, усталый и напуганный. Кармину очень хотелось остановиться, посадить Хуаниту к себе. Но ему некуда было везти ее, и он прибавил ход.

К магазину Кармин приехал в начале пятого. Отпустил Лулу домой. А чего ей здесь околачиваться? Надо побыть одному, подумать.
Он осмотрелся, ища, чем заняться в последние полчаса рабочего дня. Увидел комплект барабанов, решил протереть.
По радио группа «Блонди» исполняла песню «Экстаз». Кармин прибавил громкости. Смешно, как белая девушка из группы пыталась имитировать негритянский рэп. Да она понятия не имела, как это делать. Считала, наверное, что нужно просто быстро говорить и вилять бедрами. Но красивая телка, этого у нее не отнимешь. Чистая Червовая масть.
Кармин одернул себя. Ему больше не следовало мыслить таким образом, делить женщин на масти, прикидывать, сколько можно с них поиметь. С этим покончено. Пора же посмотреть правде в глаза — настоящим сутенером он никогда не был. Находить, соблазнять, вербовать — это пожалуйста. Но бизнесом заправляла мать. Да, Кармин тайком создал собственную колоду. Ну и что? А как еще он мог заработать деньги? И кто его таким сделал? Мать. Она начала заниматься сводничеством почти сразу после приезда. Сделала проституткой соседку, доминиканку Фабиану. Та заняла у нее денег и не сумела отдать. Мать заставила Фабиану приводить клиентов домой. Они жили через стенку, и Кармин слышал, как ее трахали. А потом слышал, как она плакала после ухода клиента. Однажды вечером Фабиана выбежала на дорогу и бросилась под машину. Мать даже бровью не повела. Заняла квартиру Фабианы и поселила там другую женщину. Вот такой бизнес.
Кармин протер почти все барабаны, остался последний — большой, старый. Сзади отворилась дверь. Он повернулся. Потребовалось несколько секунд, чтобы узнать гостя. Вернее, гостью.
— Что?! — прорычала Риски. — Подумал, что явилось привидение, да, гаденыш? Нет! Убийца, которого ты послал, облажался!
Кармин медленно выпрямился, не сводя с нее глаз, ошарашенный до предела. Она сильно изменилась. Стала ниже ростом, потому что была в кроссовках. Никакого парика на голове. Волосы заплетены в тугие косички, в ушах маленькие серьги. Одежда — черные мешковатые армейские штаны и свободная черная футболка. Без макияжа. Похудела. Изможденное лицо напряжено. Нескольких передних зубов не хватало.
— Что же ты молчишь. Кармин?
— Я… я… я не посылал никого убивать тебя, беби, — еле слышно проговорил он.
— Да? — выкрикнула она. — Не посылал? Значит, этот сукин сын сам пришел?
— Клянусь, это не я, — взмолился он. — У меня… были приготовлены деньги. Собирался отдать тебе.
— Врешь!
— Я могу их отдать сейчас.
— Они мне больше не нужны! — Риски направилась к нему.
— Что? — в ужасе прошептал он.
— Не… нужны… мне… твои… деньги!
— Но это же пятьдесят тысяч!
— Сколько можно повторять? Мне они больше не нужны! Мы с тобой эту стадию уже прошли, тварь! — Риски полезла в карман и что-то вытащила оттуда.
— Тогда… что тебе надо? Зачем ты пришла? Тебя же ищут, ты что, не знаешь?
— Кто?
— Леденец.
Риски остановилась и задумалась. Еще бы, этого монстра боялись все.
— И ты говоришь мне, что никого не посылал? Да вас давно уже пора замочить, тебя и твою суку мамашу, чтобы не отравляли вокруг воздух!
Кармин услышал щелчок: из ножа выскочило лезвие.
— Что ты делаешь? — простонал он.
— Собираюсь убить тебя, мерзавца!
Риски с силой ударила его по лицу, промахнулась и сделала фехтовальный выпад. Кармину удалось увернуться и забежать сзади.
Она развернулась, снова ударила и опять промахнулась.
— Перестань! — крикнул он.
— Еще чего!
Риски пригнулась, пошарила диким взглядом по его лицу. Затем сделала ложный выпад, заставив Кармина метнуться влево, и тут же ударила ножом в грудь. Кармин сумел увернуться, но край острого как бритва лезвия прошелся по предплечью. Он вскрикнул.
А Риски снова бросилась на него с громким визгом. Кармин не выдержал и ударил. Получилось не сильно, но Риски двигалась головой вперед и напоролась на его кулак. Быстро восстановила равновесие, качнулась, сощурилась. Кармин метнулся к ней, крепко схватил за запястья и дернул вниз.
— Гад! — Риски ударила его коленом в пах.
Он оттолкнул ее назад, не отпуская рук. Она ударила снова. Он толкнул сильнее. Риски потеряла равновесие, и они полетели на пол. Голова Риски задела витрину, разбила стекло. Она выронила нож. Кармин отпустил ее руки и схватил нож.
— Все, игра закончена! — Он торжествующе взмахнул лезвием. — А теперь убирайся отсюда!
Риски не среагировала. Лежала в странной позе, раскинув руки.
Кармин наклонился, крепко сжав рукоятку ножа, на случай если Риски придумала какой-то хитрый ход, и встретился с ней взглядом. Она смотрела на него своими черными глазами, широко открыв рот. Из витрины вывалились сморщенные сероватые мумифицированные кисти рук с согнутыми пальцами. Их там было много, разного размера, мужские и женские. Говорили, что они могут открыть любой замок.
— Я сказал, игра закончена! — рявкнул Кармин. — Уходи!
Он заметил на полу что-то такое, отчего сразу пересохло во рту и похолодело внутри.
Вокруг головы Риски расплывалось темное пятно.
— Нет, — прошептал Кармин.
Она была мертва.
Он уронил нож, поднял ее голову и увидел, что из шеи торчит большой кусок стекла, у основания черепа. Теплая кровь потекла по его пальцам, закапала на половицы. Кармин взглянул в окно: на улице никого. Осторожно опустил Риски на пол, вытер руки о ее брюки, запер дверь и выключил свет.
Ее нужно убирать отсюда, а он продолжал пялиться на рану, откуда сочилась кровь — уже натекла лужа, — и не понимал, что, черт возьми, делать.
Отвезти Риски на болота, скормить аллигаторам? Можно. Ведь ее никто здесь не хватится. Но туда слишком далеко тащиться. Да и нельзя никуда уезжать. Надо постоянно находиться дома.
Кармин вгляделся в ее лицо. Нет, он не очень переживал о случившемся. Ведь Риски намеревалась убить его. А он не хотел ее убивать, только защищался. Как не хотел убивать и того копа.
Может, позвонить матери и рассказать? Она пришлет кого-нибудь убрать Риски. Ей это в магазине ни к чему.
Нет, звонить нельзя, полетят к черту планы бегства.
Кармин смотрел на Риски, словно она могла посоветовать, как поступить. Застывшая ярость в черных глазах, открытый рот с отсутствующими передними зубами… каким-то образом это все напомнило ему высушенную голову аллигатора, которые продают туристам в Глейдс. Жуткая сюрреалистическая ассоциация.
Он поступит с ней по-умному. Да, по-умному.
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Первое, что Макс и Джо почувствовали, когда влезли в магазин «Таинственный Гаити», — сильный запах хлорки. Настолько сильный, что даже начали слезиться глаза. Они зажгли фонарики и сразу увидели разбитую витрину и высохшие кисти рук, сложенные в кучку. Макс поводил лучом по деревянной раме. Там высветились пятна крови, а на полу обнаружился большой круг песочного цвета, светлее, чем половицы рядом. В этом месте запах хлорки был крепче.
Макс тронул пальцем в перчатке кровяную каплю на витрине. Темная и липкая. Значит, прошло часа три-четыре. Внутри витрины осколки тоже были в темно-розовых кровяных пятнах. Кровь артериальная.
Джо оглядел высохшие кисти рук и обнаружил на них такие же пятна.
— Здесь кто-то неудачно упал, — прошептал Макс. — Совсем недавно.
Они осмотрели магазин. Джо зашел за прилавок, нашел книгу учета продаж и металлический ящик для денег. Книга велась с февраля семьдесят седьмого года. За это время в ней заполнили всего пять страниц. Он подсчитал итог за каждый год и рассмеялся:
— Исмаэль разбогател не на этом. В последний год он заработал две тысячи девятьсот, а годом раньше две тысячи четыреста пятьдесят пять. Самым успешным оказался семьдесят девятый. Тогда он сделал целых три тысячи двести тридцать три доллара.
Макс осматривал полку, уставленную банками с формалином, где плавали человеческие органы — кисти рук, пальцы, языки, тестикулы, глазные яблоки различных цветов, ступни, сердца, печень, мозги. На банках маркером написаны цены. За сто долларов можно купить адамово яблоко, за двести — язык, за триста — пару голубых глаз. Полка ниже занята утробными человеческими плодами в различных стадиях развития, большинство черные. Эти шли от семисот пятидесяти долларов за самый маленький до трех тысяч за самый большой. На следующей полке находились куриные яйца, частично высиженные. Скорлупу пробивал маленький клюв, у некоторых даже высовывалась голова.
Джо вышел из-за прилавка и двинулся по скрипучим половицам туда, где были выставлены маски, барабаны, книги заклинаний и проклятий, свечи, статуэтки святых, черепа, травы, корневища и водоросли. В этом углу с потолка свисали спутанные побрякушки.
Макс осветил фонариком заднюю дверь. Потянул — она была не заперта.

Спустившись вниз, они оказались в душной, тускло освещенной комнате, уставленной клетками разных типов и размеров. Кудахтали куры, хлопали крыльями, из каждой клетки доносились какие-то звуки, воняло пометом животных.
Макс начал осматривать клетки. В трех самых больших содержались горные козлы с длинной черной шерстью и великолепными остроконечными рогами, сантиметров сорок длиной, в одной сидел на цепи гриф-стервятник, в другой спала лиса, в следующей неподвижно сидела обезьяна с коричневой шкурой. В самом конце ряда располагались три клетки с курами и резервуар, где кишели жабы.
Сзади клеток были навалены кипы сена и джутовые мешки, набитые кормом. Макс водил лучом фонарика по сену, когда его негромко окликнул с лестницы Джо:
— Макс! Иди посмотри.
За лестницей он обнаружил открытый люк.
* * *
— Да… — пробормотал Джо, когда зажглись лампы дневного света и они увидели, что находятся в комнате, выложенной белой плиткой.
Здесь хлоркой пахло сильнее, чем в магазине.
— Похоже на операционную, — отозвался Макс, обводя взглядом мраморный стол, дренажный водовод, а сбоку тележку на колесиках с поблескивающими хирургическими инструментами.
— Или камеру пыток, — добавил Джо, показывая на крюки для подвешивания туш на проходящей по потолку металлической рейке. Он приблизился к первой распылительной головке, еще мокрой, осмотрел, потом взял скальпель и поскреб. Показал Максу. — Тут тоже кровь.
Из шести морозильников четыре пустовали. Зато последние два до отказа были набиты пластиковыми пакетами с «молниями», где лежали разрезанные аллигаторы. Хвосты в одном морозильнике, торсы без голов — в другом.
— Солидно, — насмешливо промолвил Макс.
Он достал пакет с торсом, положил на пол. Аллигатор был аккуратно выпотрошен, ноги отсутствовали.
— Вот из чего делают для сутенеров пояса, бумажники и туфли, — проговорил Джо, показывая замороженный хвост с метр длиной.
Они принялись выкладывать на пол содержимое морозильников. Некоторые хвосты были такие длинные, что их сложили вдвое. Макс первый обнаружил человеческие останки — половину правой руки чернокожей женщины. Следом за ним Джо увидел засунутый между хвостами торс чернокожей женщины. Скорее всего той же самой. Потом Макс извлек левую руку и обе ноги. Голову Джо углядел на самом дне морозильника. Они выложили это на стол. Женщина была выпотрошена, как и аллигаторы. Внутренние органы отсутствовали.
— Как она погибла? — спросил Джо.
Кроме аккуратных разрезов, никаких повреждений на торсе и конечностях не имелось. Макс внимательно изучил голову, увидел глубокую рану у основания черепа и взял щипцы. В ране торчал кусок стекла с дюйм длиной.
— Женщине повезло. Осколок перерубил ей спинной мозг. Она умерла, ничего не почувствовав. Думаю, упала спиной на витрину. Несчастный случай или убийство. Я голосую за убийство. Иначе зачем ему было ее расчленять?
— Что будем делать? — поинтересовался Джо.
— Снимем отпечатки и сфотографируем. — Макс посмотрел на часы. — Затем повидаемся с Исмаэлем. Он должен находиться в «Фонтенбло».
Большую часть дня они провели, следуя за Сэмом Исмаэлем, который перемещался по Лимон-Сити с одного общественного мероприятия на другое. День заканчивался званым ужином в смокингах в самом фешенебельном отеле Майами.
— Сэм Исмаэль этого не делал, — сказал Джо.
— Правильно, — согласился Макс, — не делал. Но он владелец магазина.
— Когда ты будешь звонить в полицию?
— Сначала побеседуем с ним.
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Кармин наблюдал за копом, притаившись в узком проходе между мешками с кормом. Тем самым копом, который его избил на автостоянке у кафе, забрал деньги и бобы. Рядом стояла сумка с внутренностями Риски. Он молился, чтобы коп не заметил его.
Полицейский осматривал клетки с животными и подходил ближе.
Кармин поднимался по лестнице, когда услышал скрип половиц. Он спрятался, подумав, что мать прислала кого-то за ним, потому что он не явился на мытье. Животные шум не подняли. Они его знали, Кармин кормил их.
С Риски пришлось повозиться. Люди не аллигаторы, у них множество внутренностей. Очень вонючих. Его даже вырвало, пока он трудился. А когда взялся отрезать голову, вообще случился конфуз — Кармин заплакал как ребенок.
Коп был уже совсем близко. Оставались две последние клетки, пустые. Но он их тоже внимательно осмотрел. Одет он был почти так же, как Риски, — черные летние брюки из хлопчатобумажного твида, черная рубашка. Только на поясе болталась кобура.
Кармин размышлял, что станет делать, если его сейчас застукают с сумкой с человеческими внутренностями. Обвинят в убийстве, тут уж не отвертишься. Может, удастся договориться, сдать, к чертовой матери, всю банду и скрыться под программой защиты свидетелей?
— Макс! — С лестницы копа позвал напарник, большой черный громила. — Иди посмотри.
Через минуту они спустились вниз.
Кармин вылез из своего убежища и прокрался наверх. Сумка с внутренностями Риски осталась в проходе.

Он приехал домой. Свет везде был погашен. Мать спала. Надо бежать немедленно. Сейчас он переоденется, возьмет ключи от ячейки и отвалит. Добравшись до своей комнаты, Кармин сбросил одежду, всю в крови, сунул ее в сумку для грязного белья, переоделся. Надел все самое лучшее — белье от Пьера Кардена, сшитую на заказ бирюзовую рубашку из ткани «оксфорд», темно-синий костюм от известного модельера Халстона, шелковые носки, туфли от Гуччи. Вот теперь можно начинать новую жизнь.
Кармин подошел к зеркалу и подмигнул своему отражению. Он был по-прежнему красив, как бог.
Пора уходить. Банка с кофе лежала в шкафу, в противоположном конце комнаты.
— Кого ты убил? — раздалось за спиной.
Кармин резко повернулся.
В дверном проходе стояла мать.
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«Вот оно, настало мое время». — Сэм Исмаэль стоял на балконе верхнего этажа отеля «Фонтенбло» в смокинге и черных туфлях ручной работы. Он взирал на Майами-Бич, который с наступлением вечера превратился в сияющую радужную галактику. Теплый ветерок доносил отголоски музыки из клубов, запахи города и моря.
Двадцать минут назад, в банкетном зале, расположенном двенадцатью этажами ниже, где отмечали запуск проекта перестройки Лимон-Сити с великолепным вином и едой по пятьсот долларов за блюдо, он имел неофициальную беседу с одним из важных чиновников из администрации мэра, и тот сообщил, что его предложение переименовать район в Малый Гаити окончательно утверждено.
Сэм усмехнулся.
Черта с два бы кто утвердил, если бы он не подмазал где только можно.
Сэм гордился достигнутым. Наконец-то гаитяне будут иметь свой район в Майами, где смогут обосноваться уже навсегда.
Приятные минуты портило лишь одно обстоятельство. Там, в номере за балконной дверью, сидели четверо неприятных ему людей — Соломон Букман, Леденец и две его пособницы, мерзкие лесбиянки, Даньелл и Джейн. Ждали, когда принесут фотографии, которые он должен просмотреть. Сэм надеялся, что это не займет много времени.
Сзади оконное стекло скользнуло вбок.
— Все готово, — произнес Соломон.
Сэм осушил бокал с первоклассным ромом «Барбанкорт» и вернулся в номер. Здесь была включена лишь настольная лампа у кресла, рядом лежала толстая пачка черно-белых фотографий из полицейского управления Майами. Сэм сел, начал просматривать их и через десять минут узнал человека, приходившего в магазин.
— Это он.
Соломон протянул руку и взял фотографию. Перевернул, прочитал вслух:
— Макс Мингус. Детектив-сержант. Номер жетона 8934054472. Дата рождения: 8 марта 1950 года. — Он замолчал на пару секунд и добавил, словно сдерживая смех: — Уголовный розыск Майами. — Достал телефон и стал нажимать кнопки, бросив Сэму: — Ты можешь идти!

Прежде чем появиться в банкетном зале и продолжить пудрить людям мозги, Сэм отправился в туалет помыть лицо и руки. Стоя у раковины, он заметил, что в туалет вошли двое, но не испугался. Кого тут опасаться?
— Мистер Исмаэль? — осведомился крупный чернокожий мужчина.
— Да… а что? — Сэм поднял голову от раковины и в тот же момент получил сильный удар по затылку.
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Они отвезли Сэма Исмаэля на конспиративную квартиру УГРО в Корал-Спрингс, в двух часах езды от Майами. Затащили внутрь, приковали правую руку в наручнике к привинченному к полу металлическому креслу. Комната без окон, с голыми белыми стенами, единственной лампочкой без абажура и столом, привинченным к полу.
У Исмаэля еще кружилась голова — Макс хорошо приложил его резиновой дубинкой, наполненной свинцовой дробью. Джо вылил Сэму на голову кувшин холодной воды. Он очухался с оханьем и, моргая, переводил желтовато-карие глазки с Джо на потолок, на стол, на дверь и наконец на Макса.
— Где я нахожусь?
— Не в «Фонтенбло», это уж точно.
Свободной рукой Исмаэль хлопнул по столу.
— Где я нахожусь?
— Видимо, я не совсем корректно представился во время нашей последней встречи… в твоем магазине, помнишь? — Макс посмотрел на Сэма и убедился, что тот помнит. — Я детектив-сержант Мингус из УГРО Майами. А это, — он показал на Джо, который стоял у стены, засунув руки в карманы, — детектив Листон. Мы чистые, от нас хорошо пахнет, а ты, Сэм Исмаэль, весь измазан в дерьме. Сейчас поясню, что это примерно значит. Нам наплевать на твоих адвокатов, на твои права человека, и на гражданские тоже, а главное — нам на тебя самого тоже наплевать. В общем, твоя жизнь не стоит даже цента. Ясно?
— Что вам нужно?
Макс достал полароидный снимок с изображением отрезанной женской головы и положил на середину стола.
— Кто это?
— Откуда мне знать?
— Ты должен знать. — Макс выложил в ряд десяток фотографий, где были запечатлены разные части тела девушки. — Найдено в подвале твоего магазина. В морозильниках.
Исмаэль, бледный, смотрел на фотографии.
— Я ничего не знаю.
— Нет? — Макс поставил на стол три пакета с хирургическими инструментами. — Почти на всех есть твои отпечатки. А криминалисты найдут на них также кровь, частицы человеческой кожи и волос убитой. Давай подумай. Отпечатки, частицы кожи, волосы, кровь — все на тебе.
— Но я не делал этого! — возразил Сэм. — И на инструментах моих отпечатков быть не может. Мы их стерилизуем после употребления.
— Там есть твои отпечатки, поверь мне. — Макс улыбнулся. — Каждого пальца.
— Вы поставили их, когда я находился без сознания! — закричал Сэм. — Это грубое нарушение закона!
Макс не обратил внимания на его крик.
— Ладно, давай допустим для простоты рассуждений, что ты невиновен. Но тебя все равно обвинят и станут судить. Вот уж пресса повеселится. Подумай хорошенько. Барахло в твоем магазине — части человеческих конечностей, органы, религиозные символы, свечи, маски…
— Не забудь про кур, — добавил Джо.
— И куры тоже. Все это вылезет наружу. Представляешь заголовки? «В морозильнике видного городского бизнесмена найдены расчлененные останки молодой женщины. Что это? Жертва кошмарного обряда вуду? Ритуальное убийство?» Заваруха затмит дело Черного Георгина.[41] Так что виновен ты или невиновен, не важно, все равно будешь выглядеть виновным. В нашей стране если выглядишь замешанным, значит, замешан.
— Но я не делал этого, — повторил Исмаэль, в ужасе разглядывая фотографии.
— Вот ты сказал, что вы стерилизуете инструменты после употребления. — Макс посмотрел на Исмаэля. — Кто это «вы»? У тебя есть сообщник? Или ты собираешься косить на суде под временную невменяемость?
Исмаэль покачал головой:
— Предъявите мне обвинение или отпустите. Если предъявите, я их все отвергну и предъявлю обвинения вам. В незаконном аресте. Нанесении морального и материального ущерба.
Макс посмотрел ему в глаза.
— Ты забыл самое главное — жалобу на жестокое обращение.
Исмаэль не смог выдержать взгляда.
— Как ты считаешь, — спросил Макс, — чем знаменита Флорида, кроме аллигаторов, солнца, «Диснейпарка», девушек в бикини и преступности, которая уже выросла до небес?
— Не знаю. — Исмаэль пожал плечами.
— В вопросе нет подвоха. Подумай.
На лбу и висках Исмаэля скопились капельки пота. И на носу, большом, как клюв попугая.
— Апельсинами? — предположил он.
— Совершенно верно, — удовлетворенно проговорил Макс. — Апельсинами. Они здесь очень хороши. Великолепный источник витамина С. Уверен, тебе это известно. Ты любишь апельсины?
— Не очень.
— А я люблю. И мой напарник тоже. Мы даже сюда принесли несколько.
Джо протянул ему пакет. Макс вынул один за другим восемь больших, зрелых флоридских апельсинов. Положил на каждую фотографию, последний задержал в руке.
— Доктора об апельсинах не все знают. Оказывается, апельсины могут причинить человеку огромный вред. Вот видишь, их здесь восемь. И когда я положу апельсины обратно в пакет, — он медленно отправил фрукты в пакет один за другим, — то получу смертельное оружие. Ты слышал о трюке с телефонной книгой, который копы проделывают при допросах? Если лупить ею по торсу человека, то боль будет ужасная, а следов не останется. Понимаешь? Очень удобно. Примерно тот же принцип и с апельсинами, только круче. — Макс завязал пакет. — От телефонной книги всего лишь больно, а тут, если я тебя ударю — сильно — пакетом с флоридскими отборными, твои внутренности превратятся в месиво. И никакие доктора не помогут. Почки, печень, селезенка, желудок, мочевой пузырь начнут кровоточить. Умирать ты будешь несколько дней, они покажутся тебе вечностью, потому что страдать придется каждую секунду. Писать, какать и рвать ты будешь исключительно кровью. Очень скверно. Я не желал бы такого никому… кроме подонка, который расчленил эту девушку.
Макс подал знак Джо. Тот отсоединил наручник Исмаэля, схватил его за плечи и поднял на ноги, будто тот был сделан из пакли. Макс подошел.
— Пожалуйста, не надо! — взмолился Исмаэль.
Макс взмахнул пакетом и намеренно промахнулся.
— Вот черт! Старею, что ли?
Он смерил взглядом Исмаэля, нацелился на живот, шагнул назад, размахнулся и…
— Дайте мне еще раз посмотреть фотографии!
Макс кивнул Джо:
— Посади его обратно.
Сэм Исмаэль внимательно рассмотрел фотографию с отрубленной головой.
— Ты ее знаешь? — произнес Макс.
— Это… это Риски, — заикаясь, ответил Исмаэль. — Я… я… не узнал ее вначале… Она… она… проститутка. Но послушайте, я этого не делал. Клянусь.
— А кто? — спросил Макс.
Исмаэль глубоко вздохнул и устремил на Макса взгляд человека, который только что осознал, что под ним разверзлась земля и на голову начал обрушиваться потолок.
— Кармин. Скорее всего Кармин. Он работал в магазине.
— Кармин Десамур? — уточнил Макс.
— Да.
— Сын Эвы Десамур?
Исмаэль кивнул.
— Так он же сутенер. Что он делал в твоем магазине?
— Кармин… сменил работу.
Джо рассмеялся:
— Его повысили?
— Нет. Наоборот.
— А Риски одна из его девушек? — Макс постучал пальцем по фотографии.
— Да. Он был должен ей деньги.
— Должен? — усмехнулся Макс. — Ничего себе сутенер.
— Да никакой он не сутенер, — с горечью проговорил Сэм. — И не убийца. Наверняка произошел несчастный случай, и он испугался.
— Настолько испугался, что взялся расчленять труп?..
Макс поставил пакет с апельсинами на пол и посмотрел на Джо. Они выработали тактику в машине, по дороге сюда. Пока все шло по плану. Сбить Исмаэля с толку, вынудить назвать одно имя, а затем прижать по-настоящему и выдавить остальное. Джо едва заметно кивнул — Исмаэль треснул, готов сломаться.
Но получилось иначе. Неожиданно Сэм Исмаэль успокоился. Страха в глазах больше не было. Он откинулся на спинку стула и улыбнулся.
— Чего ты развеселился? — поинтересовался Макс.
— Что вы делали в моем магазине?
Вопрос Макса не удивил. Он был готов к нему.
— Захотели посмотреть, как выглядит прачечная Соломона Букмана. Любопытно узнать побольше о человеке, снабжающем преступников ингредиентами для зелья, которым опоили Преваля Лакура и Жана Ассада. Думаю, не их одних. Может, ты объяснишь? Ну, калабарские бобы — это понятно, а зачем их кормили разрезанными кусочками Короля мечей из колоды де Вильнёва?
Исмаэль продолжал улыбаться.
— Похоже, вы собираетесь предложить мне сделку. Я расскажу вам все, а мне за это программа защиты свидетелей, новые имя, фамилия и так далее. В общем, жизнь или смерть. Правильно?
— Да, примерно так, — ответил Макс.
Сэм Исмаэль усмехнулся:
— Полагаете, программа защита свидетелей защитит меня от Соломона Букмана? Да он пройдет через любую стену, прямо у всех на глазах. И не важно, кто вы такие и откуда. Он убьет также моих родственников, хотя они совершенно не в курсе, чем я занимаюсь. Потому что такие у него принципы.
— Считаешь, мы не сможем до него добраться первыми?
— А вы решили, что сумеете? Вам известно, что у него вон там, — Исмаэль показал свободной рукой наверх, — ангел-хранитель?
— Кто? Люцифер?
— Послушайте, перед тем как вы меня вырубили в туалете, я сидел с Соломоном на верхнем этаже отеля, в номере четыреста шестьдесят семь. Можете не суетиться, сейчас там уже никого нет. Знаете, чем я там занимался? Просматривал фотографии. Не простые, нет. Фотографии были изъяты из личных дел полицейского управления Майами. Я должен был опознать копа, который заходил в мой магазин, в штатском. И я опознал его. Детектив-сержант Макс Мингус. То есть он уже знает о вас все. И это автоматически означает, что вы оба трупы.
У Макса похолодело внутри. Он моментально подумал о Сандре. Страх потерять любимую лишил его на несколько мгновений дара речи.
— Откуда он получает информацию? — спросил Джо.
— Неизвестно. И не мое это дело. Я отмываю деньги Соломона и служу его финансовым фасадом. Правда, однажды… — Исмаэль задумался, — это было совсем недавно, я случайно оказался свидетелем разговора его и Эвы. Он упоминал о человеке, с кем у него деловые связи. Помню, Эва несколько раз назвала его Императором. Есть в колоде таро такая карта.
— Да, в Большом Аркане. — Макс достал из кармана сигареты и закурил. — Очень сильная карта, решающая. Император олицетворяет не личность, а стремление управлять обстоятельствами и окружением, доминировать над ними, влиять на судьбу.
— Верно. Но Императором не может быть кто попало. Как и каждый крупный наркоделец в Майами, Соломон имеет на содержании много копов. Но Император играет в другой лиге. Это либо равный партнер Соломона, либо его босс. И у него большая власть. Благодаря ему о Соломоне в полиции нет никаких сведений. Император уничтожил все следы.
— И что именно в том разговоре было сказано?
— Соломон узнал, что ФБР затеяло какую-то операцию, — ответил Исмаэль. — Эва сказала: «Поговори с Императором, он все устроит».
— И устроил?
— Конечно. Как всегда. Соломон действует как невидимка. Вы знаете, что он был арестован за убийство в шестьдесят девятом? Зарезал кого-то мачете. В полиции его сфотографировали и сняли отпечатки пальцев. Завели дело. Но перед судом он так и не предстал, потому что дело развалилось. Исчезли улики, вместе с тремя очевидцами. А когда Соломон окончательно встал на ноги, исчезли эмиграционные документы из отдела социального обеспечения, все, что имелось в полиции.
— Откуда тебе известно?
— Кармин рассказывал. Они устроили ритуальное сожжение документов — Соломона и других важных членов банды. Они перестали существовать. Ушли из поля действия радара. Навсегда.
— Когда это произошло?
— В начале семидесятых годов.
— То есть Император уже тогда помогал ему?
— Думаю, да, — произнес Исмаэль. — Так вот, возвращаясь к вашему предложению о защите… Пустые слова. Если вы арестуете меня за Риски, я стану мертвецом через несколько дней. Если мы заключим сделку, то это случится через неделю, может, две, если повезет. А мои родители и родственники на Гаити… они погибнут в один день со мной. Вот так Соломон делает дела. — Сэм Исмаэль говорил будничным тоном, как усталый доктор, беседующий со своим миллионным по счету смертельно больным пациентом.
— Тогда тебе нечего терять. — Макс глубоко затянулся сигаретой. — Расскажи нам все о человеке, который может так с тобой поступить, и мы остановим его. Мы не обычная полиция. Наше подразделение создали именно потому, что городской полиции нельзя доверять. Слишком много утечек информации, копов на жалованье у кокаиновых дельцов. Мы действуем независимо. Никто за пределами УГРО не знает об этом месте, где мы сейчас находимся. И о других тоже. А они у нас по всей Флориде. Мы обеспечим тебе безопасность.
— А мои родители?
— Их привезут в посольство США на Гаити. Там их никто не тронет.
Исмаэль откинулся на спинку стула и посмотрел в потолок.
— Вы понятия не имеете, что это за банда. Если бы речь шла о колумбийцах или кубинцах, я бы не мешкая подписал все, что нужно, и запел бы так громко, как вы пожелаете. Но эти гангстеры иные. Вы знаете, как сейчас Соломон доставляет сюда кокаин? Раньше на него работали офицеры армии Гаити, а теперь его партнером стал Эрнест Беннетт, тесть Беби Дока Дювалье. Можете представить? Беннетт владеет компанией «Эйр Гаити». Его самолеты каждый день доставляют в Майами кокаин тоннами. А теперь рассудите. Диктатуру Дювалье финансирует и поддерживает правительство США. Так было всегда. Гаити и США — союзники в «холодной войне». Ведь Куба находится рядом с Гаити. Вы думаете, ЦРУ не знает, чем занимается Беннетт? Как бы не так. Но им наплевать. Почему? Потому что они тоже делают на этом деньги, много денег, которые частично идут на финансирование латиноамериканского фронта войны с коммунизмом.
Макс усмехнулся:
— Ты намекаешь, что Букман работает на ЦРУ?
— Да.
— Чепуха! Подумай сам, гаитянский наркоделец продает кокаин на улицах американских городов для ЦРУ? Смешно!
— Соломон работает на них не непосредственно. Но я думаю, человек, который его защищает, связан с ЦРУ.
— Я слышал подобную чепуху много раз. Теорию заговора распространяют коммунисты. Мы богатейшая страна в мире, ЦРУ не нужны деньги.
— Для легальных операций, одобренных правительством, тех, что на поверхности, да, на это деньги не нужны. Но есть кое-что, о чем ваше правительство не ведает. Тайные грязные военные операции. Подрывная деятельность. Финансирование правых парламентариев в Никарагуа, Гондурасе и Эль-Сальвадоре, где сжигают деревни и взрывают школьные автобусы. Вы знаете, куда я посылаю деньги по поручению Соломона? В Международный кредитно-коммерческий банк в Панама-Сити. Я не открывал там счета, они существовали до меня. А такой счет просто так вы не откроете. Необходимы рекомендации. Знаете, кто их дал Соломону? Генерал Мануэль Норьега. Важная шишка. А Норьега работал на ЦРУ с начала пятидесятых.
— Как он познакомился с Норьегой? — спросил Макс.
— Сомневаюсь, что они знакомы. Счет организовал для него Император. Да, вы мне не верите, но проанализируйте факты. Соломон на кокаине делает в месяц пять-десять миллионов долларов. Приплюсуйте сюда доходы от проституции, игорного бизнеса, ростовщичества, крышевания и угона автомобилей. Это еще миллион в месяц. Члены его банды убивают сотни людей, он совершает человеческие жертвоприношения. Однако ни разу не побывал в полиции, за ним не ведут наблюдение, он не числится в списке разыскиваемых преступников. Федералы и АКН знают о кокаиновых ковбоях почти все. Но ничего о Соломоне. Почему?
— Я видел его фамилию в документах полиции, — возразил Макс.
— И что вы видели? Подробное описание его внешности? Фотографию?
— Описания есть, но все разные.
— Соломон никогда ничего не делает лично. Никто за пределами очень узкого круга никогда с ним не встречался. Люди полагают, что встречались, но это были подставные лица. Обычно он нанимает актеров, отчаявшихся найти работу. Так что опознать Соломона не сумеет никто. Он также всячески поддерживает миф, что может находиться одновременно в разных местах. Однажды Соломон организовал встречу с четырьмя главарями банд в Лос-Анджелесе, в одно и то же время в разных местах. Они думали, будто встречались с Соломоном Букманом. Вот такая иллюзия.
— А что происходит потом с этими подставными лицами?
— Их ликвидируют. Он выбирает таких, которых никто не хватится. Одиноких, недавно приехавших в город, на мели.
— Подонок! — буркнул Макс.
— Я думаю, Император тоже помогает ему укреплять миф. Запускает дезинформацию. А это мощнее, чем информация.
— Но как все-таки Букман выглядит?
— Я никогда не видел его при свете, — вздохнул Исмаэль. — Мы всегда встречались в тускло освещенной комнате, и он сидел сзади. Ходят слухи, что он сделал какую-то сложную пластическую операцию. И вы не поверите, у него раздвоенный язык. Как у змеи или ящерицы.
— Ты видел?
— Нет. Кармин видел. Язык Соломону разрезала Эва Десамур. Кармин рассказывал. Это было еще на Гаити. Там Эва была мамбо, жрица вуду, самая авторитетная на острове, а Соломон являлся ее учеником-помощником. Я не знаю, какая у него была фамилия прежде, но Букман — это выдумка Эвы. Однажды к ней явился дух раба, который поднял на Гаити первое восстание против хозяев-колонизаторов. Раба звали Букман. Так вот, его дух предписал Эве переехать в Америку, где Соломон наберет большую силу, если возьмет его фамилию и если у него будет змеиный язык. Сразу же на следующий день Эва взяла нож и разрезала язык Соломона посередине. Кармин при этом присутствовал. Утверждал, что Соломон даже не поморщился.
— Надо же!.. — удивился Джо.
— Пока все не зажило, — продолжил Сэм Исмаэль, — он носил во рту металлическую пластинку. А вскоре они прибыли сюда, и пророчество сбылось.
— Сколько лет тогда было Букману?
— Десять или одиннадцать. Они с Кармином одногодки.
— А вообще ты веришь во всю эту чушь с вуду? — поинтересовался Макс.
— Нет. Но в Эву верю. Она настоящая.
— Как это?
— Не из тех гадалок, которые на улице просят позолотить ручку. Эва даже среди настоящих ясновидящих выделяется. Она может заглянуть далеко в будущее и изменить судьбу. — Сэм посмотрел на Макса. — Я в Бога не верю, а вот в Эву — да.
Макс и Джо обменялись взглядами.
— Но хотя бы что-то определенное о внешности Букмана ты можешь сказать?
— Лишь то, что он выглядит вполне заурядно. Чернокожий. Примерно вашего роста, но худее, сложение не такое крепкое. Если вы его увидите на улице, то пройдете, не заметив. Но если проведете в его обществе какое-то время, как приходилось мне, у вас возникнет ощущение, словно в комнате, кроме вас двоих, находится еще кто-то.
Макс посмотрел на Джо, тот пожал плечами. Черную магию принять можно, но поверить, что тут замешано ЦРУ, слишком. Конечно, у Букмана в полиции есть «крот», или даже несколько, но Макс не мог вообразить, что это распространяется куда-то выше. Нет, лучше придерживаться фактов.
— Ладно, Сэм. Разговоры о сверхъестественном любопытны, но часики тикают. Букман скорее всего уже знает о твоем исчезновении. Так что решай, что станем делать.
Исмаэль встрепенулся:
— Я расскажу вам все, что знаю, но только когда буду совершенно уверен в безопасности родителей.
— Понял, — произнес Макс. — Но нам нужны подробности, которые бы мы могли представить нашему начальству, а оно, в свою очередь, окружному прокурору. Ты поговоришь с нами, а потом я сразу поеду к шефу. Через несколько часов твои родители окажутся в надежном месте.
— Я ничего не подпишу, пока не побеседую по телефону с родителями и не выясню, что они в безопасности в посольстве.
— Согласен.
— Это должен будет одобрить мой адвокат.
— Хорошо.
— Тогда договорились.
Джо отправился за магнитофоном. Макс сварил кофе.
И они начали.
Исмаэль говорил четыре часа. Рассказал все, что знал, скрывать не имело смысла. О делах с Лимон-Сити, о Превале Лакуре, Мойесе, структуре банды, о том, как что функционирует, о связях Соломона с крупными преступными синдикатами Северной Америки, назвал все фамилии, какие знал, рассказал о человеческих жертвоприношениях, о зельях, о наркотрафике с Гаити, об отмытых миллионах, фиктивных компаниях, законном бизнесе, отелях, ночных клубах, тысячах акров земельных участков.
Когда они закончили, на часах было пять минут шестого утра.
Макс и Джо вышли в другую комнату.
— Придется все рассказать Элдону. — Макс посмотрел на напарника. — Теперь мы действовать вдвоем больше не можем.
— Так лучше уж давай пойдем к Джеку, к федералам.
— К федералам? — Макс отрицательно покачал головой. — В УГРО уже сфабриковали дело по убийству Мойеса. Учти, Джо, при нашем участии. Лично я задержал несколько козлов отпущения. Одного застрелили прямо на наших глазах. Остальные в тюрьме. Так что идти сейчас к федералам — значит опустить себя в яму с дерьмом.
— А если Элдон…
— Что — Элдон? — Макс нахмурился.
— …работает с Букманом?
— Элдон — Император? Да ты что, Джо, сдурел?
— Откуда ты знаешь?
— Знаю! — бросил Макс. — Я провел с Элдоном Бернсом половину жизни. Да, он обходил острые углы, но никогда не сотрудничал с преступниками. Никогда! Он ненавидит их. Приходит в ярость от одной лишь мысли, во что они превратили его любимый город. — Макс вгляделся в лицо друга. — Я знаю, ты его не любишь, но это не должно тебя ослеплять. Сейчас о личных отношениях надо забыть.
Джо молчал. Макс видел, что он размышляет, пытается найти иное решение.
— Ему не понравится, что мы суетились за его спиной. Особенно я, — проговорил Джо.
— Это самое последнее, что должно нас беспокоить. В любом случае я приму удар на себя. Заявлю, что все придумал один, а тебе просто некуда было деваться.
— Ладно, поезжай.
В тринадцать минут шестого Макс находился на пути в Майами.

56


Элдон Бернс кипел от ярости.
Он не знал, что хуже. Сам факт, что Макс действовал за его спиной, или издевательский тон Букмана, когда тот сообщил, что им занимается его человек, прямо у него под носом. Этот сукин сын имел наглость смеяться. И над кем — над ним. Сволочь!
Букман позвонил вчера поздно вечером, когда Элдон собирался уходить домой. Он остался. И с тех пор так и сидел, думал, соображал, что делать. Наступило утро, а он все еще понятия не имел, с чего начинать.
Но это еще не все. Вскоре Букман позвонил снова. На сей раз не смеялся. Пропал Сэм Исмаэль. Не вернулся с ужина в «Фонтенбло», его нигде нет. А в подвале магазина обнаружены полузамороженные останки расчлененной чернокожей девушки. Это сделал Кармин. Он сказал, что в магазине побывали Макс и его черный напарник. Они его там чуть не застукали.
Вот это уже серьезно!
Элдон позвонил в «Фонтенбло» и поговорил с шефом охраны. Видели, как Сэм выходил с двумя людьми — один высокий черный, другой белый. Его вывели пьяного, подышать воздухом. Именно это сказал швейцару один из сопровождавших, белый: «Он немного устал, нужно освежить голову».
Значит, Макс и Листон влезли в «Таинственный Гаити», обнаружили труп и арестовали Исмаэля. Куда они его отвезли? Как много им удалось узнать? Что рассказал Исмаэль?
Изобличил Букмана в наркобизнесе и в убийстве Лакура и Мойеса? Но про Элдона Бернса этот араб ничего не знает. И он не дурак. Наверное, догадался, что у Букмана надежная защита. А вот говорил ли ему Букман, насколько она надежная?
Что Макс станет делать с информацией? Куда пойдет? Вдвоем с Листоном им Букмана не взять. Они, конечно, изменники, двурушники, сволочи, но не самоубийцы.
К федералам и в АКН Максу соваться не с руки. И вообще, почему этот сукин сын вздумал действовать за его спиной?
Элдон знал Макса с подросткового возраста. Больше шестнадцати лет. Относился к нему как к сыну, как к своей крови, к родному. Мальчик мог пойти по плохой дороге. Элдон спас его. Опекал. Покрывал. Подозреваемые жаловались, что Макс избивал их, а Элдон все заявления клал под сукно. По просьбе Макса сделал Листона детективом, хотя сознавал, что зря.
А этот паршивый изменник начал действовать за его спиной!
Может, все это затеял Листон? Этот праведник. Почувствовал, что он собирается его спровадить отсюда. Черномазые все очень чувствительные.
Сво-лочь!
Что же делать?
«Если они обнаглеют настолько, что осмелятся подняться против меня, я сотру их в порошок!»
Ровно в 6.30 в дверь постучала Хельга. Вошла в приемную, села за свой стол, включила компьютер. Точная, как часы «Ролекс». Она приоткрыла дверь, увидела его, ссутулившегося в кресле, подпирающего ладонями подбородок, охваченного недовольством.
— Вы себя плохо чувствуете, Элдон?
— Когда появятся Мингус и Листон, сразу пришли их сюда! — буркнул он.
Хельга знала Элдона, его настроения — когда говорить, когда промолчать. Так что сейчас она кивнула и закрыла дверь.
Что же делать?
И время сейчас неподходящее. Гном рассказывал об экспериментах, какие его люди проводили с очень дешевым кокаином. Технология оказалась настолько простой, что это может делать каждый у себя в кухне. Недавно двое ребят провели полевые испытания в Либерти-Сити, но их прихватили люди из АКН, как снег на голову. Проект временно приостановлен. Наркотик нуждается в очистке — процесс недостаточно интенсивный и длится долго, — но открытие золотой жилы не за горами. Дешевый кокаин пойдет полным ходом, прежде всего в гетто. Значит, увеличится преступность, что приведет к расширению штата полиции — крепкой, надежной, серьезной, деловой полиции. Гном намерен взмахнуть своей волшебной палочкой и сделать его Шефом. Шефом с огромной властью, Шефом с мандатом реформировать полицию Майами, Шефом полиции города, который Элдон так любил.
А Макс своими идиотскими делишками может все провалить. Элдону, а через него и Гному, нужны связи Букмана на Гаити, его сеть распространения наркотиков, чтобы пустить дешевый продукт по городам Соединенных Штатов.
Если Макс и Листон не появятся в УГРО к восьми тридцати, как положено, придется посылать людей их разыскивать.
Зазвонил телефон.
— Да?
— Вас хочет видеть мистер Марко, — сказала Хельга.
Гном! Какого черта ему надо?
Элдон поправил галстук и надел пиджак.
— Пусть заходит.
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На крыше было прохладно. Солнце недавно поднялось и еще не было таким жарким. Небо непрерывно меняло оттенки от иссиня-фиолетового до темно-розового. Макс рассказал Элдону все, что они узнали о Букмане и его банде.
Он тщательно продумал, что говорить и в каком порядке. Начал с извинений, что они действовали за спиной Элдона. Объяснил, что в рутинном разговоре с информатором вдруг выплыло, что он знает того, кто открыл стрельбу в зале суда. Это Жан Ассад. Они с Джо стали копать насчет Ассада, просто чтобы связать концы с концами.
Далее Макс сообщил почти все остальное, что они выяснили о Букмане, банде, Эве и Кармине Десамур, Леденце, Сэме Исмаэле и проекте перестройки Лимон-Сити. Он даже углубился в детали — карты таро, зомбирование с помощью зелья, калабарские бобы. Поведал он и о поставках кокаина с Гаити, упомянул Эрнеста Беннетта, Беби Дока, отмывание денег. Рассказал Элдону об Императоре, покрывающем Соломона, и возможной причастности к этому ЦРУ. А вот о фотографиях, которые просматривал Сэм, и о том, что Букман знает, кто он такой, упоминать не стал. Самое главное для Макса было вывести из-под удара Сандру. А с остальным он справится сам. В конце концов, он коп, и этим все сказано.
Макс говорил долго. Ожидал, что Элдон возмутится, но босс оставался спокойным, слушал очень внимательно. Ни разу не прервал. Индикатор его настроения — бородавка цвета не меняла, оставалась нейтрально-коричневой.
— Мы будем действовать быстро, — наконец произнес Элдон. — Я пошлю в Корал-Спрингс группу сменить Листона. Затем поговорю с окружным прокурором. Свалить Букмана проблемой не будет, но перестройка Лимон-Сити — это политика. Своими грязными деньгами Исмаэль запачкал много серьезных рук. Ты понял, куда я клоню?
— Да, может выйти некрасиво, — промолвил Макс.
— Вот именно.
— А как насчет родителей Исмаэля?
— Оставь это на меня.
— Спасибо, Элдон.
— Нет. Тебе спасибо, Макс. — Элдон положил руку ему на плечо. — Ты отлично сработал.

Макс отправился к себе, позвонил Сандре. Сказал, что ей нужно уехать из города, побыть у кого-нибудь из друзей и не говорить никому из родственников, где она находится. Сандра спросила, что случилось. Он сообщил ей об опасности, которая ей угрожает. Попросил позвонить позднее из телефона-автомата.
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Элдон откинулся на спинку кресла и начал размышлять.
Гном санкционировал сезон охоты на гаитян. Неделю назад изнасиловали двух туристок из Германии. Арестовали двоих. Оказалось, что это гаитяне, рабочие из проекта Лимон-Сити, к тому же нелегалы. «Гералд» все это напечатала, начала копать. Журналисты опросили много рабочих и обнаружили, что больше чем три четверти рабочей силы Исмаэля — нелегалы. Прибыли тайно из Порт-о-Пренса на грузовом пароходе, принадлежащем ему же. Теперь «Гералд» стала копаться в делах Исмаэля.
Люди, с которыми был связан Гном, дали этому ход.
Слух о проекте Лимон-Сити долетел до Гаити, и эмиграция в Майами увеличилась вдвое. Люди прибывали на утлых суденышках и плотах. Тела утонувших — а таких было много — волны прибивали к берегу. Но их никак нельзя было сравнивать с кубинцами. Те являлись беженцами от коммунистической тирании, легко ассимилировались в городе, пропитанном латиноамериканской культурой. Гаитяне — иное дело. Они все черные, не говорили ни на английском, ни на испанском и вообще не имели политических причин для эмиграции. В данный момент их президент Беби Док вообще был другом США.
Гаитянскую армаду необходимо повернуть назад.
Пусть тонут на своих убогих плотах. Только не в американских водах.
Перестройку Лимон-Сити приостановят. А Исмаэль пойдет под суд за отмывание миллионов долларов, мошенничество и подкуп. Он изобличит сообщников, Букмана и его банду. УГРО начнет действовать и задушит гадину.
Элдон не смог удержаться от улыбки. Он всегда с трудом терпел этого черномазого вуду, просто ненавидел.
Но понадобится новая команда для поддержки связи с Гаити. Нельзя, чтобы кокаин попал в плохие руки. Пожалуй, Кассарес и Фрино справятся. Они опытные наркодельцы и, самое главное, не будут под ним трепыхаться.
Элдон снял трубку и набрал номер.
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Эва раскрыла две первые карты в раскладе для Соломона. Как всегда, это был Кельтский крест. Вертикально лежал Король мечей — карта, дающая общее направление гаданию, его пересекал Император. Эта карта указывает на препятствия, стоящие в данный момент перед клиентом. Когда бы она прежде ни гадала для Соломона, Император всегда лежал отдельно, обычно вверху или внизу, и никогда не соприкасался с Королем мечей. Означало это одно: определять свое будущее они больше не в силах.
Император на карте, небольшой полный мужчина, сидел в горностаевой мантии на вершине горы, обозревал окрестности — миниатюрный город, простирающийся вдаль к рассветному солнцу. На его плече восседал ворон, у ног свилась кольцом змея. Там же, у ног, находились перевернутая чаша, меч, блестящая золотая монета и жезл. В колоде де Вильнёва Император управлял всеми четырьмя мастями Малого Аркана, четырьмя стихиями. Он олицетворял жизнь и смерть. И ему подчинялось все, что между ними.
Для Эвы и Соломона Императором был Элдон Бернс. Она видела на карте его лицо.
Девять лет Элдон являлся ей в видениях, но встретились они лишь летом шестьдесят восьмого года. Тогда он был Королем мечей. Духи пророчествовали о белом человеке, который вознесет Эву на огромные высоты, но предупреждали, что он может очень быстро и сбросить ее оттуда.
Однажды утром Элдон постучал в ее дверь на Либерти-сквер, сказал, что устраивает вечеринку для своих бойцов и ему нужны черные девушки. Он слышал о ее борделе от копов, которым она платила. Эва сразу вспомнила его — крепкое сложение, суровое лицо, высокомерный взгляд карих глаз, насмешливо скривленные губы, будто Элдон собирался сплюнуть что-то попавшее в рот, противное. Она втянула в себя его запахи, большей частью неприятные. От пота разило амбициями, еще там пахло уксусом алчности, гнилым деревом насилия, червивым яблоком коррупции. Но чувствовалась также свежесть сострадания, окрашивающая крайности. Во всем этом не так просто было разобраться, но ей удалось представить его образ — весьма противоречивый, что ничуть не мешало ему жить. «Грязный» коп, отягощенный моралью, «оборотень» с принципами, расист, имеющий черных приятелей. Короче, авантюрист в чистом виде. Многие годы Эва пыталась проникнуть ему внутрь, выяснить, какие духи им двигают и направляют, от кого Элдон получает приказы, но далеко не продвинулась. Элдона окружали силы, против которых ее дар не действовал. Пришлось признать, что тут она встретила ровню.
У обоих была одинаковая форма носа, но его был настроен на запах денег. Разговаривая с ней, Элдон унюхал колумбийскую марихуану, которую Эва хранила в кладовке. На этом банда первое время делала деньги. Она прочитала его мысли и предложила сделку. Элдон заявил, что травка его не интересует. Другое дело — товар, который только начал поступать из Колумбии.
Эва знала, что он имел в виду. В последние шесть месяцев ее поставщик добавлял к обычному товару по килограмму «того, что стоит попробовать». Это был кокаин, наркотик для элиты. Популярный у зажиточных «белых воротничков», солидно гуляющих с вечера пятницы до утра воскресенья. Только они могли себе это позволить. Бернс поручил Эве приготовить двадцать килограммов.
Так это началось. И они стали очень богатыми.
— Что ты видишь? — спросил Соломон.
Он сидел напротив, в глубокой тени. Сзади дух Букмана бесстрастно наблюдал за гаданием.
Эва раскрыла четыре карты, окружающие Короля мечей и Императора. Сверху лежала Луна — предупреждение, что все обстоит не так, как кажется. Луна означала беспорядок, неразбериху, недоразумения, возникающие из-за неправильной оценки ситуации или чьей-то нечестности, обман, врагов, замышляющих козни. Спутник Земли был помещен художником в верхней части карты, в центре, в образе голубоглазого мужчины, сердито взирающего на купающегося в ручье беглого раба. Раб не обращал внимания ни на лающего пса справа, ни на дерево слева со свисающей с ветки петлей, ни на подкрадывающихся сзади вооруженных людей.
Внизу оказалась Пятерка мечей, символизирующая конфликты и крушения, потери, прекращение везения. Мужчина с потупленным взором и наваленными на руку тремя изношенными мечами склонился поднять с выжженной, залитой кровью земли обломки еще двух мечей.
Следующей картой, символизирующей события прошлого (недавние влияния, которые уже прекращаются), являлась Двойка мечей. Женщина с завязанными глазами, сидящая спиной к реке, со скрещенными у сердца руками и мечом в каждой, предупреждала бдеть, держать глаза открытыми. Положение карты означало, что предупреждение пришло слишком поздно или было оставлено без внимания.
Последняя карта расклада символизировала ближайшее будущее, с данного момента до завтра. Атакующий Король мечей со вскинутым мечом, в залитых кровью доспехах. На этой карте Эва увидела лицо Макса Мингуса. Она извлекла его сущность из окурка, который ей принес Соломон. Вначале Эва подумала, что Соломон ошибся, что это не может принадлежать одному человеку. Запах был неодолимо приятный — перенасыщенный медовый аромат любви, такой свежий, что она даже ощутила вкус самой пыльцы. Затем Эва увидела Мингуса и женщину, они любили друг друга. Эва глубоко зарылась в исступление его безрассудной страсти, слепое обожание, неутолимое желание, словно это был юноша, только что потерявший невинность, и среди всего этого обнаружила страх, тонкой струйкой проникающий ему в сердце. Страх за женщину, страх, что он потащит ее за собой. Проследовав за страхом, Эва обнаружила ярость. Он внутри горел и страдал от того, что люди делают с детьми. Ненавидел этих людей и стремился им мстить. Она различила десятки подозреваемых, которых он избивал во время допросов, подбрасывал улики, увидела пятерых, им убитых — двоих по долгу службы, троих неофициально. Все они были монстры. Эва мельком заглянула в будущее и увидела очертания еще семерых, кого Мингус лишит жизни.
— Это Мингус. — Эва показала на карту и посмотрела в темноту напротив, где сидел Соломон. — Он не отступится.
— Император может остановить его?
Эва отрицательно покачала головой. Она рассмотрела Мингуса и Бернса, они стояли где-то высоко, смотрели на город. Бернс улыбался и обнимал Мингуса за плечи. Увидела Мингуса много моложе, на которого ласково смотрел Бернс.
— Они действуют заодно. Так было всегда. Он опекает Мингуса. Видит в Мингусе себя. — Эва закрыла глаза. — Но он видит неправильно. Мингус совсем не такой, как он.
Она раскрыла одну за другой четыре карты, лежащие вертикально, символизирующие будущее. Во рту у нее пересохло. Карты предвещали катастрофу. Король монет, Восьмерка мечей, Башня и Десятка мечей.
Перед глазами крутились образы. Карты приобрели цвета, яркие и сочные, точно их только что написали красками. Золотое одеяние Короля, сияющая сталь мечей, пылающие тела людей, упавших с разрушенной башни, и кровь, повсюду кровь.
В ее голове на мгновение вспыхнул свет и померк.
— Что ты видишь? — снова спросил Соломон, наклонившись к столу. Лунки ногтей на его руках рельефно выделялись на фоне темной кожи.
Эва глубоко вздохнула и попыталась сосредоточиться на серпантине смыслов, какие предоставляли карты.
— У них Исмаэль. — Она положила руку на Короля монет, сидящего на золотом троне, окруженного деньгами, затем перевела палец на Восьмерку мечей, это опять была женщина с завязанными глазами, но на сей раз связанная по рукам и ногам, окруженная восемью висящими в воздухе перевернутыми мечами. Карта символизировала нахождение в заточении, в плену. Эва закрыла глаза. — Он разговаривал с Мингусом, рассказал ему все. Это случилось недавно.
— Где они его держат?
— Не в Майами. Но не далеко. Все начнется, когда он вернется в город.
— Что именно?
— Они тебя прикончат. Император заберет все, что давал.
— А если я сделаю так, что Исмаэль не вернется в город?..
— Это лишь отсрочит неизбежное.
Эва вгляделась в Башню, одну из самых худших карт, какие только могут выпасть, карту разрушения и крушения, карту потерь. На ней молния била в крышу маяка. Сверху падали пылающие тела, корабли разбивались о скалы.
И наконец итог — Десятка мечей. Лежащий лицом вниз на земле мертвец, пронзенный пятью кинжалами, обозначал смерть или заточение.
Эва взглянула на духа Букмана, спрашивая, почему это все произошло. Он продолжал внимательно смотреть на карты на столе, не обращая внимания на вопрос. Если дух не отвечал, это означало, что твоя судьба окончательно решена. Так оно и будет. В подобные моменты даже злые духи не лгут.
Эва ощутила в комнате слабый запах горящих осенних листьев и дуновение холодного ветерка. Это пришло оттуда. В Майами ранним летним утром такого не бывает.
— И насколько все будет плохо?
Эва пробежала пальцами по картам, увидела Соломона в тюрьме, но через пару секунд решетки раскрылись.
— Тебя посадят, но не удержат.
Дух Букмана поднял голову. Посмотрел на Соломона, затем на нее. Показал на карту Императора и поднес палец к губам.
— Если только… ты не выдашь Императора, — добавила Эва. — Держи язык за зубами, и для тебя откроются двери.
— А что произойдет с тобой?
Эва опять посмотрела на духа, но он повернулся к ней спиной.
Соломон повторил вопрос.
— Я гадаю сейчас тебе, — произнесла она.
Запах горящих листьев ощущался сильнее.
— Что мне делать? — спросил Соломон.
Эва взглянула на карты, и у нее перехватило дыхание. Дух уходил прочь, растворяясь в темноте. Она снова посмотрела на карты. Неожиданно они стали совершенно чистыми. Красочные рисунки исчезли, заменившись унылыми сероватыми тонами. Эва схватила остальную колоду, начала переворачивать карты одну за другой.
Все одинаковые — чистые, пепельно-белые. Она разложила их веером на столе. Пустые.
Запах стал интенсивнее. Теперь не горящих листьев, а чего-то еще, металлического. Из окружающей темноты раздались звуки, будто когти царапали по дереву, и отдаленное рычание каких-то хищников. Эва закрыла глаза и попыталась сосредоточиться, услышать другие звуки, но царапанье когтей и рычание становились громче. Она почувствовала себя очень старой, усталой и одинокой, не нужной никому в мире.
Когда Эва открыла глаза, карты по-прежнему были чистые, но на них появились образы, лица двоих. Они проступали сквозь пустые картонные прямоугольники прямо со стола. Она смахнула карты в сторону и вгляделась. Кармин? Конечно, нет. Этот ничтожный придурок был жив и сидел взаперти внизу, в своей комнате.
Нет, на нее смотрели этот мерзавец, отец Кармина, и шлюха, его любовница. Они ухмылялись.
— Что мне делать? — произнес Соломон.
Эва откинулась на спинку стула, не глядя больше на пустые, лишенные смысла карты. Пыталась унять слезы, которыми плакала ее душа.
— Единственное, что ты можешь сделать, — это затруднить им работу. Навреди всем, чем только сумеешь. — Эва думала о женщине Мингуса. — Ты воин. Так иди же и воюй.
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Макс поднялся из-за стола и прошелся по комнате детективов. Нервно посмотрел на часы. Девять сорок семь. После разговора с Элдоном прошло свыше трех часов, а от него не было никаких известий. Не звонила Сандра, не было понятно, где Джо, хотя группа УГРО уже давно уехала сменить его.
Реакция Элдона встревожила Макса. Шеф воспринял все спокойно. Макс входил в кабинет, ожидая гнева или хотя бы обличительной речи, упреков, что они затеяли самостоятельное расследование в служебное время. Элдон должен был напирать на преданность и доверие и обязательно выдать реплики насчет того, сколько лет они знают друг друга, как все было в прошлом, через что они вместе прошли. Но Элдон не удивился. Даже не стал возражать, когда Макс заговорил о зомби. Объяснения его полностью удовлетворили. Но так не могло быть. Элдон всегда точно знал, когда ему вешают лапшу на уши.
Значит, Элдон и есть Император? Как предполагал Джо? Эта мысль тоже приходила Максу в голову, но он ее отбросил. Элдон был кем угодно, но не преступником. Макс знал его хорошо. Элдон ненавидел преступников, особенно тех, кто доставляет сюда кокаин, который убивал город. Нет, невероятно.
Макс уставился на чашку с противным кофе. Начал рассматривать маслянистое пятно на поверхности. Зазвонил телефон. Он схватил трубку.
— Уголовный розыск Майами. Детектив-сержант Мингус.
— Макс?
Это была Сандра.
— Да, привет… — Он улыбнулся.
— Слушай внимательно… — Ее голос дрожал. — Я… я… меня похитили. — Казалось, она до сих пор в это не верила. — Иди к телефонной будке… напротив… здания суда. Иди туда сейчас. Жди звонка.
— Сандра? Слушай, ты…
В трубке раздались короткие гудки.

Через пять минут Макс был у будки. Он чувствовал, что за ним наблюдают, но не мог понять откуда. Внимательно оглядел улицу, стоящие автомобили, людей, которые показались подозрительными. Ничего. Видимо, все эти события ослабили его нюх.
Черт возьми, как они добрались до Сандры? В последний раз она позвонила, сказала, что уезжает из города, в одно безопасное место. Значит, за ее домом постоянно следили. И следили за ним. С какого времени? Что они с ней сделают?
Зазвонил телефон.
— Сандра?
Ответил мужчина. Ровный глубокий голос, французский акцент. Букман?
— Ты каждое утро выходишь на берег выкурить сигарету. Будь там в полночь. Приходи один. Если вздумаешь дурить, больше ее не увидишь.
— Послушай, если ты хоть что-то с ней сделаешь, я тебя…
Человек на другом конце линии повесил трубку.
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Макс явился на берег на два часа раньше. Нашел свое место, сел, закурил сигарету. Ночь была ясная. Мерцали звезды, словно по небу разбрызгали капли горного хрусталя. Густую жару развеял свежий морской ветерок. У воздуха был вкус и запах тех редких дней, когда Максу нечего было делать, кроме как лежать на песке, забывшись в полусне, под звук набегающих волн.
Он оглядывал все вокруг. Волнение на море, силуэты отелей в неоновых ореолах на Коллинз-авеню. Окна освещены, в каждом номере жизнь. Справа большая группа молодежи. Ребята сидели у костра, похожего на янтарный вигвам, пели песни, смеялись. Один аккомпанировал на гитаре. Такая компания здесь большая редкость. Ведь ночью с добрыми намерениями сюда никто не приходил. Максу хотелось, чтобы они ушли от греха подальше, хотя общество этих ребят было ему приятно.
Оба пистолета при нем — на бедре и лодыжке, и две запасные обоймы, но Макс сомневался, что они пригодятся. Пока Букман не собирался убивать его. Он хотел, чтобы Макс страдал.
После того телефонного разговора прожить день и дождаться полуночи было невероятно мучительно. О похищении Сандры Макс никому не сообщил. Ни Джо, когда тот вернулся из Корал-Спрингс, ни Элдону, когда он вызвал их обоих к себе в кабинет рассказывать новости. Хорошую — родители Исмаэля привезены в посольство США в Порт-о-Пренсе — и плохую — заключение соглашения с Сэмом откладывается по «техническим причинам». Его адвокат и окружной прокурор заняты и смогут начать переговоры только завтра. К середине дня они отправились в гараж в Овертауне, привезли коробки с документами в УГРО. Затем тянулось долгое совещание с членами группы, участвующими в операции. Составили предварительный план одновременного ареста всех членов банды, которых назвал Исмаэль. Список начинали Кармин и Эва Десамур. Макс должен был чувствовать веселое возбуждение, трепет приближающейся охоты, удовлетворение от того, что все сработало, но не мог ни о чем думать, кроме Сандры. Изводил себя, ругал, что не сумел уберечь ее, что если бы она с ним не встретилась, ничего бы этого не случилось.
Ребята запели «Девушки из Калифорнии», заменяя название штата на Флориду. Никто, кажется, текст твердо не знал, но припев подхватывали дружно хором. Они пели, потом переставали, смеялись, хихикали, беседовали, опять запевали.
Время тянулось медленно. Бродили люди, по одному, по двое, трое. Макс видел лишь силуэты. Он непрерывно курил, трогал пистолеты, прислушивался к звукам моря. Нервы напряглись до предела. Колотилось сердце, во рту пересохло. Он вспомнил, как они с Сандрой пришли сюда утром, после первой ночи. Наблюдали восход. Говорили мало, им это не было нужно. Его глаза наполнились слезами.
За пятнадцать минут до полуночи Макс встал. Прислушался, внимательно огляделся. Ничего. Развернулся, посмотрел в сторону Луммус-парка. Краем глаза заметил, что костер вроде погас. Но осознал, что просто какой-то человек загородил вид. Неожиданно человек начал приближаться.
Макс вглядывался, но это был лишь силуэт головы и плеч. Человек резко свернул влево, и опять возник костер. Ребята танцевали вокруг него, взявшись за руки.
— Чего ты ко мне привязался? — негромко произнес человек, обращаясь к Максу из темноты. Гаитянский акцент, тон спокойный, размеренный. Другой голос, не тот, что по телефону.
— Кто ты? — Макс тщетно пытался разглядеть его.
— Ты знаешь, кто я.
— Букман? — Макс поморщился, напрягая зрение. — Где Сандра?
— Чего ты ко мне привязался?
Макс сделал несколько шагов вперед. Зря. Вокруг сразу защелкали курки револьверов. Не менее десяти человек изготовились для стрельбы. Он остановился.
— Чего ты ко мне привязался? — повторил человек, не меняя тона, без намека на спешку.
— Потому что я коп, — буркнул Макс, — и мне положено. Где Сандра?
Человек не ответил. Макс огляделся, насколько было возможно, не двигая ни головой, ни туловищем. В темноте вырисовывались несколько силуэтов. Ветерок донес запах пота, табачного дыма и лосьона после бритья. Даже слабый аромат конфет.
— Верни мне мое, и я верну твою женщину.
Человек переместился, и его голос звучал теперь слева. Макс не повернул головы.
Гулянье у костра продолжалась. Теперь ребята пели «Знает только Бог».
— Ты имеешь в виду Исмаэля? Он находится в полиции, под стражей. Не в моей власти отпустить его.
— Он не арестован, — возразил человек. — Находится на вашей явочной квартире, и…
— Это тебе сказал Император? — прервал его Макс, пытаясь приобрести хоть какое-то преимущество.
Не сработало.
— Посмотри в своем почтовом ящике, — продолжил человек тем же ровным тоном, — там будет номер телефона. Я жду твоего звонка завтра, не позднее семи вечера. Не советую тянуть, иначе твоя женщина умрет.
— А теперь послушай меня, Букман, или кто ты там есть! — рявкнул Макс, развернувшись. — Если с ее головы упадет хоть один волос, ты мертвец! Ты и вся твоя банда, и эта сволочь, которая покрывала тебя все годы. Все вы подохнете!
Он ждал реакции. Ее не последовало. Ярость Макса поглотил вакуум. Вскоре послышался негромкий гул и щелчки, когда револьверы выводили из боевого положения. Максу показалось даже, что он услышал женский смех. Он оставался на месте, медленно считая в уме до ста. Закончив, начал счет в обратном порядке. Дойдя до нуля, сделал несколько пробных шагов вперед, остановился, прислушался, прошел немного дальше, а затем быстро побежал к дому.
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— Ты уверен, что она еще жива? — спросил Элдон, протягивая Максу стаканчик виски.
— Да, уверен. Я ее чувствую. — Макс взял стаканчик и наполовину осушил одним медленным глотком.
— Но человек с ампутированной конечностью тоже может «чувствовать», — заметил Элдон.
Макс внимательно взглянул на него:
— Давай рассуждать практически, Элдон. Пока Букману убивать Сандру не имеет смысла. Он хочет вернуть Исмаэля. — Макс проглотил остатки виски и поставил стаканчик на стол. — Но как это ни поверни, все выходит плохо. Скажем, я появлюсь перед ним с Исмаэлем. Он сразу убьет нас троих на месте или прикончит Исмаэля и Сандру, а меня оставит живым, чтобы я потом мучился всю жизнь, снова и снова видя перед собой ее умирающую, и чтобы меня наказали за потерю подозреваемого. Если я не выполню его условия, он просто убьет Сандру. Эта падаль на компромисс не согласится. Либо выполняй, либо никак.
Часы показывали четыре пятнадцать утра. Макс и Джо сидели за кофейным столиком в углу кабинета Элдона, на диване, по бокам от него. В кабинете было еще много людей. Джед Пауэрс, Эмилио Ангора из АКН, плотный, широкогрудый, с толстыми руками и ногами и густыми черными усами, Дарилл Ловен — бывший моряк, рыжий, с почти прозрачными веками и белой кожей, такой чувствительной, что он всегда носил на улице широкополую шляпу, опасаясь ожогов от загара, и Рико Касадос из спецназа, которого друзья прозвали Гром и Молния из-за того, как он вел себя во время операций со стрельбой, а также потому, что его мать была индианкой из племени семинолов, известных своим крутым нравом.
Вначале Макс позвонил Джо, рассказал, что случилось. За час они разработали тактику, потом Макс позвонил Элдону, который позвал их к себе в кабинет. Они полагали, что будут там одни, но Элдон собрал военный совет.
— У вас есть какие-нибудь идеи? — Элдон посмотрел на Макса и на Джо. Его бородавка была красная, как стоп-сигнал автомобиля.
— Да. — Макс закурил сигарету. Элдон толкнул к нему мраморную пепельницу. — У нас имеются имена и адреса главарей банды. У Букмана есть внутренний круг, люди, которым он доверяет. Наверняка кое-кто из них прикрывал его во время встречи со мной. Мы возьмем их под наблюдение. Сядем на «хвост». На место встречи они должны будут отправиться задолго до меня. Соломон, конечно, думает, что мы проведем полицейскую операцию, так что нам предстоит выбить эту мысль у него из головы. Он узнает новость, что Исмаэлю удалось бежать. Это объявят по радио и телевидению, станут передавать на всех полицейских частотах. Букман обязательно настроится на них, чтобы получить подтверждение.
— Как в фильме «Козерог-I», где инсценировали высадку на Марс? — Рико скептически засмеялся.
Макс кивнул:
— Примерно. Показ по телевидению выглядит очень убедительно.
Он посмотрел на Элдона, ожидая увидеть гримасу неодобрения, не заметил и продолжил:
— Букман дал мне номер телефона. Это будка автомата на Семьдесят пятой улице в Либерти-Сити. Я полагаю, он придумал для меня игру с телефонами-автоматами, и где встречаться, я сразу не узнаю. Когда я позвоню, мне велят перейти к другому автомату в каком-то другом месте и ждать звонка. Так будет несколько раз. И пока я буду ездить вокруг, он станет следовать за мной, чтобы убедиться, что в моей машине сидит Исмаэль и у меня нет силовой поддержки. На мне должно быть надето записывающее устройство. Хорошо бы послать кого-нибудь следом на вертолете.
Элдон улыбнулся:
— Мы это все уже сделали и сейчас сидим на «хвосте» главарей банды.
Макс вопросительно посмотрел на него:
— Как?
— Вчера, после ухода Листона, — Элдон метнул взгляд на Джо, — мы опять побеседовали с Исмаэлем. Перепроверили фамилии, которые он вам назвал, на случай, если тот что-либо утаил.
— Ну и?..
— Нет, все в порядке. Но он оказался столь любезен, что сообщил дополнительные детали. — Элдон улыбнулся своей волчьей улыбкой.
— Давно началось наблюдение?
— Вчера с семи вечера.
— С семи? То есть вы вчера ночью побывали на берегу?
— Да.
— Так вы знали, что я встречался с Букманом?
— Нет. Нам не удалось подобраться достаточно близко, была опасность раскрыться. Там находились шестнадцать человек. Двенадцать главных членов банды. В том числе Леденец, две его ассистентки и еще один. Видимо, Букман.
— Внешность смогли различить?
— Нет. Ребята все сфотографировали, но лица не сумели рассмотреть.
— Черт! — Макс был разочарован. Они могли взять Букмана там же, на месте. Но что бы после этого случилось с Сандрой?
— Мы станем действовать по твоему плану, — произнес Элдон. — Я начну звонить прямо сейчас. Эмилио, сколько людей ты можешь привести на вечеринку?
— Около двадцати, — сказал Ангора.
— А ты, Рико?
— Три подразделения. А сколько их, по-твоему, там соберется?
— Понятия не имею. Букман в этой части не раскрылся.
— Как они вооружены?
— Полагаю, лучше нашего. Они же преступники. — Элдон усмехнулся. — А ты, Дарилл?
— Есть кое-что, чего мы не учитываем. — Ловен наклонился через стол к Элдону.
— Да?
— Исмаэль.
— А что с ним? — Элдон нахмурился.
— Ты же не будешь передавать его Букману?
— Мы собирались.
— Но этого нельзя делать. — Ловен отрицательно покачал головой.
— Почему?
— Ты не имеешь права использовать его как разменную монету. Он очень ценный подозреваемый. — Ловен говорил в нос, что делало его речь похожей на раздражающий писк москита в бессонную ночь.
— И что ты предлагаешь?
— Взять автомобиль с тонированными стеклами. Посадить туда манекен.
— Манекен? — Элдон посмотрел на Ловена, словно тот сморозил какую-то чушь на иностранном языке. Его бородавка стала малиновой.
— Ты подставишь ключевого подозреваемого под огонь преступников? — спросил Ловен.
— Да, а что?
— А соглашение, которое вы ему предложили?
— Какое соглашение, Дарилл? — воскликнул Элдон. — Я не предлагал ему никакого соглашения.
— А окружной прокурор и адвокат Исмаэля? Разве на сегодня не предполагалась встреча с ними?
— Предполагалась, но ситуация изменилась. Исмаэль заговорил. На магнитофон.
— А расследование?
— Нет больше никакого расследования, Дарилл, — холодно промолвил Элдон. — Началась война. Они задели одного из нас, и мы убьем их всех. Совершим правосудие в самой простой и эффективной форме. Никто не смеет трогать моих людей и после этого жить как ни в чем не бывало. И еще прими во внимание вот что, Дарилл. Исмаэль ведал деньгами Букмана. И потому он не меньший подонок, чем его босс, даже если вместо пистолета он держал авторучку и калькулятор. Что мы всегда слышим от мрази из гетто? Что у них «никогда не было выбора». Они не ходили в школу, не видели отца или матери, не имели возможности вырваться из этой жизни и так далее, так что единственное, что им оставалось, — выйти на большую дорогу грабить и убивать людей. На это покупаются многие либералы. А вот я нет, хотя в этом и есть доля правды. Ну давай предположим, что тут все чистая правда. Какие оправдания у Исмаэля? Да никаких. Он имел возможность и получил образование, у него были родители. Он имел возможности, но пренебрег ими. Сделал неправильный выбор. Так пошел он к черту!
— Мы намеренно подставляем подозреваемого под удар, — настаивал Ловен.
— Немного поздновато для тебя, Дарилл, изображать образец добродетели, — проворчал Элдон, и Ловен поморщился. — Исмаэль сейчас уже не подозреваемый. Он признан виновным. Он признался. Все подписано и скреплено печатью. Исмаэль помогал управлять наркоимперией, ворочающей миллионами. А программа Лимон-Сити, которую он представлял? Из-за нее убили людей, его хороших знакомых! Причем всех до единого, Дарилл, включая детей. А младенцев эти изверги вуду забрали, и неизвестно, что с ними сделали! Так избавь меня, пожалуйста, от своего благочестия! Промой мозги и приведи их в порядок!
Макс взглянул на Джо: тот усмехался и качал головой.
— Кого ты защищаешь, Дарилл? Похищенную ни в чем не повинную женщину или какого-то преступника, чья жизнь не стоит и секунды ее жизни? Мы тут собрались, чтобы возвратить ее и Макса живыми. Это все, о чем ты должен сейчас думать. Если же ты собрался читать нам лекции по этике, тогда убирайся, ты нам не нужен! — Последние слова Элдон выкрикнул, его индикатор настроения сделался темно-бордовым.
Элдон и Дарилл смотрели через стол друг другу в глаза. Плечи у обоих были напряжены. Дарилл будто хотел найти какой-нибудь повод ударить Элдона. А тот словно собрался задать ему трепку. В комнате повисла тишина. Ее нарушил Элдон:
— Ты с нами, Дарилл?
Ловен не ответил.
— Ты с нами, Дарилл? — повторил Элдон. Его нижняя губа дрожала. Никогда прежде Макс не видел его таким взбешенным.
— Я могу привести двадцать пять человек, — тихо произнес Дарилл и откинулся на спинку стула. Он был рассержен, но повержен.
— Спасибо, Дарилл, — усмехнулся Элдон.
— Кто руководит операцией? — спросил Макс, возвращая собравшихся к текущим делам.
Элдон повернулся к нему:
— Я.
— Ты? Когда ты в последний раз руководил тактической операцией?
— В восемьдесят первом году. Координировать станет Джед, но я буду рядом. А ты? Поедешь один?
— Да.
— Нет, Макс, так не пойдет, — возразил Джо. — Я отправлюсь с тобой.
Макс отрицательно покачал головой:
— Я уже получил хорошую возможность потерять одного близкого человека. Не хочу умножать количество на два.
— Ты никого не потеряешь, — настаивал Джо. — Я втянул тебя в это, я и вытащу.
— Он прав, — кивнул Элдон, не глядя на Джо. — Вместе попасть в ад веселее.

63


Утром Кармин проснулся и увидел Соломона. Он стоял около кровати. Его слегка освещали тонкие полоски света, пробивающиеся сквозь щели в ставнях. Они падали на его темно-синюю рубашку и частично на лицо. В другое время Кармин, наверное, постарался бы внимательно изучить лицо Соломона, посмотреть, насколько он изменился, но теперь его больше интересовало то, что Соломон держал в руках. Снайперская винтовка, с которой Кармин охотился на аллигаторов с Сэмом. Она хранилась в магазине.
— Чего тебе нужно?
— Сделай одно дело и будешь свободен, — произнес Соломон.
— Свободен? И что дальше?
Кармин сел. Он не выходил из дома два дня. Мать заперла его. Он покидал свою комнату, когда требовалось поесть, сходить в туалет и помыться. Мать с ним почти не разговаривала. Кажется, она была чем-то обеспокоена. Кармин не решался спросить, знал, что начнется крик, а может, что-нибудь и похуже.
Соломон молчал.
— Что за дело? — спросил Кармин.
— Объясню в машине. Одевайся.
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В пятницу, в восемь утра Сэма Исмаэля одели в его смокинг, припудрили на лице свежие ссадины, посадили на заднее сиденье почтового фургона и привезли в УГРО, где оставили одного в комнате для допросов. Он просил вызвать адвоката. Не получил ответа. Попросил позвать Макса или Джо. Ему заявили, что сейчас с ними увидеться нельзя. Он снова попросил вызвать адвоката. И опять не получил ответа.

Пятница. Два часа дня. Радиоэфир взорвала новость. По телевидению и радио передали сообщение о засаде, в какую попали три полицейских автомобиля без опознавательных знаков, в одном из которых везли подозреваемого в убийстве Сэма Исмаэля. Произошло это на перекрестке Двадцать девятой улицы и Корал-Хиллс-драйв. Путь конвою блокировали два грузовика, как выяснилось, угнанные вчера из города Тампа, откуда выскочили восемь вооруженных человек в черных комбинезонах и масках. Они окружили автомобили конвоя, вывели из машины подозреваемого, Сэма Исмаэля, и увезли в зеленом «плимуте». Нападавшие разоружили копов, разбили радиосредства, дали несколько автоматных очередей по автомобилям и скрылись. Один из полицейских, Пирро Овьедо, сумел достать оружие, но не успел выстрелить, его убили раньше. В данный момент в городе и во всем штате объявлена операция «Перехват» с целью задержать Исмаэля и похитителей.
В телевизионных новостях несколько раз показали сюжет с места происшествия, как санитары уносят на носилках в специальном мешке нечто, напоминающее труп.
* * *
Пятница, день. Исмаэля посадили на заднее сиденье полицейского джипа, заставили лечь, накрыли одеялом. Джип заехал на подземную парковку рядом со зданием суда через дорогу, где его ждали Макс и Джо в черном пуленепробиваемом «кадиллаке» с тонированными стеклами. Автомобиль заимствовали в АКН, а они, в свою очередь, захватили его во время рейда на дом наркодельца.
Увидев Макса, Исмаэль оживился:
— Мой адвокат придет?
— Нет, — ответил Макс, рассматривая его распухший нос, подбитый глаз и ссадину на левой щеке. С ним хорошо поработали, даже слишком. Хотелось извиниться за неуклюжие действия коллег.
— Но хотя бы мои родители в безопасности? — спросил Исмаэль, соображая, что ситуация каким-то образом изменилась.
— Их привезли в посольство, — произнес Макс, хотя уже не был в этом уверен. Судя по развитию событий.
— Тогда ладно. — Сэм грустно улыбнулся.
Макс открыл заднюю дверцу, предложил ему сесть, следом за ним в машину влез Джо. Они направились в Малую Гавану, где Макс должен был позвонить по номеру, который дал Букман.

Макс позвонил из телефонной будки по номеру, указанному на бумажке, которую нашел в своем почтовом ящике. Ответили после третьего гудка. В трубке слышался шум уличного движения.
— Это Мингус. У меня есть то, что тебе нужно.
Группа наблюдения, следившая за будкой, засекла человека, к которому обращался Макс. Молодой, высокий, тощий, чернокожий парень в комбинезоне с короткими дредлоксами.
— Поезжай туда, куда сейчас звонишь. — Парень говорил медленно и механически, словно читал по бумажке.
— Куда? — спросил Макс.
— К будке, где я сейчас стою. Ты коп. Знаешь, где это.
* * *
— Кого он похитил? — спросил Исмаэль, когда они направились к следующему месту назначения.
— Мою невесту, — произнес Макс.
— Ты не понимаешь, что он убьет вас обоих? Может, и меня тоже. Если повезет, то быстро.
— Так у него не получится.
— Зря надеешься.
— Я не надеюсь, а знаю, — поправил его Макс.
— Да?
— Если бы я думал иначе, мы бы сейчас тут не сидели.
— И поэтому ты куришь две сигареты одновременно? — заметил Сэм со смешком.
Макс чертыхнулся, только сейчас увидев в пепельнице еще одну сигарету, уже наполовину истлевшую. Сэм поймал взгляд Макса в зеркальце заднего вида.
— Если ты считаешь, что сможешь заманить его в ловушку, то ошибаешься.
— Послушай! — рявкнул на него Джо. — Заткнись! Ты портишь мне настроение, а оно у меня хорошее.
Исмаэль посмотрел в окно на ясное голубое небо, на улицу, залитую золотистым послеполуденным солнцем, на пальмы, проносящиеся мимо, как на конвейерной ленте, на автомобили с открытым верхом, в которых люди ехали на пляж, улыбающиеся, в темных солнечных очках, и вздохнул:
— Досадно уходить из этого мира в такой прекрасный день!
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За последние полтора часа все группы наблюдения передали в штаб операции одинаковые сообщения. Шесть автомобилей по четыре-пять членов банды Соломона Букмана в каждом и красный фургончик почти одновременно выехали из разных мест города и направились по одному маршруту: по Седьмой авеню, поворот налево, на Сто девятнадцатую улицу, дальше на бульвар Опа-Лока.
На бульваре Опа-Лока они разделились и по боковым дорогам добрались до пустыря у канала Бискейн, рядом с аэропортом. Там машины встали в ряд. Поблизости было только одно строение — бесхозное трехэтажное здание, где когда-то размещалась база авиаотряда Флориды.
Элдон, Джед Пауэрс, Эмилио Ангора и Рико Касадос наблюдали за продвижением автомобилей банды в зале управления УГРО на втором этаже. Восемь сидящих у радиостанций операторов передавали координаты сотруднику, который переставлял булавки — красную, оранжевую, желтую, белую, розовую и черную — на большой карте Майами и окрестностей. В комнате висело густое облако табачного дыма.
— Вы знаете, почему он выбрал это место? — Пауэрс показал на ряд булавок у Тридцать седьмой авеню. — Наши вертолеты не смогут там летать, близко аэропорт.
— Смогут. — Элдон внимательно рассмотрел карту. — Там есть место.
— Сообщить Максу, где состоится встреча?
— Нет, пусть получит последние инструкции! — бросил Элдон, глядя на синюю булавку, которая представляла автомобиль Макса. Он находился в Овертауне, ждал у телефона.
— Девушку, наверное, держат в фургоне, — произнес Рико. — Мы сумеем добраться до них минут за сорок, самое большее за час. И все закончить.
Элдон отрицательно покачал головой:
— Подождем Букмана. Он пока не прибыл.
— Откуда ты знаешь?
Элдон показал отчет группы наблюдения с описанием членов банды, находящихся в Опа-Лока.
— Исмаэль сказал, что с Букманом всегда ездит его телохранитель, Леденец. Крупный толстый тип в шляпе и длинном пальто. Там такой пока не появлялся.
Рико кивнул, вынул сигару и закурил.
— Если сигара кубинская, мне придется тебя арестовать, — пошутил Элдон, отгоняя от лица едкий дым.
Оператор одной из радиостанций передал свежее сообщение: от дома Эвы Десамур только что отъехал темно-синий «мерседес».
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Смеркалось. Кармин смотрел в окно на шесть автомобилей и фургончик, стоящие задом к грязному зеленовато-коричневому каналу Бискейн. Рядом околачивались человек тридцать. Некоторые лица были знакомы — главные убийцы, старая гвардия из первой банды Соломона в Либерти-Сити. Но большинство бандитов Кармин не знал. Там внизу стояли даже несколько женщин. Бандиты болтали друг с другом, перебрасывались шутками, беззаботно смеялись. Похоже, им на все наплевать, они уверены в своей силе и безнаказанности. На каждом пуленепробиваемый жилет, на запястье одинаковые часы в стиле диско. Такие же Соломон заставил надеть и Кармина. И оружие. Оно впечатляло — автоматы «узи», «маки», «М-16», помповые ружья «моссберг», несколько британских. Особо выделялась австрийская винтовка «стейр» с полупрозрачным магазином и причудливым дизайном, как из фильма «День шакала». Дальше простирался обширный пустырь, сухая коричневатая почва с редкими участками, поросшими вялой травой.
Кармин нажал кнопку на часах, вспыхнули красные цифры: 6.47. Он находился в здании почти час. Сильно нервничал и потел, рубашка прилипла к телу, промежность брюк стала влажной. Тут, на третьем этаже ветхого здания, куда его привели, было жарко. Не способствовал поднятию духа и постоянный рев взлетающих и приземляющихся самолетов. Причем когда над зданием пролетали тяжелые и большие, оно тряслось, трещало, осыпалась штукатурка, поднималась пыль. Кармин чихал. Здесь же, в комнате, расположился Соломон со своей свитой — водитель Маркус, Леденец с двумя помощницами — лесбиянками, садистками, убийцами. Кармин вспоминал, как зовут этих тварей. Даньелл и Джейн. Все молчали. Иногда Соломон подходил к окну без стекол, вглядывался, проверял свое войско и связывался с людьми по рации. Не говорил ничего важного, просто изображал главнокомандующего.
В машине по дороге сюда он настроил приемник на новости, сделал звук громче. Повторяли сообщение о нападении вооруженной банды на полицейский конвой и похищении Сэма Исмаэля. Один коп был убит. Это забавляло Леденца больше всего.
— Мингус так желает вернуть свою сучку, что даже застрелил копа! — Леденец хлопал в ладоши, ударял по своим большим жирным ляжкам и смеялся хриплым поросячьим смехом.
Кармину никто ничего не сказал, но он и так понял, чего от него хотят.
К восьми стало темнеть. Алые и оранжевые тона в небе сменились лиловыми. Пространство перед зданием освещало слабое синеватое сияние огней аэропорта.
К Кармину приблизился Леденец, источая свою обычную конфетную вонь. Потом заговорил Соломон:
— Между десятью и одиннадцатью сюда приедет Макс Мингус с Сэмом Исмаэлем. Подружку Мингуса выпустят из фургона. Они встретятся вон там, в середине, справа от тебя. Мой человек сделает два шага назад. Я хочу, чтобы ты убил вначале ее. Затем сосчитай до четырех и застрели его. Ты сумеешь?
— Я подобными делами никогда не занимался. — Кармин видел Соломона, он стоял у стены рядом с его ружьем, в глубокой тени. — Почему ты не поручишь это кому-нибудь из своих парней?
— Потому что лучше тебя тут никто не стреляет. Ты можешь всадить пулю в глаз человека из любого положения. А тут нужна точная стрельба. Так что выполнить эту работу можешь лишь ты.
Да, Кармин отлично стрелял. Очень давно, когда они еще жили в Либерти-Сити, мать приобрела снайперскую винтовку, и он пристрастился к стрельбе. Она не возражала, даже поощряла. В юности Кармин учил Соломона стрелять. Первое время тот не смог бы попасть в крупную мишень, стоя перед ней. Кармин показал, как держать винтовку, как целиться, дышать. И Соломон научился.
— И после этого ты меня отпустишь? — хрипло спросил Кармин.
— Будет, как я сказал, — ответил Соломон. — Ты можешь взять все деньги, которые украл у меня, и отправляться в Неваду.
У Кармина все внутри сжалось. Черт возьми, как он узнал?
— Какие… деньги, Соломон? — пролепетал он.
— Не трудись врать, Кармин. Ты держал шлюх на стороне. Деньги прибирал себе. Против правил.
Вот это удар. Как он узнал? От Сэма? И давно? И что собирается делать? В голосе Соломона не звучали ни угроза, ни злость. Но он вообще всегда говорил без эмоций.
— Так почему ты позволяешь мне уйти? — с трудом выдавил из себя Кармин. — Ведь ты убивал людей за меньшее.
— Убить тебя — все равно что раздавить букашку. Не хочу пачкать руки. Ты бы дня не прожил без матери и меня. Она дала тебе жизнь. А я позволял тебе жить. Помни об этом до конца своих жалких дней.
Высказавшись, Соломон отошел. Кармин в смятении и страхе взял ружье, навел прицел на небольшой камень вдалеке. Освещение отличное. Он не промахнется.
«Как, черт возьми, Соломон узнал о моем бизнесе? Я был таким осмотрительным, осторожным… Значит, выдал Сэм, иного объяснения нет. Он рассказал Соломону или матери. Но почему они ничего не сделали раньше? Не наказали меня в назидание другим?»
В траве трещали сверчки. Было слышно, как у машин разговаривают бандиты, Леденец перешептывается со своими тварями. Что-то произошло, но Кармин не понимал, что именно. И лишь спустя какое-то время сообразил — перестали летать самолеты.
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Выехав на пустырь, Макс дважды мигнул фарами. На два коротких мгновения мелькнули стоящие в ряд семь машин — ему о них уже сообщили — и несколько вооруженных бандитов.
Джо на переднем сиденье рассматривал здание слева, типичное строение, каких в Опа-Лока много. Псевдомавританский стиль двадцатых годов, куполообразная крыша, арочные окна и вход. Оно было давно заброшено и предназначалось на снос. Три этажа, три окна одно над другим, все темные.
Со стороны канала тоже мигнули фары.
— Сигнал получен. Прием, — произнес Джо в микрофон рации и бросил взгляд на Макса, который пристально смотрел в ветровое стекло. Твердо, без эмоций.
— Действуйте по плану, — проскрипел Пауэрс. — Сильно не рискуйте. Конец связи.
«Не рискуйте? — усмехнулся Джо. — Да мы уже рискнули на все сто!»
Кроме табельного оружия, у него на коленях лежали боевая винтовка Арчиссона с магазином на двадцать патронов и два автомата по тридцать патронов в каждом. Он волновался.
Неожиданно семь бандитских автомобилей включили дальний свет. Пустырь осветился. Большая лужа недалеко от машины, булыжники, мусор, высохшая земля.
— Готов? — спросил Джо.
Макс кивнул.
Джо протянул ему автомат. Макс глубоко вздохнул и открыл дверцу.
— Двигатель не выключай. — С этими словами он вылез из автомобиля.
Джо опустил стекло, лег на сиденье и изготовился к стрельбе по зданию. Они сообразили, что Букман руководит операцией оттуда. И там у него сидит по крайней мере один снайпер. Знать бы еще, где именно он находится, хотя бы на каком этаже. Джо видел лишь очертания окон.
Макс пошел, слегка опустив голову, вглядываясь в огни. В нагретом воздухе пахло авиационным горючим и тухлой водой. Он посмотрел на здание, осмотрел этаж за этажом, окно за окном и почувствовал на себе взгляд. Даже два. Один человек целился в него, наверняка из снайперской винтовки, а другой просто пристально наблюдал. Конечно, Букман, кто же еще?..
— Остановись! — крикнули со стороны горящих фар.
Макс подчинился.
— Где Исмаэль?
— В машине. Где Сандра?
— Здесь, здесь твоя красотка! — крикнул другой голос. Раздался смех.
— Выведите ее! Чтобы я мог увидеть!
Из здания донесся короткий взрыв тресков рации. С третьего этажа, точно. Какое окно, определить не удалось, но Макс предположил, что среднее. Там самая выгодная точка для стрельбы. Он подал сигнал Джо, похлопав сзади по бедру тремя пальцами левой руки.
Джо нацелился на среднее окно. Позади тяжело дышал Сэм Исмаэль. Макс увидел, что из автомобиля кто-то вышел, заслонил одну фару, затем обе. Начал приближаться. Он поднял автомат, взял на прицел высокого мужчину. Теперь стало видно, что впереди идет еще человек. Ниже ростом.
Сандра.
Макс содрогнулся. Дикая ярость смешивалась со страхом за ее жизнь. Он хотел забрать ее отсюда и одновременно убить эту сволочь, которая шла за ней, а потом уничтожить Букмана и всю его банду. Макс нацелил автомат в голову бандита. Ярко-желтая лента на лбу облегчала задачу.
Они остановились в нескольких футах от него. Бандит с желтой лентой на лбу встал справа, нацелил в голову Сандры четырехдюймовое дуло «магнума» с хромированным корпусом и взвел курок.
Макс заметил наполненные ужасом глаза Сандры. Она была сейчас безумно хороша в его джинсовой рубашке. Хотелось сказать ей что-нибудь, успокоить, но он не собирался обманывать ни ее, ни себя.
Бандит был мускулистый, под два метра ростом, в военном камуфляжном костюме, десантных ботинках. Грудь закрыта пуленепробиваемым жилетом, лицо вымазано черным камуфляжем, голова обрита наголо.
Эта падаль играла в войну.
— Значит, действовать будем так, — произнес Макс. — Вначале ты опустишь револьвер.
— Как же! — бросил бандит.
— Ты подохнешь прежде, чем нажмешь на курок. С такого расстояния я успею всадить тебе в мозги не одну, а три пули. — Макс видел, как глаза бандита затуманились нерешительностью. Такого вроде бы в сценарии не было. — В общем, опускай револьвер, — проговорил Макс с нажимом.
Бандит пытался смотреть твердо, но под нацеленным в лоб дулом мощного боевого автомата это получалось у него не очень убедительно. Пришлось револьвер опустить.
— Хорошо, — похвалил Макс. — А теперь пусть она идет к машине. И сядет в нее. Затем оттуда вылезет Исмаэль. Ты меня понял?
— Я тут ставлю условия, — проворчал бандит.
— Тебе в рожу наставлен автомат, какие уж тут условия?.. — усмехнулся Макс.
Бандит задумался. Посмотрел вверх, направо. Ему был нужен приказ.
Макс бросил взгляд на Сандру.
Бандит тем временем повернул вначале голову, а затем всем телом развернулся к зданию. Смотрел вверх, на среднее окно. Максу только это и было нужно. Он рванулся между бандитом и Сандрой. Толкнул ее на землю. Крикнул: «В машину! Ползи! Прижимайся к земле!» — и обхватил рукой горло бандита, упер колено в поясницу и нажал.
Бандит выронил револьвер. Он брыкался и крутился, пытаясь сбросить Макса. А тот сунул свой автомат ему под мышку и выстрелил в среднее окно. Оттуда раздались возглас и выстрел.
Пуля попала бандиту в грудь, опрокинув его и Макса на землю. При падении Макс выронил автомат. Бандит потянулся за ним, но Макс выхватил прикрепленный к лодыжке пистолет и выстрелил ему в голову.
Со стороны автомобилей открыли автоматный огонь. Макс поискал глазами Сандру. Она быстро ползла к машине, где сидели Джо и Исмаэль. Снайпер в окне выстрелил по Максу три раза, целясь в голову, но все пули угодили в бандита, которым он прикрывался. Затем Макс в ответ разрядил в черное окно магазин своего автомата.
— Они стреляют со стороны канала и третьего этажа здания! Пошли! Пошли! — кричал в микрофон Джо, одновременно ведя беглый огонь по среднему окну.
Исмаэлю приказали пригнуться, потому что машину осыпал град свинца. Лобовое стекло было разбито, передние шины превратились в труху. Пули били по крыше.
Макс дал несколько очередей по горящим фарам впереди. Джо не услышал, как открылась дверца и из машины выполз Сэм Исмаэль. Макс заметил его, когда он, пригнувшись, побежал в сторону бандитских автомобилей.
— Исмаэль! Какого черта?
А потом почти одновременно произошли три события.
Исмаэль резко развернулся и упал на спину. С третьего этажа донесся отчаянный вопль: «Не-е-е-ет!»
Сандра добралась до машины. А бандитские автомобили и здание осветили два прожектора.
Появление в небе вертолетов было для Макса неожиданностью, тем более для людей Соломона. По окнам верхнего этажа, обрушивая кирпичную кладку, ударили очереди трассирующих пуль крупного калибра. Один вертолет завис прямо над Максом. Вниз полетели использованные обоймы.
Со стороны автомобилей огонь прекратился. Бандиты пытались спасти свои шкуры. По ним били спецназовцы с вертолетов и со стороны канала. Фары погасли. Бандиты пытались завести двигатели. Один автомобиль выскочил из ряда, но сразу же резко свернул и врезался в здание.
Макс и Джо косили из автоматов бежавших в их сторону бандитов. С другой стороны двигались спецназовцы Рико. Взорвался фургончик. Число бандитов сократилось. Они бросали оружие, поднимали руки, но их нещадно расстреливали со всех сторон.
Наконец стрельба стихла. Один вертолет улетел в сторону аэропорта, другой шарил прожектором по земле.
Макс встал и двинулся к машине.
Сандра лежала на заднем сиденье и тряслась, зажав ладонями уши. Когда Макс тронул ее, она вскрикнула, а потом, увидев, что это он, села и прижалась к нему, всхлипывая.
— Все в порядке, милая, все закончено, — шептал Макс, целуя ее макушку. Он зарылся лицом в волосы любимой женщины и тихо заплакал. Это была разрядка после невероятного напряжения. Он, неверующий, непрерывно молился, и его молитвы были услышаны.
Джо вышел из автомобиля, оставив их одних. Нервы постепенно начали расслабляться, вызвав приступ головной боли. Ноги, руки и плечи дрожали. Большую часть пустыря освещал подрагивающий луч прожектора вертолета. В воздухе витал едкий оружейный дым. Спецназовцы тщательно прочесывали местность, осматривая труп каждого бандита, выискивая раненых, от которых ногами отпихивали оружие, а потом надевали наручники. В здание вошла группа с фонарями, прикрепленными к стволам автоматов. Вскоре один из них несколько раз рявкнул:
— Чисто!
У канала горел фургончик, от него остался лишь каркас. Вскоре повсюду завыли сирены. Появилось много машин — полицейские, «скорой помощи», пожарные. Операция завершилась.
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Соломон выезжал из Опа-Лока кружным путем, очень осторожно. Держал разрешенную скорость. Темно-бордовый «додж» не бросался в глаза. На такие машины копы сейчас внимания не обращали. А они были всюду. Вой сирен перекрывал все другие звуки, прожекторы обшаривали каждый квадратный метр пространства.
Кармин и Леденец сидели сзади. Кармин оцепенел в шоке, не в силах осознать происшедшее, а Леденец истерически смеялся. Это был сложный процесс и очень противный. Отрывистые взвизгивания и клокотания, поначалу вялые, постепенно, проходя по его гортани, набирали силу и, вибрируя, вырывались наружу с чрезвычайной интенсивностью:
— Хи-и-и-хи-хи-хи-хи!
Все случилось очень быстро, Кармин даже не успел подумать, не то что среагировать. Он держал на прицеле женщину, но на курок не нажал. Когда дело дошло до главного, оказалось, что он не может убить человека. Просто так. Ни в чем не повинного.
А потом коп схватил этого тупого придурка в камуфляже и дал очередь из автомата по окну. Маркус и Джейн умерли мгновенно.
— Хи-и-и-хи-хи-хи-хи!
Леденец смотрел на него слезящимися глазами, подрагивая жирными телесами. Его смех разъедал Кармину душу.
— Чего ты смеешься?
— А потому что ты… — Леденец обрызгал Кармина сладкой слюной, по его щекам текли слезы. Сегодня он надел челюсть с зубами пираньи. — У тебя был единственный друг, единственный в мире человек, который не считал тебя дерьмом, а ты… ты застрелил его! Застрелил его!
Кармин пытался вспомнить, как все было.
Девушка ползла к машине.
— Пристрели эту суку, — приказал Соломон холодно и бесстрастно, словно просил за столом передать сливки к кофе.
Кармин намеренно прицелился мимо ее головы и нажал курок. В этот момент неизвестно откуда появился человек, который и принял пулю. Когда он опрокинулся на спину, повернувшись лицом к зданию, Кармин узнал Сэма. Черт побери, зачем он вылез из автомобиля на верную смерть? Хотел свести счеты с жизнью? Может, был бы благодарен Кармину за то, что он ему помог? Вряд ли кто-нибудь другой сделал бы это лучше.
— Не-е-е-ет! — взвизгнул Леденец на высокой ноте, хлопая вялыми ладошками. — Это ты так завопил, когда застрелил его. «Не-е-е-ет! Не-е-е-ет! Не может быть, чтобы я застрелил своего друга!»
— Заткни рот, ты, придурок! — буркнул Кармин.
Но Леденец захохотал еще сильнее. Кармина корежило, он не мог больше терпеть. Смех этого подонка многократно усиливал его боль и ярость, возбуждая и расшевеливая все. Унижение, какое он молча сносил, дерьмо, которое его заставляли глотать всю жизнь. Он хотел это закончить прямо сейчас.
Появление вертолетов не должно было удивить Кармина. Он понимал, что самолеты перестали летать неспроста, однако оказался захвачен врасплох. Они возникли внезапно. Комната осветилась ярчайшим голубоватым светом. Пули походили на гигантских жуков-светляков, пропитанных бензином. Они свободно пробивали кирпичи, делая в них дырки диаметром с дюйм. Кармин сознавал, что обречен. Его жизнь была никчемной, такой же будет смерть. Среди людей, которых он ненавидел.
Соломон оттащил его за ноги от окна, и они выбежали из комнаты. Стали спускаться по лестнице. Те, кто остался, — Кармин, Соломон, Леденец и Даньелл. Пули прошивали стены, но пока все мимо. Наконец Даньелл на одну напоролась и упала на лестнице. Умоляла Леденца помочь, но он выстрелил ей в голову, переступил и двинулся дальше.
— Хи-и-и-хи-хи-хи-хи!
Впереди появились радужные огни. Они приближались к Майами.
— Куда мы едем? — спросил Кармин.
— Забрать Эву, — ответил Соломон не оборачиваясь.
У него все было предусмотрено. «Мерседес», на котором они приехали в Опа-Лока, остался у здания, а он повел их к аэропорту, нашел дырку в заборе, огораживающем взлетно-посадочную полосу. Они обошли летное поле по периметру к месту, где была проделана в заборе другая дыра. Близко к дороге, где стоял «додж».
— Ты не смог освоить даже такую чепуху, как убить человека! Кармин, да ты просто умственно отсталый! Хи-и-и-хи-хи-хи-хи!
Толстый подонок совершенно не страдал. На нем по-прежнему была шляпа.
Кармин смотрел, как он гогочет, откинув голову назад, раскачивая сиденье. Громадный живот застрял между полами пальто, золотые пуговицы на жилете грозили вот-вот оторваться. На поясе Леденца поблескивали серебристые рукоятки «магнумов».
— Заткнись, — тихо проговорил Кармин.
— Хи-и-и-хи-хи-хи-хи!
— Заткнись, подонок!
— Или что?.. — Леденец презрительно усмехнулся. — Что ты сделаешь, маменькин сынок?
— Сволочь! — вскрикнул Кармин и выхватил револьвер из его кобуры. Наставил дуло в горло Леденца, глубоко вдавив в мягкое жирное месиво, и спустил курок.
Голова Леденца взорвалась, словно в бочку с красным вином бросили гранату. Все вокруг залила смесь крови, мозгового вещества, волос, кожи и фрагментов костей.
Соломон испуганно повернулся, на секунду выпустив руль. «Додж» выехал на встречную полосу. Он резко выправил руль, и почти безголовый труп Леденца повалился на Кармина, ему в лицо хлынул поток теплой крови из яремной вены. Кармин свирепо оттолкнул мертвеца к дверце. Она раскрылась, труп вывалился под колеса встречного автомобиля. От удара этого автомобиля «додж» крутанулся на встречной полосе, и в него с обеих сторон врезались еще два.
Кармин слетел с сиденья под треск стекла, скрежет металла и крики. Соломон повалился на руль. Ветровое стекло исчезло. «Додж» оказался зажатым с обеих сторон покореженными, дымящимися автомобилями. Кармин пролез на переднее сиденье, оттуда на капот и дальше на дорогу. Кружилась голова, очень болела шея. Он посмотрел на револьвер Леденца в руке и сунул его в брючный карман.
На дороге столкнулись восемь автомобилей. Пахло бензином и жженой резиной. Другая полоса была свободна. Скоро прибудут и копы. Нужно поскорее убираться отсюда. Он двинулся вперед.
— Кармин! — крикнул вслед Соломон.
Кармин не мог бы повернуть голову, даже если бы захотел. Не позволяла сильная боль в шее, которая распространялась на плечи.
— Не уходи, Кармин! Не смей уходить! — кричал Соломон.
Кармин продолжал идти, затем побежал. Люди вылезали из машин, направлялись к месту аварии. Путь ему преградил невысокий мужчина в белой рубашке, латинос.
— Остановись, парень. Ты ранен. Остановись!
Кармин попытался протиснуться дальше, но латинос схватил его за руку. Он был крепкий, а Кармин очень слабый и одуревший.
— Ты попал в аварию, ранен. Тебе надо в больницу. — Латинос морщился. Его шокировал вид человека в крови.
Неожиданно Кармин сообразил:
— Да, да, позвольте… позвольте мне сесть в ваш автомобиль. У меня повреждена шея. Мне нужно куда-нибудь прислонить голову.
— Конечно, конечно. — Латинос повел его ко второй машине в ряду — серебристому «понтиаку». Открыл дверцу, помог сесть на переднее сиденье.
В замке зажигания торчал ключ с брелоком, изображавшим лицо Фиделя Кастро, перечеркнутое красной наклонной чертой, как на знаке «Проезд запрещен». Кармин захлопнул дверцу, запер ее и перебрался на сиденье водителя, где сделал то же самое. Латинос кричал, стучал по стеклу. Вокруг собрались люди.
Кармин завел двигатель, быстро выехал из ряда, свернул на свободную полосу и прибавил скорость.
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— Черт возьми, как он сбежал? — Макс осветил фонариком большую прямоугольную дыру в заборе. — Разве здание не окружили?
— Наверное, они смылись до того, как прибыл спецназ, — предположил Пауэрс.
— У него был заготовлен запасной вариант. На случай провала. — Джо высветил фонариком несколько полосок клейкой ленты.
— Он приехал сюда на «мерседесе», — сказал Пауэрс. — Оттуда вылезли шестеро — две погибших женщины, погибший парень, Леденец, светлокожий парень с ружьем и еще один.
— Как выглядел последний? — спросил Макс.
— Высокий. Худощавый. Лицо не различили.
— В общем, все ясно.
Макс очень расстроился. Упустили Букмана, причем так бездарно.
Он посмотрел на Пауэрса:
— Вы координировали операцию. Почему же никого не поставили на территории аэропорта?
— Наши люди контролировали выходы. — Пауэрс опустил голову. — Честно говоря, мы не думали, что он выберется из здания.
— А он выбрался! — крикнул Макс.
— Неизвестно, был ли он тут вообще.
— Он был здесь, — настаивал Макс, — и ускользнул. Вопрос — как? Ведь дороги заблокировали?
— Главные, — произнес Пауэрс. — Но этот район — настоящее решето.
— Да и запасная машина у него была наверняка самая неказистая, — заметил Джо.
— Наши люди сейчас обходят окрестные дома, на случай если он еще где-то близко, — добавил Пауэрс.
— Только они не знают, кого искать. Его же никто не видел. — Макс шагнул к Элдону. Тот был мрачнее тучи. — А у дома Десамуров кто-нибудь дежурит?
Элдон отрицательно покачал головой.
— Почему, черт возьми?
— Потому что наши люди все здесь.
— Тогда пошли кого-нибудь сейчас.
— Ты считаешь, что он вернется туда после этого? — воскликнул Пауэрс. — На его месте я бы поостерегся.
— Ничего вы не понимаете. Эва Десамур и Букман связаны с давних времен очень тесно. Он был ее учеником и помощником. Она ближе ему, чем родная мать. Нам нужно отправиться туда немедленно.
Джо остановил его:
— Нет, Макс, тебе лучше остаться с Сандрой. Наша задача была освободить ее, а Букман — второе дело.
— Но он ускользнет от нас, Джо!
— Мы найдем его. Перетряхнем тех, кого задержали сегодня. Они нам кое-что расскажут. И скоро накроем всю банду. Исмаэль назвал почти все адреса. Их банковские счета уже арестованы.
— Этот подонок сбежал, ходит на свободе. Значит, Сандре по-прежнему угрожает опасность. Мы же видели, на что он способен.
— Букману некуда податься, — заверил его Джо. — Он далеко не уйдет. Давай отложим на завтра. А сейчас, Макс, ты нужен Сандре. Иди к ней.
Макс настаивал. Он намеревался убить Букмана. Хотел увидеть его мертвым, чтобы бандит не мог тронуть Сандру.
— Он прав, — подал голос Элдон. — Бери свою девушку и уходи. — Он твердо посмотрел на Макса. — Это приказ.
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Темный дом казался пустым. Сейчас в нем присутствие матери не ощущалось, и Кармин с удивлением не обнаружил у себя привычного ужаса, который независимо от его воли возникал всякий раз, когда он переступал порог. Похоже, сбежала. На ее месте он именно так бы и поступил. Однако на всякий случай Кармин пробрался к себе в комнату на цыпочках.
Сбросил окровавленную одежду. Голова, шея, руки — все покрыто липкой коричневатой кровью. От него разило тяжелым запахом мертвечины. В таком виде никуда не сунешься. Надо вымыться.
Он положил в сумку чистую одежду, белье, джинсы, дорожную рубашку, достал из кофейной банки ключ от ячейки камеры хранения. Осторожно прошел в ванную комнату. Свет включать не стал. Достаточно синевато-фиолетового сияния от аквариума. Кармин тщательно вымылся под раковиной, периодически останавливаясь и прислушиваясь, не стучат ли по лестнице подошвы матери, не звенят ли ее ожерелья и браслеты, не воют ли полицейские сирены. Но было слышно лишь, как колотится его сердце.
Он вытерся двумя белыми, приятно пахнущими полотенцами матери. Оделся, посмотрелся в зеркало. Улыбнулся, довольный, что вида не потерял. Плюс триста шестьдесят пять тысяч долларов наличными в ячейке камеры хранения. Неплохо.
Первое, что он сделает, когда доберется до Буффало, — купит себе приличную одежду. А потом найдет клевую телку, с деньгами и постоянной работой, которая любит путешествовать по разным местам и ценит красивые вещи. Как и он.
Впереди его ждали свобода и счастье.
Свет в ванной комнате неожиданно вспыхнул, у двери стояла Эва. Кармин замер.
— Где Соломон?
Он не мог повернуть голову, потому что шею будто сжали клещами, пришлось повернуться всем телом. Эва была в джинсовом платье с деревянными пуговицами и в коричневых сандалиях.
— Что случилось? — спросила она.
— Копы, — тихо произнес Кармин. — Они устроили засаду.
Эва медленно оглядела его с головы до ног. Казалось, известие ее не удивило. Может, она уже знала.
— Где Соломон?
Кармин молчал. Сердце отчаянно стучало.
— Я спросила, где Соломон?
В ее голосе Кармин уловил злость.
— Мы попали в ав… варию, — выдавил он.
— Ты же говорил про засаду.
— Да… но мы… мы… сбежали. А вскоре случилась авария.
— Он ранен?
— Да… то есть нет. Когда я ушел, с ним было все в порядке.
— Ты оставил его? — крикнула Эва.
— Мне нужно было уходить. — Горло Кармина напряглось, во рту пересохло. Мать была на грани дикого припадка. Глаза сузились, ноздри расширились.
— Где он? — Она сделала два шага к нему.
— Машина разбилась. Там столпотворение, в нас врезалась куча машин.
— Отвечай мне, негодяй! — рявкнула Эва. — Где он?
— Не… не… не… знаю.
— Не знаешь?
— Я не…
— Чего ты распустил сопли, трусливый придурок?! — завопила она. — Ты бросил его! Бросил!
Эва подошла ближе. Неожиданно Кармин осмелел.
— Да, это правда, правда, — проговорил он. — Я оставил Соломона. Может, его уже забрали копы.
Мать не слушала. Смотрела на полку над раковиной, куда он положил револьвер Леденца. И забыл вытереть. Револьвер был покрыт кровью этого поганого толстяка.
— Почему у тебя револьвер Леденца?
— Потому что Леденец мертвый.
— Кто его убил?
— Я. — Кармин стукнул себя кулаком в грудь. — Я его убил. Застрелил. Из его оружия. — Он улыбнулся, гордый собой.
— Ты убил его? — Эва хотела рассмеяться, но вовремя опомнилась.
— Да, я убил его.
Он подумал о ключах в кармане — от ячейки и от автомобиля — и осмелел окончательно.
Нужно уходить. Что она ему может сделать? Ничего.
— Куда ты собрался? — Эва показала на сумку.
— Хочу свалить.
— Что ты хочешь?
— Свалить.
Она шагнула вперед и ударила Кармина по лицу.
— Не смей так со мной разговаривать!
— Убирайся к черту! — крикнул Кармин.
Эва подняла руку, чтобы снова ударить его, но он ее грубо оттолкнул. А затем схватил с полки револьвер.
— Ты никуда не пойдешь, — заявила она, не обращая внимания на револьвер. В ее пронзительных черных глазах кипели ненависть и ярость.
— Пойду, — усмехнулся Кармин. — И ты меня не остановишь.
— Сейчас я буду тебя мыть!
— Что?
— Готовь ванну для мытья.
— Но… я… уже помылся. — Он взвел курок.
— Готовь свою ванну. И не смей мне перечить!
— Ты сумасшедшая гнусная тварь! — визгливо выкрикнул он.
Эва рассмеялась ему в лицо. Кармин почувствовал, что глаза затуманивают слезы. Он был близок к тому, чтобы сломаться, и сознавал это. Кармин понимал, что еще несколько секунд, и мать сделает по-своему. Он чувствовал себя раздавленным, маленьким, ничтожным перед ней, перед ее личностью, уверенностью, ненавистью. Кармин целил в нее заряженный револьвер, а она не боялась, думая, что ее жалкий сынок никогда не посмеет выстрелить.
— Я тебя предупреждаю… — всхлипнул он. — Уйди с дороги!
— Или что? Ты собрался застрелить меня? Неужели осмелишься? Ты трусливый маленький гаденыш. Трусливый… как и твой отец! Ни на что не годный слабак.
Его рука задрожала. Она заметила это и усмехнулась:
— Видишь? Ты уже трясешься. Наверное, описался. Да у тебя никогда не хватало мужества противостоять мне, маленькой, слабой пожилой женщине. Ты ничтожество, Кармин. Жалкое, немощное ничтожество. Был таким и останешься. Ничтожество! Ничтожество!
Как он нажал на курок, Кармин не помнил. Мать достала его своим голосом — насмешливым, злобным, омерзительным, сверлящим голову как бурав, терзающим сердце, раздирающим душу. Ее нужно было остановить. Навсегда. И эта его боль вместе с желанием сублимировались в незначительное усилие, которое он приложил, чтобы нажать на серебристую металлическую штучку.
Мать качнулась назад и упала на пол с маленькой черной дырочкой в груди. Под ее спиной стала образовываться красная лужица.
Кармин взял сумку и направился на выход. В ушах еще звучал выстрел. У двери он остановился и посмотрел на мать. Эва была жива. Их взгляды встретились. Наконец-то наступил момент, когда Кармин ее совершенно не боялся.
— И на прощание я тебе вот что скажу, тварь, — спокойно произнес он. — Я тебя ненавидел, ненавижу и всегда буду ненавидеть.
Эва видела, что его губы шевелятся, но не слышала ни слова. В ушах звенело. Она ждала того, что должно прийти следом. Ей не раз доводилось наблюдать такое, и это было красиво. Момент умирания тела и освобождения духа. Спокойный, чистейший белый свет нежно, мягко стирает признаки жизни, постепенно освещая путь к следующему существованию.
Так заведено. Бог прощает всех и каждого. Даже ее. Потому что и она была всего лишь человеком.
Стало холодно. Но не ногам, ноги не чувствовались. Холодно было внутри. Холодно и больно. Там, где сердце. Ей не удалось залечить его, и оно готовилось остановиться. Навсегда.
Эва уже думала о своей следующей ипостаси. Как она станет опекать и направлять Соломона. А своего жалкого мерзкого сынка-убийцу она будет преследовать до самой его могилы и отравит существование после смерти. Бесконечно мучить своими купаниями. Он никогда от нее не избавится.
Эва хотела рассмеяться, но не смогла. Тело ей больше не подчинялось. Сейчас должен появиться этот прекрасный свет, в любую секунду. И он появился. Но не свет. А чернильно-черный дым. Пары, смешанные с жидкостью, медленно разлились перед ней, смазывая все вокруг. Затем Эва услышала знакомое рычание хищников. Теперь они не кружили около нее, как прежде, не царапали пол когтями, а ринулись стаей, громоподобно стуча лапами, словно были величиной с лошадь.
Кромешная тьма рассеялась, и она различила огромных чудовищ, более ужасных, чем те, что являлись когда-либо в ее видениях. Кричать было бесполезно. На этой земле больше ее никто не услышит.

Кармин знал, что пора уходить, но стоял, застыв у подножия лестницы, ведущей на запретную территорию, в покои матери. Его одолевало любопытство. И переполняло сладостное, неведомое прежде чувство. Теперь, когда Эва мертва, он мог делать что хотел.
* * *
Там были четыре одинаковые двери, вделанные в альковы. Высокие, с закругленным верхом, из твердого полированного темного дерева, без замков и ручек, на всех одинаковые лепные украшения — змея, обвивающая яйцо, заглатывающая свой хвост. Две двери слева, одна справа и одна прямо перед ним.
Он понимал, что времени в обрез, увидеть все не удастся. Поэтому не раздумывая шагнул вперед и толкнул дверь в спальню матери.
Просторно, прохладно, запах мускуса. Правую стену занимала библиотека, разделяемая двумя окнами, которые выходили на улицу. Полки заставлены большими, тяжелыми антикварными томами в кожаных переплетах, с названиями, вытисненными золотом на корешках. Демонология, заговоры, гадания, снадобья, зелья и прочее.
Посредине комнаты стояла большая кровать, застеленная темно-синим покрывалом. Кармина сразу привлекла черно-белая фотография в рамке на прикроватном комоде. Поясной портрет матери из тех, какие актеры и модели рассылают в своих резюме. По другую сторону кровати тоже стояла фотография в том же стиле, но на ней был изображен кто-то другой.
Кармин узнал лицо, но не верил глазам. Приблизился, взял фотографию.
Соломон.
Слухи о том, что он сделал очень сложную пластическую операцию и осветлил кожу, оказались выдумкой, которую разносил испорченный телефон. Соломон старался поддерживать миф. В последний раз Кармин видел его много лет назад. Сейчас он выглядел старше, однако не сильно изменился.
Но почему его фотография стоит у постели матери?
Кармин сел на кровать. И как долго длится эта связь? Ответ на вопрос находился на комоде у окна. Там было еще шесть фотографий, все цветные. Соломон и Эва стояли обнявшись в Майами, сидели за ресторанным столиком, крепко обнимались на пляже, танцевали в клубе, позировали в лодке на куче денег, с вожделением глядя в глаза друг другу. На фотографиях они постепенно становились старше, богаче и более разборчивыми во вкусах.
Значит, их связь началась еще в незапамятные времена.
Кармину следовало об этом знать, но как? Он никогда не подозревал ничего подобного, не улавливал ни малейшего намека на какой-то интим между ними.
Их связь была много теснее, чем он предполагал. Они были одним целым. И друг друга стоили. Один монстр страшнее другого. Кармин пожалел, что не пристрелил Соломона на дороге.
Дурак.
Ему вдруг захотелось напоследок разгромить комнату, порушить тут все, но не было времени. К тому же этот жест мало бы что значил. Но можно сделать кое-что иное, и оно принесет этому подонку настоящий вред.
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— Ты надеешься когда-нибудь поймать его… этого человека без лица? — спросила Сандра за завтраком.
— Не знаю. — Макс отодвинул тарелку и закурил первую за утро сигарету. Сандра приготовила омлет с луком и креветками на кубинском хлебе. Вкусно, но у него не было аппетита. После стрельбы в Опа-Лока миновало три дня, а Макс все не мог успокоиться. — На его месте я бы давно уже смотался отовсюду — из города, из штата, из страны. Это сделал бы любой здравомыслящий человек.
— Но Букман не такой, — возразила Сандра. — Он не из тех, кто сдается и уходит. Он ворочал огромными деньгами. А огромные деньги означают огромную власть, и он от нее не откажется. Короли гангстеров никогда не сдают свой трон без боя. Они предпочитают умереть на нем. Так что Букман захочет восстановить прежний порядок и отомстить. Готовься к этому.
Она поселились в номере на верхнем этаже отеля «Атлантик-тауэрс» на Флэглер-сквер. Он принадлежал администрации штата. Сюда помещали прибывших с визитом сановников, политиков и знаменитостей. Выделяли номера копам и федералам для очень важных свидетелей.
Сандру выписали из больницы два дня назад. К счастью, серьезных повреждений не оказалось. Лишь шок, обезвоживание организма и ссадины.
С ней беседовал психотерапевт, велел принимать в течение месяца транквилизатор валиум, назначил дату следующей встречи и дал номер своего телефона, чтобы она звонила. Таблетки она принимать не стала, заявив, что и без них чувствует себя прекрасно. И Макс поверил ей. Сандра не обнаруживала никаких признаков пережитого шока. Вела себя нормально. Крепко спала, не вздрагивала, не нервничала, никакой мании преследования. В общем, почти такая, как прежде. Макс не знал, что это — такой организм или отложенная реакция. В прошлом ему доводилось видеть, как подобное случалось с копами, побывавшими в тяжелой перестрелке. Несколько месяцев они вели себя как обычно, а затем неожиданно начинали беситься и шли вразнос.
Сандра живо помнила кошмар, но рассказывать особенно было нечего. После звонка Макса она быстро собралась, вышла из квартиры, успела поставить чемодан в багажник машины. И тут подъехал черный «мерседес». Рядом с водителем сидел Леденец. Из «мерседеса» выбралась женщина с пистолетом, приказала ей садиться. Ей завязали руки, ноги и глаза, рот заклеили пленкой. Привезли куда-то и поместили в пустой комнате без окон. Там были только матрац на полу и ночной горшок. Спустя час явился человек с телефоном. Приказал передать Максу, что ее похитили и чтобы он шел к телефонной будке рядом со зданием суда. Он набрал номер Макса и протянул Сандре трубку. Другой рукой приставил к ее голове пистолет. Утром тот же человек принес еду и забрал горшок. Она пыталась заговорить, но он не отвечал. Через несколько часов он завязал ей глаза и вывел из комнаты. Они поднялись по нескольким лестницам, вышли на улицу, где Сандру впихнули в фургончик. Повязку с глаз сняли, когда вывели из машины на пустыре в Опа-Лока.
После завершения операции события развивались следующим образом. На шоссе, недалеко от места, где столкнулись восемь автомобилей, обнаружили труп Леденца, вернее, то, что от него осталось. Выяснилось, что два чернокожих мужчины, причем один весь в крови, скрылись с места аварии на угнанных машинах. Описания обоих очевидцы дали очень нечеткие. Сотрудники УГРО, посланные к дому Эвы Десамур, приехали на пепелище. Дом сгорел дотла. Криминалистам удалось найти останки женщины, застреленной почти в упор из револьвера. Макс предположил, что это Эва Десамур, но подтвердить догадку могла лишь экспертиза по зубам.
В средства массовой информации передали рисунок Кармина Десамура, сделанный по словесному портрету, а также фотографию белого автомобиля, сходного с тем, какой Макс и Джо видели у дома Эвы Десамур. На следующий день позвонил владелец стоянки старых автомобилей недалеко от бульвара Бискейн и сообщил, что Кармин обменял машину на зеленый «шевроле» семьдесят седьмого года.
Что касается описания внешности Соломона, то тут они не продвинулись ни на шаг. Второй чернокожий, сбежавший с места аварии на шоссе, угнал «мустанг», который бросил в Корал-Гейблс — кончилось горючее. В одиннадцать сорок пять вечера в полицию позвонила женщина и сказала, что ехала по Харди-роуд на своем «вольво», где ее «остановил негр с пистолетом и выбросил из машины».
Живыми в бойне на пустыре в Опа-Лока остались шестеро бандитов, еще двадцать арестовали на следующий день.
— Как идут допросы? — спросила Сандра.
— Пока не заговорил никто, — ответил Макс. — Они жутко боятся Букмана. Угрозы смертной казни и пожизненного не действуют. Потому что казнь Букмана будет много мучительнее. Представляешь?
— Они во власти мифа. Поймай его, посади под замок — и разрушишь миф.
— Ты считаешь? — Макс пожал плечами. — Даже если мы его посадим, все равно никто не поверит, что это действительно Букман. Как докажешь? — Он взял ее за руку. — Как ты себя чувствуешь?
— Нормально, но боюсь.
— Однако здесь тебе ничто не угрожает.
— Я не за себя боюсь. За тебя.
— И со мной все будет в порядке. — Макс улыбнулся.
Сандра внимательно посмотрела на него:
— Признайся, ведь тебе важно не поймать Букмана, а убить. Правда?
— Да. — Макс раздавил окурок и закурил новую сигарету.
— Тогда ты становишься с ним на одну доску. А ты не такой, Макс. Совсем не такой. — Сандра глотнула кофе. — Что ты знаешь о Гаити?
Макс начал загибать пальцы:
— Папа Док, Беби Док, вуду, кокаин.
— Я читала об этом острове и знаю некоторых гаитян. Там люди или очень богатые, или очень бедные. Нет середины. Причем бедняков девяносто пять процентов. Тебе нужно понять Букмана, докопаться, что сделало его таким, какой он есть, что им движет. Нам невозможно даже вообразить, в каких условиях он вырос. А убить человека на Гаити так же просто, как тут у нас выпить стакан воды. У нас, потому что там, я думаю, настоящая чистая вода доступна далеко не всем.
— Что это, Сандра? Стокгольмский синдром? — Макс отпустил ее руку и рассмеялся. — Он тебя похитил, ты находилась на волосок от смерти, а теперь пытаешься понять его? Нечего понимать! Он подонок, убийца-садист. Если бы ты знала, как по приказу Букмана мучили несчастную семью Вонг в Нью-Йорке, чтобы получить несколько важных для него документов… К твоему сведению, большинство гаитян в Майами честные, законопослушные. Они трудятся за мизерное жалованье, живут в ужасных условиях, но людей не убивают. А приехали они сюда из той же страны, что и Букман. Так что не надо сюсюкать. Давай оставим это либералам.
— То есть ты не способен сочувствовать? Поставить себя на место другого?
— Отчего же не способен? — Макс разозлился. — Я сочувствую людям, но тем, кто этого заслуживает, — жертвам таких монстров, как Букман. По его приказу истребляли целые семьи, включая детей, младенцев. И социальное неравенство тут ни при чем. Букман представляет собой зло в чистом виде. А изучать таких людей, как он, нужно в морге.
Макс отвернулся и посмотрел в окно. Небо затянули черные тучи.
Ему было не по себе. Зачем он раздражается? И вообще, как можно сердиться на Сандру, после того что она испытала? Макс хотел извиниться, но Сандра заговорила первой:
— Внутри твоей грубой сердитой оболочки находится достойный благородный человек, способный сострадать людям. Я увидела этого человека в тебе в тот день, когда мы встретились. Его лишь надо выпустить на свободу, пока не поздно.
— Для кого не поздно?
— Для тебя. Для нас. Букманы будут всегда. Уничтожишь этого, появится другой. А потом еще один. Они будут появляться и через много лет после тебя. Зло неистребимо. Ты не можешь изменить мир, но сумеешь изменить себя.
Зазвонил телефон. Это был Джо.
— Двадцать минут назад Кармин Десамур поселился в мотеле «Палас», рядом с аэропортом. Оттуда позвонил менеджер. Он видел Десамура по телевизору. Мы выслали группу.
— Где ты сейчас? — спросил Макс.
— В УГРО.
— Встретимся в гараже.
Он подошел к Сандре и поцеловал ее в щеку.
— Я должен идти.
Она встала, обняла его. Макс взял ее лицо в ладони, посмотрел в большие карие глаза и начал целовать. Очень не хотелось уходить.
— Я люблю тебя, — прошептал он.
— Я тоже тебя люблю, — произнесла она, отвечая на поцелуй. — Пожалуйста, будь осторожен.
— Обязательно.

72


В восемь утра Кармин расплатился в мотеле, где провел три дня.
Рейс в Буффало был в десять сорок пять, и у него оставалось время выполнить еще одно дело, прежде чем покинуть город.
Он поехал по Шестьдесят третьей улице, затормозил у тротуара, где стояла Хуанита.
Она подошла к машине, с приклеенной к губам улыбкой, шаря глазами по улице, нет ли поблизости копов. Чтобы узнать его, ей потребовалось несколько секунд.
— Садись, — промолвил Кармин.
— Куда мы поедем?
— Садись побыстрее!
Они отъехали.
— Тебя ищут копы, — сказала Хуанита. — Твой портрет в газетах. Я видела по телевизору.
— Я тоже видел. Не похож.
— Похож, но на рисунке ты красивее, — возразила она.
Он засмеялся.
— Леденца больше нет. Это по телевизору передали?
— Нет, но я слышала, что убил его ты.
— Кто тебе сообщил?
— Одна девушка. Я решила, это вранье. Все местные считают, что это придумал сам Леденец, чтобы задурить нам головы. Он много чего придумывал.
— Леденца больше нет.
— Значит, командовать нами опять будешь ты?
— Нет, беби, настали новые времена. Ты без работы. Я везу тебя домой. Где ты живешь?
— Перестань шутить, Кармин.
— Я не шучу. Это совершенно серьезно. Но у меня нет времени тебя убеждать, так что побыстрее говори адрес.
— Я не могу уходить отсюда.
— Почему?
— Обязана зарабатывать деньги.
Надо же, сколько страху нагнал на нее толстый подонок, как промыл мозги. Хорошо, что все закончилось.
— Леденец — труп, Хуанита. Труп! Ты ему ничего не должна. На улицу больше выходить не надо. Адрес. Быстро. Пожалуйста.
Она назвала.
Через пятнадцать минут они остановились у обшарпанного оранжевого многоквартирного дома в Малой Гаване.
— Меня в конце месяца выселяют, — произнесла Хуанита. — В последнее время было не как при тебе. Леденец забирал все до последнего цента.
Кармин открыл «бардачок», протянул ей большой коричневый конверт.
— Что это?
— Посмотри!
Там лежали сто тысяч долларов. Он не поскупился.
— Это… все мне? — Дрожащей рукой Хуанита вынула пачку стодолларовых купюр.
Кармин кивнул:
— Да, тебе.
— Почему?
— Ну давай назовем это моим подарком перед отъездом.
— Ты уезжаешь? — спросила она, не отрывая глаз от денег, словно боялась, что они исчезнут.
— Да.
— Куда?
— Далеко. И никогда больше не вернусь.
Хуанита положила пачку обратно в конверт и крепко сжала.
— Почему ты это делаешь?
— Понимаешь, я никогда тебе не говорил, но… ты мне всегда нравилась, Хуанита. Очень нравилась. Наверное, потому, что ты напоминала мне одну женщину из детства, очень красивую и… добрую. Она тоже была из латиносов. — Кармин смотрел в окно, пытаясь скрыть смущение. Такого он не говорил ни одной девушке. — Ее звали Лусита. У нее были длинные черные волосы, как у тебя. Она сажала меня на колени и пела чудесные мелодичные песни. Это было самое лучшее в моей жизни.
— Лусита? — Она улыбнулась. — Может быть, тебе просто понравилось мое имя?
— Не только имя. — Кармин вспомнил, когда впервые увидел ее, танцующую на сцене. — Кто знает, вероятно, в другой жизни мы бы с тобой… — Он вздохнул.
— Кармин, у нас не будет другой жизни. — Хуанита всхлипнула, по ее щекам потекли слезы, размазывая макияж.
— Да, грустно. — Он промокнул ее щеки носовым платком и посмотрел на часы. — Я должен ехать.
Она схватила его руку.
— Поехали вместе. Ты, я, дети.
Кармин отрицательно покачал головой:
— Нет, Хуанита. Какой из меня отец? Таких, как я, в пример детям не ставят. К тому же со мной опасно связываться. Меня ищут копы и Соломон. Могу погибнуть или окажусь в тюрьме.
— Тогда с Богом, Кармин! Я тебя никогда не забуду. — Она крепко обняла его. Затем отстранилась, оставив на его щеке слезы.
— Нет, пожалуйста забудь меня. Забудь и прости за то, что я втащил тебя в это… дерьмо. Береги своих деток. Себя тоже. И покинь этот город, слышишь? Поскорее.

Кармин миновал двух копов, дежуривших у входа в здание аэропорта. Он был в дорогих темных очках «Рейбан» в золотой оправе, светло-сером костюме и фирменной рубашке с открытым воротом. Выглядел как обычный респектабельный бизнесмен. В одной руке дипломат, в другой чемодан. Закончилось совещание, летит домой.
Сегодня, в пятницу, у стойки регистрации было оживленно. Кармин осмотрел зал. Много полицейских, примерно столько же в штатском, которым не удавалось выглядеть обычными людьми. Выдавали лица.
Он предъявил билет на имя Рея Вашингтона. Сдал чемодан в багаж, оставив при себе дипломат, где лежали деньги.
Его самолет вылетал в Нью-Йорк через сорок минут.
Кармин направился к выходу на посадку.
До этого момента он совершенно не нервничал, а теперь вдруг запаниковал. Шум вокруг — музыка, объявления о прилетах и вылетах, разговоры — почему-то походил на скрежет бензопилы. Сильно застучало сердце, во рту пересохло, на лбу и висках выступил пот.
Он прибавил шаг.
При выходе на посадку два контролера проверяли билеты. Рядом стояли три копа. Внимательно осматривали каждого. Кармин вдруг вспомнил о револьвере, который положил в дипломат. «Магнум» Леденца он выбросил и купил себе короткоствольный на всякий случай.
Надо от него избавиться до выхода на посадку. Ведь там у них металлодетекторы.
Кармин жалел, что не поехал на машине.
«Почему я не сделал так просто? Нужно было сразу сваливать после заварухи. О чем я думал? Что через три дня все успокоится? Зачем лететь этим чертовым самолетом? Я же не собирался покидать страну. Почему, черт возьми, я всегда такой умный только после того, как совершу какую-нибудь глупость?»
Он остановился.
Еще не поздно. Можно развернуться, выйти, сесть в автомобиль… нет, взять такси. А вдруг водитель узнает его?
«Ладно. Давай разворачивайся, выходи, садись в свой автомобиль и уезжай подальше».
По его лицу градом катился пот, попадал под очками в глаза, жег.
Один из копов обратил на него внимание. Кармин развернулся. Двинулся против хода. Начал протискиваться между спешащими пассажирами.
Неожиданно к нему стал пробираться какой-то человек. А через пару секунд к этому человеку присоединились еще несколько. Четыре, нет, пять, шесть. Все черные, и среди них… Соломон.
Кармин остановился, повернул назад, к выходам на посадку.
Коп, который вначале обратил на него внимание, насторожился, что-то сказал другим. Теперь на него смотрели все трое.
Кармин сознавал, что это провал. Можно сдаться прямо сейчас, а можно… Он повернулся лицом к Соломону, который подходил все ближе. Открыл дипломат, вытащил револьвер. Дипломат упал. Оттуда вывалились деньги. Люди вокруг заохали, начали тесниться.
Кто-то спросил:
— Это ваши?
Кармин поднял револьвер, взвел курок и пошел на Соломона. Все вокруг застыли. Выстрелить удалось лишь один раз. Соломон упал на пол и быстро перевернулся на левый бок.
Кармин прицелился снова, но тотчас повалился, сраженный пулей.

Его окружили зеваки. Они пялились, жестикулировали, что-то выкрикивали. Вздохнуть было невозможно. В груди жутко болело. Рубашка и пиджак стали ярко-красными. Кармин умирал. Он поискал взглядом Соломона. И увидел. Соломон стоял, ничем не выделяясь среди многих любопытных, бесстрастно смотрел на него.
Затем он увидел еще одного знакомого. Копа, ударившего его тогда, на автостоянке у кафе.
Макс Мингус.
Запыхавшийся, с красным лицом, он протолкнулся и… встал рядом с Соломоном. Тот смотрел прямо на него.
Кармин хотел подняться, предупредить Мингуса, но не сумел. Попытался поднять руку, хотя бы показать на Соломона, но рука оказалась очень тяжелая. Постарался сказать что-то, но горло быстро заполнилось кровью.
Тогда он решил показать глазами. Твердо посмотрел Мингусу в лицо, а затем резко сдвинул глазные яблоки вправо. Мингус не понял. Продолжал стоять.
Кармин попробовал опять, но глаза затуманились, а все цвета слились в один чистейший белый, который заполнил все вокруг.
«Ну что тут поделаешь, — подумал он, — я ведь старался, верно?»
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Макс то приходил в сознание, то отключался, будто пересекал на крыльях часовые пояса — из дня попадал в ночь, потом в день и опять в ночь. Бодрствование переносить было трудно. Кружилась голова, остро кололо в шею и плечи. Он пытался сфокусировать глаза на чем-то определенном, но перед ним все вертелось, как будто он сидел на карусельной лошадке. Проще закрыть глаза и погрузиться в забытье. Тогда боль тускнела и голове становилось легче.
Перед его мысленным взором возникал Кармин Десамур, распластавшийся на полу в малиновой луже. Он установил с Максом визуальный контакт, его зеленые глаза зафиксировали узнавание, а затем он попытался что-то сообщить. Дважды быстро метнул взгляд направо. Макс повернулся и оказался лицом к лицу с темнокожим мужчиной с ссадинами на лбу. Взгляд этого человека был ему почему-то знаком.
Стоило Максу потянуться за пистолетом, как его вырубили сильным ударом по затылку.

Рядом с ухом что-то жужжало, какой-то небольшой механизм. Макс открыл глаза. Голова не кружилась, соображала, но он был утомлен до предела. Перед ним простиралось большое пустое помещение с бетонным полом, размером примерно с амбар или самолетный ангар. Прямо на него с потолка светил мощный прожектор, грел обнаженное тело. Макс был голый. Чисто выбрит от лодыжек до промежности, кожа блестела, словно ее намазали маслом.
«Давно я здесь нахожусь?»
Он двинул головой, чтобы осмотреться. Жужжание прекратилось, и голову сжали сильные руки. Макс услышал приказ:
— Сиди тихо!
Он осознал, что сидит в кресле, связанный по рукам и ногам. Можно только водить глазами туда-сюда. В таком беспомощном положении он еще не оказывался.
Жужжание возобновилось. Стоящий сзади водил по черепу каким-то тупым предметом. Потом начали мягко падать волосы, щекотать лицо.
Машинка для стрижки волос. Его стригут.
Макс вспомнил узников камеры смертников, которых стригли как овец перед тем, как посадить на электрический стул. Вспомнил, что читал где-то, как в Европе после освобождения поступали с подружками нацистов.
— Где Букман?
Парикмахер не ответил. Он занимался висками Макса. Когда перешел к бровям, приказал закрыть глаза. Макс повиновался. Машинка пощелкала металлическими зубцами, затем он услышал лязганье ножниц.
— Воды! — крикнул парикмахер.
На голову Макса вылили кувшин холодной воды. От неожиданности он вскрикнул. Теперь он знал, что происходит. Если сегодня еще пятница, значит, завтра суббота. Его готовят к обряду.
«НКБС».

Макс пришел в себя на короткое время, в машине «скорой помощи». Его привязали к носилкам. Выла сирена, автомобиль трясло, он двигался на большой скорости. По обе стороны от Макса сидели двое в полицейской форме. Один закатал ему рукав, другой приготовил шприц.
Перед тем как отключиться, Макс успел сообразить, что у Букмана в здании аэропорта были несколько человек, переодетых копами. А может, это были и настоящие копы, которые работали на него.
* * *
Парикмахер, здоровенный мускулистый амбал в джинсовой рубашке с короткими рукавами и серых спортивных штанах, выдавил на макушку Макса пену для бритья и распределил по голове. Извлек из кармана опасную бритву и начал ею работать, вытирая лезвие о тряпицу. Он даже сбрил Максу брови.
— Воды!

Макса оставили одного, в большой луже.
Он осмотрелся. Примерно в семи метрах в бетонном полу виднелся люк. Еще он заметил у кресла на полу рыжевато-коричневый рисунок. Намеченный контурами гроб, куда помещены разделенные вертикальной линией крест слева и звезда справа.
Макс приподнял ноги. Лодыжки связаны толстым жгутом из упаковочной ленты. Попытался подвигать руками — едва смог согнуть пальцы. Он понимал, что выбраться отсюда не удастся. Значит, придется умереть, причем не просто так, а замысловато.
«Вначале Букман накормит меня зельем, затем сунет в руку пистолет и пошлет убивать. Я перестану быть человеком, превращусь в зомби. Не буду сознавать, кто я, тем более кого убиваю. Остается молиться, чтобы это была не Сандра, а если она, то пусть зелье или пуля уничтожит меня раньше, чем я к ней приближусь».
Макс почувствовал на себе взгляд. Тот самый, знакомый. Соломон стоял в темноте, смотрел на Макса. Оглядывал со всех сторон. Со спины, в профиль, в лицо.
— Букман! — крикнул Макс. — Чего ты опять прячешься, мерзавец? Жалкий трус! Выйди, покажи лицо! Я ведь уже знаю, как ты, гад, выглядишь!
Но Букман не вышел. Слова Макса разнеслись по пустому пространству, отразились эхом от стен, а его бесполезная ярость повисла в воздухе.
Макс поразмышлял с полминуты и опять крикнул:
— На случай, если больше не увидимся, Букман. Будь ты проклят!
* * *
Через некоторое время вернулся парикмахер. Он катил перед собой металлический столик. За ним следовали двое помощников с черным пластиковым кувшином, его поставили на пол перед Максом. Ногами он его достать не мог, но видел содержимое — отвратительную на вид молочно-зеленую вязкую жидкость, похожую на гороховый суп.
Макс усмехнулся:
— «Кулэйд»?
Двое помощников парикмахера улыбнулись. Парикмахер поставил столик рядом с кувшином. Макс увидел картонные одноразовые стаканчики, пластиковую воронку, моток специальных ниток для наложения швов, коробку спичек, половник и кожаный футляр в форме книжки карманного формата.
Страха пока не было, лишь тревога.
Парикмахер погрузил половник в кувшин, наполнил стаканчик.
— Ты можешь разделаться с этим быстро, если согласишься съесть сам. — Он раскрыл спичечный коробок и высыпал в стаканчик его содержимое — цветные квадратики. — Или мы накормим тебя силой. Выбирай.
— Пошел к черту! — буркнул Макс.
— Большинство людей соглашаются, — произнес парикмахер. — Раз-раз, и все.
— Пошел!..
Парикмахер кивнул помощникам.
Один захватил голову Макса, закрыл ему глаза, а другой крепко сжал ноги. Сильные пальцы сдавили Максу нижнюю челюсть, заставили ее открыться, растянули связки до предела. Он сопротивлялся, вертелся, взбрыкивал, ворочал плечами, но это помогало только сохранить лицо. Парикмахер вставил ему в рот до самой гортани пластиковую воронку, и в желудок полилась противная, ледяная, слизисто-комковатая жидкость, имеющая вкус свернувшегося молока, разбавленного уксусом и хлорной известью, приправленного горькими травами. Сжать горло и остановить прохождение зелья было невозможно. Оно попало в желудок.
Парикмахер вынул воронку. Помощник сзади отпустил Макса. В желудке было холодно, словно Макс проглотил десяток кубиков льда.
— Приятного аппетита, — сказал парикмахер, положив на столик воронку, с которой капала зеленая погань.
— Пошел к черту, сукин сын! — рявкнул Макс. Во рту и горле болело, будто там все прочистили песком. Язык распух.
Парикмахер усмехнулся:
— А ты храбрый, белый.
Он расстегнул кожаный футляр, раскрыл его как книгу, обнажив два ряда хирургических швейных игл, расположенных по длине и толщине. Несколько секунд изучал лицо Макса, затем выбрал толстую иглу длиной десять сантиметров. Отмотал нитку, вдернул в ушко иглы. Закончив, он кивнул помощнику, стоящему сзади.
Тот крепко сжал ладонями голову Макса. Парикмахер согнулся и, так же плотно сжав пальцами его губы, медленно воткнул иглу в левый нижний угол. Макс застонал, по щекам потекли слезы. С каждым стежком боль усиливалась. Парикмахер наматывал нитку на кулак и сильно натягивал, подтаскивая рот Макса чуть ли не к носу, прежде чем опять воткнуть иглу в нижнюю губу и повторить процесс. Он шил методично, не торопясь, пока губы Макса не оказались полностью запечатаны.
Закончив, парикмахер отрезал еще нить, короче, и сделал стежок в носу. Макс этого не заметил. Его лицо потеряло чувствительность. Парикмахер покатил столик прочь, помощники унесли кувшин, оставив Макса страдать с ядовитым зельем в желудке.
Он чувствовал, как оно там перемещается в его нутре, точно живое существо, внимательно осматривает все вокруг и медленно принимается хозяйничать. Ощущал, как становится слабее, из него вытекает сила — из ног, из рук, с кончиков пальцев. Начавшая наваливаться непреодолимая усталость выключала в организме один тумблер за другим.

Церемония началась с появления людей на ходулях. Они окружили его, одинакового роста, в цилиндрах, фраках, брюках в полоску, гофрированных рубашках и черных перчатках. Лица намазаны белой пудрой от лба до носа, остальное все у них оставалось черным. Они стояли не шевелясь, скрестив руки на груди, не сводя с Макса глаз. Люди-тотемы, подчеркивающие своим ростом ничтожество приносимого в жертву.
Свет сделался ярче и горячее. Застучали барабаны. Люди на ходулях соединили руки и медленно задвигались вокруг Макса против часовой стрелки. К барабанам присоединилась декламация — сотня, а может, больше голосов, повторяющих слова, которые он не понимал. Что-то вроде молитвы. Макс полностью потерял чувствительность. Работали только глаза и уши. Внутри уже с полным размахом, все круша и разрушая, гуляло зелье. Дышать еще удавалось, но с трудом. Макс рефлекторно пытался вдохнуть ртом, но рта у него, в сущности, не было. Не получалось даже всосать капельку воздуха.
Храбрый и непокорный Макс перестал существовать.
Его охватил ужас. Чуть-чуть за себя, но в основном за Сандру. Ведь Букман пошлет его довести до конца то, что не удалось сделать в Опа-Лока.
Ритм барабанов стал интенсивнее, люди на ходулях прибавили скорость. Цвета перед глазами Макса начали сливаться, смешиваться, пока не образовали унылую серую массу. Таким иногда бывает небо над Майами летним утром — сплошная свинцовая облачность.
Теперь декламирующие повторяли одно слово. И Макс это слово распознал.
— Соломон, Соломон, Соломон!
Барабаны забили еще быстрее, люди на ходулях забегали вокруг, а все остальные продолжали выкрикивать в такт барабанам:
— Соломон, Соломон, Соломон!
Люк раскрылся, и его высветил луч кроваво-красного света. Из люка возник человек, одетый и разукрашенный, как и те, что на ходулях, но только весь в белом.
Он вышел из круга света, шагнул к Максу. Распахнул плащ и выхватил два длинных сияющих меча. Они ослепили Макса. Он закрыл глаза, а когда открыл их, человек стоял в нескольких футах, быстро вертя мечами, точно жезлами на параде. Вспышки отраженного от лезвий света образовывали калейдоскоп красных, розовых, оранжевых, фиолетовых, желтых и синих брызг, мешавших Максу видеть, что происходит вокруг.
Почему-то ему вдруг вспомнились закаты. Как солнце, похожее на каплю пылающего меда, садится в почерневшее море. Он наблюдал их почти каждый вечер.
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— Хватит себя укорять. Этим делу не поможешь. — Элдон посмотрел на Джо.
Они стояли на крыше УГРО, на рассвете в воскресенье. Солнечный свет только начал разгонять ночь, окрашивая плоский городской пейзаж Майами в желтушный цвет ископаемых костей. Они измотались. Нервы были натянуты до предела. Недосыпание, литры выпитого кофе. Поиски Макса длились уже почти сорок восемь часов. Без результата.
В последний раз Джо видел его, когда они разделились у аэропорта. Он просмотрел записи камер наблюдения. Они зафиксировали, как два фальшивых копа потащили Макса из зала вылета, за ними в тени следовал человек с неразличимым лицом. Их беспрепятственно пропустили десятки полицейских, пытающихся навести порядок среди возбужденных пассажиров.
— Макс был мне как родной, — продолжил Элдон, следя за стаей чаек, направляющихся к морю.
Джо вскинул голову:
— Был?..
— Чего уж тут, — скорбно проговорил Элдон. — Сейчас нужно реально смотреть на вещи, готовиться к худшему. Скорее всего Макс погиб. Букман доделал то, что не удалось в Опа-Лока.
— Пока рано делать выводы, — буркнул Джо.
— Думаете, мне легко это осознавать? Думаете, мне не больно? Да у меня там все внутри умирает. — Элдон ткнул пальцем в середину груди. На глазах у него появились слезы. — Макс был членом моей семьи.
— Почти сыном, — добавил Джо с оттенком сарказма.
— Да, — произнес Элдон, не замечая сарказма. — Почти сыном. Мы были по-настоящему близки. Он приходил ко мне за советом. Всегда. Понимаете, всегда.
— Но насчет Букмана все же не посоветовался.
— Жаль. — Элдон махнул рукой. — Если бы посоветовался, был бы сейчас жив.
— Да, верно. — Джо грустно усмехнулся. — Так было бы много легче.
— Не понял? — Элдон прищурился и нахмурился.
— Знаете, почему он ничего вам не сказал насчет Букмана? Потому что вы бы ничего не стали делать. Вы были озабочены пришить дело Мойеса гангстерам, не имеющим к этому отношения. Вам ведь наплевать, кто действительно организовал убийство. Главное — хорошо выглядеть по телевизору и ублажить политиков, с которыми вы якшаетесь. По-настоящему расследовали убийство Мойеса мы. Это наша заслуга. Не ваша, не УГРО, а наша. Мы с Максом занимались этим в свое личное время, на собственные доллары. И Макс навсегда останется тем, мистер Бернс, кем вы никогда не были и не будете. Настоящим копом. А вы только носите форму, под которой прячется продажная душонка. Вы солдат политической удачи. А ваше детище УГРО под вашим руководством превратилось в банду головорезов с лицензией на убийство. Вы управляете гангстерами так же, как Букман.
Элдон застыл с раскрытым ртом, лишившись речи, шаря глазами по лицу Джо, будто пытаясь убедиться, что этот человек действительно произнес слова, которые он только что услышал. Его бородавка стала розоватой.
— Я не себя укоряю. А вас, мистер Бернс. Ответственны за это вы. Вы и ваше УГРО. И если выйдет так, что Макс погиб, его кровь будет на ваших руках, мистер Бернс, как и на руках Букмана. — Джо злился, но этого не показывал, даже не повысил голос.
Элдон стоял, по-прежнему онемевший, не зная, как достойно выбраться из ситуации.
— Можете не беспокоиться, мистер Бернс, я уйду из УГРО, — продолжил Джо. — Но только после того, как арестую Букмана. Уйду, потому что мне очень не нравится, как вы делаете дела, мистер Бернс. И прежде всего мне очень не нравитесь вы.
Подобное унижение Элдон, наверное, переживал впервые. Он был совершенно сбит с толку. Не знал, что ответить. Джо стоял перед ним, огромный, казалось, выросший еще на несколько дюймов. Элдон почти испуганно посмотрел на него снизу вверх. Слава Богу, никто этого не видел, они одни находились на крыше.
— Вы хотя бы знаете, почему я взял вас сюда, Листон, вы, чертов неудачник? — К Элдону вернулся голос, но он звучал глухо, без обычного начальственного рокотания.
— Знаю, — усмехнулся Джо. — Чтобы надеть багровые одежды, поиздеваться, а потом отобрать.[42]
— Что?
— Вы читали Библию, мистер Бернс?
— А в чем дело? Вы верующий?
— Я просто интересуюсь, что есть добро, а что зло.
— Ну и прекрасно! — буркнул Элдон. — Арестуйте Букмана, накажите зло.
Джо приблизился к лестнице и повернулся:
— И еще одно маленькое уточнение, мистер Бернс. Насчет моего будущего. Улыбающимся домашним негром в отделе общественных связей я становиться не собираюсь. Так что вычеркните, пожалуйста, это из своего плана.

Телефон зазвонил, когда Джо выходил из кабинета Элдона. Он надеялся и одновременно страшился, что звонок связан с Максом. Поэтому задержался.
Элдон быстро вошел через боковую дверь, схватил трубку и рявкнул, снова входя в игру:
— Да! Что?! — Он посмотрел на Джо. — Когда? — Элдон открыл ящик стола, вытащил револьвер, проверил барабан и положил на стол. — Где он?.. Черт знает что! Это просто какое-то…
Закончить фразу ему не удалось. Дверь распахнулась, и в кабинет вошел Макс.
Джо охнул.
Макс был совершенно лысый, без бровей, с распухшим ртом, лицо в ссадинах и пятнах засохшей крови. Остекленевшие глаза смотрели прямо, никого не узнавая. В длинном черном дождевике, которого Джо у него никогда не видел.
— Макс! — Джо направился к нему.
Макс достал из кармана плаща пистолет-автомат.
— Бернс! Ложитесь! — крикнул Джо и метнулся вправо, на ковер.
Макс открыл огонь по столу Элдона, там, где шеф обычно сидел. Очередь специальных пуль, вылетающих из ствола со скоростью триста метров в секунду, раскрошила книжный шкаф, оторвала от стены куски штукатурки, изуродовала полированный стол из красного дерева. Макс опустошил магазин автомата, уронил его на пол и полез за обычным пистолетом. Элдон, который ползал вокруг стола со своим револьвером, прицелился и выстрелил. Джо успел рвануться к Максу и повалить на пол. Пуля Элдона просвистела в паре сантиметров от них. Джо вытащил из кобуры Макса пистолет, отбросил в сторону. То же самое сделал с другим, прикрепленным к лодыжке.
— Он мертвый? — спросил Элдон.
— Жив, — ответил Джо, не отрывая взгляда от Макса, который смотрел на Элдона. — Вызывайте «скорую помощь».
Элдон поискал телефон, но не нашел. От телефона ничего не осталось.
Тем временем Макс потянулся к висевшей на бедре кобуре, выхватил воображаемый пистолет, наставил пустую руку на Элдона и несколько раз нажал указательным пальцем на курок. Затем уронил руку.
— Да вызовите же вы наконец «скорую»! — крикнул Джо Элдону, который стоял, ошеломленно оглядывая свой разгромленный кабинет.
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В понедельник утром патологоанатом морга округа Дейд Джемма Харлан любила учить своих ординаторов чему-нибудь новому. «Новая неделя, новый урок» — таков ее девиз. Сегодня она собиралась продемонстрировать технику удаления органов. Для работы приготовили «идеальный» труп. Причина смерти была известна — убит в перестрелке в аэропорту, — в общем, все ясно, ничего уточнять не нужно, а следовательно, надо писать подробный отчет. Превосходный материал для обучения.
За последние две недели молодой практикант Дариус Винсенто сделал большие успехи. Он все схватывал на лету. Ему достаточно только рассказать и показать. Джемме он очень нравился, и она собиралась предложить ему работу после окончания ординатуры. На удивление способный парень.
Вначале была обычная рутина. Достали тело из большого морозильника, закатили на тележке в морг, извлекли из мешка, идентифицировали, измерили, взвесили.
Кармин Десамур. Пол мужской, чернокожий. Волосы черные. Глаза зеленые. Рост 179 см. Вес 77 кг. Родимые пятна: родинка слева от пупка. Шрамы: давние, обширные.
Осмотрели две раны — входные по обе стороны позвоночника, чистые, соответствующие пулям тридцать восьмого калибра, кожа изрезана и опалена черным порохом. Выходные раны в груди больше, размером с четверть доллара.
Дождавшись, когда Дариус и Мартин вымоют тело и положат на стол, Джемма поручила Дариусу сделать первые разрезы, а сама поставила кассету с оркестром Берта Бакара. Из динамиков зазвучала знаменитая песня из фильма «Буч Кэссиди и Санденс Кид». Дариус сделал за ушами раздвоенный разрез, который продолжил вдоль шеи к грудной кости. Затем Т-образный разрез от плеча до плеча и вдоль торса к лобковой кости, который завершил вертикальным разрезом через середину шеи. Как обычно, вскрытие провел превосходно.
Джемма отогнула в сторону кожные лоскуты и обнажила грудину. Перерезала электрической пилой ребра по бокам грудной клетки, после чего очень осторожно подняла грудину и прикрепленные к ней ребра, открыв сердце и легкие.
Теперь пора приниматься за работу. Джемма делала разрезы, подробно объясняя детали техники, обращая внимание на мелочи. Начала с сердца, перешла к легким. Удалила левую часть и предложила Дариусу удалить правую. Он справился превосходно.
Джемма занялась пищеварительной системой. Тонкая кишка, пищевод, поджелудочная железа, желудок, двенадцатиперстная кишка и селезенка. Правильно извлечь эти органы, не повредив, непросто. Работа тонкая, требует навыка. Джемма демонстрировала приемы по два раза, чтобы интерны запомнили. Это полезно даже такому одаренному, как Дариус.
Она удалила желудок и протянула Дариусу положить на весы.
Он взял, деловито прощупал углы желудка и озабоченно нахмурился:
— Мне кажется, там что-то есть.
— Наверное, пища.
— Нет. Что-то твердое.
— Может, пуля? — предположил Мартин, стоящий напротив. — Просто удивительно, где только пули не застревают. Однажды я препарировал труп застреленного в голову. Вы не поверите, пуля оказалась в прямой кишке.
— Это не пуля. — Дариус прощупал вялый желудок. — А что-то похожее на мячик для гольфа.
— Дай-ка сюда. — Джемма нетерпеливо протянула руку.
В желудке действительно находился небольшой круглый предмет.
— Ладно. Вначале взвесь, потом мы вскроем его.
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— Поешь фруктов. — Сандра протянула Максу кисть винограда.
— Курить хочется, — пробурчал он.
Губы пока его не слушались. Они были по-прежнему распухшие, похожие на губы мультяшной форели.
— Хочешь занести в рот инфекцию? Ты слышал, что сказала доктор? Пока не заживет, никаких сигарет.
— Мне нужно покурить.
— Ты принял уже достаточно яда. Давай лучше поешь фруктов. Это полезно.
— Позднее. — Макс сел на больничной койке, глотнул воды из стакана.
— Ну как ты сегодня? — спросила она.
— Есть хочется. — Он попробовал улыбнуться, но сморщился от боли.
В госпиталь имени Джексона его привезли вчера утром. Спешно сделали полное промывание желудка. Джо в это время связался с Ракель Фаимой, сообщил, что находится с Максом, попросил приехать и помочь приготовить противоядие.
Очнувшись, Макс стал кричать, дергаться, думая, что продолжается обряд. Ему вкололи успокаивающее, и он отключился до вечера. А снова открыв глаза, увидел у своей постели Элдона, Джо и Сандру. Макс смущенно выслушал рассказ о том, что произошло. Последнее, что он помнил, — мысли о закате на море.
Утром его осмотрела доктор и сказала, что ему следует пробыть в госпитале по крайней мере неделю. Макс посмотрел на Сандру:
— Видишь, как получилось. Вначале я жутко переживал за тебя, потом ты за меня.
Она улыбнулась:
— Давай надеяться, что одно уравновесило другое и наши переживания на этом закончатся. — Она взяла его за руку. — Надеяться и продолжать жить.
— Извини.
— Милый, тебе не за что извиняться. — Сандра поцеловала Макса в лоб, мягко провела рукой по лысой голове и улыбнулась. — Кроме как за это. Лысина вам не идет, мистер Коджак.
Макс рассмеялся и поморщился от боли.
— Знаешь, мне приснился сон, когда вкатили успокаивающее. Будто я мечтаю о закате, как во время обряда. Только не на берегу, а в какой-то темной комнате, без окон и дверей. И я парил там в невесомости над столом, за которым сидели трое. У каждого в груди дырка. Они смотрели на меня. Без всякого выражения, просто смотрели мертвыми глазами. Вдруг один придвигает свободный стул и хлопает по нему, как бы говоря: «Давай садись, присоединяйся к нам». А я не знаю, что делать. Так происходило постоянно, пока я не проснулся.
— А кто были эти люди?
Макс рассказал ей о тех, кого он отвозил на болота. И о том, как в УГРО расследовали убийство Мойеса, и как они с Джо раскопали Букмана.
— Кое о чем я догадывалась, — произнесла Сандра. — А ты не жалеешь, что поступил так с теми тремя?
— Они получили по заслугам. Я бы все равно не смог примириться с тем, что эти монстры гуляют на свободе.
Сандра поцеловала его в лоб, хотела что-то сказать, но в палату влетел запыхавшийся Джо.
— Привет, Макс, привет, Сандра. Как дела, напарник?
— Полный порядок.
— Хорошо. Слушай, я заскочил сюда по дороге. Тут кое-что интересное обнаружилось насчет нашего клиента.
— Где обнаружилось?
— В морге.
— Подожди, — бросил Макс, — я еду с тобой.
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В среду «Гералд» вышла с большой фотографией Букмана на первой полосе. Сверху крупный заголовок: «Самый разыскиваемый подозреваемый в Майами». Ниже три колонки разнообразных мифов о Букмане и его художествах. За информацию, которая приведет к задержанию Соломона Букмана, назначена награда в сто пятьдесят тысяч долларов. Внешность короля гангстеров оказалась совсем непримечательной. Его легко было спутать с сотней других — темнокожий, худощавый, чисто выбрит, коротко подстрижен, пустые глаза, губы будто чуть скривились в улыбке.
Там же в рамочке перечислены все его приметы.
Раса: чернокожий/гаитянин.
Рост: 178 см.
Сложение: среднее.
Возраст: 30–35 лет.
Особые приметы: раздвоенный язык.
Вооружен и очень опасен. Не приближаться. Звонить девять-один-один.
Конечно, там не было сказано, как фотография попала в полицию. А ее нашли в желудке убитого Кармина Десамура. Она была запрятана в кондом в виде аккуратно разрезанных, пронумерованных на обороте квадратиков. Чтобы можно было быстро сложить.

В то же утро Макс встретился с Дрейком в кафе «Эл и Ширли» на Пятой улице. Макс так называл это кафе по старой памяти. Теперь там новый владелец, и кафе называлось «Эсплендидо». Интерьер не изменился, но стало грязнее. Зато цены ниже и меню написано только по-испански.
Дрейк пришел на завтрак, одетый как боксер для тренировки. Ботинки фирмы «Эверласт», выпускающей все для боксеров, серые тренировочные штаны и в тон им легкий свитер с короткими рукавами и капюшоном. На плечо накинута кожаная скакалка. Макс хотел рассмеяться, но не мог. Его информатор Дрейк — тощий, с жилистыми руками, длинной шеей и выступающей вперед челюстью — в образе боксера выглядел так же убедительно, как Элвис в фильме «Кид Галахад».
— Букман отсиживается в Лимон-Сити, — пробормотал Дрейк, набив рот яичницей с ветчиной.
— Конкретнее, — буркнул Макс.
— Передвигается с места на место. Не знаю, почему он выбрал Лимон-Сити. Там сейчас стало жарко.
Еще как, подумал Макс. Он видел это в новостях и слышал от копов, которые теперь перешли на боевое дежурство на случай, если дело примет крутой оборот. В понедельник по Лимон-Сити провели рейды. Арестовали десятки нелегалов гаитян, доставили на специальную базу в порту, где допросили и отправили обратно на родину. Городские власти боялись повторения нашествия в бухту Мариэль.
Жители Лимон-Сити встретили рейды враждебно. Закидывали полицейские автомобили камнями, а копы, в свою очередь, избивали тех, кто оказывал сопротивление аресту или пытался помешать задержать своих родственников или друзей. А вчера вечером в полицейской машине умер от сердечного приступа сорокалетний таксист Эванс Дюкола, задержанный по подозрению, что он нелегал. Оказалось, Дюкола не являлся нелегалом, а в прошлом месяце получил вид на жительство. Сегодня днем лидеры общины организовали по этому поводу марш протеста.
— Я слышал, Букман похитил жену какого-то копа… и там случилась серьезная заварушка. Ты в этом не участвовал?
— Нет, — ответил Макс. — Я подрался с парикмахером, он меня, скотина, порезал.
— Чем же он тебя брил? — рассмеялся Дрейк. — Плотницким топором?
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— Черт возьми, почему он вздумал прятаться именно там, где его станут искать? — удивился Макс, когда их машина медленно объезжала строения с красными крышами между Шестьдесят второй и Шестьдесят седьмой улицами.
— Может, просто по глупости? — предположил Джо.
— Он не дурак.
— Хочет, чтобы его поймали?
— Нет. — Макс отрицательно покачал головой. — Если бы Букман этого хотел, он явился бы в УГРО с поднятыми руками. Так что если он тут прячется, значит, есть причина.
Час назад прошел ливень, но теперь снова светило солнце. Над улицей плыл тонкий, окрашенный радужными тонами туман.
Вокруг было много людей. Они направлялись на демонстрацию, она собиралась на Пятьдесят четвертой улице. Некоторые останавливались посмотреть, кто едет в черном «шевроле». Заглядывали, мгновенно распознавали в Максе и Джо копов, и любопытство сменялось тревогой и враждебностью.
Пока им не везло. Букмана никто не видел. Люди отвечали недружелюбно, смотрели равнодушно, качали головами, а кое-кто даже посылал их куда подальше.
— Знаешь, что мне это напоминает? — произнес Макс.
— Ага. — Джо кивнул. — Либерти-Сити в прошлом году перед вынесением вердикта полицейским, которые убили Макдаффи.
Тогда все люди в том районе замерли в ожидании торжества справедливости, готовые взорваться. В атмосфере ощущалась такая же наэлектризованность, как сейчас.
Макс и Джо были в пуленепробиваемых жилетах. У Макса на коленях лежали две снаряженные боевые винтовки «ремингтон». Полиция находилась на боевом дежурстве, в воздухе кружил вертолет.
— А я их не осуждаю, — сказал Джо. — Гаитян в этом городе притесняют с той минуты, как они появились. Взять хотя бы кубинцев. Мы их выловили из воды, дали обтереться полотенцем, взяли на буксир, похлопали по спине, выдали грин-карты. А гаитян сразу отсылаем назад. Это несправедливо. На родине гаитянам приходится так же туго, как кубинцам на Кубе, если не хуже. Правда, Беби Док не коммунист, а диктатор-фашист, которого поддерживает наше правительство. Вот мы гоним гаитян, а Гаити в свое время помогал Америке в Войне за независимость.
— Да?
— Истинная правда.
— Откуда ты знаешь?
— Читал. — Джо посмотрел на Макса. — Тебе бы тоже не мешало что-нибудь почитать. Расширить кругозор. Узнать что-то об этих людях. Как они жили, откуда пришли.
Макс вздохнул:
— Ты говоришь, как Сандра.
— Ты имеешь в виду, что я такой же умный и начитанный?
— Так же меня достаешь.
— Она имеет право. Ты, Макс, умный, но темный. Блаженствуешь в своем невежестве.

Полицейские Алонсо Пенабас и Отис Мендел вошли в магазин «Металлоизделия Логана» на Второй авеню и сразу увидели двоих убитых.
Первый, в брюках хаки и белой футболке, примостился на боку почти у входа. Из раны в голове обильно текла кровь. На поясе пистолетная кобура, у ног черная кожаная спортивная сумка. Другой, старше, лежал за прилавком, сжимая в руке хромированный «магнум». У него кровоточила свежая рана на груди.
— Грабитель, наверное, взял то, что искал, а потом выстрелил в хозяина, почти в упор, — произнес Пенабас будничным тоном, лениво листая амбарную книгу на прилавке. — Только он не учел, что у того было чем ответить.
Первым выстрелы услышал Пенабас. Он с напарником Отисом Менделом дежурил на углу Пятьдесят четвертой улицы, наблюдая, как разрастается толпа протестующих, становясь похожей на гигантскую амебу. После шума в прессе по поводу смерти Эванса Дюкола им было предписано вести себя сдержанно и относиться к людям с уважением. Но над головами на всякий случай кружили два вертолета, а на границе Лимон-Сити стояли наготове группы спецназа и национальной гвардии, если протест перерастет в насилие.
Пенабас посмотрел на Мендела. Тот таращился в раскрытую спортивную сумку, как обычно таращился на аппетитную женскую задницу. Рот раскрыт, нижняя челюсть чуть подрагивает, язык облизывает нижнюю губу.
— Что там?
Мендел достал две пачки денег.
— Это не все. Тут тысяч десять-пятнадцать. Сотнями и двадцатками.
Пенабас присвистнул и улыбнулся:
— Что будем делать?
— Оформим как положено.
— Совершенно с тобой согласен. — Пенабас снова улыбнулся.
— А как насчет этого? — Мендел махнул рукой в сторону убитых.
— Сядем в машину и сообщим. Пока все не рассосется или… наоборот, взорвется, сюда никто не приедет. Пошли.
По дороге каждый строил планы, как поступит с деньгами. Мендел собирался купить какую-нибудь симпатичную девочку, ну и кое-что из хорошей одежды. Пенабас рассчитывал отдать долг двум букмекерам и сделать новые ставки.
Было солнечно, но облака уже стерли с неба голубизну. В Майами летом всегда так: гнетущая жара сменялась ливнем, от которого воздух становился не свежее, а еще хуже.
Впереди люди спешили на Пятьдесят четвертую улицу, много людей. Копы на них не смотрели, увлеченные мечтаниями, как потратят деньги.
— Полиция! — крикнула женщина сзади, но они не обернулись. — Полиция! Подождите!
Пенабас и Мендел остановились и развернулись. К ним, взмахивая руками, бежала крупная женщина в ярко-желтом платье.
— Роро убили! Убили Роро! — выпалила она, тяжело дыша.
— Кого, вы говорите, убили, мэм? — осведомился Пенабас.
— Роро! — выкрикнула женщина. Ей было лет двадцать пять, светлокожая, раскрасневшаяся, глаза выпучены. Она была близка к истерике. — Вон там, в магазине металлоизделий! Вам надо пойти туда сейчас!
— И кто такой Роро?
— Хозяин магазина. Мой босс! Его убили! Застрелили!
— Какой, вы говорите, магазин, мэм? — Пенабас говорил медленно и спокойно, пытаясь что-то сообразить. Но в голову ничего путного не приходило, потому что такого с ними прежде не случалось. Они с напарником всегда выходили сухими из воды.
— Вон там! — показала женщина.
— Что, там действительно кого-то застрелили? — удивился Пенабас.
— Да! — Она схватила его за руку. — Пойдемте скорее!
Пенабас высвободил руку и твердо посмотрел на женщину. Она сникла. Около них уже образовалась группа зрителей.
— Мы не можем пойти туда прямо сейчас, мэм, — произнес Пенабас. — Потому что обязаны дежурить здесь.
— Как это… не можете?
— У нас приказ, мэм, извините. Но мы позвоним, и сюда пришлют полицейский патруль.
— Вы хотите сказать… что даже не пойдете посмотреть?!
Женщина почти плакала.
— У нас приказ, мэм. Извините. — Пенабас положил ей руку на плечо, вроде успокаивая. Потом вытащил из нагрудного кармана блокнот. — Как вас зовут?
— Грасьель Тома.
— Как называется магазин?
— Значит, у вас приказ! — громко пробурчал мужчина из плотного полукруга наблюдающих. Несколько человек засмеялись.
Пенабас не уловил, что сказала Грасьель, но что-то черкнул в блокноте.
— Да им на все наплевать! — воскликнул еще кто-то, громче и смелее.
— Одним негром меньше, чего беспокоиться!
— Правильно, брат. Правильно!
Пенабас посмотрел на собравшихся, размышляя, не употребить ли власть, но их было теперь уже человек тридцать. Что поубавило уверенности. Он взглянул на Мендела и заметил в его глазах страх. Снова повернулся к женщине:
— Мы сейчас же позвоним, мэм, не беспокойтесь.
Пенабас двинулся к машине, Мендел за ним.
— Эй! — крикнула Грасьель. — Что это у вас?
Копы притворились, что не слышат. Продолжали идти, но быстрее.
— Валим отсюда, — прошептал Мендел.
Грасьель остановила его, схватив за руку.
— Это же сумка Роро!
— Вот… эт-т-то? — спросил, запинаясь, Мендел, показывая на сумку.
— Да — это! В ней деньги, которые он скопил себе на старость. Роро собирался построить дом на Гаити! А Булет пришел и ограбил. Но Роро не дал ему убежать, застрелил. Так что вы воры!
Толпа окружила их плотным кольцом.
— Вы ош-шибаетесь, — пробормотал Мендел. — Сумка моя.
— А что вы, полисмен, нарисовали на вашей сумке внизу?
— Я н-н-не понял, что в-вы сп-прашиваете.
— Я прошу показать, что на дне вашей сумки. Потому что на своей Роро нарисовал маленькую белую обезьянку. Он очень любил бананы. Покажите дно своей сумки. Если обезьянки там нет, то можете идти, куда шли. Если она там, тогда вы вор. Покажите сумку. Давайте!
Мендел смотрел на Пенабаса. Тот молчал.
— Покажите сумку!
Мендел поднял трясущимися руками сумку. На дне была нарисована шимпанзе в профиль. Сидела под пальмой, ела банан.
— Вор! — закричала Грасьель. — Отдайте сумку!
Наконец вмешался Пенабас. Он поднял руку:
— Все не так, как вы думаете, мэм. Мы взяли сумку как вещественное доказательство.
— Вещественное доказательство? Черта с два! Вы небось уже взяли оттуда половину и поделили! Вы же только что говорили мне, что не заходили в магазин! — Не отпуская руки Мендела, Грасьель обратилась к толпе: — Вы слышали, как он это говорил?
— Слышали! — отозвалась толпа.
— Вы все слышали, как он сказал, что даже не знает, где магазин?
— Да, слышали!
— Вы лживый, вороватый, продажный коп! — крикнула Грасьель почти в ухо Менделу.
— Да что с ними церемониться?! — заявил кто-то из толпы.
— Отдайте сумку! — Женщина схватила ручку, но коп не отпускал. Они тянули каждый к себе. Грасьель, ободряемая толпой, победила. Мендел ослабил захват, не выдержали нервы.
Пенабас понял, что настало время для решительных действий.
Он выхватил пистолет и наставил на Грасьель.
— Поставь сумку и отойди. Сейчас же!
Она не подчинилась. Тогда он взвел курок, чтобы подчеркнуть серьезность намерений. Толпа немного подалась назад. Грасьель отпустила сумку, но не отошла. Она встала, уперев руки в бока, охваченная гневом. На ее глазах были слезы.
— Роро копил деньги всю жизнь. А вы… вы их… украли.
Копы начали пятиться.
— Как вам не стыдно! — крикнула Грасьель им вслед. — Но я запомнила ваши фамилии! Пенабас и Мендел. Я напишу на вас жалобу, на воров!
Мендел остановился.
— Вот скотина.
— Чего ты? — спросил Пенабас.
— Отдам ей сумку.
— Какого черта?!
— Мы погорели. Я не хочу садиться в тюрьму.
Сзади раздался ужасный треск. Они увидели, что их автомобиль дубасят палками, клюшками и металлическими стержнями. Заднее стекло уже было разбито, шины разрезаны, двое детей на крыше сбивали проблесковый маячок. Но что еще хуже, с Пятьдесят четвертой к ним двигалась толпа.
И с другой стороны тоже, во главе с Грасьель.
Копы посмотрели друг на друга, соображая, как выбраться из ситуации. В воздух взлетела бутылка и ударила Пенабаса в затылок. Он упал, уронив пистолет. Толпа ринулась на них. Менделу угодил в бок кусок кирпича. Он уронил сумку, полез за пистолетом, но получил удар по ногам и опрокинулся на спину. Его начали бить ногами и всем, чем можно. Мендел потерял сознание.
А Пенабас, оглушенный, с разбитой головой, сумел отползти в сторону, незамеченный. Он поковылял по Второй авеню. Вначале медленно, потому что кружилась голова, а затем собрался с силами и побежал. Вслед ему летели камни и палки. Затем он услышал шаги. Его преследовали. Пенабас выскочил на Пятьдесят шестую улицу, надеясь увидеть полицейскую машину, но там вообще не было движения. Он побежал дальше. Бежал и молился:
— Боже, не позволь им убить меня! Не позволь им убить меня! Пожалуйста…
И случилось чудо. Единственный автомобиль, желтое такси, свернул в его сторону.
Пенабас выскочил на проезжую часть, взмахивая руками. Такси замедлило ход и остановилось. Пенабас взглянул на небеса:
— Спасибо, Боже!
Затем он обратился к водителю, неприметному чернокожему мужчине:
— Приятель, увези меня отсюда!
Он попытался открыть дверцу такси. Она была заперта.
— Давай же, приятель! Меня хотят убить. Открой эту чертову дверцу!
Водитель очень спокойно смотрел вперед на двигающуюся к ним толпу.
— Давай же! Пожалуйста!
Таксист взглянул на Пенабаса, и тот неожиданно узнал его.
Потянулся к кобуре, но вспомнил, что уронил пистолет на улице. Водитель же пододвинулся к дверце, и Пенабас подумал, что он собирается открыть ее. Но водитель поднял с сиденья обрез и выстрелил копу в лицо.
Макс и Джо стали свидетелями, как таксист застрелил копа. Они двигались по Пятьдесят шестой улице. Такси быстро отъехало, взвизгнув шинами, даже раньше, чем тело копа упало на асфальт.
— Убит полицейский! Убит полицейский! Пятьдесят шестая улица! — крикнул Макс в микрофон рации.
Джо притормозил и вылез посмотреть на упавшего полицейского.
— Пожалуйста, сообщите свои намерения, — прохрипел в ответ голос диспетчера.
Макс посмотрел в ветровое стекло. Джо отрицательно покачал головой. Коп был мертвый.
— Мы будем преследовать преступника. Он водитель желтого такси. Двигается по Пятьдесят шестой улице. Просим поддержки.

Они гнались за такси через Лимон-Сити, где всюду возникали беспорядки, словно вскрылся созревший болезненный нарыв. Почти на каждой улице громили автомобили, грабили магазины, били в домах окна, избивали людей. В воздух летели камни, бутылки и прочие предметы.
Подкрепления нигде не было. По рации сквозь трески пробивались отчаянные просьбы о помощи. Сообщали, что копов выбрасывают из машин, уже слышны выстрелы.
Макс держал в одной руке пистолет, в другой винтовку. Как только они тормозили или останавливались, чтобы не наехать на пешеходов, их забрасывали камнями, пытались разбить стекла. Погромщики суетились, переливая бензин из автомобильных баков в бутылки. Вскоре запылали первые здания, затем шины автомобилей. Улицы наполнились густым едким дымом.
Такси выехало на Третью авеню, где было сравнительно чисто, и понеслось вперед. Макс и Джо сели ему на «хвост». Макс высунулся из окна и попытался выстрелить в шины, но водитель двигался зигзагом, и точно прицелиться не удавалось.
Неожиданно дорогу перегородил грузовик с погромщиками. Такси свернуло в сторону, выскочило на встречную полосу и рвануло по ней в противоположном направлении мимо «шевроле».
Джо дал задний ход, развернулся, и они успели увидеть зад такси, скрывающегося в боковой улице. «Шевроле» выбрался на бульвар, забитый погромщиками, которые жгли машины. Желтое такси стояло, брошенное на середине дороги. Все четыре дверцы широко распахнуты. Вокруг него суетились люди.
Макс окинул взглядом толпу. Справа на тротуаре стоял человек, спокойно взирал на бесчинства. В джинсах, черной футболке с рукавами, белых кроссовках. В руке он держал обрез.
— Вот! Это он, таксист! — Макс показал на человека и открыл дверцу.
Таксист повернулся и пошел, поглядывая на них через плечо.
— Ну и что будем делать? — спросил Джо.
— Я пойду за ним, — ответил Макс, выбираясь на тротуар.
Таксист увидел, что он приближается, и сменил неторопливый шаг на бег.
Джо сообщил о своем местонахождении диспетчеру, снова попросил подкрепления и, ворча на неугомонного напарника, вылез из автомобиля.
Макс следовал за таксистом сквозь толпу возбужденных и обозленных людей. Таксист двигался с проворством газели. Макс, подпитываемый адреналином, упорно тащил свои девяносто килограммов застоявшихся мускулов. В тяжелом пуленепробиваемом жилете, только что из госпиталя, еще не полностью выветрилось обезболивающее, по лицу струился пот. Он пробивался вперед как танк, круша, отталкивая, опрокидывая, давя любого, кто недостаточно быстро убирался с пути. Некоторые пытались добраться до единственного белого в этом бурлящем котле кулаками или ногами, но он уворачивался, делал финты и бил наотмашь прикладом ружья по животам и лицам или стрелял поверх голов. Джо прикрывал его. Когда один погромщик подбежал к Максу сзади с мясным секачом, Джо застрелил его без колебаний и двинулся дальше.
Таксист мчался по тротуару, словно скользил по льду. Он пересек улицу, протиснулся сквозь толпу, волокущую мебель из магазина. Макс следовал за ним, опрокинув старика, которого несли, высоко подняв в кресле.
Таксист обежал вокруг коричневого трехэтажного здания. Макс достиг угла в тот момент, когда тот быстро взбирался по пожарной лестнице, перепрыгивая через три ступеньки. На верхнем этаже он подобрался к ближайшему окну, открыл его снизу и влез.
Макс решил подождать Джо.
— Он на третьем этаже. Вторая комната справа. Окно оставил открытым. — Макс посмотрел на Джо. — Ты заходи спереди.
Джо кивнул и направился ко входу в здание, а Макс начал тихо подниматься по лестнице.
Заглянув в окно, он опешил, увидев просторное помещение, почти зал, с некрашеным деревянным полом. Белые стены изрисованы желтыми и черными символами вуду — змея, обвивающаяся вокруг свечи, гроб с крестом на крышке, руки, сжимающие треснувший череп. На противоположной стене большая фреска — Барон Самеди идет по деревне, собирает кости.
Таксист сидел на полу, лицом к стене, будто разглядывал нарисованный маслом большой черный крест с перекладиной, обернутой лиловой материей. Обрез валялся рядом. Больше в помещении никого не было.
Макс осторожно забрался в комнату, подкрался на цыпочках и нацелил пистолет в голову таксиста.
— Не шевелись, подонок! Полиция!
Таксист не пошевелился.
— Ложись лицом вниз на пол, руки за голову!
Таксист по-прежнему сидел без движения. Макс отшвырнул ногой обрез и опрокинул таксиста на пол. В этот момент стена с фреской затрещала, и через несколько секунд в комнату вломился Джо. Макс повернул таксиста. Вначале он его не узнал. Ничем не примечательное лицо, типичный чернокожий. Но было что-то знакомое во взгляде, и этот намек на улыбку…
Букман.
Макс замер и невольно шагнул назад. Вот он, фантом, лицо которого видели считанные единицы из живущих на земле. Букман лежал неподвижно, раскинув руки ладонями вверх. Смотрел на Макса как на старого знакомого. Макс не мог вымолвить ни слова. Джо тоже. Они поставили Букмана на ноги, подтащили к стене и обыскали.
— Открой рот и высунь язык, — приказал Джо.
Букман изобразил зевоту и выкатил раздвоенный язык — бледно-розовый, за исключением красных остроконечных концов.
Джо и Макс поморщились.
— Убери, — с отвращением пробормотал Макс.
Он внимательно осмотрел Букмана, держа ствол ружья в нескольких дюймах от головы. Худой, долговязый… Вот только глаза, пристально смотрящие на Макса, свидетельствовали об огромной внутренней силе, воле и способности делать то, что не могут другие.
— Соломон Букман, ты арестован, сволочь, — проговорил Макс. — Ты имеешь право молчать. Все, что ты скажешь, может и будет использовано против тебя. Ты имеешь право на адвоката. Если нет денег, чтобы нанять адвоката, штат предоставит его тебе бесплатно.
Макс поискал стул, куда можно посадить Букмана, чтобы допросить о покровителе на самом верху. Но стульев не было. Только сейчас он сообразил, что на месте этого ритуального зала прежде располагались четыре отдельные квартиры. За окном в небо вздымались клубы черного дыма, низко над крышами пролетел полицейский вертолет. До окончания беспорядков выводить отсюда Букмана нельзя. Их автомобиль уже, наверное, сгорел.
— И ты также имеешь право…
Макс вспомнил, что ему пришлось испытать, когда парикмахер протыкал иглой губы, как он чуть не убил Элдона и Джо. Затем он подумал о Сандре, как Букман ее похитил.
— …написать на меня жалобу…
Хрупкая перегородка, отделяющая в нем человека от зверя, с треском сломалась.
— …за жестокое обращение.
Прикладом ружья Макс сильно ударил Букмана по лицу. Тот повалился, выплюнул кровь, попытался подняться, но Макс схватил его за плечи и швырнул о стену. А затем стал колотить, как боксерский мешок, бил кулаками по голове и торсу. Под градом ударов Букман обмяк, но Макс не остановился. Что-то выкрикивая и рыча, он продолжал избивать его, лежащего ничком.
Букман перестал шевелиться, но Макс, охваченный слепой мстительной яростью, не замечал этого. Ему все было безразлично.
Он схватил Букмана за голову и начал бить об пол.
Джо решил вмешаться. Он схватил Макса в свои медвежьи объятия и оттащил.
— С него достаточно, Макс! И с тебя тоже! Хватит!
Макс вырывался, но Джо держал его, прижав к стене, навалившись всем телом.
— Успокойся, Макс! Довольно! Уже довольно…
Джо не отпускал друга, пока не заметил в его глазах проблески рассудка.
— Давай все сделаем по правилам. Хорошо?
Макс глубоко дышал. Наконец посмотрел проясненным взглядом и кивнул.
Джо отошел, но тут Макс увидел, что Букман встал и смотрит на них, особенно на Макса. Распухшие глаза почти закрыты, нос и рот в крови, левая щека раздута, и все же в его облике был какой-то намек на веселье.
А затем случилось невероятное. Букман резко развернулся и рванул к окну с почти неестественной скоростью, точно увлекаемый невидимой рукой. Он прыгнул ногами вперед, разбил стекло, выбил раму и полетел вниз.
Макс и Джо подбежали к окну. Поразительно, но Букман был уже на ногах и мчался в сторону улицы. Они спешно спустились по пожарной лестнице. Там, где упал Букман, повсюду была кровь. И то направление, где он скрылся, тоже было отмечено следами крови.
По этим следам они и пошли. По тротуару, затем через улицу. В районе уже действовали подразделения спецназа. Предгрозовое небо бороздили вертолеты. Темные тучи смешивались со столбами черного дыма, поднимающегося от сожженных зданий и автомобилей. В лицо дул горячий грязный ветер, насыщенный парами бензина.
Они шарили слезящимися глазами по асфальту, выискивая следы, оставленные Букманом. Крови становилось все больше, похоже, у него была повреждена артерия. Чем быстрее он бежал, тем больше терял крови. У Букмана оставалось мало времени, и у них тоже, если хотели застать его живым.
Они двигались по улицам, наблюдая эпизоды беспорядков. На одной развернулось полномасштабное сражение полиции с погромщиками. Копы были в шлемах и с дубинками. На другой дымились два автомобиля, столкнувшиеся у прачечной-автомата. Дальше виднелся почти пустой разграбленный супермаркет. Улицу перебежал человек с аквариумом в руках, навстречу ему женщина толкала тележку с клюшками для гольфа. А прямо на тротуаре группа снаряжала бензиновые бомбы.
Следов крови стало меньше. Макс и Джо заметили отпечатки ладоней на стенах и на окнах, где еще не были выбиты стекла.
Они вышли на Пятьдесят четвертую улицу, теперь совершенно пустую, усыпанную мусором и разными обломками. Здесь пятен крови вообще нигде не было. Они перебрались на противоположную сторону. Тоже ничего.
Макс увидел магазин на самом углу. Вход закрывала массивная стальная решетка. Рядом с магазином находилась парикмахерская. Их разделял узкий проход. У этого прохода они заметили отпечаток окровавленной ладони. Макс и Джо вошли в проход, согнулись. Задняя дверь магазина криво висела на петлях и была выпачкана свежей кровью. Они прокрались к ней и присели у стены.
Макс заглянул в магазин. Пусто.
Букман неподвижно лежал на боку. Макс осторожно приблизился. Ткнул его в бок ногой. Букман чуть пошевелил руками и ногами. Макс наклонился. Пульс слабый, неотчетливый.
Букман умирал. Возникло искушение позволить ему это сделать, тут, в грязи и темноте, у них на глазах. Такая смерть для этого изверга слишком хороша, но другую уже не придумаешь.
— Что будем с ним делать, Макс? — спросил Джо.
Макс пожал плечами. Он размышлял о том, как все будет. Полицию, конечно, обвинят в беспорядках на улицах, хотя она в этом не виновата. А Букман, не исключено, избежит наказания, если они передадут его в руки правосудия.
— Но он убил копа, Макс, и мы это видели, — произнес Джо, словно прочитав его мысли.
— Ну тогда давай заберем этого сукина сына, — отозвался Макс.
Он разрезал на Букмане брючину, открыл рану — длинный глубокий порез на бедре сбоку — и, сделав из своего пояса жгут, остановил кровотечение. Затем наклонился и увидел, что Букман смотрит на него. Смотрит и что-то шепчет. Он уловил лишь одно слово:
— Жить.
Макс подождал, не скажет ли Букман что-нибудь еще, но тот молчал.
Тогда он забросил Букмана на плечо и вынес из магазина на улицу.
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В первый вторник октября Элдон Бернс поехал в тюрьму штата Флорида, в город Рейфорд, увидеть Соломона Букмана. По словам начальника тюрьмы, Букман полностью оправился после потери почти двух литров крови в день ареста, но ни с кем не разговаривает. На вопросы отвечает кивками или качает головой. Говорит лишь ночью, во сне, на языке, который никто в тюрьме не понимает. Даже на нескольких. В камеру поставили микрофоны, записали его бормотание на пленку, отправили экспертам. Те определили старофранцузский язык одиннадцатого века, гаитянский креольский и два западноафриканских диалекта. На всех этих языках Соломон повторял одну фразу: «Теперь у меня есть стимул, чтобы жить. Это ты».

— Твой адвокат отказался от тебя, — объявил Элдон после того, как охранники оставили его наедине с Букманом в комнате для допросов. — Заявил, что очень занят.
Он сидел за деревянным столом напротив Букмана и рассматривал его. Сильно исхудавший Соломон походил на хронически недоедающего тинейджера в тюремной одежде. Изможденное лицо, под глазами дряблые мешки. Но даже в таком виде этот человек наводил ужас на заключенных.
Букмана не предупредили о приезде Элдона, но, увидев его, он не удивился.
Элдон достал пухлый конверт, который принес с собой, и выложил содержимое на стол перед Букманом. Три аудиокассеты — черная, серая и прозрачная, — на каждой наклейка с датой. Букман безразлично посмотрел на кассеты и отвел взгляд.
— Думаешь, я не знал, что ты записывал наши разговоры? Две копии для себя, — Элдон показал на серую и прозрачную кассеты, — и одну для своего адвоката, Пруитта Магриви.
Элдон ждал, что скажет Букман. Тот молчал. Сидел, чуть откинувшись на спинку стула, сложив руки. Пуговицы на рубашке были застегнуты.
— Твой адвокат — человек с очень высокими принципами, — продолжил Элдон. — Бесплатно защищает черномазых, а ему всегда тоже бесплатно поставляют несовершеннолетних девочек. Так что скандал этому защитнику гражданских прав совершенно не нужен. Он струсил, слышишь? Испугался, что его лишат лицензии на адвокатскую практику. А это вполне вероятно.
Букман внимательно смотрел на Элдона. Впервые за многие годы они встречались при свете. Элдон почти забыл эти необыкновенные карие глаза состарившегося раньше времени молодого человека, потерявшего способность удивляться чему-либо в жизни, не важно, насколько это жутко и отвратительно. Лишь через многие годы что-то похожее вырабатывается у некоторых преступников, наиболее жестоких, — загадочная непостижимая холодность и отстраненность. Но никто из них даже не приблизился к тому, что было у Букмана.
— Впрочем, он не смог бы помочь тебе даже с этими пленками, — произнес Элдон. — Потому что упор в твоем деле будет не на наркотики, не на похищения и убийства и тем более не на жертвоприношения вуду, какими ты занимался. Нам наплевать на это. Вы, черномазые, убиваете друг друга каждый день. А вот замочить копа — другое дело. Тут ты получишь на всю катушку. Тем более свидетелями выступят двое очень известных полицейских. Они видели, как ты это совершил. Твои отпечатки на оружии убийства. Твою вину подтвердила баллистическая экспертиза. В общем, вопрос решенный. Даже самый лучший адвокат в мире не сумел бы вытащить тебя из этого дерьма. Смертный приговор обеспечен. Сядешь на электрический стул.
Букман усмехнулся. Теперь он был почти таким, как на фотографии в газете и в листках «Разыскивается». Затем Букман наклонился вперед и заговорил очень негромко, почти бормоча:
— Твои очень известные полицейские, Макс Мингус и Джо Листон, охотились за мной, но так и не поймали. Им случайно попал в руки таксист, убивший копа. Так что если они у тебя самые лучшие, то преступникам в этом городе всегда будет раздолье. Кстати, город уже в руках преступников. — Букман качнул головой в сторону Элдона. — А Мингус знает, что мы с ним фактически играем в одной команде?
— У тебя ничего не осталось, Букман, — парировал Элдон, стараясь не обращать внимания на обидную насмешку. Почему они не убили эту сволочь в Лимон-Сити? Почему не оставили истекать кровью? — Мы забрали у тебя все: людей, собственность, деньги. И твои связи на Гаити я забрал тоже.
— Наслаждайся… пока можешь. Ничто хорошее не длится вечно. — Глаза Букмана насмешливо вспыхнули.
Элдон презрительно фыркнул.
— Я вот чего не понял. Почему ты не сбежал после заварухи в Опа-Лока? Не убрался из города. Из страны. Почему остался? Почему сидел в Лимон-Сити, когда кругом так много мест, где можно скрыться?
— Потому что я знаю свою судьбу.
— Значит, Эва нагадала? — усмехнулся Элдон.
При упоминании Эвы насмешливость Букмана исчезла.
— Судьбу нельзя изменить, как нельзя повернуть пулю обратно.
— То есть ты знал, что все закончится этим? Да, вы, гаитяне, большие придурки.
— Тебе просто не известно, как это со мной закончится, — ответил Букман.
— Все закончится тем, что через год или два тебя поджарят на электрическом стуле. Твое нутро вскипит, плоть сгорит, как бумага, а глаза полопаются и вылезут из черепа.
— Закончится совсем не так, — возразил Букман. — Вы посадили меня в тюрьму. Но не убьете.
— Ты уверен?
Букман кивнул и откинулся на спинку стула, сложив руки.
— Почему?
— Все случится как суждено. Уже многое сбылось. В том числе и твое предательство.
— Да? — удивился Элдон. — Ты знал это заранее и все равно имел со мной дело?
— Судьбу и пулю невозможно развернуть.
— Эва хорошо тебя обработала, — рассмеялся Элдон. — Превратила в зомби. Она сама-то знала, что сгорит в огне в своем доме?
— Эва погибла не в огне. Когда я нашел ее, она была уже мертва.
— Ее убил Кармин?
Букман не ответил, лишь плотнее сжал руки.
— В любом случае это сути не меняет. Дело завершено. — Элдону показалось, что в глазах Букмана промелькнула тень боли.
— Зачем ты приходил? — спросил Букман.
Элдон приехал сообщить Букману, что его страховой полис — пленки, которые он собирался использовать против него в случае необходимости, — потерял силу. Но на самом деле он желал показать этому тупому черномазому свое превосходство.
Но все получилось иначе. Поведение Букмана, его покорность судьбе, непоколебимая вера, что он избежит наказания, действовали Элдону на нервы и портили настроение. Он вдруг вспотел, неожиданно осознав, что, очевидно, Букман прав и все может обернуться по-другому.
Элдон почувствовал себя побежденным. Бессильным. Он молча сложил кассеты в конверт, встал и стукнул в дверь охраннику.
— Я так и думал, — прозвучал голос Букмана почти у самого его уха.
Элдон резко повернулся, ожидая увидеть его сзади, но Букман сидел за столом и широко улыбался Элдону, показывая ряд крепких белых зубов, а между ними — остроконечные концы своего раздвоенного языка.
Дверь открылась, Элдон шагнул из комнаты под смех Букмана — негромкий, уверенный, напоминающий стук градин по жестяной крыше.
Этот смех звенел у Элдона даже не в ушах, а в мозгу, навеки вкрапленный в память. Вертелся в голове, когда он вышел из ворот тюрьмы. Сопровождал Элдона, когда он ехал в аэропорт Гейсвилл, садился в самолет до Майами. Самолет взлетел, а смех стал громче и отчетливее, к нему добавилась хрипотца, особенно когда Элдон пытался сосредоточиться на предстоящих в этот вечер делах — встрече с мэром, где они должны обсудить его скорое повышение в должности до заместителя шефа городской полиции, где он собирался рассказать, как проведет чистку полицейских кадров, чтобы вернуть Майами былую славу.
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— Как все прошло? — спросила Сандра, когда Макс сел рядом с ней на песок.
Вечер только начинался. Солнце садилось, омывая пляж темным медным сиянием. Отдыхающие собирали вещи, направлялись к своим отелям. Чайки кружили над мусором, который они оставили. Скоро здесь начнут собираться на ночь наркоманы и бездомные бродяги.
— Да так, — буркнул он.
Сегодня был его третий и последний день выступления как свидетеля на процессе Соломона Букмана. Макс очень устал и чувствовал себя годным разве что для легкого разговора, сидения пару часов перед телевизором и хорошего долгого сна.
— Адвокат смог укусить тебя сегодня?
— Нет. — Макс покачал головой. — Он оставил свои зубы дома. Опять.
Общественный защитник Букмана оказался одним из самых слабых адвокатов, с какими Макс сталкивался. А возможно, его следовало бы назвать самым лучшим? Неплохой адвокат попытался бы бросить тень сомнения на его и Джо свидетельства. Придраться, что они не видели, как подсудимый нажал на курок, убивая копа, не сумели идентифицировать Букмана за рулем такси, которое уничтожили погромщики, теоретически могли пуститься в погоню не за тем человеком. И потом, эти повреждения, обнаруженные на теле Букмана, — три сломанных ребра, разбитый нос, лопнувшая щека, вывихнутая челюсть. О них Макса даже не стали спрашивать. Жюри присяжных, где преобладали белые, все равно бы не купилось на предположение о невиновности Букмана. Пресса уже заявила, что, убив честного, достойного полицейского Алонсо Пенабаса, он спровоцировал беспорядки, известные теперь как «Погром в Малом Гаити», когда был убит другой честный, добросовестный патрульный полицейский, Отис Мендел, у которого остались жена и дочь. И ни один адвокат не оспорил бы наличие отпечатков пальцев и иных улик, представленных криминалистами. Букман проиграл.
— Так почему ты расстроен?
— Я не расстроен. — Макс улыбнулся. — Просто устал.
— Тебя что-то терзает.
— Можно я расскажу позднее?
— А что мешает сейчас?
— Да все. — Макс посмотрел на море, на людей — мужа, жену, двоих маленьких детей, мальчика и девочку, в одинаковых желтых панамках.
Сандра взяла его за руку.
— Я настаиваю.
— Я… я решил уйти из полиции. Не хочу больше быть копом. В такой полиции не желаю.
Он думал, что Сандра обрадуется, а она осталась всего лишь довольна.
— Я знала, что так получится.
— Правда?
— Да. После ареста Букмана тебе все стало безразлично.
— Ты заметила?
— Естественно.
Максу действительно стало все безразлично, но к Букману это не имело отношения.
В октябре ушел Джо. Он перевелся в отдел нравов. Половина девушек, которых он задержал во время облав за первые шесть месяцев, прежде работали на Кармина и Эву Десамур. Потом под громкие фанфары прессы Элдон стал заместителем шефа. Газеты провозгласили его «человеком, который спасет Майами». Он немедленно расширил и реорганизовал УГРО. Выделил в отдельное подразделение, полностью подчиненное ему.
Макса повысили до лейтенанта, назначили начальником отдела по расследованию ограблений и убийств. Но ему не нравилось, что в УГРО ничего не изменилось. По-прежнему подбрасывали улики, возводили ложные обвинения или убивали, врали судьям и присяжным. Плохие парни, но не те, признавались виновными, а настоящие продолжали гулять на свободе. Лозунг «Самое главное, чтобы все выглядело как надо» стал неофициальным девизом УГРО. Говорить об этом с Элдоном не имело смысла, ведь он привык работать только так.
Макс и жил до процесса над Букманом вот так — одна нога за дверью, другая в доме. Когда его вызвали на свидетельскую трибуну и он положил руку на Библию, чтобы произнести клятву, ему вспомнилось приведение к присяге в начале службы в полиции. Тогда он действительно верил в то, что делал, что сможет что-нибудь изменить. А потом он вспомнил, как они с Джо выслеживали Букмана, на свой страх и риск, как просиживали многие часы в гараже в Овертауне. Ему казалось, что это происходило с кем-то другим.
Именно тогда он и принял решение.
— Я не знаю, что стану делать.
— Что-нибудь придумаем, — улыбнулась Сандра. — Не беспокойся. Все будет в порядке. Увидишь.
— Ты считаешь?
— Да. А что тебе подсказывает интуиция?
— Что, если я останусь, все будет хуже, — ответил Макс. — А если уйду, то, может, станет лучше. У нас с Элдоном общее прошлое, но будущее разное.
— Вот именно, — произнесла Сандра. — Мне Элдон никогда не нравился. Мы виделись всего два раза, недолго — в госпитале, и когда тебя произвели в лейтенанты, — и я сразу почувствовала в нем фальшь.
— Что именно?
Сандра пожала плечами.
— Это уже следствие жизни с копом, — улыбнулся Макс. — В тебя проникло немного моей интуиции.
— О, дорогой, у меня своей достаточно.
— Тогда тебе следовало бы стать копом.
Они посмеялись, потом послушали шум волн.
Недалеко от них отец подхватил дочку на руки, начал делать ей рожки и рычать, а девочка захлебывалась от смеха. Сандра улыбнулась. Макс заметил, что она всегда загадочно улыбалась, когда наблюдала счастливых детей. Когда видела, что ее мечты воплощаются в других.
Сандра обняла Макса и положила голову ему на плечо. Вздохнула:
— Знаешь, я очень рада, что проведу остаток жизни с тобой.
Макс начал искать слова для ответа, чтобы ей было приятно, и быстро отыскал. Но заговорить не успел, неожиданно ощутив, как по позвоночнику пробежала дрожь и тело сдавил спазм.
— Что? — спросила Сандра, садясь. — Закружилась голова?
Она провела пальцами по его руке, почувствовала гусиную кожу.
— Все в порядке. — Он улыбнулся. Спазм отпустил, словно ничего не было.
Сандра потерла его руку, как бы согревая, и посмотрела на небо.
— Может, пойдем? Скоро стемнеет.
— Да, — произнес Макс. — Пора.
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Примечания




1


Перевод В. Раппопорта.


2


Негритянские волнения в районе Уоттс Лос-Анджелеса в августе 1965 г., когда погибли тридцать пять человек и около тысячи были ранены. — Здесь и далее примеч. пер.


3


Герой знаменитого сериала, ковбой, который появлялся в закрывающей глаза маске типа маскарадной.


4


Число, характеризующее вероятность возврата долга заемщиком; рассчитывается по специальной методике исходя из данных о его кредитной истории и текущем финансовом состоянии.


5


Район Майами, известный больше как Малый Гаити; на этом месте в начале прошлого века было небольшое фермерское хозяйство, где выращивали лимоны.


6


Ампулы с наркотиком амилнитритом.


7


Сигареты с марихуаной.


8


Так называют нелегальных эмигрантов из Мексики, перешедших вброд Рио-Гранде.


9


У вас хороший лосьон (исп.).


10


У меня все только самое лучшее (исп.).


11


«Ночной клуб Барона Субботы» — банда выходцев из Гаити, которая орудовала в Майами (см. первый роман Ника Стоуна «Мистер Кларнет»).


12


Идиот! (исп.).


13


Герой одноименного фильма 1974 г., сутенер-афроамериканец.


14


Растут в лесах тропической Африки, очень ядовиты.


15


В автомобиле не курить (исп.).


16


Молодые афроамериканки (сленг).


17


Афроамериканец, убитый в 1979 г. полицейскими округа Майами-Джейд, что вызвало мощные расовые беспорядки.


18


Тупые гринго (исп.).


19


Знаменитый альбом певца Брюса Спрингстина, на обложке которого изображены певец и его друг Кларенс Клеменс, чернокожий гигант саксофонист.


20


Национальная ассоциация содействия прогрессу цветного населения.


21


Род. в 1941 г. — общественный деятель, правозащитник, один из самых влиятельных религиозных лидеров среди афроамериканцев США.


22


Выдающийся американский певец, афроамериканец, слепой от рождения.


23


Персонаж комиксов и мультфильмов, богатый рачительный мальчик.


24


Сильный транквилизатор, употребляемый наркоманами.


25


Джон Холмс и Мандинго — знаменитые американские актеры порнофильмов.


26


Боксер-тяжеловес, дважды чемпион мира.


27


В рамках рекламно-пропагандистской кампании «Диско отдыхает» 12 июня 1979 г. в Чикаго на бейсбольном поле рок-диджей Стив Тал организовал хепенинг «Смерть диско», во время которого торжественно сожгли тысячи пластинок.


28


Главный герой фильма «Лихорадка субботним вечером».


29


Давайте же потанцуем! (исп.).


30


Какая роскошная задница! (исп.).


31


Знаменитый американский певец и киноактер.


32


Имеется в виду выдающаяся джазовая певица Билли Холидей.


33


Неофициальное название законов о расовой сегрегации.


34


Знаменитый чернокожий частный детектив, герой одноименного фильма.


35


Администрация по контролю за соблюдением законов о наркотиках.


36


Лысый красавец, лейтенант нью-йоркской полиции, герой одноименного сериала.


37


Национальным мемориал, гранитная скала в горах Южной Дакоты, на которой высечены профили четырех президентов — Дж. Вашингтона, Т. Джефферсона, А. Линкольна и Т. Рузвельта; каждый высотой около 20 метров.


38


Привет, девочка! (исп.).


39


Да, папочка, моя любовь (исп.).


40


Известный американский комик немого кино Роско Арбакл.


41


Жертва оставшегося нераскрытым преступления, происшедшего в окрестностях Лос-Анджелеса в 1947 году, — Элизабет Шорт.


42


Аллюзия на сюжет из Библии (Матфей, 27:28).
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